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Vi ønsker D
em

 tillykke m
ed

 D
eres nye høj-

tryksrenser.
Vi er overb

eviste om
, at p

rod
uktet fuld

t ud
vil leve op

 til d
e forventning

er D
e stiller til

en m
askine, d

er er p
rod

uceret p
å en af

E
urop

as førend
e fab

rikker for højtryksren-
sere. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 d

æ
k-

ker alle b
rancher m

ed
 et kom

p
let p

rog
ram

af 
kold

t- 
og

 
hed

tvand
srensere 

sam
t 

et
b

red
t sortim

ent af ud
styr.

For at sikre D
em

 fuld
t ud

b
ytte af D

eres høj-
tryksrenser, b

ed
er vi D

em
 og

 eventuelle
and

re b
rug

ere g
ennem

læ
se efterfølg

end
e

b
etjening

svejled
ning

. 
B

etjening
svejled

ning
en b

ør b
etrag

tes som
en fast d

el af højtryksrenseren,  og
 b

ør
altid

 
væ

re 
tilg

æ
ng

elig
 

for 
b

rug
eren.

B
etjening

svejled
ning

en 
red

eg
ør 

kort 
for

højtryksrenserens op
b

yg
ning

 og
 b

etjening
.

H
øjtryksrenseren er konstrueret for enkel

og
 hurtig

 b
etjening

. O
p

står d
er allig

evel
p

rob
lem

er, som
 D

e ikke selv kan løse ved
hjæ

lp
 af b

etjening
svejled

ning
en, b

ed
er vi

D
em

 rette henvend
else til vores serviceaf-

d
eling

, hvis erfaring
 og

 sag
kund

skab
 står

til D
eres d

isp
osition.

N
år D

e følg
er d

enne b
etjening

svejled
ning

,
får 

D
e 

en 
økonom

isk 
og

 
sikker 

d
rift 

af
D

eres 
højtryksrenser. 

P
å 

sam
m

e 
m

åd
e

som
 en b

il vil en højtryksrensers levetid
 for-

læ
ng

es og
 yd

elsen b
live m

ere effektiv, hvis
renseren 

ved
lig

ehold
es 

og
 

serviceres 
i

henhold
 til b

etjening
svejled

ning
en.

Vi anb
efaler vore kund

er at teg
ne en servi-

ceaftale, som
 ang

iver et aftalt antal årlig
e

serviceb
esøg

, 
afhæ

ng
ig

 
af 

b
rug

 
og

arb
ejd

sm
iljø. K

ontakt venlig
st vor salg

saf-
d

eling
 for næ

rm
ere inform

ation.

I b
etjening

svejled
ning

en er b
illed

referen-
cer anført som

 f.eks. (2.25), hvilket b
ety-

d
er, at d

er henvises til b
illed

e nr. 2 og
 g

en-
stand

 nr. 25 ( i d
ette tilfæ

ld
e: højtryksslan-

g
en).
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D
en, d

er arb
ejd

er m
ed

 et højtryksrensean-
læ

g
, skal

-
have 

et 
g

od
t 

kend
skab

 
til

anlæ
g

g
ets 

sikkerhed
sm

æ
ssig

e
funktion, ud

styr og
 p

asning

-
væ

re velinform
eret om

 d
e sikker-

hed
s- 

og
 

sund
hed

sm
æ

ssig
e

krav, d
er g

æ
ld

er for arb
ejd

et m
ed

anlæ
g

g
et

-
have 

tileg
net 

sig
 

en 
sikker

arb
ejd

steknik, som
 b

ed
st m

ulig
t

væ
rner 

m
od

 
ulykkes- 

og
 

sund
-

hed
sfarer und

er arb
ejd

et.

D
et er arb

ejd
sg

iverens p
lig

t at sørg
e for, at

alle, 
som

 
b

etjener 
højtryksrenseanlæ

g
,

op
fyld

er d
isse 3 krav, eventuelt ved

 en
op

læ
ring

, 
forestået 

af 
p

ersoner 
m

ed
 

et
g

od
t fag

lig
t kend

skab
 til at arb

ejd
e sikkert

m
ed

 højtryksrenseanlæ
g

.
U

ng
e und

er 18 år m
å ikke arb

ejd
e m

ed
højtryksrenseanlæ

g
 m

ed
 et arb

ejd
stryk p

å
over 70 b

ar, m
ed

m
ind

re d
et ind

g
år som

nød
vend

ig
t led

 i en læ
rling

eud
d

annelse,
eller tilsvarend

e ud
d

annelse af m
ind

st 2
års varig

hed
, som

 g
iver erhvervskom

p
e-

tence.
H

øjtryksrenseanlæ
g

 
skal 

und
er 

b
rug

en
væ

re i sikkerhed
sm

æ
ssig

 forsvarlig
 stand

.
D

ette kan sikres ved
 nød

vend
ig

 ud
skift-

ning
 af slid

te eller d
efekte d

ele og
 ved

p
asning

 og
 eftersyn i overensstem

m
else

m
ed

 d
enne b

etjening
svejled

ning
.

Følg
end

e sikkerhed
sinstruktioner b

ør nøje
følg

es.

•
Installationen 

hvortil 
højtryksren-

seren tilsluttes, skal væ
re korrekt

jord
forb

und
et.

•
D

e 
ang

ivne 
m

aksim
ale 

tryk 
og

tem
p

eraturer 
p

å 
typ

eskiltet 
m

å
ikke overskrid

es.

•
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
arati-

on - afb
ryd

 højtryksrenseren ved
hoved

kontakten og
 luk for vand

-
tilførslen.

•
Ved

 
arb

ejd
safslutning

 
- 

afb
ryd

højtryksrenseren 
ved

 
hoved

kon-
takten, 

og
 

luk 
for 

vand
tilførslen.

Lås altid
 p

istolen m
ed

 sikring
en

p
å aftræ

kkeren, når D
e forlad

er
højtryksrenseren.

•
E

fter 
anvend

else 
af

hed
tvand

/d
am

p
trin skal højtryks-

renseren køre m
ed

 kold
t vand

 i
ca. 1 m

in.
•

U
d

skiftning
 af p

istol og
 afm

onte-
ring

 af slang
er m

å ikke ske før høj-
tryksrenseren er afb

rud
t og

 trykket
aflastet.

•
A

nvend
 

ud
elukkend

e 
orig

inale
højtryksslang

er. B
rug

 ikke alterna-
tive 

højtryksslang
er, 

d
a 

d
e 

ikke
op

fyld
er d

en sikkerhed
sstand

ard
,

som
 G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance

A
/S

 kræ
ver. Forsøg

 ald
rig

 selv at
rep

arere d
efekte højtryksslang

er.

•
Ing

en 
and

re 
p

ersoner, 
end

 
d

en
d

er b
rug

er anlæ
g

g
et, m

å op
hold

e

sig
 i d

et om
råd

e, hvor d
er er risiko

for at b
live ram

t af strålen.

•
B

rug
eren skal kunne stå fast og

stab
ilt 

m
ed

 
tilstræ

kkelig
 

p
lad

s
om

kring
 sig

, så d
et er m

ulig
t at

ind
tag

e en forsvarlig
 arb

ejd
sstil-

ling
. Fod

tøj, d
er er sm

id
ig

t og
 fast-

sid
d

end
e 

sam
t 

har 
skrid

sikre
såler, b

ør anvend
es.

•
D

rift af oliefyred
e højtryksrensere

er 
af 

sund
hed

s- 
og

 
sikkerhed

s-
m

æ
ssig

e g
rund

e kun tillad
t und

er
iag

ttag
else 

af 
visse 

b
estem

m
el-

ser, f.eks. ang
åend

e luftind
tag

 og
skorstensaftræ

k.

H
ed

tvand
srensere 

afg
iver 

120 
-

150 m
3 røg

g
as p

r. tim
e. D

et er
d

erfor 
et 

krav, 
at 

renseren 
har

m
ulig

hed
 for tilførsel af tilsvarend

e
luftm

æ
ng

d
er evt. i form

 af frisk-
luftsp

jæ
ld

, friskluftrist eller lig
nen-

d
e (ø350 m

m
 eller 400x400 m

m
).

Ved
 

sam
m

enb
yg

ning
 

af 
2 

eller
flere røg

aftræ
k - se sid

e 75 - 76.
O

p
sæ

tning
 og

 m
ontering

 af skor-
sten-/røg

aftræ
k 

skal 
norm

alt
ud

føres 
af 

lokal 
V

V
S

-installatør,
d

er 
sam

tid
ig

 
sikrer, 

at
skorsten/røg

aftræ
k overhold

er d
e

lokale 
m

ynd
ig

hed
skrav.

R
øg

aftræ
k for hed

tvand
srenseren

skal have en d
iam

eter p
å m

in. 250
m

m
 og

 p
laceres 150 - 200 m

m
over renserens røg

afg
ang

.
A

fhæ
ng

ig
 af vejrforhold

 b
ør skor-

stenen 
væ

re 
m

onteret 
m

ed
 

luk-
kesp

jæ
ld

, 
såled

es 
at 

evt. 
kuld

e
ikke 

kan 
forårsag

e 
frostsp

ræ
ng

-
ning

 af varm
esp

iral og
 ked

el. 
For at op

nå op
tim

al forb
ræ

nd
ing

er d
et nød

vend
ig

t at foretag
e for-

b
ræ

nd
ing

stest 
og

 
b

ræ
nd

erjuste-
ring

er efter b
ehov, såled

es at en
m

axim
al ud

nyttelse af b
ræ

nd
stof

og
 varm

ekap
acitet op

nås, og
 tils-

od
ning

 af sp
iral og

 ked
el und

g
ås.

•
A

nlæ
g

g
et m

å ikke b
rug

es p
å en

stig
e, 

m
ed

 
m

ind
re 

stig
en 

har
arb

ejd
sp

latform
 

m
ed

 
ræ

kvæ
rk,

eller d
er er truffet and

re sikker-
hed

sforanstaltning
er, 

d
er 

g
iver

m
ind

st sam
m

e sikkerhed
.

•
S

p
røjterør eller -d

yse skal hold
es

m
ed

 
b

eg
g

e 
hæ

nd
er, 

og
 

d
ød

-
m

and
sknap

funktionen 
m

å 
ikke

b
lokeres.

•
D

er 
skal 

etab
leres 

aflastning
 

i
form

 at erg
onom

isk hensig
stm

æ
s-

sig
t 

ud
form

et 
skuld

erb
øjle 

eller
lig

nend
e, hvis arb

ejd
et varer m

ere
end

 1/2 tim
e, eller hvis arb

ejd
et

foreg
år i en b

elastend
e arb

ejd
s-

stilling
.

•
V

æ
skestrålen 

m
å 

ald
rig

 
rettes

m
od

 elektriske installationer m
ed

risiko for, at strålen b
liver strøm

-
førend

e.

•
V

æ
skestrålen 

kom
m

er 
ud

 
af

d
ysen m

ed
 stor slag

kraft. S
trålen

m
å d

erfor ikke rettes m
od

 m
enne-

sker eller d
yr.

•
H

øjtryksrensning
 af asb

esthold
ig

e
m

aterialer 
er 

forb
ud

t 
ifølg

e
A

rb
ejd

sm
inisteriets b

ekend
tg

ørel-
se nr. 600 af 24. sep

tem
b

er 1986.

U
nd

er b
rug

en skal d
et sikres, at d

e ansat-
te ikke ud

sæ
ttes for unød

ig
 p

åvirkning
 fra

støj og
 vib

rationer sam
t stoffer og

 m
ateria-

ler. D
ette kan b

l.a. ske ved
 at b

enytte p
er-

sonlig
e 

væ
rnem

id
ler. 

D
et 

sikreste 
er 

at
b

enytte luftforsynet ånd
ed

ræ
tsvæ

rn. 

D
er kan ofte væ

re tvivl om
 luftforurenin-

g
ens 

art, 
ford

i 
d

et 
kan 

væ
re 

svæ
rt 

at
afg

øre, hvad
 d

er river sig
 løs fra d

e b
estrå-

led
e overflad

er.

•
D

e anvend
te hørevæ

rn skal b
rin-

g
e støjb

elastning
en ned

 und
er 85

d
B

(A
).

•
D

er skal norm
alt anvend

es øjen-
væ

rn til b
eskyttelse m

od
 aerosoler

og
 væ

sked
råb

er.

•
D

et anb
efales at b

rug
e b

eskyttel-
sesd

rag
t for at und

g
å skad

er i for-
b

ind
else m

ed
 utilsig

tet sp
røjtning

m
od

 ub
eskyttet hud

.

D
er henvises iøvrig

t til

-
A

t-m
ed

d
elelse 

nr. 
4.09.1 

om
ånd

ed
ræ

tsvæ
rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.3 om

 øjen-
væ

rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.5 om

 høre-
væ

rn

D
et p

åhviler arb
ejd

sg
iveren at hold

e sig
orienteret om

 æ
nd

ring
sm

ed
d

elelser sam
t

eventuelle nye m
ed

d
elelser/b

ekend
tg

ørel-
ser fra arb

ejd
stilsynet.

E
l-d

ia
g

ra
m

 
•

E
l-d

ia
g

ra
m

 
•

E
lsc

h
e

m
a

W
irin

g
 d

ia
g

ra
m

•
E

le
k

to
d

ia
g

ra
m

m
•

S
c

h
é

m
a

 é
le

c
triq

u
e

E
le

k
trisc

h
 sc

h
e

m
a

 
•

D
ia

g
ra

m
a

 e
lé

c
tric

o
•

D
ia

g
ra

m
a

 E
l

77

1/13
=

 H
oved

kontaktor
M

ain contactor
H

aub
tschutz

C
ontacteur

2
=

 Tæ
nd

transform
er

Ig
nition transform

er
Z

ünd
transform

ator
Transform

ateur d
’allum

ag
e

3
=

 O
verkog

ning
ssikring

P
rim

ing
 therm

ostat
Ü

b
erhitzung

stherm
ostat

Therm
ostat d

e surchauffe
4

=
 K

arossesw
itch

B
od

y sw
itch

K
arrosserie S

chalter
Interrup

teur d
e carrosserie

5
=

 Term
oud

løser
Therm

al release
Therm

oauslöser
Therm

o-d
éclencheur

6
=

 Transform
er

Transform
er

Transform
ator

Transform
ateur

7
=

 B
ræ

nd
stofniveau

Fuel level
B

rennstofniveau
N

iveau d
e com

b
ustib

le
8

=
 Tilg

ang
svand

W
ater inlet p

ressure
W

assereinlaßd
ruck

P
ression, arrivée d

’eau
9

=
 Fotocelle

P
hoto cell

Fotozelle
C

ellule p
hoto-électriq

ue
10

=
 Term

ostat
Therm

ostat
Therm

ostat
Therm

ostat
11

=
 Flow

sw
itch

Flow
 sw

itch
S

tröm
ung

sw
ächter

Interrup
teur d

e p
ression

12
=

 Tim
etæ

ller
H

our counter
S

tund
en Z

ähler
H

orocom
p

teur
14

=
 M

ag
netventil

M
ag

net valve
M

ag
netventil

Vanne m
ag

nétiq
ue

15
=

 B
lød

g
øring

sanlæ
g

W
ater softening

 eq
uip

m
ent

E
nthärtung

sanlag
e

A
d

oucisseur
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R
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H
ø

jtry
k

s
re

n
s
e

re
n

s
 

o
p

b
y
g

n
in

g
 

o
g

virk
e

m
å

d
e

D
eres nye højtryksrenser er op

b
yg

g
et som

vist p
å funktionsd

iag
ram

m
et og

 foto nr. 2 -
6.  A

nlæ
g

g
et b

estår af en lavtryks-og
 en

højtryksd
el 

m
ed

 
ind

b
yg

g
et 

ked
elsystem

og
 højtryksp

um
p

e (2.15) . Fra vand
tilg

an-
g

en (2.21), led
es vand

et g
ennem

 svøm
-

m
erventilen (2.23), ind

 i forvarm
eren (2.7)

og
 ned

 i vand
kassen (2.20). Ved

 m
aksim

al
vand

stand
 

lukker 
svøm

m
erventilen 

for
vand

tilførslen. E
n d

el af vand
et fra vand

til-
g

ang
en 

(2.21) 
led

es 
d

irekte 
til 

flow
sty-

ring
senhed

en 
(2.17). 

N
år 

p
istolg

reb
et

(2.26) aktiveres vil d
er i flow

styring
senhe-

d
en skab

es et flow
 og

 via sig
nal fra flow

-
sw

itchen (2.18) vil højtryksrenseren starte.
Fra vand

kassen sug
es vand

et op
 i d

en tre-
cylind

red
e p

um
p

e, d
er d

rives af el-m
oto-

ren (2.14). Fra højtryksp
um

p
ens lavtryks-

kam
m

er sug
es vand

et g
ennem

 sug
eventi-

lerne ind
 i cylind

rene. H
er sæ

ttes vand
et

und
er tryk, og

 p
um

p
es g

ennem
 trykventi-

lerne ud
 i højtryksd

elen, g
ennem

 flow
sw

i-
tchen (2.18) og

 ind
 i sp

iralen (2.6), hvor
d

et ved
 varm

tvand
sd

rift op
varm

es til d
en

ønsked
e 

tem
p

eratur. 
D

riftstem
p

eraturen
ind

stilles 
og

 
reg

uleres 
p

å 
term

ostaten
(2.30/ 5.5). Vand

et p
um

p
es vid

ere g
ennem

trykafg
ang

en (2.32), ud
 i højtryksslang

en
(2.25), 

til 
p

istolen 
(2.26), 

sp
ulerørene

(2.27) og
 ud

 g
ennem

 d
yserne (2.1) og

(2.2).

H
øjtryksrenserens d

riftstryk kan reg
uleres

p
å 

trykreg
ulering

shånd
tag

et 
(2.3) 

og
aflæ

ses 
p

å 
m

anom
eteret 

(5.2). 
S

åfrem
t

vand
trykket overstig

er d
et norm

ale d
rift-

stryk, 
vil 

en 
ind

b
yg

g
et 

sikkerhed
sventil

åb
ne for om

løb
 og

 d
erved

 forhind
re skad

er
p

å højtryksrenseren.
Flow

sw
itchen afb

ryd
er oliefyret via m

ag
-

netventilen hvis vand
forsyning

en svig
ter,

såled
es at overop

hed
ning

 og
 tørkog

ning
und

g
ås.

B
ræ

nd
stofp

um
p

en (2.9) d
er d

rives af el-
m

otoren 
sug

er 
g

ennem
 

oliefilteret
(2.13/4.3) b

ræ
nd

stof fra ekstern olietank.

H
øjtryksrenseren kan enten køre m

ed
 kold

t
vand

 eller varm
t vand

. Ved
 varm

tvand
sd

rift
forvarm

es 
frem

løb
svand

et 
p

å 
lavtrykssi-

d
en i forvarm

eren, m
ed

ens d
et p

å høj-
trykssid

en op
varm

es ved
 hjæ

lp
 af b

ræ
n-

d
eren (2.10) til d

riftstem
p

eraturen i ked
els-

p
iralen.

D
oserp

um
p

en d
oserer b

lød
g

øring
sm

id
d

el
fra b

ehold
eren (3.1) ned

 i vand
kassen.

S
tyrin

g
 

N
år p

istolg
reb

et (2.26) slip
p

es, stand
ser

højtryksrenseren. 
For 

at 
g

enstarte 
skal

p
istolg

reb
et b

lot aktiveres.

2.1
H

øjtryksd
yse

2.2
Lavtryksd

yse
2.3

Trykreg
ulering

shånd
tag

2.4
O

verkog
ning

ssikring
2.5

Term
ostatføler

2.6
Varm

esp
iral

2.7
Forvarm

er
2.8

Flam
m

ekontrol
2.9

B
ræ

nd
stofp

um
p

e
2.1 0

B
ræ

nd
er

2.11/4.1 
A

fg
ang

 - b
ræ

nd
stofp

um
p

e
2.12/4.2 

Tilg
ang

 - b
ræ

nd
stoffilter

2.13/4.3 
B

ræ
nd

stoffilter
2.14

E
l-m

otor
2.15

H
øjtryksp

um
p

e
2.16

Top
stykke

2.17
S

tyre-enhed
2.18

Flow
sw

itch
2.19

S
vøm

m
er

2.20
Vand

kasse
2.21

Vand
tilg

ang
/lavtryksd

el
2.22

Vand
trykskontrol/vand

forsyning
2.23

S
vøm

m
erventil

2.24
H

øjtryksd
el

2.25
H

øjtryksslang
e

2.26
P

istol
2.27

D
ob

b
elt sp

ulerør
2.28

P
rop

 for vand
kasse

2.29
A

ftap
ning

 - ked
elsvøb

2.30/5.5 
D

riftsterm
ostat

2.31/5.6 
S

tart-/stop
knap

2.32
Trykafg

ang

2.34
O

lieg
las

3.1
B

ehold
er for b

lød
g

øring
sm

id
d

el
5.1

lnd
ikator for b

lød
g

øring
sm

id
d

el
5.2

M
anom

eter
5.3

R
eng

øring
sm

id
d

el (tilb
ehør)

5.4
D

am
p

trin (tilb
ehør)

6.1
D

riftslam
p

e
6.2

Lam
p

e for restart
6.3

Lam
p

e for fasefølg
ekontrol

6.4
B

ræ
nd

stofniveaukontrol 
(tilb

e-
hør)

6.5
Lam

p
e for flam

m
ekontrol

6.6
Lam

p
e for vand

tilg
ang

skontrol

R
ø

g
a

fg
a

n
g

•
R

ø
yk

a
vg

a
n

g
e

r
•

R
ö

k
a

vg
å

n
g

e
r

S
m

o
k

e
 flu

e
s

•
A

b
g

a
s-S

c
h

o
rn

ste
in

e
•

C
o

n
d

u
its d

e
 fu

m
é

e
R

o
o

k
k

a
n

a
le

n
•

C
o

n
d

u
c

to
s d

e
 h

u
m

o
•

C
h

a
m

in
é

s p
a

ra
 fu

m
o

s

0
-sp

æ
n

d
in

g
su

d
lø

se
r

S
ikrer 

m
od

 
g

enstart 
af 

højtryksrenseren
efter svig

tend
e sp

æ
nd

ing
sforsyning

 .
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/ 5.6) p
å p

os. “0”
og

 g
enstart herefter m

askinen.

F
la

m
m

e
k

o
n

tro
l

Flam
m

ekontrollen (2.8) sikrer at oliefyret
b

ræ
nd

er 
korrekt. 

Ved
 

fejl 
i 

forb
ræ

nd
in-

g
en/m

ang
lend

e b
ræ

nd
stof afb

ryd
es oliefy-

ret efter 10 sek. N
år oliefyret er afb

rud
t,

kører m
askinen vid

ere som
 kold

tvand
sren-

ser.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

knap
p

en (2.31/ 5.6) p
å p

os. “0”.
A

fhjæ
lp

 fejlen (se fejlfind
ing

), og
 g

enstart
m

askinen.

O
ve

rk
o

g
n

in
g

ssik
rin

g
O

verkog
ning

ssikring
en (2.4) stop

p
er høj-

tryksrenseren, 
hvis 

ked
eltem

p
eraturen

overstig
er 140°C

.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/5.6) p
å p

os. “0”.
Lad

 højtryksrenseren afkøle i 15 m
in., og

g
enstart m

askinen.

O
ve

rb
e

la
stn

in
g

ssik
rin

g
Term

iske 
afb

ryd
ere 

i 
p

um
p

em
otorens

stator sikrer el-m
otoren m

od
 overb

elast-
ning

. S
tyrestrøm

m
en til alle kontrol- og

 sik-
kerhed

sfunktioner 
er 

24V
 

lavsp
æ

nd
ing

.
Ved

 overb
elastning

 afb
ryd

es højtryksren-
seren.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/5.6) p
å p

os. “0”.
Lad

 m
otoren afkøle i 15 m

in. og
 g

enstart
m

askinen.

F
a

se
fø

lg
e

k
o

n
tro

l
D

er er i D
eres nye højtryksrenser ind

b
yg

-
g

et en fasefølg
ekontrol, som

 hind
rer oliefy-

ret i at starte, såfrem
t m

askinens om
løb

s-
retning

 er forkert.

V
a

n
d

tryk
sk

o
n

tro
l

Vand
trykskontrollen (2.22) afb

ryd
er oliefy-

ret ved
 for lavt vand

tilg
ang

stryk.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/ 5.6) p
å p

os. “0”.
A

flhjæ
lp

 fejlen (se fejlfind
ing

) og
 g

enstart
m

askinen.

S
IK

K
E

R
H

E
D

S
K

R
E

D
S

L
Ø

B



FA
S

T
 IN

S
T
A

L
L

A
T

IO
N

H
E

D
T

V
A

N
D

S
M

A
S

K
IN

E
R

R
Ø

G
A

F
G

A
N

G
:

H
ver m

askine skal forsynes
m

ed
 røg

g
asafg

ang
 m

ed
d

im
ensioner i.h.t. skitsen p

å
sid

e 76. Installationen b
ør

ud
føres af en lokal V

V
S

-installa-
tør, d

er sam
tid

ig
 sikrer, at

installationen overhold
er d

e
lokale m

ynd
ig

hed
skrav.

R
Ø

G
G

A
S

B
L

Æ
S

E
R

:
N

år d
er m

onteres 2 eller flere
m

askiner til et sam
let røg

g
a-

sanlæ
g

, skal d
ette forsynes

m
ed

 røg
g

asb
læ

ser. 
R

øg
g

assen kan nå en tem
p

era-
tur p

å op
 til 300°C

.
B

læ
serens yd

else skal d
im

ensi-
oneres i.h.t. d

en sam
led

e
m

æ
ng

d
e røg

g
as og

 tillæ
g

sluft.
D

er anb
efales en luftm

æ
ng

d
e ≥

2 X
 luftm

æ
ng

d
en i tab

ellen sid
e

76.

L
U

F
T

IN
D

G
A

N
G

:
M

askinrum
m

et skal væ
re forsy-

net m
ed

 luftind
g

ang
 som

m
ulig

g
ør tilførelse af nød

vend
ig

luftm
æ

ng
d

e til forb
ræ

nd
ing

en i
m

askinerne (se tab
ellen sid

e
76).

S
T
A

T
IC

 IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

O
F

 H
O

T
 W

A
T

E
R

 C
L

E
A

-
N

E
R

S

E
X

H
A

U
S

T
 O

U
T

L
E

T
:

E
very m

achine should
 b

e eq
u-

ip
p

ed
 w

ith an exhaust g
as out-

let w
ith d

im
ensions accord

ing
to the tab

le on p
ag

e 76. The
installation should

 b
e m

ad
e b

y
a local p

lum
b

er w
ho at the

sam
e tim

e secures that the
installation satisfies the local
req

uirem
ents of the authorities.

E
X

H
A

U
S

T
 G

A
S

 B
L

O
W

E
R

:
W

hen tw
o or m

ore m
achines

are g
athered

 in an exhaust g
as

unit, this is to b
e eq

uip
p

ed
 w

ith
an exhaust g

as b
low

er.
The exhaust g

as can reach as
m

uch as 300 d
eg

rees.
The p

erform
ance of the b

low
er

should
 b

e d
im

ensioned
 accor-

d
ing

 to the total q
uantity of

exhaust g
as and

 ad
d

itional air.
A

n air q
uantity ≥

2 X
 the air

q
uantity of the tab

le on p
ag

e
76 is recom

m
end

ed
.

A
IR

 IN
T
A

K
E

:
The eng

ine room
 is to b

e eq
u-

ip
p

ed
 w

ith an air intake, w
hich

m
akes the sup

p
ly of a neces-

sary air q
uantity for the com

b
u-

stion of the m
achines p

ossib
le

(p
lease see tab

le on p
ag

e 76).

S
T
A

T
IO

N
Ä

R
 IN

S
T
A

L
L

A
T

I-
O

N
V

O
N

H
E

Iß
W

A
S

S
E

R
M

A
S

C
H

IN
E

N

R
A

U
C

H
A

U
S

L
A

ß
:

Jed
e M

aschine soll m
it einem

korrekt b
em

essten R
auchg

as-
auslaß ausg

estattet sein (laut
d

er S
kizze auf S

eite 76). D
ie

E
inrichtung

 soll vom
 lokalen

G
as- und

 W
asserinstallateur

ausg
eführt w

erd
en, d

er g
lei-

chzeitig
 sichern w

ird
, d

aß d
ie

E
inrichtung

 d
ie lokalen Ford

e-
rung

en d
er B

ehörd
en einhält.

A
B

G
A

S
G

E
B

L
Ä

S
E

:
W

enn 2 od
er m

ehr M
aschinen

zur einen g
esam

m
elten A

b
-

g
asanlag

e g
em

acht w
erd

en, ist
d

iese m
it einem

 A
b

g
as-g

eb
läse

ausg
estattet zu w

erd
en.

D
ie A

b
g

ase können Tem
p

era-
turen b

is an 300°C
 erreichen.

D
ie Leistung

 d
es G

eb
läses soll

laut d
er g

esam
m

elten M
eng

e
von A

b
g

asen und
 Z

usatzluft
b

em
essen w

erd
en. E

ine
Luftm

eng
e ≥

2 X
 d

ie Luftm
eng

e
d

er Tab
elle auf S

eite 76 w
ird

em
p

fohlen.

L
U

F
T

E
IN

L
A

ß
:

D
er M

aschinenraum
 soll m

it
einem

 Lufteinlaß ausg
estattet

sein, d
er d

ie Z
ufuhr einer not-

w
end

ig
en Luftm

eng
e zur Ver-

b
rennung

 in d
er M

aschinen
erm

ög
licht (siehe sitie Tab

elle
auf S

eite 76).

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

 E
N

 P
O

S
T

E
F

IX
E

 D
E

S
 N

E
T

T
O

Y
E

U
R

S
E

A
U

 C
H

A
U

D
E

P
A

S
S

A
G

E
 D

E
 F

U
M

E
E

:
C

haq
ue m

achine d
oit être éq

ui-
p

ée d
'un p

assag
e d

e g
az à

fum
ée d

im
ensionné com

m
e sur

le d
essin à la p

ag
e 76. Le m

on-
tag

e d
oit être effectué p

ar le
p

lom
b

ier local q
ui assure en

m
êm

e tem
p

s le resp
ect d

es
norm

es officielles.

E
X

T
R

A
C

T
E

U
R

:
Le raccord

em
ent d

e 2 ou p
lusi-

eurs m
achines sur un seul con-

d
uit d

e fum
ée d

oit être réalisé
avec un extracteur. La tem

-
p

érature d
es g

az p
eut atteind

re
300°C

. La p
uissance d

'asp
irati-

on d
oit être d

éterm
inée suivant

la q
uantité totale d

e g
az b

rulé
et d

'air sup
p

lém
entaire. La

q
uantité d

'air sup
p

lém
entaire

(voir tab
leau p

ag
e 76) est

sup
érieure ou ég

ale à 2 fois la
q

uantité d
e g

az b
rulé.

E
N

T
R

E
E

 D
'A

IR
:

Le local techniq
ue d

oit être
éq

uip
é d

'une entrée d
'air q

ui
p

erm
et l'ad

m
ission d

'une q
uan-

tité d
'air nécessaire à la com

-
b

ustion d
ans les m

achines (voir
le tab

leau p
ag

e 76).

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

6
75

P
la

c
e

rin
g

 a
f m

a
sk

in
e

n
. 

S
e sid

e 75.

R
ø

g
a

ftræ
k

S
e sid

e 75 - 76.

T
ilslu

tn
in

g
 a

f b
ræ

n
d

sto
f

M
askinen tilsluttes ekstern b

ræ
nd

stoftank
ved

 at m
ontere b

ræ
nd

stofforb
ind

elsen p
å

b
ræ

nd
stoffilterets 

tilg
ang

 
(2.12/4.2).

R
eturrøret 

m
onteres 

p
å 

b
ræ

nd
stofp

um
-

p
ens afg

ang
 (2.11/4.1).

T
ilslu

tn
in

g
 a

f e
l

Tilslut el-kab
let. B

em
æ

rk højtryksrenserens
m

æ
rkesp

æ
nd

ing
 og

 strøm
styrke:

3X
220V, 50 H

z
23 A

3X
380V, 50 H

z
12 A

3X
415V, 50H

z
11,5 A

lnstallationen skal jord
forb

ind
es forskrifts-

m
æ

ssig
t. 

A
f 

d
riftsm

æ
ssig

e 
g

rund
e 

skal
jord

forb
ind

elsens 
overg

ang
sm

od
stand

væ
re m

ind
re end

 50 ohm
.

R
ø

g
a

fg
a

n
g

•
R

ø
yk

a
vg

a
n

g
e

r
•

R
ö

k
a

vg
å

n
g

e
r

S
m

o
k

e
 flu

e
s

•
A

b
g

a
s-S

c
h

o
rn

ste
in

e
•

C
o

n
d

u
its d

e
 fu

m
é

e
R

o
o

k
k

a
n

a
le

n
•

C
o

n
d

u
c

to
s d

e
 h

u
m

o
•

C
h

a
m

in
é

s p
a

ra
 fu

m
o

s

B
E

T
J

E
N

IN
G

S
V

E
J

L
E

D
N

IN
G

H
ø

jtryk
ssla

n
g

e
D

eres nye højtryksrenser er forsynet m
ed

en kraftig
 højtryksslang

e. Forsøg
 d

og
 ikke

at træ
kke i højtryksslang

en, når D
e flytter

højtryksrenseren. P
as p

å at højtryksslan-
g

en ikke b
liver kørt over eller p

å and
en

m
åd

e b
eskad

ig
es. G

arantien d
æ

kker ikke
knæ

kked
e eller overkørte højtryksslang

er.

S
p

u
le

rø
r

D
eres nye højtryksrenser kan væ

re ud
sty-

ret m
ed

 en eller flere af følg
end

e sp
ulerør:

•  E
n

k
e

lt sp
u

le
rø

r / D
a

m
p

 la
n

se
E

r forsynet m
ed

 en fast sp
red

ed
yse og

 et
sp

ulerør m
ed

 m
ulig

hed
 for konstant tryk

og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a.

p
istolg

reb
et.

•  D
o

b
b

e
lt sp

u
le

rø
r

E
r forsynet m

ed
 faste sp

red
ed

yser og
 to

sp
ulerør m

ed
 m

ulig
hed

 for trykreg
ulering

og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a.

p
istolg

reb
et og

 trykreg
ulering

shånd
tag

et.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

se
E

r forsynet m
ed

 en højeffektiv fast sp
red

e-
d

yse og
 to sp

ulerør m
ed

 m
ulig

hed
 for try-

kreg
ulering

 og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes

v. hj. a. p
istolg

reb
et og

 trykreg
ulering

s-
hånd

tag
et

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
se

E
r forsynet m

ed
 et p

atenteret d
ysesystem

,
d

er g
iver en forøg

et renseeffekt og
 to

sp
ulerør m

ed
 m

ulig
hed

 for trykreg
ulering

og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a.

p
istolg

reb
et og

 trykreg
ulering

shånd
tag

et.

O
B

S
! V

e
d

 a
n

ve
n

d
e

lse
 a

f T
u

rb
o

L
a

se
r m

å
 te

m
p

e
ra

tu
re

n
ik

k
e

 o
ve

rstig
e

 9
0

°C
.

F
lyd

e
sa

n
d

sfilte
r

H
vis D

e anvend
er vand

, d
er ind

ehold
er

flyd
esand

, sk
a

l
D

e m
ontere et flyd

e-
sand

sfilter.
Filterind

satsen kan skiftes efter b
ehov.

H
vis D

e ikke m
onterer flyd

esand
sfilteret,

er d
er risiko for at flyd

esand
et sæ

tter sig
 i

anlæ
g

g
et og

 d
erved

  b
eskad

ig
er hele

m
askinen, og

 d
ette d

æ
kkes ikke af g

aran-
tien.

S
ta

rt
1. 

M
onter 

højtryksslang
en 

p
å 

høj-
tryksrenseren. S

p
ul D

eres vand
til-

g
ang

sslang
e 

ig
ennem

, 
og

 
tilslut

d
enne 

til 
højtryksrenseren.

S
lang

en skal væ
re m

in. 3/4”.
Vand

tilg
ang

strykket m
å und

er d
rift

m
ax. væ

re 10 b
ar og

 m
in. 1 b

ar. 
K

ontroller 
p

um
p

ens 
oliestand

.
A

flæ
s 

kun 
oliestand

en 
ved

 
stil-

stand
. O

lien skal stå ved
 streg

en
“M

A
X

” 
p

å 
olieg

lasset 
(2.34).

E
fterfyld

 m
ed

 “H
Y

P
O

ID
 80W

/90”
olie 

i 
olieg

lasset, 
og

 
tilsæ

t
b

lød
g

øring
sm

id
d

el 
i 

b
ehold

eren
(3.1). Å

b
n for vand

et.

2. 
Tæ

nd
 

p
å 

hoved
afb

ryd
eren 

og
start højtryksrenseren ved

 at d
reje

start/stop
 

knap
p

en 
(2.31/5.6) 

til
p

os. “1”.

3. 
C

heck ind
ikatorlam

p
er p

å kontrol-
p

anelet. 
K

un 
d

en 
g

rønne 
d

rifts-
lam

p
e (6.1) skal lyse. H

vis d
e øvri-

g
e lam

p
er Iyser, er højtryksrense-

ren ikke klar til b
rug

 (se fejlfin-
d

ing
).

4. 
H

øjtryksslang
en og

 p
istolen skyl-

les 
ig

ennem
, 

hvorefter 
Turb

o
Laser eller d

ob
b

elt sp
ulerør m

on-
teres p

å p
istolen.

5. 
Å

b
n 

trykreg
ulering

shånd
tag

et
(2.3) 

og
 

aktiver 
p

istolen 
(2.26).

Lad
 

højtryksrenseren 
køre 

ind
til

stab
ilt 

tryk 
op

nås 
(ud

luftning
 

af
højtryksrenser 

og
 

slang
e).

H
øjtryksrenseren er nu klar til b

rug
som

 alm
ind

elig
 kold

tvand
srenser,

og
 ved

 hjæ
lp

 af trykreg
ulering

s-
hånd

tag
et kan D

e reg
ulere trykket

trinløst 
op

 
til 

højtryksrenserens
m

aksim
ale tryk.

6. 
D

rej start/stop
 knap

p
en (2.31/5.6)

til 
stilling

 
“b

ræ
nd

er”, 
og

 
ind

stil
d

riftstem
m

ostaten p
å d

en ønske-
d

e tem
p

eratur, hvorefter højtryks-
renseren 

virker 
som

 
hed

tvand
s-

renser.

7. 
K

ontroller 
ind

ikatorlam
p

en 
(6.5)

for flam
m

ekontrol. S
åfrem

t lam
p

en
lyser - se fejlfind

ing
.

S
ta

n
d

sn
in

g
S

tand
s 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

d
reje

start/stop
 knap

p
en (2.31/ 5.6) til p

os. “0”.
A

fb
ryd

 strøm
m

en til højtryksrenseren p
å

hoved
afb

ryd
eren og

 luk for vand
tilførslen.

D
e b

ør altid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en p

å
hånd

g
reb

et, når D
e læ

g
g

er sp
ulerøret fra

D
em

. D
e forhind

rer såled
es ud

enforståen-
d

e i um
id

d
elb

art at anvend
e højtryksrense-

ren.

In
sta

lla
tio

n
•

in
sta

lla
sjo

n
•

In
sta

lla
tio

n
In

sta
lla

tio
n

•
In

sta
lla

tio
n

•
In

sta
lla

tio
n

In
sta

lla
tie

•
In

sta
la

c
ió

n
•

In
sta

la
c

ió
n



In
d

ik
a

to
rla

m
p

e
r

6000 station er p
å frontp

anelet forsynet
m

ed
 5 ind

ikatorlam
p

er:

(6.1)
D

riftslam
p

e - lyser ved
 norm

al
d

rift
(6.2)

R
estart 

(g
enstart) 

- 
stil

start/stop
knap

p
en 

p
å 

p
os.”0”,

afhjæ
lp

 fejlen og
 start højtryks-

renseren p
åny.

(6.3)
Lam

p
e for fasefølg

ekontrol
(6.4)

Lam
p

e for flam
m

ekontrol
(6.5)

Lam
p

e for vand
tilg

ang
skontrol

Ved
 norm

al d
rift skal kun d

en g
rønne d

rifts-
lam

p
e lyse. H

vis en eller flere af d
e øvrig

e
lam

p
er lyser, er højtryksrenseren ikke klar

til b
rug

 (se fejlfind
ing

).

D
riftste

rm
o

sta
t 

H
ed

tvand
stem

p
eraturen kan reg

uleres fra
40 - 90°C

 p
å d

riftsterm
ostaten (2.30/5.5).

D
a

m
p

trin
 (tilb

e
h

ø
r)

H
¢jtryksrenseren er ud

rustet m
ed

 et sp
eci-

elt d
am

p
trin. Ved

 en kom
b

ineret ind
stilling

af 
d

riftsterm
ostaten 

og
 

d
am

p
trin 

er 
d

et
m

ulig
t trinl¢st at variere tem

p
eraturen fra

40 - 130°C
. K

un ved
 helt åb

en d
riftsterm

-
ostat og

 d
am

p
trin g

iver renseren op
 til 

130°C
 d

am
p

. Ved
 b

rug
 af d

am
p

trinet recir-
kuleres ca. 40%

 af frem
l¢b

svand
et tilb

ag
e

i p
um

p
ens sug

esid
e, hvorved

 tem
p

eratu-
ren ¢g

es til d
et m

aksim
ale.

D
am

p
trinet 

kan 
d

esud
en 

anvend
es 

til
trinl¢s trykreg

ulering
 fra 70 - 160 b

ar. D
ette

ind
eb

æ
rer, 

at 
vand

m
æ

ng
d

en 
red

uceres

m
ed

 eksem
p

elvis 40%
 ved

 70 b
ar.

N
B

. D
am

p
lansen skal anvend

es ved
 b

rug
af d

am
p

trin

P
å

læ
g

n
in

g
 a

f re
n

g
ø

rin
g

sm
id

d
e

l (til-
b

e
h

ø
r)

D
en 

¢nsked
e 

d
osering

sm
æ

ng
d

e 
(op

 
til

6%
) ind

stilles p
å reng

øring
sm

id
d

elventil-
en.
Ventilen 

skal 
væ

re 
lukket, 

når 
d

er 
ikke

anvend
es reng

øring
sm

id
d

el, d
a p

um
p

en
ellers kan sug

e luft.

D
A

D
O

S
 T

É
C

N
IC

O
S

V
E

D
L

IG
E

H
O

L
D

E
L

S
E

O
lie

sta
n

d
D

e b
ør kontrollere p

um
p

ens oliestand
 p

å
olieg

lasset 
(2.34) 

d
ag

lig
t. 

O
lien 

b
ør 

stå
ved

 “M
A

X
” -m

arkering
en.

A
flæ

s 
kun 

oliestand
en 

ved
 

stilstand
.

E
fterfyld

 
eventuelt 

m
ed

 
olie, 

H
Y

P
O

lD
80W

/90, i olieg
lasset.

O
lie

sk
ift

D
e b

ør skifte p
um

p
eolien efter m

aksim
alt

300 tim
ers d

rift, d
og

 m
ind

st en g
ang

 om
året. H

vis d
er er vand

 i p
um

p
eolien, b

ør D
e

skifte d
en forurened

e olie ud
 og

 fyld
e ny

olie, H
Y

P
O

ID
 80W

/90, p
å.

V
a

n
d

filte
r

R
ens vand

filteret efter b
ehov. A

fm
onterer

vand
tilg

ang
sslang

en 
og

 
tag

 
vand

filteret
ud

.

B
ræ

n
d

sto
ffilte

r
H

vis d
er konstateres vand

 i b
ræ

nd
stofilte-

ret (2.13), tøm
m

es filteret, b
ræ

nd
stoftan-

ken tøm
m

es og
 tanken reng

øres.

F
ro

stsik
rin

g
D

en b
ed

ste forstsikring
 er at stille D

eres
højtryksrenser i et frostfrit rum

. H
vis d

ette
ikke er m

ulig
t, frostsikrer D

e højtryksrense-
ren p

å følg
end

e m
åd

e:
D

em
onter vand

tilg
ang

sslang
en. S

tart høj-
tryksrenseren, aktiver p

istolen og
 lad

 høj-
tryksrenseren tøm

m
e vand

kassen (2.20).
Låg

 (2.28) fjernes og
 5 Iiter frostvæ

ske
hæ

ld
es 

i 
vand

kassen. 
Tøm

 
ked

elsvøb
et

ved
 p

rop
p

en (2.29). S
tart højtryksrense-

ren, aktiver p
istolen og

 lad
 m

askinen køre
m

ed
 

åb
ent 

trykreg
ulering

shånd
tag

 
ind

til
d

er 
kom

m
er 

frostvæ
ske 

ud
 

af 
d

yserne
(2.1) 

og
 

(2.2). 
S

lip
 

p
istolens 

aftræ
kker

nog
le g

ang
e for at frostsikre om

løb
s- og

sikkerhed
sventil. Frostvæ

sken kan op
sam

-
les og

 g
enanvend

es.

R
e

n
g

ø
rin

g
H

old
 

altid
 

D
eres 

højtryksrenser 
ren.

H
erved

 forøg
es levetid

en og
 funktionsev-

nen p
å d

e enkelte d
ele b

etrag
telig

t.

B
lø

d
g

ø
rin

g
sm

id
d

e
l

For at hind
re ud

fæ
ld

ning
 af kalk og

 tilstop
-

ning
 af rør, slang

er og
 d

yser, tilsæ
ttes van-

d
et 

b
lød

g
øring

sm
id

d
el, 

som
 

p
åfyld

es
b

ehold
eren (3.1). P

å frontp
anelet er d

er en
ind

ikator for b
lød

g
øring

sm
id

d
el (5.1) d

er
g

iver m
ulig

hed
 for at se hvornår p

åfyld
ning

er p
åkræ

vet.

A
fk

a
lk

n
in

g
S

elvom
 højtryksrenseren er ud

styret m
ed

b
lød

g
øring

sanlæ
g

, som
 løb

end
e tilsæ

tter
vand

et b
lød

g
øring

sm
id

d
el, anb

efales d
et

at aflkalke m
askinen m

ed
 jæ

vne m
ellem

-
rum

. 
A

flkalkning
 

er 
end

vid
ere 

p
åkræ

vet
ved

 trykforhøjelse over 5 b
ar eller m

ere.

1. 
Luk for vand

forsyning
en.

2. 
H

æ
ld

 1 - 2 liter ked
elstenssyre i

vand
kassen (svarend

e til 5%
).

3. 
A

fm
onter lansen.

4. 
S

tart renseren p
å p

os. “1”, og
 lad

d
en køre ind

til vand
kassen er tom

(ca.1 m
inut). U

nd
er forløb

et luk-
kes p

istolen et p
ar g

ang
e, så ren-

seren og
så afsyres i om

løb
ssy-

stem
et. 

5. 
S

tand
s 

renseren 
og

 
lad

ked
elstenssyren virke i 5 m

inutter. 

6. 
S

tart renseren ig
en.

H
vis trykket ikke er ned

e p
å d

riftstrykket,
g

entag
es 

p
rocessen. 

E
fter 

afsyring
 

b
ør

anlæ
g

g
et køre m

ed
 rent vand

 for at fjerne
syre eller kalkrester. Luk p

istolen et p
ar

g
ang

e, så renserens om
løb

ssystem
 skylles

rent. H
erefter er renseren klar til b

rug
 ig

en.

K
ed

elstenssyre æ
tser; ansig

tsb
eskyttelse,

b
eskyttelseshand

sker etc. b
ør b

enyttes.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle ud

skifted
e d

ele såsom
 vand

filter, ind
-

sats 
for 

flyd
esand

sfilter, 
sam

t 
forurenet

olie,  og
 frostvæ

ske skal ind
leveres til sted

-
lig

 
g

od
kend

t 
m

ynd
ig

hed
/institution 

for
d

ep
onering

/ d
estruktion.

N
år 

højtryksrenseren 
ikke 

læ
ng

ere 
skal

anvend
es, tøm

m
es d

enne for reng
øring

s-
m

id
d

el sam
t p

um
p

eolie, som
 ind

leveres
i.h.t. ovenståend

e. H
øjtryksrenseren afle-

veres lig
eled

es til sted
lig

 g
od

kend
t institu-

tion for d
estruktion.

E
vt. ud

skifted
e reserved

ele ved
 serviceb

e-
søg

 kan afleveres til servicem
ontøren som

vil sørg
e for aflevering

en til rette instans.
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M
o

d
e

lo

P
ressão op

eracional *
b

ar

P
ressão Turb

o eq
uivalente

E
TP

-b
ar

P
ressão op

eracional *, com
 b

loco d
e vap

or (acessórios)
b

ar

Força d
e recuo, m

áx.
N

C
onsum

o d
e ág

ua
I/h

C
onsum

o d
e ág

ua com
 b

loco d
e vap

or (acessórios)
l/h.

Tem
p

eratura m
áx., ág

ua *
°C

Tem
p

eratura m
áx, vap

or * (acessórios)
°C

P
otência m

otor entrad
a

kW

C
onsum

o d
e energ

ia 3x230 V, 50/60 H
z

A

C
onsum

o d
e energ

ia 3x400 V, 50 H
z

A

C
onsum

o d
e energ

ia 3x415 V, 50 H
z

A

Fusível 3x230 V, 50/60 H
z

A

Fusível 3x400 V, 50 H
z

A

Fusível 3x415V, 50H
z

A

D
eterg

ente d
e aIta p

ressão, m
áx. (acessórios)

%

P
ressão d

e entrad
a, m

áx./m
in.

b
ar

Tem
p

eratura d
e entrad

a, m
áx.

°C

C
onsum

o d
e com

b
ustível **

l/h

Ó
Ieo d

e b
om

b
a H

Y
P

O
ID

 80W
/90

l

C
ilind

ros
núm

ero

P
ressão b

y-p
ass

b
ar

P
ressão d

e interrup
ção

b
ar

B
ico d

e óIeo
kg

/°H

Tanq
ue d

e com
b

ustível
l

B
ico d

e aIta p
ressão Iança d

up
la

d
im

.

B
ico d

e b
aixa p

ressão Iança d
up

la
d

im
.

Â
ng

ulos d
e b

ico Iança d
up

la
°

Lig
ação d

e ág
ua

"

Tanq
ue d

e ág
ua

l

C
ab

o eléctrico
m

M
ang

ueira d
e aIta p

ressão
m

P
eso

kg

C
om

p
rim

ento
m

m

Larg
ura

m
m

A
ltura

m
m

*  À
 tem

p
eratura d

e entrad
a =

 10ºC

** ∆
T =

 50ºC

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



C
H

E
C

K
L

IS
T

E
L

O
C

A
L

IZ
A

Ç
Ã

O
 D

E
 A

V
A

R
IA

S

U
D

F
Ø

R
H

V
A

D
H

V
O

R
N

Å
R

/H
V

O
R

 O
F

T
E

H
V

O
R

D
A

N

Instruer
N

y b
rug

er
Før b

rug
er anvend

er 
Lad

 b
rug

eren g
ennem

læ
se

højtryksrenser
b

etjening
svejled

ning
en

C
heck

H
øjtryksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

C
heck

M
anom

etertryk
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
For højt/for lavt? -
tilkald

 servicem
ontør

C
heck

S
ug

 af reng
øring

s-
D

ag
lig

 - ved
 b

rug
 af 

M
ang

lend
e sug

/utæ
thed

er? -
m

id
d

el
reng

øring
sm

id
d

el
tilkald

 servicem
ontør

R
ens 

Vand
filter

U
g

entlig
/efter b

ehov
S

e ved
lig

ehold
else

R
ens

Flyd
esand

s-
E

fter b
ehov

S
e ved

lig
ehold

else
filter

C
heck

Tæ
tning

er
H

ver and
en m

åned
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

C
heck

O
liestand

 -
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
S

e ved
lig

ehold
else

p
um

p
e

Foretag
O

lieskift -
E

fter 500 tim
ers 

S
e ved

lig
ehold

else
p

um
p

e
d

rift - m
ind

st 1
g

ang
 årlig

t

Justér
O

liefyr
2 g

ang
e årlig

t/
Tilkald

 servicem
ontør

efter b
ehov

R
ens

K
ed

el/sp
iral

Å
rlig

t/efter b
ehov

Tilkald
 servicem

ontør

Foretag
A

fkalkning
Ved

 trykforhøjelse
S

e ved
lig

ehold
else

over 5 b
ar

C
heck

Term
ostat

H
ver and

en m
åned

Tem
p

eratur for høj/lav?
- tilkald

 servicem
ontør

S
in

to
m

a
s

C
a

u
sa

S
o

lu
ç

ã
o

A
 m

áq
uina não lig

a.
B

otão d
e arranq

ue/
R

od
ar b

otão d
e arranq

ue/p
arag

em
 

p
arag

em
 não activad

o.
p

ara a p
os. “1 “.

A
 m

áq
uina não está lig

ad
a 

Lig
ar interrup

tor p
rincip

al.
à red

e eléctrica.
Fusível fund

id
o.

M
ud

ar fusível. S
e o fusível voltar a fund

ir, 
cham

ar S
erviço Técnico.

Falta um
a fase na ficha eléctrica.

M
ontar a fase conform

e d
iag

ram
a eléctrico.

A
 m

áq
uina p

ára 
Fusível fund

id
o.

M
ud

ar fusível. S
e o fusivel voltar a fund

ir, 
súb

itam
ente.

cham
ar S

erviço Técnico.
M

otor ou esp
iral q

uente
R

od
ar o b

otão d
e arranq

ue/p
arag

em
 p

ara
a p

os. “0”, esp
erar 15 m

in. Lig
ara m

áq
uina.

P
ressão op

eracional alta
Lim

p
ar/m

ud
ar o b

ico (ver d
ad

os técnicos).
d

em
ais (b

ico sujo, b
ico errad

o).

O
 m

otor faz ruíd
o

Fusível fund
id

o.
M

ud
ar fusível. S

e o fusível voltar a fund
ir, ou se o m

otor 
ao arrancar.

continua a fazer ruíd
os, cham

ar S
erviço Técnico.

A
varia na red

e eléctrica.
Verificar as fases.

A
 m

ang
ueira a aIta

A
r na b

om
b

a
A

p
erte a m

ang
ueira d

e sucção.
p

ressão e a p
istola

Falta d
e ág

ua.
Lim

p
ar o fiItro d

e sucção. A
b

rir a torneira 
vib

ram
.

d
a ág

ua com
p

letam
ente.

A
 válvula d

e circulação
B

ico p
arcialm

ente
D

esm
ontar e lim

p
ar o b

ico.
“b

ate” ou o m
anóm

etro
entup

id
o.

oscila com
 a p

istola ab
erta.

A
 váIvula d

e seg
urança

B
ico d

ianteiro
D

esm
ontar e lim

p
ar o b

ico p
rincip

al.
entra em

 função ou a
p

arcialm
ente entup

id
o.

m
áq

uina trab
alha com

B
ico d

e p
ressão

D
esm

ontar e lim
p

ar o b
ico d

e p
ressão.

p
ressao excessiva.

p
arcialm

ente entup
id

o.
B

ico errad
o.

M
ud

ar o b
ico (ver d

ad
os técnicos).

O
 b

ico não d
eita ág

ua.
Turb

o Laser sujo.
D

esm
ontar e lim

p
ar o Turb

o Laser
O

 fiItro d
e Turb

o Laser sujo.
Lim

p
ar/m

ud
ar o filtro (ver m

anutenção).
B

ico errad
o.

M
ud

ar o b
ico (ver d

ad
os técnicos).

Fug
as no Turb

o Laser.
A

 fug
a p

od
e tap

ar-se p
or si no uso contínuo.

Juntas d
efeituosas.

M
ud

ar juntas (K
it d

e S
erviço).

A
 cald

eira lança fum
o.

Á
g

ua no com
b

ustível.
E

svaziar o tanq
ue d

e com
b

ustível e lim
p

ar.

A
 m

áq
uina d

e rep
ente

Fug
as no lad

o d
e sucção

Verificar se há fug
as - ap

erte se 
d

eita vap
or.

(entra ar).
necessário.

O
 q

ueim
ad

or p
ára

Term
óstato ajustad

o
Verificar ajuste d

o term
óstato e corrijir se

d
urante a op

eração.
b

aixo d
em

ais.
necessário.

O
 fiItro d

e com
b

ustível sujo.
M

ud
ar fiItro d

e com
b

ustível.
Á

g
ua no com

b
ustível.

E
svaziar e Iim

p
ar o tanq

ue d
e com

b
ustível.

O
 q

ueim
ad

or arranca e
Filtro d

e com
b

ustível sujo.
M

ud
ar o fiItro d

e com
b

ustível.
p

ára à p
ressao d

e
Term

óstato ajustad
o

Verificar ajuste d
o term

óstato e corrijir
trab

alho norm
al.

b
aixo d

em
ais.

se necessário.

O
 q

ueim
ad

or não 
Term

óstato ajustad
o

Verificar ajuste d
o term

óstato e corrijir
acend

e.
b

aixo d
em

ais.
se necessário.

Filtro d
e com

b
ustível sujo.

M
ud

ar fiItro d
e com

b
ustível

Á
g

ua no com
b

ustível.
E

svaziar e lim
p

ar o tanq
ue d

e com
b

ustível.

A
 m

áq
uina não trab

alha
Fug

a no lad
o d

e sucção
Verificar se há fug

as, ap
ertar se 

à p
ressão m

ax./p
ressão

(entra ar).
necessário.

oscila.
B

ico d
e aIta p

ressão 
D

esm
ontar o b

ico e lim
p

ar cuid
ad

osam
ente.

entup
id

o.
A

 m
áq

uina p
recisa d

e
D

escalcificar a m
áq

uina conform
e 

d
escalcificacão .

m
anutenção.

B
ico d

e alta p
ressão g

asto.
M

ontar b
ico novo. O

b
servar tip

o (ver d
ad

os técnicos).
A

r na instalação.
Ventilar o m

áq
uina. A

b
rir a m

anete d
e ajuste 

d
e p

ressão, activar a p
istola. D

eixar a 
m

áq
uina trab

alhar até se ob
ter um

a p
ressão estável.

B
ico errad

o.
M

ud
ar o b

ico. O
b

servar tip
o (ver d

ad
os 

técnicos).

A
 ág

ua não ating
e a

Term
óstato d

e op
eração

Verificar o ajuste d
o term

óstato e corrijir
tem

p
eratura 

ajustad
o b

aixo d
em

ais.
se necessário.

op
eracional.

Filtro d
e com

b
ustível sujo.

M
ud

ar fiItro d
e com

b
ustível.
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F
E

J
L

F
IN

D
IN

G

In
d

ik
a

to
rla

m
p

e
r

Å
rsa

g
A

fh
jæ

lp
n

in
g

Lyser ikke.
H

øjtryksrenseren er ikke
K

ontroller faser.
korrekt tilsluttet el-nettet.
lng

en forsyning
ssp

æ
nd

ing
.

S
ikring

er ud
skiftes i el-tavlen.

lng
en forsyning

ssp
æ

nd
ing

S
ikring

 i styrestrøm
stransform

atoren
til p

rintp
lad

en.
ud

skiftes.

Lyser.
M

otor overb
elastet.

M
otoren afkøles (15 m

in.) og
højtryksrenseren g

enstartes.
S

p
iral for varm

.
K

ed
len afkøles (15 m

in.) og
højtryksrenseren g

enstartes.
Forsyning

ssp
æ

nd
ing

 har
H

øjtryksrenseren g
enstartes.

væ
ret afb

rud
t.

H
øjtryksrenseren tæ

nd
t

H
øjtryksrenseren g

enstartes.
ud

en tilslutning
 til forsyning

snettet .

Lyser.
Faseræ

kkefølg
en

Faseræ
kkefølg

en b
yttes og

er forkert.
højtryksrenseren g

enstartes.

Lyser.
Vand

hane ikke åb
net.

D
er åb

nes for tilg
ang

svand
et, og

højtryksrenseren g
enstartes.

Vand
forsyning

 ikke 
Vand

tilg
ang

sslang
en m

onteres p
å

tilsluttet. 
højtryksrenseren hvorefter d

er 
g

enstartes.

Lyser.
lng

en b
ræ

nd
stof i tanken.

D
ieselolie p

åfyld
es og

 højtryksrenseren
g

enstartes
Ing

en olieg
ennem

strøm
ning

. 
B

ræ
nd

stoffilter ud
skiftes, og

højtryksrenseren g
enstartes.



L
IS

T
A

 D
E

 V
E

R
IF

IC
A

Ç
Õ

E
S

F
E

J
L

F
IN

D
IN

G

A
C

Ç
Ã

O
O

 Q
U

Ê
/Q

U
E

M
Q

U
A

N
D

O
C

O
M

O
/P

E
R

IO
D

IC
ID

A
D

E

Instrua
N

ovo op
erad

or
A

ntes q
ue ele utilize 

Lend
o o m

anual 
a lavad

ora
d

e instruções

Verifiq
ue

M
ang

ueira alta p
ressão

D
iáriam

ente
Fend

as? - cham
e técnico

Verifiq
ue

P
ressão

D
iáriam

ente
M

uito alta/m
uito b

aixa? 
- cham

e técnico

Verifiq
ue

A
sp

iração d
eterg

ente
D

iáriam
ente

Falta d
e asp

iração / 
fend

as? - 
cham

e técnico

Lim
p

e
Filtro d

e ág
ua

S
em

analm
ente/

Veja m
anutenção

conform
e necessário

Lim
p

e
Filtro d

e areia
C

onform
e necessário

Veja m
anutenção

Verifiq
ue

S
e sai ág

ua d
a m

áq
uina

D
e m

ês a m
ês

Fend
as? - cham

e técnico

Verifiq
ue

N
ível óleo - b

om
b

a
D

iáriam
ente

Veja m
anutenção

Faça
M

ud
ança óleo - b

om
b

a
A

p
ós 300 horas trab

alho
Veja m

anutenção
- p

elo m
enos 1 vez p

or ano

A
juste

Q
ueim

ad
or d

e g
asóleo

2 vezes ano/
C

ham
e técnico

conform
e necessário

Lim
p

e
C

ald
eira/serp

entina
A

nualm
ente/conform

e 
C

ham
e técnico

necessário

Faça
D

escalcificação
Q

uand
o a p

ressão 
Veja m

anutenção
aum

enta +
 q

ue 5 b
ar

Verifiq
ue

Term
ostato

M
ensalm

ente
Tem

p
eratura alta/b

aixa 
d

em
ais? - cham

e técnico

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
g

 
A

fh
jæ

lp
n

in
g

H
øjtryksrenseren 

S
tart/stop

knap
 ikke aktiveret.

D
rej start/stop

knap
 til p

os. “1”.
starter ikke.

H
øjtryksrenseren er ikke

Tæ
nd

 for hoved
kontakten.

tilsluttet el-nettet.
S

ikring
 b

ræ
nd

t over.
S

ikring
 skiftes. B

ræ
nd

er sikring
en ig

en;
kontakt serviceafd

eling
en.

M
ang

ler fase i el-stikket.
Fasen m

onteres jvf. el-d
iag

ram
.

H
øjtryksrenseren stop

p
er

S
ikring

 b
ræ

nd
t over.

S
ikring

 skiftes. B
ræ

nd
er sikring

en ig
en

p
lud

selig
t.

over; kontakt serviceafd
eling

en.
M

otor eller sp
iral for

D
rej start/stop

knap
p

en til p
os. “0”, og

varm
.

vent 15 m
in. G

enstart højtryksrenseren.
For højt d

riftstryk (d
yse

R
ens/ud

skift d
yse (se tekniske d

ata).
snavset, forkert d

yse).

M
otoren b

rum
m

er ved
S

ikring
 b

ræ
nd

t over.
S

ikring
 skiftes. B

ræ
nd

er sikring
en ig

en
ig

ang
sæ

tning
.

over, eller b
rum

m
er m

otoren stad
ig

;
kontakt serviceafd

eling
en.

Fejl i led
ning

snettet.
K

ontroller faser.

H
øjtryksslang

e og
 p

istol
Luft i p

um
p

en.
E

ftersp
æ

nd
 sug

eslang
e.

ryster.
Vand

m
ang

el.
R

ens sug
efilteret. Å

b
n vand

hanen helt.

O
m

løb
sventil “stam

p
er,

D
yse d

elvis stop
p

et.
A

fm
onter og

 rens d
ysen

eller m
anom

eter sving
er

ved
 åb

en p
istol.

S
ikkerhed

sventil g
år i

Ford
yse d

elvis stop
p

et.
A

fm
onter og

 rens ford
ysen.

funktion eller
Trykd

yse d
elvis stop

p
et.

A
fm

onter og
 rens trykd

ysen.
højtryksrenseren g

år
Forkert d

yse.
S

kift d
ysen (se tekniske d

ata).
for højt i tryk.

D
ysen vip

p
er ikke.

Turb
o Laser snavset.

A
d

skil og
 rens Turb

o Laser.
Turb

o Laser filter snavset.
R

ens/ud
skift filteret (se ved

lig
ehold

else).
Forkert d

yse.
S

kift d
ysen (se tekniske d

ata).

Turb
o Laser utæ

t.
U

tæ
thed

en kan ved
 fortsat b

rug
 tæ

tne
sig

 selv.
P

akning
er d

efekte.
P

akning
er ud

skiftes (S
ervicekit).

K
ed

len ryg
er/oser.

Vand
 i b

ræ
nd

stoffet.
B

ræ
nd

stoftank tøm
m

es og
 renses

M
askinen afg

iver 
P

um
p

ens sug
esid

e utæ
t

K
ontroller for utæ

thed
er - eftersp

æ
nd

p
lud

selig
 d

am
p

.
(tag

er luft ind
).

evt. slang
eb

ånd
.

B
ræ

nd
eren afb

ryd
er und

er
Term

ostat for lavt
K

ontroller term
ostatind

stilling
 og

 korrig
er

d
rift.

ind
stillet.

i g
ivet fald

.
B

ræ
nd

stoffilter tilsm
ud

set.
U

d
skift b

ræ
nd

stoffilter.
Vand

 i b
ræ

nd
stoffet.

B
ræ

nd
stoftanken tøm

m
es og

 renses.

B
ræ

nd
eren starter og

B
ræ

nd
stoffilter er snavset.

R
ens b

ræ
nd

stoffilter.
stop

p
er unorm

alt ved
Term

ostat for lavt
K

ontroller term
ostatind

stilling
 og

korrekt arb
ejd

stryk.
ind

stillet.
korrig

er i g
ivet fald

.
B

ræ
nd

eren tæ
nd

er ikke.
B

ræ
nd

stoffilter snavset.
U

d
skift b

ræ
nd

stoffilter.
Vand

 i b
ræ

nd
stoffet.

B
ræ

nd
stoftanken tøm

m
es og

 renses.

H
øjtryksrenseren g

år ikke
P

um
p

ens sug
esid

e er utæ
t

K
ontroller for utæ

thed
er, eftersp

æ
nd

 evt.
p

å m
ax. tryk/sving

er i tryk.
(tag

er luft ind
).

slang
eb

ånd
.

H
øjtryksd

yse tilstop
p

et.
A

fm
onter d

ysen og
 rens d

en forsig
tig

t.
M

askinen træ
ng

er til
A

fkalk m
askinen jvf. ved

lig
ehold

else.
afkalkning

.
H

øjtryksd
yse slid

t.
M

onter ny d
yse. B

em
æ

rk typ
e (se 

tekniske d
ata).

Luft i anlæ
g

g
et.

R
enseren ud

luftes. Å
b

n 
trykreg

ulering
shånd

tag
,

aktiver p
istolen. Lad

 m
askinen køre ind

til
stab

ilt tryk er op
nået.

Forkert d
yse.

D
yse skiftes. B

em
æ

rk typ
e (se t

ekniske d
ata).

Vand
et op

når ikke
D

riftsterm
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatind
stilling

 og
 korrig

er
d

riftstem
p

eratur.
ind

stillet.
i g

ivet fald
.

B
ræ

nd
stoffilter tilsm

ud
set.

U
d

skift b
ræ

nd
stoffilter.

9
72

L
O

C
A

L
IZ

A
Ç

Ã
O

 D
E

 A
V

A
R

IA
S

L
â

m
p

a
d

a
s 

C
a

u
sa

S
o

lu
ç

ã
o

in
d

ic
a

d
o

ra
s

N
ão acend

em
.

A
 m

áq
uina não está 

Verificar as fases.
lig

ad
a à red

e
eléctrica.
Falta d

e tensão.
M

ud
ar fusíveis no q

uad
ro d

e d
istrib

uição.
FaIta d

e tensão p
ara o

M
ud

ar fusível no transform
ad

or d
a corrente 

circuito im
p

resso.
g

uia.

A
cend

em
.

M
otor sob

recarreg
ad

o.
A

rrefecer o m
otor (15 m

in.) e lig
ar a

m
áq

uina d
e novo.

O
 esp

iral q
uente d

em
ais.

A
rrefecer a cald

eira (15 m
in.) e lig

ar
o m

áq
uina d

e alta p
ressão d

e novo.
A

 tensão d
o ab

astecim
ento

Lig
ar o m

áq
uina d

e alta p
ressão d

e 
esteve interrom

p
id

a.
novo.

A
 m

áq
uina d

e alta p
ressão

Lig
ar a m

áq
uina d

e alta p
ressão d

e 
não está lig

ad
a à red

e eléctrica.
novo log

o q
ue restab

elecid
a a corrente d

e red
e.

A
cend

em
.

A
 seq

uência d
e fases 

M
ud

ar a seq
uência d

e fases e lig
ar a

está errad
a.

m
áq

uina d
e novo.

A
cend

em
.

A
 torneira d

a ág
ua não

A
b

rir a ág
ua d

e entrad
a, e lig

ar a 
está ab

erta.
m

áq
uina d

e novo.
O

 ab
astecim

ento d
a ág

ua
M

ontar a m
ang

ueira d
e entrad

a na m
áq

uina 
não está Iig

ad
o.

e lig
á-la d

e novo.

A
cend

em
.

Falta d
e com

b
ustível no d

ep
ósito.

A
b

astecer com
 g

asóleo e lig
ar a m

áq
uina.

P
assag

em
 d

e g
ásoleo

M
ud

ar o fiItro d
e com

b
ustível e lig

ar
b

loq
uead

a.
a m

áq
uina.
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O
 b

loco d
o vap

or p
od

e tam
b

ém
 ser usad

o
p

ara reg
ulação d

a p
ressão variável entre

85 e 185 b
ar. D

isto resultará um
a red

ução
na cap

acid
ad

e d
a ág

ua d
e, p

or exem
p

lo:
40%

 p
ara p

ressão d
e 85 b

ar.

N
íve

l d
e

 ó
le

o
Verificar o nível d

e óleo d
a b

om
b

a no visor
(2 34) d

iáriam
ente. O

 óleo d
eve estar na

ind
icação “M

A
X

”.
C

ontrole o nível d
o óIeo só com

 a m
áq

uina
p

arad
a. 

S
e 

necessário 
encha 

d
e 

novo
com

 óleo, H
Y

P
O

ID
 80W

/90. 

M
u

d
a

n
ç

a
 d

e
 ó

le
o

O
 óIeo d

a b
om

b
a d

eve ser m
ud

ad
o ap

ós
300 horas d

e trab
alho, m

áxim
o, tod

avia
p

elo m
enos um

a vez p
or ano. C

aso d
e

haver ág
ua no óleo d

a b
om

b
a, o óleo d

eve
ser 

renovad
o 

com
 

óleo 
novo, 

H
Y

P
O

ID
80W

/90.

F
iltro

 d
e

 á
g

u
a

Lim
p

e o filtro d
e ág

ua q
uand

o necessário.
D

esm
onte a m

ang
ueira d

e ab
astecim

ento
d

e ág
ua e retire o fiItro d

e ág
ua.

F
iltro

 d
e

 c
o

m
b

u
stíve

l
S

e encontrar ág
ua no fiItro d

e com
b

ustível
(2.13), esvazie o fiItro e a seg

uir o tanq
ue

d
e com

b
ustível retirand

o o b
ujão e lim

p
e o

tanq
ue.

P
ro

te
c

ç
ã

o
 c

o
n

tra
 o

 g
e

lo
A

 m
elhor p

rotecção contra a form
ação d

e
g

elo é arrum
ar a lavad

ora num
 local livre

d
e tem

p
eraturas neg

ativas. S
e isto não fôr

p
ossível, p

roteja a lavad
ora contra a for-

m
ação d

e g
elo d

a seg
uinte m

aneira:
D

esm
onte a m

ang
ueira d

e ág
ua. P

onha a
Iavad

ora em
 funcionam

ento, active a p
is-

tola e d
eixe a m

áq
uina esvaziar o reserva-

tório d
a ág

ua (2.20). D
esm

onte o b
ujão

(2.28) e d
eite 5 Iitros d

e anti-cong
elante no

reservatório d
a ág

ua. E
svazie a cald

eira
p

elo 
orifício 

d
e 

esvaziam
ento 

(2.29) 
.

P
onha a lavad

ora em
 funcionam

ento, acti-
ve a p

istola e d
eixe a m

áq
uina trab

alhar
com

 a alavanca reg
ulad

ora d
a p

ressão
ab

erta até sair anti-cong
elante p

elos b
icos

(2.1) e (2.2). Larg
ue o g

atilho d
a p

istola
várias vezes p

ara p
roteg

er contra o g
elo

as váIvulas d
e circulação e d

e seg
urança.

O
 anti-cong

elante p
od

e ser recolhid
o e

usad
o d

e novo.

A
n

ti -in
c

ru
sta

n
te

P
ara evitar incrustação e entup

im
ento d

e
tub

os, m
ang

ueiras e b
icos, acrescentar

A
nti-incrustante 

no 
d

ep
ósitol 

(3.1) 
d

a
ág

ua. N
o p

ainel d
a frente há um

 ind
icad

or
d

e A
nti-incrustante (5.1) q

ue m
ostra q

uan-
d

o o reenchim
ento é necessário.

D
e

sc
a

lc
ific

a
ç

ã
o

M
esm

o estand
o a lavad

ora eq
uip

ad
a com

um
a 

sistem
a 

d
e 

d
escalcificação, 

reco-
m

end
a-se d

escalcificar a m
áq

uina a inter-
valos reg

ulares. A
lém

 d
isso, a d

escalcifi-
cação é req

uerid
a sem

p
re q

ue a p
ressão

aum
entar além

 d
e 5 b

ar ou m
ais.

1 . 
Feche o ab

astecim
ento d

e ág
ua.

2 . 
D

eite 1 - 2 Iitros d
e ácid

o anti-
incrustante no d

ep
ósito d

e ág
ua

(eg
uivalente a 5%

).
3. 

D
esm

onte a lança Turb
o Laser.

4. 
Lig

ue a lavad
ora na p

os. “1“ e
d

eixe trab
alhar até o d

ep
ósito d

e
ág

ua 
estar 

vazio 
(ap

roxim
ad

a-
m

ente 
1 

m
inuto). 

D
urante 

este
p

rocesso feche a p
istola d

uas ou
três vezes d

e m
od

o q
ue a lavad

o-
ra 

fiq
ue 

tam
b

ém
 

d
escalcificad

a
no sistem

a d
e circulação.

5. 
P

áre a lavad
ora e d

eixe o ácid
o

anti-incrustante 
fazer 

efeito 
5

m
inutos.

6. 
Volte a lig

ar a lavad
ora.

N
o caso d

e a p
ressão não ter b

aixad
o à

p
ressão op

eracional rep
ete-se o p

roces-
so. A

p
ós a d

escalcificação a instalação
d

eve trab
alhar com

 ág
ua lim

p
a p

ara d
issi-

p
ar resíd

uos d
e ácid

o ou calcário. Feche a
p

istola d
uas ou trêz vezes d

e m
od

o q
ue o

sistem
a d

e circulag
ão d

a lavad
ora fiq

ue
b

em
 enxag

uad
o. A

 seg
uir a lavad

ora está
p

ronta p
ara ser utilizad

a novam
ente.

O
 ácid

o anti-incrustante é corrosivo; p
ro-

tecção 
facial, 

luvas 
d

e 
p

rotecção, 
etc.

d
evem

 ser usad
os.

L
im

p
e

za
M

antenha 
sem

p
re 

a 
sua 

m
áq

uina 
b

em
lim

p
a. Isto aum

enta consid
eravelm

ente o
tem

p
o d

e vid
a d

a m
áq

uina e a op
eração

d
as suas p

eças ind
ivid

uais.

D
e

sm
o

n
ta

g
e

m
/d

e
stru

iç
ã

o
Tod

as as p
eças sub

stituíd
as, tais com

o, fil-
tros d

e com
b

ustível, filtros d
a ág

ua, filtro
d

e areia, filtro d
o Turb

o Laser, b
em

 com
o,

óleo d
e lub

rificação contam
inad

o, com
-

b
ustível, anti-cong

elante e ácid
o d

e d
es-

calcificação, 
d

evem
 

ser 
d

estruíd
os 

ou
d

ep
ositad

os p
or entid

ad
es com

p
etentes.

Q
uaisq

uer p
eças sub

stituíd
as d

urante as
op

erações 
d

e 
serviço 

e 
m

anutenção
p

od
em

 
ser 

entreg
ues 

aos 
técnicos 

d
a

N
ilfisk-A

d
vance q

ue as farão cheg
ar essas

m
esm

as entid
ad

es.

M
o

d
e

l

A
rb

ejd
stryk

b
ar

Turb
otryk

E
TP

-b
ar

A
rb

ejd
stryk m

. d
am

p
trin (tilb

ehør)
b

ar

A
rb

ejd
stryk m

. d
am

p
 lanse

b
ar m

ax

Vand
m

æ
ng

d
e m

in
l/t

1100

Vand
m

æ
ng

d
e m

. d
am

p
trin (tilb

ehør)
l/t

Tem
p

eratur, norm
ald

rift *
°C

Tem
p

eratur, d
am

p
 * (tilb

ehør)
°C

Varm
eyd

else
kW

M
otoreffekt op

t.
kW

S
tr¢m

forb
rug

 3x230V, 50/60H
z

A

S
tr¢m

forb
rug

 3x400V, 50 H
z

A

S
tr¢m

forb
rug

 3x415V, 50 H
z

A

S
ikring

 3x230V, 50/60 H
z

A

S
ikring

 3x400V, 50 H
z

A

S
ikring

 3x415V, 50 H
z

A

R
eng

øring
sm

id
d

el (tilb
ehør)

%

Tilg
ang

stryk m
ax./m

in.
b

ar

Tilg
ang

stem
p

eratur m
ax.

°C

B
ræ

nd
stofforb

rug
 **

l/h

P
um

p
eolie H

Y
P

O
ID

 80/90
l

C
ylind

re
stk.

O
m

l¢b
stryk

b
ar

B
ryd

etryk
b

ar

O
lied

yse
kg

/ °

O
lietryk m

ax.
b

ar

D
ob

b
elt sp

uler¢r h¢jtryksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

uler¢r lavtryksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

uler¢r d
ysevinkler

°

Vand
tilslutning

”

Vand
tank

l

E
l-kab

el
m

H
¢jtryksslang

e
m

V
æ

g
t

kg

Læ
ng

d
e

m
m

B
red

d
e

m
m

H
¢jd

e
m

m

*
Ved

 ind
g

ang
stem

p
eratur =

 10°C

**
Ved

 ∆
T =

 50 °C

10

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

32

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500

seq
uência d

e fases.
(6.4)

Lâm
p

ad
a 

d
e 

controlo 
d

a
cham

a.
(6.5)

Lâm
p

ad
a d

e controlo d
a entra-

d
a d

e ág
ua.

P
ara op

eração norm
al é só a lâm

p
ad

a
verd

e q
ue d

eve acend
er. S

e um
a ou m

ais
d

as 
outras 

lâm
p

ad
as 

acend
erem

, 
a

m
áq

uina d
e alta p

ressão não está em
cond

ições p
ara uso (ver localizacão d

e
avarias).

Te
rm

ó
sta

to
 d

e
 o

p
e

ra
ç

ã
o

A
 tem

p
eratura d

a ág
ua q

uente p
od

e ser

ajustad
a 

d
e 

40 
- 

90°C
 

através 
d

o
Term

óstato op
eracional (2.30/5.5).

B
lo

c
o

 d
e

 va
p

o
r (a

c
c

e
ssó

rio
s)

A
 m

áq
uina d

e aIta p
ressão está eq

uip
ad

a
com

 um
 b

loco d
e vap

or. C
om

b
inand

o o
ajuste d

o term
óstato op

eracional e o d
o

b
loco é p

ossível variar a tem
p

eratura d
e

40 - 130°C
 sem

 g
rad

uação. S
ó q

uand
o o

term
ostato 

d
e 

op
eração 

e 
o 

b
loco 

d
o

vap
or estão a op

erar totalm
ente ab

ertos,
é 

q
ue 

a 
m

áq
uina 

conseg
ue 

p
rod

uzir
vap

or d
e ág

ua até 130°C
. A

o utilizar-se o
b

loco d
o vap

or ap
roxim

ad
am

ente 40%
 d

a
ág

ua d
e saíd

a é recirculad
a p

elo lad
o d

a
sucção d

a b
om

b
a, ond

e a tem
p

eratura é

elevad
a p

ara o seu nível m
áxim

o.

N
B

: A
p

liq
ue sem

p
re o tub

o d
e vap

or em
conexão com

 o d
isp

ositivo d
e vap

or.

A
p

lic
a

ç
ã

o
 
d

e
 
d

e
te

rg
e

n
te

 
(a

c
c

e
s-

só
rio

s)
A

 m
istura d

esejad
a (até 6%

) ajusta-se na
válvula d

e d
eterg

ente.
A

 válvula d
e d

eterg
ente d

eve estar fecha-
d

a, 
q

uand
o 

não 
se 

utilizar 
d

eterg
ente,

p
ara q

ue não entre ar na b
om

b
a.



IN
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T
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L
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Ç
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O
R

S
K

C
o

lo
c

a
ç

ã
o

 d
a

 m
á

q
u

in
a

 
- ver p

ág
ina 75.

E
sc

a
p

e
 d

e
 fu

m
o

 
- ver p

ág
ina 75-76..

F
o

rn
e

c
im

e
n

to
 d

e
 e

n
e

rg
ia

 e
lé

c
tric

a
Lig

ue o cab
o eléctrico. P

reste atenção à
tensão e corrente nom

inais d
a lavad

ora a
ág

ua q
uente:

3x230V, 50H
z 23A

3x400V, 50H
z 12A

3x415V, 50H
z 12A

A
 instalação d

eve ser lig
ad

a à terra d
e

acord
o com

 as d
eterm

inações leg
ais. P

or
razões d

e funcionam
ento, a resistência d

e
transição 

d
a 

lig
ação 

à 
terra 

d
eve 

ser
m

enor q
ue 50 ohm

.
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IN
N

L
E

D
N

IN
G

Vi 
g

ratulerer 
D

em
 

m
ed

 
D

eres 
nye 

høy-
trykksvasker.
Vi er overb

evist om
 at p

rod
uktet fullt ut vil

leve op
p

 til d
e forventning

er D
e har til en

m
askin som

 er p
rod

usert ved
 en av E

uro-
p

as 
led

end
e 

fab
rikker 

for 
høytrykksvas-

kere. G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 d
ek-

ker alle b
ehov m

ed
 et kom

p
lett p

rog
ram

 av
kald

t- og
 varm

tvannsvaskere sam
t et b

red
t

utvalg
 av utstyr.

For å sikre D
em

 fullt utb
ytte av D

eres høy-
trykksvasker, b

er vi D
em

, og
 eventuelle

and
re b

rukere, lese ig
jennom

 d
en følg

en-
d

e b
ruksanvisning

. B
ruksanvisning

en b
ør

b
etraktes som

 en fast d
el av høytrykksvas-

keren, og
 b

ør alltid
 væ

re tilg
jeng

elig
 for

b
rukeren. B

ruksanvisning
en red

eg
jør kort

for 
høytrykksvaskerens 

op
p

b
yg

g
ing

 
og

b
etjening

.

H
øytrykksvaskeren er konstruert for enkel

og
 hurtig

 b
etjening

. H
vis d

et likevel skulle
op

p
stå p

rob
lem

er som
 D

e ikke selv kan
løse ved

 hjelp
 av b

ruksanvisning
en, b

er vi
D

em
 henvend

e D
em

 til vår serviceavd
e-

ling
, som

 står til d
isp

osisjon m
ed

 sin erfa-
ring

 og
 fag

kunnskap
.

Ved
 å følg

e d
enne b

ruksanvisning
en op

p
-

når D
e en økonom

isk og
 sikker d

rift av høy-
trykksvaskeren. P

å sam
m

e m
åte som

 en
b

il, vil en høytrykksvaskers levetid
 forleng

-
es og

 ytelsen b
li m

er effektiv, hvis vaskeren
ved

likehold
es og

 service utføres i henhold
til b

ruksanvisning
en.

Vi vil anb
efale våre kund

er å teg
ne en ser-

viceavtale m
ed

 et fast antall årlig
e service-

b
esøk, avheng

ig
 av b

ruk og
 arb

eid
sm

iljø.
Vennlig

st 
kontakt 

vår 
salg

savd
eling

 
for

næ
rm

ere op
p

lysning
er.

I 
b

ruksanvisning
en 

er 
b

ild
ehenvisning

er
op

p
ført som

 f.eks. (2.25), som
 b

etyr at d
et

henvises til b
ild

e nr. 2 og
 g

jenstand
 nr. 25

(i d
ette tilfelle: høytrykksslang

en).

Typ
e:...........................................................

N
r.: .............................................................

K
jøp

sd
ato: .................................................

M
a

n
g

u
e

ira
 d

e
 a

Ita
 p

re
ssã

o
A

 sua nova m
áq

uina d
e aIta p

ressão está
eq

uip
ad

a com
 um

a m
ang

ueira resistente
p

ara 
aIta 

p
ressão. 

Tod
avia, 

não 
tente

p
uxar a m

ang
ueira ao m

over a m
áq

uina.
Tom

ar cuid
ad

o p
ara q

ue a m
ang

ueira não
seja atrop

elad
a ou d

anificad
a. M

ang
ueiras

d
anificad

as 
não 

estão 
cob

ertas 
p

ela
g

arantia.

L
a

n
ç

a
s:

A
 sua nova lavad

ora a alta p
ressão p

od
e

ser eq
uip

ad
a com

 um
a ou m

ais d
as seg

u-
intes lanças:

•  L
a

n
ç

a
 sim

p
le

s / d
e

 va
p

o
r

É
 fornecid

a com
 um

 b
ocal d

e p
ulverização

fixo 
e 

um
a 

lança 
q

ue 
p

ossib
ilita 

um
a

p
ressão constante a ap

licação d
e d

eter-
g

entes. A
 sua op

eração é feita através d
o

p
unho (p

istola).

•  L
a

n
ç

a
 d

u
p

la
É

 fornecid
a com

 um
 b

ocal d
e p

ulverização
fixo 

e 
d

uas 
lanças 

com
 

d
isp

ositivo 
d

e
reg

ulação 
e 

ap
licação 

d
e 

d
eterg

ente.
O

p
eram

-se através d
o p

unho (p
istola) e

d
o reg

ulad
or d

e p
ressão.

•  L
a

n
ç

a
 S

P
E

C
T

R
U

M
É

 fornecid
a com

 um
 b

ocal d
e p

ulverização
fixo 

e 
d

uas 
lanças 

com
 

d
isp

ositivo 
d

e
reg

ulação e ap
licação d

e d
eterg

ente. A
op

eração 
faz-se 

através 
d

o 
p

unho
(p

istola) e d
o reg

ulad
or d

e p
ressão.

•  L
a

n
ç

a
 T

u
rb

o
 L

a
se

r
É

 fornecid
a com

 um
 b

ocal esp
ecial p

aten-
tead

o q
ue p

rop
orciona um

 efeito d
e lim

-
p

eza acrescid
o assim

 com
o d

uas lanças
com

 p
ossib

ilid
ad

e d
e reg

ulação d
e p

res-
são e ap

licação d
e d

eterg
entes. A

 sua
op

eração 
é 

feita 
através 

d
o 

p
unho

(p
istola) e reg

ulad
or d

e p
ressão.

N
O

T
E

: 
A

o
 

u
sa

r 
o

 
T
u

rb
o

 
L

a
se

r 
a

te
m

p
e

ra
tu

ra
 n

ã
o

 d
e

ve
 u

ltra
p

a
ssa

r
9

0
°C

.

F
iltro

 d
e

 a
re

ia
S

e usar ág
ua contend

o areia em
 susp

en-
são 

d
eve 

m
ontar 

um
 

filtro 
d

e 
areia. 

O
corp

o interior d
o filtro p

od
e ser sub

stituid
o

q
uand

o necessário.
S

e um
 filtro d

e areia não estiver instalad
o

corre 
o 

risco 
d

a 
areia 

se 
d

ep
ositar 

na
unid

ad
e 

e 
p

rovocar 
d

anos 
à 

m
áq

uina.
E

stas 
situações 

não 
são 

cob
ertas 

p
ela

g
arantia.

A
rra

n
q

u
e

1. 
E

ncha o d
ep

ósito d
e óleo; m

ontar
a m

ang
ueira d

e alta p
ressão na

m
áq

uina d
e alta p

ressão. E
nxag

ue
a 

m
ang

ueira 
d

e 
alim

entação 
e

lig
ue-a a m

áq
uina d

e alta p
ressão.

A
 

m
ang

ueira 
d

eve 
ser 

d
e 

3/4”,
m

ínim
o.

N
o 

d
ecurso 

d
a 

op
eração, 

a
p

ressão 
d

e 
ab

astecim
ento 

d
e

ág
ua d

eve ser, no m
áxim

o, 10 b
ar

e no m
ínim

o 1 b
ar.

Verificar o nível d
e óleo d

a b
om

b
a.

O
 nível d

o óleo d
eve ser lid

o com
a m

áq
uina p

arad
a. O

 óleo d
eve

estar na ind
icação “M

A
X

” no visor
(2.34). E

ncher com
 óleo “H

Y
P

O
ID

80W
/90” se necessário e acres-

centar anti-incrustante no d
ep

ósito
(3.1). A

b
ra a ág

ua.

2 . 
Lig

ue a interrup
tor p

rincip
al e lig

ue
a 

m
áq

uina 
rod

and
o 

o 
b

otão 
d

e
arranq

ue/p
arag

em
 (2.31/5.6) p

ara
p

os. “1”.

3. 
Verificar as lâm

p
ad

as ind
icad

oras
no 

p
ainel 

d
e 

controlo. 
S

ó 
d

eve
acend

er a Iâm
p

ad
a verd

e d
e op

e-
ração. 

S
e 

as 
d

em
ais 

lâm
p

ad
as

acend
erem

, a m
áq

uina não está
em

 cond
ições p

ara uso (ver locali-
zação d

e averias).

4. 
E

nxag
ue 

a 
m

ang
ueira 

d
e 

alta
p

ressão 
e 

a 
p

istola, 
e 

a 
seg

uir
coloq

ue o Turb
o Laser ou a lança

d
up

la na p
istola.

5. 
A

b
ra a m

anete reg
ulad

ora (2.3) e
activar a p

istola (2.26). D
eixe a

m
áq

uina d
e alta p

ressão trab
alhar

até se ob
ter um

a p
ressão estável

(arejam
ento 

d
a 

m
áq

uina 
e 

d
a

m
ang

ueira). 
A

 
m

áq
uina 

d
e 

alta
p

ressão 
está 

ag
ora 

p
ronto 

p
ara

ser utilizad
a com

o m
áq

uina vulg
ar

a àg
ua fria, e através d

a m
anete

d
e ajuste d

e p
ressão p

od
e ajustar

a p
ressão sem

 g
rad

uação até à
p

ressão m
áxim

a d
a m

áq
uina.

6. 
R

od
e o b

otão d
e arranq

ue/p
ara-

g
em

 
(2.31/5.6) 

p
ara 

a 
p

osição
“q

ueim
ad

or” e ajuste o term
óstato

op
eracional na tem

p
eratura d

ese-
jad

a 
p

ara 
a 

m
áq

uina 
funcionar

com
o lavad

ora a ág
ua q

uente.

7. 
Verifiq

ue 
a 

lâm
p

ad
a 

ind
icad

ora
(6.4) d

e controlo d
a cham

a. N
o

caso d
e a lâm

p
ad

a acend
er - ver

localização d
e avarias.

P
a

ra
g

e
m

P
áre a m

áq
uina rod

and
o o b

otão d
e arran-

q
ue/ p

arag
em

 (2.31 /5.6) p
ara a p

osição
“0”. D

eslig
ue a corrente no interrup

tor p
rin-

cip
al e feche o ab

astecim
ento d

e ág
ua.

Tranq
ue sem

p
re a p

istola com
 o d

ep
ositi-

vo d
e seg

urança no p
unho q

uand
o p

user
d

e p
arte a lança d

e m
od

o a evitar q
ue

p
essoas estranhas ao serviço utilizem

 a
m

áq
uina.

L
â

m
p

a
d

a
s in

d
ic

a
d

o
ra

s
O

 p
ainel d

a 6000 station está eq
uip

ad
o

com
 5 lâm

p
ad

as ind
icad

oras:

(6.1)
Lâm

p
ad

a d
a op

eração - acen-
d

e na op
eração norm

al.
(6.2)

R
earranq

ue (arranq
ue d

e novo)
- rod

ar o b
otão arranq

ue/p
ara-

g
em

 p
ara p

os. “0”, rep
arar o

d
efeito e lig

ar a m
áq

uina d
e

novo.
(6.3)

Lâm
p

ad
a 

d
e 

controlo 
d

a

IN
S

T
R

U
Ç

Õ
E

S
 D

E
 

O
P

E
R

A
Ç

Ã
O

 E
 A

R
R

A
N

Q
U

E



S
IK

K
E

R
H

E
T

S
IN

S
T

R
U

K
S

D
E

S
C

R
IÇ

Ã
Õ

D
en som

 arb
eid

er m
ed

 høytrykksvaskeut-
styr m

å

- 
ha g

od
t kjennskap

 til utstyrets sikker-
hetsm

essig
e funksjon, og

 tilp
assning

- 
væ

re g
od

t inform
ert om

 krav til sik-
kerhet 

og
 

helse 
som

 
g

jeld
er 

for
arb

eid
et m

ed
 utstyret

- 
ha tileg

net seg
 en sikker arb

eid
stek-

nikk som
 p

å b
est m

ulig
 m

åte b
eskyt-

ter m
ot ulykker og

 helsefare und
er

arb
eid

et.

D
et er arb

eid
sg

iverens p
likt å sørg

e for at
alle som

 b
etjener et høytrykksvaskeutstyr

op
p

fyller d
isse tre kravene, eventuelt ved

en op
p

læ
ring

 som
 g

is av p
ersoner m

ed
g

od
 fag

lig
 kjennskap

 til arb
eid

 m
ed

 høy-
trykksvaskeutstyr.

P
ersoner und

er 18 år m
å ikke arb

eid
e m

ed
høytrykksvaskeutstyr 

som
 

har 
høyere

arb
eid

strykk enn 70 b
ar, m

ed
 m

ind
re d

et
inng

år som
 et nød

vend
ig

 led
d

 i en læ
rling

-
eutd

annelse 
eller 

tilsvarend
e 

utd
annelse

av m
inst 2 års varig

het, som
 g

ir yrkeskom
-

p
etanse.

H
øytrykksvaskeutstyr skal væ

re i sikker-
hetsm

essig
 

forsvarlig
 

stand
 

und
er 

b
ruk.

D
ette kan op

p
nås ved

 nød
vend

ig
 utskift-

ning
 av slitte eller d

efekte d
eler og

 ved
p

ass og
 tilsyn ifølg

e d
enne b

ruksanvis-
ning

.
Følg

end
e sikkerhetsinstrukser b

ør følg
es

nøye:

• 
A

nleg
g

et 
som

 
høytrykksvaskeren

kop
les til skal væ

re tilfred
sstillend

e
jord

et.

• 
D

e op
p

g
itte m

aksim
ale trykk og

 tem
-

p
eraturer p

å typ
eskiltet m

å ikke over-
skrid

es.

• 
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
arasjon

m
å høytrykksvaskeren slås av ved

hoved
kontakten 

og
 

vanntilførselen
steng

es.

• 
Ved

 arb
eid

ets slutt m
å høytrykksvas-

keren slås av ved
 hoved

kontakten
og

 vanntilførselen steng
es. Lås alltid

p
istolen m

ed
 sikring

en p
å avtrekke-

ren, når høytrykksvaskeren forlates.
• 

E
tter b

ruk av varm
tvann/d

am
p

trinn
m

å 
høytrykksvaskeren 

kjøre 
m

ed
kald

t vann i ca. 1 m
inutt.

• 
U

tskifting
 av p

istol og
 d

em
ontering

av slang
er m

å ikke g
jøres før høy-

trykksvaskeren er slått av og
 trykket

er avlastet.

• 
B

ruk 
utelukkend

e 
orig

inale 
høy-

trykksslang
er. A

nd
re høytrykksslang

-
er vil ikke op

p
fylle d

en sikkerhets-
stand

ard
, som

 G
erni A

/S
 / N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

 
krever. 

Forsøk 
ald

ri
selv å rep

arere d
efekte høytrykks-

slang
er.

• 
Ing

en and
re p

ersoner enn d
em

 som
b

ruker utstyret m
å op

p
hold

e seg
 i

d
et om

råd
et hvor d

et kan væ
re risiko

for å b
li ram

m
et av strålen.

• 
B

rukeren skal stå stød
ig

 og
 stab

ilt
m

ed
 g

od
 p

lass rund
t seg

, slik at en
forsvarlig

 arb
eid

sstilling
 kan inntas.

D
et skal b

rukes fottøy som
 b

åd
e er

sm
id

ig
 og

 stød
ig

 m
ed

 sklisikre såler.

•
D

rift av oljefyrte høytrykksvaskere er
av 

helse- 
og

 
sikkerhetsm

essig
e

årsaker b
are tillatt når visse b

estem
-

m
elser, f.eks. ang

åend
e luftinntak og

skorstensavtrekk overhold
es.

Varm
tvannsvaskere 

avg
ir 

120-150
m

3 røkg
ass i tim

en. D
et er d

erfor et
krav 

at 
vaskeren 

får 
tilsvarend

e
m

eng
d

e luft tilført, eventuelt i form
 av

friskluftsp
jeld

, friskluftrist eller lig
nen-

d
e 

(ø350 
m

m
 

eller 
400x400 

m
m

).
Ved

 sam
m

enb
yg

ning
 av 2 eller flere

føykavg
ang

er - se sid
e 75-76.

O
p

p
setting

 og
 m

ontering
 av skorst-

en eller røkavtrekk skal norm
alt utfø-

res av en V
V

S
-installatør som

 sam
ti-

d
ig

 sikrer at installasjonen tilfred
sstil-

ler offentlig
e b

estem
m

elser. R
økav-

trekk for varm
tvannsvaskeren skal ha

en d
iam

eter p
å m

inst 250 m
m

 og
p

lasseres 150-200 m
m

 over vasker-
ens røkutg

ang
.

A
vheng

ig
 av væ

rforhold
 b

ør skorste-
nen 

væ
re 

forsynt 
m

ed
 

lukkesp
jeld

slik at eventuell kuld
e ikke forårsaker

frostsp
reng

ing
 

av 
varm

esp
iral 

og
kjele. For å op

p
nå op

tim
al forb

ren-
ning

 er d
et nød

vend
ig

 av og
 til å

foreta en forb
renning

stest og
 juste-

ring
 av b

renneren slik at d
rivstoff og

varm
ekap

asitet kan utnyttes m
aksi-

m
alt og

 d
erved

 unng
å tilsoting

 av
sp

iral og
 kjele.

• 
U

tstyret 
m

å 
ikke 

b
rukes 

p
å 

stig
e

m
ed

 m
ind

re stig
en har arb

eid
sp

latt-
form

 
m

ed
 

rekkverk, 
eller 

d
et 

fins
and

re 
sikkerhetsord

ning
er 

som
 

g
ir

m
inst sam

m
e g

rad
 av sikkerhet.

• 
S

p
røyterør 

eller 
-d

yse 
skal 

hold
es

m
ed

 b
eg

g
e hend

er og
 d

ød
m

anns-
knap

p
funksjonen m

å ikke b
lokkeres.

• 
D

et skal op
p

rettes avlastning
 i form

av 
en 

erg
onom

isk 
hensiktsm

essig
utform

et skuld
erb

øyle eller lig
nend

e
hvis arb

eid
et varer m

er enn en halv
tim

e, eller hvis arb
eid

et foreg
år i en

b
elastend

e arb
eid

sstilling
.

•
V

æ
skestrålen m

å ald
ri rettes m

ot
elektriske installasjoner, slik at strål-
en b

lir strøm
førend

e.

• 
Vannstrålen 

kom
m

er 
ut 

av 
Turb

o-
d

ysen m
ed

 stor slag
kraft. S

trålen m
å

d
erfor 

ikke 
rettes 

m
ot 

m
ennesker

eller d
yr.

U
nd

er b
ruken skal d

et sikres at d
e ansatte

ikke utsettes unød
ig

 for støy og
 vib

rasjo-
ner, sam

t stoffer og
 m

aterialer. D
ette kan

b
l.a. g

jøres ved
 å b

enytte p
ustevernutstyr

m
ed

 tilført oksyg
en. D

et kan ofte væ
re tvil

om
 forurensning

ens art ford
i d

et kan væ
re

vanskelig
 å avg

jøre hva som
 eventuelt sli-

tes løs fra arb
eid

sflatene.

• 
H

ørselvernet som
 b

rukes skal b
ring

e
støynivået ned

 til und
er 85 d

B
(A

).

• 
D

et skal norm
alt b

rukes verneb
riller

til b
eskyttelse m

ot aerosoler og
 væ

s-
ked

råp
er.

• 
D

et anb
efales å b

ruke b
eskyttelses-

d
rakt for å unng

å skad
er i forb

ind
el-

se m
ed

 utilsiktet sp
røyting

 m
ot ub

e-
skyttet hud

.

D
et p

åhviler arb
eid

sg
iveren å hold

e seg
orientert 

om
 

end
ring

sb
estem

m
elser 

og
nye m

eld
ing

er fra A
rb

eid
stilsynet.

A
 
c

o
n

stru
ç

ã
o

 
e

 
o

 
fu

n
c

io
n

a
m

e
n

to
d

a
 m

á
q

u
in

a
 d

e
 a

lta
 p

re
ssã

o
A

 construção d
a sua nova m

áq
uina d

e aIta
p

ressão 
está 

ind
icad

a 
no 

d
iag

ram
a 

d
e

função e nas fotos n°s 2 - 6. A
 instalação

consiste d
e um

a p
arte d

e b
aixa p

ressão e
um

a d
e alta p

ressão com
 um

 sistem
a d

e
cald

eira e b
om

b
a d

e alta p
ressão incorp

o-
rad

o (2.15). A
 p

artir d
a entrad

a d
e ág

ua
(2.21) 

a 
ág

ua 
é 

cond
uzid

a 
através 

d
a

váIvula flutuante (2.23), p
ara o p

ré-aq
ue-

ced
or (2.7) e p

ara d
entro d

a caixa d
e

ág
ua (2.20). A

o nível d
e ág

ua m
áxim

o a
válvula d

a b
oia fecha o ab

astecim
ento d

e
ág

ua. P
arte d

a ág
ua p

roveniente d
a entra-

d
a d

e ág
ua (2.21) será levad

a d
irecta-

m
ente 

à 
unid

ad
e 

d
e 

controlo 
(2.17).

Q
uand

o o p
unho d

a p
istola (2.26) é acti-

vad
o, um

a corrente será criad
a na unid

a-
d

e 
d

e 
controlo 

e 
a 

m
áq

uina 
d

e 
alta

p
ressão iniciará o trab

alho d
ep

ois d
e um

sinal d
o d

isp
ositivo d

e corte d
e corrente

(2.18). A
 p

artir d
a caixa d

e ág
ua a ág

ua é
asp

irad
a à b

om
b

a tri-cilínd
rica q

ue é op
e-

rad
a p

elo m
otor eléctrico (2.14). A

 p
artir

d
a câm

ara d
e b

aixa p
ressão d

a b
om

b
a d

e
alta p

ressão a ág
ua é asp

irad
a através

d
as váIvulas d

e sucção p
ara os cilind

ros.
A

q
ui a ág

ua é p
osta sob

 p
ressão e é b

om
-

b
ead

a através d
as váIvulas d

e p
ressão

p
ara a câm

ara d
e alta p

ressão, através d
o

interrup
tor d

e fluxo (2.18) p
ara d

entro d
a

esp
iral (2.6), ond

e é aq
uecid

a até a tem
-

p
eratura d

esejad
a p

ara op
eração d

e ág
ua

q
uente. A

 tem
p

eratura op
eracional é ajus-

tad
a e reg

ulad
a no term

óstato (2.30/5.5).
A

 seg
uir a ág

ua é im
p

elid
a à p

ressão atra-
vés d

o local d
a saíd

a (2.32), p
ara a m

an-
g

ueira d
e alta p

ressão (2.25), p
ara a p

isto-
la (2.26), as lanças (2.27) e p

ara o exterior
através d

os b
icos (2.1) e (2.2).

A
 p

ressão op
eracional d

a m
áq

uina d
e aIta

p
ressão é ajustável na m

anete d
e ajuste

d
e p

ressão (2.3) e p
od

e ser lid
a no m

anó-
m

etro (5.2). S
e a p

ressão d
a ág

ua ultra-
p

assar a p
ressão op

eracional norm
al, um

a
válvula d

e seg
urança incorp

orad
a ab

re a
circulação evitand

o d
anos no m

áq
uina d

e
alta p

ressão.
O

 interrup
tor d

e fluxo d
eslig

a o aq
ueced

or
a óIeo via váIvula m

ag
nética no caso d

e o

ab
astecim

ento 
falhar, 

evitand
o 

assim
sob

re-aq
uecim

ento.
A

 b
om

b
a d

e óleo (2.9), q
ue é op

erad
a

p
elo m

otor eléctrico, asp
ira o com

b
ustível

d
o tanq

ue d
e óleo através d

o filtro d
e óIeo

(2. 13).
A

 m
áq

uina d
e alta p

ressão trab
alha tanto

com
 ág

ua fria com
o com

, ág
ua q

uente. N
a

op
eração a q

uente a ág
ua é p

ré-aq
uecid

a
no lad

o d
e b

aixa p
ressão no p

reaq
uece-

d
or, 

enq
uanto 

é 
aq

uecid
a 

m
ed

iante 
o

q
ueim

ad
or (2.10) no lad

o d
a alta p

ressão
até à tem

p
eratura op

eracional na esp
iral

d
a cald

eira.
A

 b
om

b
a d

osead
ora m

ed
e A

nti-incrustan-
te a p

artir d
o contentor (3.1) p

ara a caixa
d

e ág
ua.

C
o

m
a

n
d

o
 

A
o 

larg
ar 

o 
g

atilho 
d

a 
p

istola 
(2.26) 

a
m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ára. P
ara arran-

car d
e novo b

asta activar o g
atilho d

a p
is-

tola.

2.1
V

álvula d
e alta p

ressão
2.2

V
álvula d

e b
aixa p

ressão
2.3

M
anete d

e ajuste d
a p

ressão
2.4

P
rotecção contra sup

ereb
u-

lição
2.5

S
ensor d

o term
óstato

2.6
E

sp
iral d

e calor
2.7

P
ré-aq

ueced
or

2.8
C

ontrolo d
e cham

a
2.9

B
om

b
a d

e com
b

ustível
2.10

Q
ueim

ad
or

2.11/4.1 
S

aíd
a - b

om
b

a d
e com

b
ustível

2.12/4.2 
E

ntrad
a - fiItro d

e com
b

ustível
2.13/4.3 

Filtro d
e com

b
ustível

2.14
M

otor eléctrico
2.15

B
om

b
a d

e alta p
ressão

2.16
C

ab
eça

2.17
U

nid
ad

e d
e com

and
o

2.18
Interrup

tor d
e fluxo

2.19
B

óia
2.20

C
aixa d

e ág
ua

2.21
E

ntrad
a d

e ág
ua/p

arte d
e

b
aixa p

ressão
2.22

C
ontrole d

a p
ressão d

e
ág

ua/ab
astecim

ento d
e ág

ua
2.23

V
áIvula d

a b
óia

2.24
P

arte d
e alta p

ressão
2.25

M
ang

ueira d
e alta p

ressão
2.26

P
istola

2.27
Lança d

up
la

2.28
Tam

p
a d

a caixa d
e ág

ua
2.29

D
esp

ejo
2.30/5.5 

Term
óstato op

eracional
2.31/5.6 

B
otão d

e arranq
ue/p

arag
em

2.32
S

aíd
a d

a p
ressão

2.34
C

op
o d

e óIeo
3. 1

D
ep

ósito d
e anti-incrustante

5.1
Ind

icad
or d

e anti-incrustante
5.2

M
anóm

etro
5.3

D
eterg

ente (accessórios)
5.4

B
loco d

e vap
or (accessórios)

6.1
Lâm

p
ad

a d
e op

eração
6.2

Lâm
p

ad
a d

e rearranq
ue

6.3
Lâm

p
ad

a d
e seq

uência d
e

fases
6.4

Lâm
p

ad
a d

e controlo d
e

cham
a

6.5
Lâm

p
ad

a d
e controlo d

a entra-
d

a d
e ág

ua
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C
IR

C
U

IT
O

 D
E

 S
E

G
U

R
A

N
Ç

A

D
isp

a
ra

d
o

r d
a

 te
n

sã
o

 “0
”

A
sseg

ura contra o rearranq
ue d

a m
áq

uina
d

e alta p
ressão ap

ós falta d
e corrente.

P
áre a m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ond
o o

b
otão d

e arranq
ue/ p

arag
em

 (2.31/5.6) na
p

osição “0”, e a seg
uir arranq

ue a m
áq

ui-
na d

e novo.

C
o

n
tro

lo
 d

a
 c

h
a

m
a

O
 controlo d

a cham
a (2.8) asseg

ura q
ue o

aq
uecim

ento 
a 

óleo 
funcione 

correcta-
m

ente. S
e houver falhas na com

b
ustão/

falta d
e com

b
ustível, o q

ueim
ad

or inte-
rrom

p
e-se d

ep
ois d

e 10 seg
und

os. C
om

 o
aq

uecim
ento 

interrom
p

id
o, 

a 
m

áq
uina

continua 
a 

trab
alhar 

com
o 

m
áq

uina 
a

ág
ua fria.

P
áre a m

áq
uina p

ond
o o b

otão d
e arran-

q
ue/ p

arag
em

 (2.31/5.6) na p
osição “0”.

R
esolva o p

rob
lem

a (ver localizacão d
e

averias), e arranq
ue a m

áq
uina d

e novo.

P
ro

te
c

ç
ã

o
 d

e
 su

p
e

re
b

u
liç

ã
o

A
 p

rotecção d
e sup

ereb
ulição (2.4) p

ára a
m

áq
uina no caso d

e a tem
p

eratura d
a cal-

d
eira ultrap

assar 160°C
.

P
áre a m

áq
uina d

e aIta p
ressão p

ond
o o

b
otão d

e arranq
ue/ p

arag
em

 (2.31 /5.6) na
p

osição “0”. D
eixe a m

áq
uina arrefecer 15

m
inutos e lig

ue-a d
e novo.

P
ro

te
c

ç
ã

o
 d

e
 so

b
re

c
a

rg
a

Interrup
tores térm

icos no estator d
o m

otor
d

a b
om

b
a asseg

uram
 o m

otor eléctrico
contra sob

recarg
a. A

 corrente p
ara tod

as
as funções d

e controlo e seg
urança é d

e
24 V

 b
aixa tensão. S

e acontecer sob
recar-

g
a, a m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ára auto-
m

áticam
ente.

P
áre a m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ond
o o

b
otão d

e arranq
ue/ p

arag
em

 (2.31/5.6) na
p

osição “0”. D
eixe a m

áq
uina arrefecer 15

m
inutos e lig

ue-a d
e novo.

C
o

n
tro

lo
 d

e
 se

q
u

ê
n

c
ia

 d
e

 fa
se

s
E

stá incorp
orad

o na sua m
áq

uina um
 con-

trolo d
e seq

uência d
e fases q

ue im
p

ed
e o

q
ueim

ad
or a óleo d

e arrancar se o sentid
o

d
a circulação estiver errad

o.

C
o

n
tro

lo
 d

a
 p

re
ssã

o
 d

a
 á

g
u

a
O

 controlo d
a p

ressão d
a ág

ua (2.22) inte-
rrom

p
e o aq

uecim
ento a óleo no caso d

e
a 

p
ressão 

d
e 

entrad
a 

d
a 

ág
ua 

estiver
b

aixa d
em

ais.
P

áre a m
áq

uina d
e alta p

ressão p
ond

o o
b

otão d
e arranq

ue/ p
arag

em
 (2.31/5.6) na

p
osição “0”. C

orrija o p
rob

lem
a (ver locali-

zação d
e avarias), e arranq

ue a m
áq

uina
d

e novo.
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Q
ualq

uer p
essoa q

ue trab
alhe com

 a lava-
d

ora d
eve:

- 
conhecer as funções d

e seg
urança,

o eq
uip

am
ento e a m

anutenção d
a

m
áq

uina.

-
estar 

b
em

 
inform

ad
o 

acerca 
d

a
seg

urança 
e 

reg
ulam

entos 
d

e
saúd

e q
ue se ap

licam
 à op

eração
d

a m
áq

uina.

- 
ter ad

q
uirid

o um
a técnica d

e trab
al-

ho seg
ura p

ara q
ue se p

ossam
 evi-

tar acid
entes.

É
 d

ever d
o resp

onsável asseg
urar-se q

ue
tod

os aq
ueles q

ue op
eram

 a lavad
ora a

alta p
ressão p

reenchem
 estes três req

uisi-
tos - se necessário p

rop
orcionand

o um
treino levad

o a cab
o p

or p
essoas com

exp
eriência d

e trab
alho com

 lavad
oras a

alta p
ressão.

Q
uand

o está a ser usad
a, a lavad

ora d
eve

estar em
 b

oas cond
ições no q

ue resp
eita

à 
seg

urança. 
Isto 

é 
asseg

urad
o 

p
ela

necessária sub
stituição d

e p
eças g

astas
ou 

com
 

d
efeito 

e 
p

ela 
m

anutenção 
e

assistência d
e acord

o com
 este m

anual d
e

op
eração.

A
s 

seg
uintes 

instruções 
d

e 
seg

urança
d

evem
 ser cuid

ad
osam

ente ob
servad

as:

•
A

 lavad
ora a alta p

ressão d
eve ser

lig
ad

a à terra d
e acord

o com
 os

reg
ulam

entos.

•
N

unca exced
a a tem

p
eratura e a

p
ressão 

m
áxim

as 
ind

icad
as 

na
p

laca d
a m

áq
uina.

•
E

m
 caso d

e falhas op
eracionais e

rep
arações - d

eslig
ue a lavad

ora no
interrup

tor p
rincip

al e corte o ab
as-

tecim
ento d

e ág
ua.

•
A

p
ós 

a 
op

eração 
- 

d
eslig

ue 
a

m
áq

uina totalm
ente e corte o ab

as-
tecim

ento d
e ág

ua. Q
uand

o d
eixar

d
e utilizar a m

áq
uina, feche sem

p
re

a p
istola colocand

o o d
isp

ositivo d
e

seg
urança no g

atilho.

•
D

ep
ois d

e utilizar o d
isp

ositivo d
e

vap
or/ág

ua q
uente a lavad

ora d
eve

trab
alhar 

com
 

ág
ua 

fria 
d

urante
cerca d

e 1 m
in.

•
N

unca troq
ue a p

istola ou d
esm

on-
te as m

ang
ueiras antes q

ue a lava-
d

ora seja d
eslig

ad
a e a p

ressão ali-
viad

a.

•
U

tilize som
ente m

ang
ueiras d

e alta
p

ressão orig
inais. N

ão utilize m
an-

g
ueiras 

alternativas 
p

ois 
p

od
em

não corresp
ond

er aos p
ad

rões d
e

seg
urança p

rescritos p
or G

erni A
/S

/N
ilfisk-A

d
vance. N

unca tente rep
a-

rar m
ang

ueiras d
e alta p

ressão q
ue

tenham
 d

efeitos.

•
N

unca p
erm

ita q
ue outras p

essoas
além

 d
o op

erad
or estejam

 na área
em

 q
ue correm

 o risco d
e ser atin-

g
id

as p
elo jacto d

e ág
ua.

•
O

 
utilizad

or 
d

eve 
estar 

num
a

p
osição 

firm
e 

e 
eq

uilib
rad

a, 
d

is-
p

ond
o d

e esp
aço suficiente à sua

volta p
ara p

od
er ad

op
tar a p

osição
d

e trab
alho m

ais ad
eq

uad
a. É

 reco-
m

end
ad

o o uso d
e calçad

o flexível,
com

 atacad
ores e solas anti-d

erra-
p

antes.

•
P

or razões d
e saúd

e e seg
urança,

a 
op

eração 
d

e 
lavad

oras 
a 

alta
p

ressão com
 q

ueim
ad

or a g
asóleo

só 
d

eve 
ser 

p
erm

itid
a 

q
uand

o
forem

 ob
servad

as alg
um

as reg
ras

acerca d
a circulação d

o ar.

A
s lavad

oras a alta p
ressão p

rod
u-

zem
 cerca d

e 120-150 m
3/hora d

e
g

ases p
oluentes. A

ssim
, é essen-

cial q
ue a lavad

ora seja fornecid
a

com
 a m

esm
a q

uantid
ad

e d
e ar - se

p
ossível através d

e um
a cond

uta
d

e 
ar, 

sistem
a 

d
e 

ventilação 
ou

sem
elhante 

(O
 

35 
ou 

40x40).
C

om
b

inação d
e d

uas ou m
ais cha-

m
inés p

ara fum
os - ver p

ág
ina 75 -

76.
A

 
m

ontag
em

 
d

e 
um

a
cham

iné/saíd
a d

e fum
os d

eve ser
efectuad

a p
or um

 canalizad
or q

ue,
ao 

m
esm

o 
tem

p
o 

g
aranta 

a
ob

servância d
as reg

ulam
entações

d
as autorid

ad
es locais. A

 saíd
a d

e
fum

os d
as lavad

oras a q
uente d

eve
ter um

 d
iâm

etro d
e 250 m

m
 e estar

colocad
a 

150-200 
m

m
 

acim
a 

d
o

exaustor d
a lavad

ora.
E

m
 clim

as frios, a cham
iné d

eve ter
um

 d
isp

ositivo d
e fecho p

ara q
ue o

g
elo não cause d

anos à serp
entina

d
e aq

uecim
ento ou cald

eira. 
P

ara ob
ter a m

elhor com
b

ustão é
necessário 

fazer 
testes 

d
e 

com
-

b
ustão e ajustam

entos d
o q

ueim
a-

d
or - p

ara q
ue o com

b
ustível e a

cap
acid

ad
e d

e aq
uecim

ento sejam
m

axim
izad

os e se evite a criação
d

e fulig
em

 na serp
entina e na cal-

d
eira.

•
A

 lavad
ora a alta p

ressão não d
eve

ser usad
a a p

artir d
e um

a escad
a a

não ser q
ue exista um

a p
lataform

a
ou outras p

recauções q
ue p

ossib
ili-

tem
 um

a p
osição d

e trab
alho seg

u-
ra.

•
A

 lança e a p
istola d

evem
 ser seg

u-
ras sem

p
re com

 am
b

as as m
ãos.

N
ão 

sob
recarreg

ue 
o 

m
ecanism

o
autom

ático d
o g

atilho.

•
N

unca ap
onte o jacto d

e ág
ua na

d
irecção d

e instalações eléctricas.

•
O

 jacto d
e ág

ua sai d
o b

ocal a alta
velocid

ad
e, p

or isso, nunca o ap
on-

te p
ara p

essoas ou anim
ais.

•
D

eve-se 
utilizar 

um
a 

p
rotecção

aud
itiva p

ara red
uzir o ruíd

o ab
aixo

d
os 85 d

.b
.(A

).

•
É

 recom
end

ad
o o uso d

e roup
as d

e
p

rotecção p
ara assim

 evitar a p
ul-

verização acid
ental d

e p
ele d

esp
ro-

teg
id

a.

H
ø

y
try

k
k

s
v
a

s
k

e
re

n
s
 

o
p

p
b

y
g

n
in

g
o

g
 virk

e
m

å
te

.
D

eres nye N
ilfisk-A

d
vance høytrykksvask-

er er op
p

b
yg

g
et som

 vist p
å funksjonsd

ia-
g

ram
m

et og
 foto nr. 2 - 6. A

nleg
g

et b
estår

av en lavtrykks- og
 en høytrykksd

el m
ed

inneb
yg

g
et kjelesystem

 og
 høytrykksp

um
-

p
e (2.15). Fra vanntilførselen (2.21) føres

vannet g
jennom

 flottør-ventilen (2.23) inn i
forvarm

eren 
(2.7) 

og
 

ned
 

i 
vannkassen

(2.20). Ved
 m

aksim
al vannstand

 vil flottør-
ventilen steng

e for vanntilførselen. E
n d

el
av vannet fra vanntilførselen (2.21) føres
d

irekte til styreenheten (2.17). N
år p

istol-
g

rep
et 

(2.26) 
aktiveres 

vil 
en 

strøm
ning

d
annes 

g
jennom

 
styreenheten 

og
 

høy-
trykksvaskeren vil starte ved

 et sig
nal fra

strøm
ning

sb
ryteren 

(2.18). 
Fra 

vannkas-
sen sug

es vannet op
p

 i d
en tresylind

rete
p

um
p

e, 
som

 
d

rives 
av 

d
en 

elektriske
m

otor (2.14). Fra høytrykksp
um

p
ens lav-

trykkskam
m

er 
sug

es 
vannet 

g
jennom

sug
eventilene inn i sylind

rene. H
er settes

vannet und
er trykk og

 p
um

p
es g

jennom
trykkventilene 

ut 
i 

høytrykksd
elen, 

g
jen-

nom
 strøm

ning
sb

ryteren (2.18) og
 op

p
var-

m
es til ønsket tem

p
eratur. D

riftstem
p

era-
turen innstilles og

 reg
uleres p

å tem
m

ostat-
en (2.30/5.5). Vannet p

um
p

es vid
ere g

jen-
nom

 trykkutløp
et (2.32), ut g

jennom
 høy-

trykksslang
en 

(2.25), 
til 

p
istolen 

(2.26),
sp

ylerørene (2.27) og
 ut g

jennom
 d

ysene
(2.1) og

 (2.2).
H

øytrykksvaskerens d
riftstrykk kan reg

ule-
res p

å trykkreg
ulering

shånd
taket (2.3) og

avleses p
å m

anom
eteret (5.2). H

vis vann-
trykket overstig

er d
et norm

ale d
riftstrykket,

vil en inneb
yg

g
et sikkerhets-ventil åp

ne for
om

løp
 og

 d
erved

 forhind
re skad

e p
å høy-

trykksvaskeren.

S
trøm

ning
sb

ryteren avb
ryter oljetilførselen

via m
ag

netventilen hvis vannforsyning
en

skulle svikte, slik at overop
p

varm
ing

 og
tørrkoking

 unng
ås.

O
ljep

um
p

en (2.9) som
 d

rives av d
en elek-

triske m
otor, sug

er d
rivstoff fra oljetanken

g
jennom

 oljefilteret (2.13/4.3).

H
øytrykksvaskeren kan enten kjøre m

ed
kald

t eller varm
t vann. Ved

 varm
tvannsd

rift

forvarm
es tilførselsvannet p

å lavtrykkssi-
d

en i forvarm
eren, m

ens d
et p

å høytrykks-
sid

en op
p

varm
es ved

 hjelp
 av b

renneren
(2.10) til d

riftstem
p

eraturen i kjelesp
iralen.

D
osering

sp
um

p
en 

d
oserer 

A
ntikalk 

fra
b

ehold
eren (3.1) ned

 i vannkassen.

S
tyrin

g
 

N
år 

p
istolg

rep
et 

(2.26) 
slip

p
es 

stanser
høytrykksvaskeren. 

G
jenop

p
starting

 
fore-

tas ved
 å aktivere p

istolg
rep

et.

2.1
H

øytrykksd
yse

2.2
Lavtrykksd

yse
2.3

Trykkreg
ulering

shånd
tak

2.4
O

verkoksikring
2.5

Term
ostafføler

2.6
Varm

esp
iral

2.7
Forvarm

er
2.8

Flam
m

ekontroll
2.9

D
rivstoffp

um
p

e
2.1 0

B
renner

2.11/4.1 
U

tløp
 - d

rivstoffp
um

p
e

2.12/4.2 
Tilførsel - d

rivstofffilter
2.13/4.3 

D
rivstofffilter

2.14
E

lektrisk m
otor

2.15
H

øytrykksp
um

p
e

2.16
Top

p
stykke

2.17
S

tyreenhet
2.18

S
trøm

ning
sb

ryter
2.19

Flottør
2.20

Vannkasse
2.21

Vanntilførse/lavtrykksd
el

2.22
Vanntrykkskontroll/vannforsy-
ning

2.23
Flottørventil

2.24
H

øytrykksd
el

2.25
H

øytrykksslang
e

2.26
P

istol
2.27

D
ob

b
elt sp

ylerør
2.28 

Lokk for vannkasse
2.29 

A
vtap

p
ing

 - kjelekasse
2.30/5.5 

D
riftsterm

ostat
2.31/5.6 

S
tart-/stop

p
knap

p
2.32

Trykkutløp
2.34

O
ljeg

lass
3.1

B
ehold

er for antikalk
5.1

Ind
ikator for antikalk

5.2
M

anom
eter

5.3
K

jem
ikalieventil (tilb

ehør)
5.4

D
am

p
trinn (tilb

ehør)
6.1

D
riftslam

p
e

6.2
Lam

p
e for om

start
6.3

Lam
p

e for fasefølg
ekontroll

6.4
D

rivstoffnivåkontroll (tilb
ehør)

6.5
Lam

p
e for flam

m
ekontroll

6.6
Lam

p
e for vannforsyning

skon-
troll

S
IK

K
E

R
H

E
T

S
K

R
E

T
S

L
Ø

P

0
-sp

e
n

n
in

g
su

tlø
se

r
S

ikrer m
ot g

jenop
p

starting
 av høytrykks-

vaskeren 
etter 

sviktend
e 

sp
enning

stilfør-
sel.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) p
å “0” og

 start
d

eretter m
askinen ig

jen.

F
la

m
m

e
k

o
n

tro
ll

Flam
m

ekontrollen (2.8) sikrer at oljeb
ren-

neren b
renner riktig

. Ved
 feil i forb

renning
-

en/m
ang

lend
e 

b
rennstoff 

avb
rytes 

olje-
b

renneren etter 10 sekund
er. N

år oljeb
ren-

neren er avb
rutt vil m

askinen kjøre vid
ere

som
 kald

tvannsvasker.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) p
å “0”. R

ett fei-
len (se feilsøk) og

 start m
askinen ig

jen.

O
ve

rk
o

k
sik

rin
g

O
verkoksikring

en (2.4) stanser høytrykks-
vaskeren hvis kjeletem

p
eraturen overstig

er
140°C

.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6)p
å ”0”. La høy-

trykksvasker avkjøles i 15m
inutter og

 start
m

askinen ig
jen.

O
ve

rb
e

la
stn

in
g

ssik
rin

g
Term

iske b
rytere i p

um
p

em
otorens stator

sikrer d
en elektriske m

otor m
ot overb

elast-
ning

. S
tyrestrøm

m
en til alle kontroll og

 sik-
kerhetsfunksjoner er 24V

 lavsp
enning

. Ved
overb

elastning
 avb

rytes høytrykksvasker-
en.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) p
å “0”. La m

o-
toren avkjøles i 15 m

inutter og
 start m

a-ski-
nen ig

jen.

F
a

se
fø

lg
e

k
o

n
tro

ll
I høytrykksvaskeren er d

et inneb
yg

g
et en

fasefølg
ekontroll som

 hind
rer oljeb

renne-
ren i å starte hvis m

askinens om
løp

sret-
ning

 skulle væ
re feil.

V
a

n
n

tryk
k

sk
o

n
tro

ll
Vanntrykkskontrollen (2.22) avb

ryter olje-
b

renneren ved
 for lavt vanntilførselstrykk.

S
top

p
 høytrykksvaskeren ved

 å stille start/-
stop

p
-knap

p
en (2.31/5.6) p

å “0”. R
ett fei-

len (se feilsøk) og
 start m

askinen ig
jen.



IN
S

T
A

L
L

A
S

J
O

N
P

O
R

T
U

G
U

Ê
S

P
la

sse
rin

g
 a

v m
a

sk
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e
n

- se sid
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R
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k
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T
ilk

o
p

lin
g

 a
v d

rivsto
ff

M
askinen tilkop

les en utvend
ig

 d
rivstoff-

lank ved
 å m

ontere d
rivstoffforb

ind
elsen

p
å 

d
rivstofffilterets 

tilførsel 
(2.12/4.2).

R
eturrøret m

onteres p
å d

rivstoffp
um

p
ens

utløp
 (2.11/4.1).

S
trø

m
fo

rsyn
in

g
K

op
le til d

en elektriske led
ning

en. M
erk

høytrykksvaskerens 
m

erkesp
enning

 
og

strøm
styrke:

3x230V, 50H
z

23A
3x400V, 50 H

z
12A

3x415V, 50H
z

12A

Installasjonen 
skal 

tilsluttes 
jord

 
p

å 
for-

skriftsm
essig

 m
åte. A

v d
riftsm

essig
e g

run-
ner skal overg

ang
sm

otstand
en til jord

 ikke
overskrid

e 50 ohm
.
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IN
T

R
O

D
U

Ç
Ã

O

Felicitam
o-lo p

ela escolha d
a sua nova

lavad
ora a alta p

ressão. E
stam

os certos
d

e q
ue o p

rod
uto corresp

ond
erá totalm

en-
te às suas exp

ectativas. Isto p
orq

ue foi
d

esenhad
o e p

rod
uzid

o p
or um

 d
os líd

e-
res europ

eus no fab
rico d

e lavad
oras a

alta 
p

ressão.G
erni 

A
/S

/ 
N

ilfisk-A
d

vance
fornece 

tod
as 

as 
ind

ústrias 
com

 
o 

seu
com

p
leto p

rog
ram

a d
e lavad

oras a frio e a
q

uente assim
 com

o um
a vasta g

am
a d

e
acessórios.

P
ara ob

ter a m
áxim

a p
restação d

a sua
lavad

ora, p
ed

im
os-lhe, a si e aos p

oten-
ciais op

erad
ores, o estud

o d
o m

anual d
e

op
eração q

ue se ap
resenta em

 seg
uid

a.
E

ste 
m

anual 
d

eve 
ser 

tid
o 

com
o 

p
arte

integ
rante d

a lavad
ora a alta p

ressão e
d

eve estar sem
p

re à d
isp

osição d
o op

era-
d

or. O
 m

anual exp
lica resum

id
am

ente a
construção e op

eração d
a lavad

ora.

A
 lavad

ora a alta p
ressão é p

rojectad
a

p
ara um

a op
eração ráp

id
a e fácil. S

e oco-
rrerem

 
p

rob
lem

as 
q

ue 
não 

p
ossam

 
ser

resolvid
os 

através 
d

o 
m

anual 
d

e 
op

e-
ração, 

contacte 
o 

nosso 
d

ep
artam

ento
técnico cuja exp

eriência e p
erícia estão ao

seu inteiro d
isp

ôr.

S
eg

uind
o este m

anual, ob
terá d

a sua lava-
d

ora a alta p
ressão a op

eração m
ais eco-

nóm
ica e seg

ura. Tal com
o um

 autom
óvel,

a 
vid

a 
op

eracional 
d

a 
lavad

ora 
a 

alta
p

ressão será p
rolong

ad
a e a sua rentab

ili-
d

ad
e será m

ais eficaz se a lavad
ora for

m
antid

a 
e 

assistid
a 

d
e 

acord
o 

com
 

o
m

anual d
e op

eração.

N
o m

anual d
e op

eração, as referências d
a

fotog
rafia são m

arcad
as d

a form
a (2.25)

sig
nificand

o q
ue a referência corresp

ond
e

à fotog
rafia nº 2 e ob

jecto nº 25 (neste
caso: a m

ang
ueira d

e alta p
ressão).

Tip
o:............................................................

N
º:...............................................................

D
ata d

e com
p

ra:.........................................

B
R

U
K

S
- O

G
 

IG
A

N
G

S
E

T
T

IN
G

S
A

N
V

IS
N

IN
G

H
ø

ytryk
k

ssla
n

g
e

H
øytrykksvaskeren er forsynt m

ed
 en kraf-

tig
 høytrykksslang

e. Forsøk likevel ikke å
d

ra i høytrykksslang
en ved

 flytting
 av høy-

trykksvaskeren. P
ass p

å at høytrykks-
slang

en ikke b
lir overkjørt eller p

å annen
m

åte b
lir skad

et. G
arantien d

ekker ikke
knekte eller overkjørte høytrykksslang

er.
L

a
n

se
r

D
eres nye høytrykkssp

yler kan væ
re

utstyrt m
ed

 en eller flere av følg
end

e
sp

ylerør: 

• E
n

k
e

lt sp
yle

rø
r / D

a
m

p
rø

r 
E

r utstyrt m
ed

 en fast sp
red

ed
yse og

 et
sp

ylerør m
ed

 m
ulig

het for konstant
trykk og

 kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et. 

• D
o

b
b

e
lt sp

yle
rø

r
E

r utstyrt m
ed

 fast sp
red

ed
yse og

 to
sp

ylerør m
ed

 m
ulig

het for trykkreg
uler-

ing
 og

 kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et og
 reg

ulering
s-

hånd
taket. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

se
E

r utstyrt m
ed

 en effektiv fast sp
red

e-
d

yse og
 to sp

ylerør m
ed

 m
ulig

het for
trykkreg

ulering
 og

 kjem
ip

åleg
g

else.
B

etjenes ved
 hjelp

 av p
istolg

rep
et og

reg
ulering

shånd
taket.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
se

E
r utstyrt m

ed
 et p

atentert d
ysesystem

som
 g

ir økt renseeffekt, og
 to sp

ylerør
m

ed
 m

ulig
het for trykkreg

ulering
 og

kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

 hjelp
 av

p
istolg

rep
et og

 reg
ulering

shånd
taket.

O
B

S
! V

e
d

 a
n

ve
n

d
e

lse
 a

v T
u

rb
o

 
L

a
se

r m
å

 te
m

p
e

ra
tu

re
n

 ik
k

e
 

o
ve

rstig
e

 9
0

°C
.

F
lyte

sa
n

d
filte

r
H

vis d
et b

rukes vann som
 innehold

er fly-
tesand

, sk
a

l
D

e m
ontere et flytesand

fil-
ter. Filterinnsatsen kan skiftes etter b

ehov.
H

vis D
e ikke m

onterer et flytesand
filter, er

d
et risiko for at flytesand

en setter seg
 i

anleg
g

et og
 d

erm
ed

 skad
er hele m

askin-
en og

 d
ette d

ekkes ikke av g
arantien.

S
ta

rt
1. 

M
onter høytrykksslang

en p
å høy-

trykksvaskeren. 
S

p
yl 

ig
jennom

vanntilførselsslang
en og

 fest d
en-

ne til høytrykksvaskeren. S
lang

en
skal væ

re m
inim

um
 3/4”. Vanntil-

g
ang

strykket m
å und

er d
rift m

ax.
væ

re 10 b
ar og

 m
in. 1 b

ar.  K
on-

troller p
um

p
ens oljestand

. A
vles

oljestand
en 

b
are 

ved
 

stillstand
.

O
ljen skal stå ved

 streken “M
A

X
”

p
å oljeg

lasset (2.34). E
tterfyll m

ed
“H

Y
P

O
lD

 80W
/90” olje i oljeg

las-
set, og

 A
ntikalk p

åfylles b
ehold

e-
ren (3.1). Å

p
ne for vannet.

2. 
S

lå 
p

å 
hoved

b
ryteren 

og
 

start
høytrykksvaskeren 

ved
 

å 
d

reie
start/stop

p
-knap

p
en (2.31/5.6) til

p
os. “1”.

3. 
S

jekk 
ind

ikatorlam
p

ene 
p

å 
kon-

trollp
anelet. 

B
are 

d
en 

g
rønne

d
riftslam

p
en (6.1) skal lyse. H

vis
d

e 
øvrig

e 
lam

p
er 

Iyser, 
er 

høy-
trykksvaskeren 

ikke 
klar 

til 
b

ruk
(se feilsøk).

4. 
H

øytrykksslang
en 

og
 

p
istolen

skylles g
jennom

, hvoretter Turb
o

Laser eller d
ob

b
elt sp

ylerør m
on-

teres p
å p

istolen.

5. 
Å

p
ne 

trykkreg
ulering

shånd
taket

(2.3) og
 aktiver p

istolen (2.26). La
høytrykksvaskeren kjøre inntil sta-
b

ilt 
trykk 

op
p

nåes 
(utlufting

 
av

høytrykksvasker og
 slang

e). 

H
øytrykksvaskeren 

er 
nå 

klar 
til

b
ruk som

 alm
innelig

 kald
tvanns-

vasker, og
 ved

 hjelp
 av trykkreg

u-
lering

shånd
taket kan D

e reg
ulere

trykket trinnløst op
p

 til høytrykks-
vaskerens m

aksim
ale trykk.

6. 
D

rei 
start/stop

p
-knap

p
en

(2.31/5.6) til stilling
 “b

renner” og
still 

d
riftsterm

ostaten 
p

å 
ønsket

tem
p

eratur, 
hvoretter 

høytrykks-
vaskeren virker som

 varm
tvanns-

vasker.

7. 
K

ontroller 
ind

ikatorlam
p

en 
(6.5)

for 
flam

m
ekontroll. 

H
vis 

lam
p

en
lyser - se feilsøk.

S
to

p
p

S
top

p
 

høytrykksvaskeren 
ved

 
å 

d
reie

start/stop
p

-knap
p

en (2.31 /5.6) til “0’,. S
lå

av 
strøm

m
en 

til 
høytrykksvaskeren 

ved
hjelp

 av hoved
b

ryter og
 steng

 vanntilførse-
len.

D
e b

ør alltid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en

p
å hånd

g
rep

et når d
e leg

g
er sp

ylerøret fra
D

em
. P

å d
enne m

åte hind
res uved

kom
-

m
end

e um
id

d
elb

art i å b
ruke høytrykks-

vaskeren.



D
A

T
O

S
 T

É
C

N
IC

O
S

O
lje

sta
n

d
P

um
p

ens oljestand
 p

å oljeg
lasset (2.34)

b
ør kontrolleres d

ag
lig

. O
ljen b

ør stå ved
“M

A
X

”-m
arkering

en.
A

vles 
oijestand

en 
b

are 
ved

 
stillstand

.
E

tterfyll 
eventuelt 

m
ed

 
olje, 

H
Y

P
O

ID
80W

/90, i oljeg
lasset.

O
lje

sk
ift

P
um

p
eoljen b

ør skiftes etter m
aksim

alt 300
tim

ers d
rift, d

og
 m

inst en g
ang

 om
 året.

H
vis d

et er vann i p
um

p
eoljen, b

ør d
en for-

urensed
e oljen skiftes ut og

 etterfylles m
ed

ny olje, H
Y

P
O

lD
 80W

/90.

V
a

n
n

filte
r

R
ens 

vannfilteret 
etter 

b
ehov. 

D
em

onter
vanntilførselsslang

en og
 ta ut vannfilteret.

D
rivsto

fffilte
r

H
vis d

et er konstatert vann i d
rivstofffilteret

(2.13), tøm
m

es filteret og
 d

rivstofftanken
tøm

m
es og

 reng
jøres.

F
ro

stsik
rin

g
D

en b
este frostsikring

 er å stille høytrykks-
vaskeren i et frostfritt rom

. H
vis d

ette ikke
er m

ulig
, m

å høytrykksvaskeren frostsikres
p

å følg
end

e m
åte:

D
em

onter vanntilførselsslang
en. S

tart høy-
trykksvaskeren, 

aktiver 
p

istolen 
og

 
la

m
askinen tøm

m
e vannkassen (2.20). P

rop
-

p
en (2.28) d

em
onteres og

 5 liter frosvæ
s-

ke helles i vannkassen. Tøm
 kjelekassen

ved
 

avtap
ning

skranen 
(2.29). 

S
tart 

høy-
trykksvaskeren, 

aktiver 
p

istolen 
og

 
la

m
askinen g

å m
ed

 åp
ent trykkreg

ulering
s-

hånd
tak inntill frostvæ

ske kom
m

er ut av
d

ysene 
(2.1) 

og
 

(2.2). 
S

lip
p

 
p

istolens
avtrekker 

noen 
g

ang
er 

for 
å 

frostsikre
om

løp
s- 

og
 

sikkerhetsventilen. 
Frosvæ

s-
ken kan op

p
sam

les og
 b

rukes ig
jen.

R
e

n
g

jø
rin

g
H

old
 

alltid
 

høytrykksvaskeren 
ren. 

D
ette

øker levetid
en og

 funksjonsevnen b
etrak-

telig
 p

å d
e enkelte d

eler.

A
n

tik
a

lk
in

g
For å hind

re utfelling
 av kalk og

 tilstop
p

ing
av rør, slang

er og
 d

yser, tilsettes vannet
A

ntikalk, som
 p

åfylles b
ehold

eren (3.1). P
å

frontp
anelet er d

et en ind
ikator for A

ntikalk
(5.1) som

 g
jør d

et m
ulig

 å se når p
åfylling

er p
åkrevet.

A
vk

a
lk

n
in

g
S

elv om
 høytrykksvaskeren er utstyrt m

ed
et b

løtg
jøring

ssystem
 som

 løp
end

e tillset-
ter 

antikalk 
til 

vannet, 
anb

efales 
d

et 
å

avkalke m
askinen m

ed
 jevne m

ellom
rom

.
A

vkalkning
 er likeled

es p
åkrevet når tryk-

ket øker m
ed

 5 b
ar eller m

er.

1. 
S

teng
 vanntilførselen.

2. 
H

ell 1-2 liter kjelestensyre i vann-
kassen (tilsvarer 5%

). 

3. 
D

em
onter-lansen.

4. 
S

tart vaskeren p
å p

os.1 og
 la d

en
kjøre til vannkassen er tom

 (ca.1
m

inutt). Lukk p
istolen sam

tid
ig

 et
p

ar g
ang

er slik at vaskeren og
så

avkalkes i sirkulasjonssystem
et. 

5. 
S

top
p

 vaskeren og
 la kjelestens-

syren virke i 5 m
inutter. 

6. 
S

tart vaskeren ig
jen.

H
vis trykket ikke er kom

m
et ned

 p
å d

rifts-
trykket m

å p
rocessen g

jentas. E
tter avkalk-

ning
en b

ør system
et kjøres m

ed
 rent vann

slik 
at 

sirkulasjonssystem
et 

skylles 
rent.

D
eretter er vaskeren klar til b

ruk ig
jen.

K
jelestenssyre etser, b

ruk d
erfor ansikts-

b
eskyttelse, b

eskyttelseshansker etc.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle 

utskifted
e 

d
eler, 

som
 

d
rivstoffilter,

vannfilter, innsats for flytesand
filter, sam

t
forurenset olje,  og

 frostvæ
ske skal innle-

veres til g
od

kjent m
ynd

ig
het/institusjon for

d
ep

onering
/d

estruksjon.
N

år 
høytrykksrenseren 

ikke 
leng

er 
skal

anvend
es, tøm

m
es d

enne for reng
øring

s-
m

id
d

el sam
t p

um
p

eolie, som
 innleveres

i.h.t. 
ovenståend

e. 
H

øytrykksrenseren
avleveres likeled

es til sted
lig

 g
od

kent insti-
tution for d

estruktion.
E

ventuelt utskifted
e reserved

eler ved
 ser-

viceb
esøk kan leveres til servicetekniker

som
 vil sørg

e for avlevering
 til rette instans.

15
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V
E

D
L

IK
E

H
O

L
D

M
o

d
e

lo

P
resión d

e funcionam
iento

b
ar

P
resión eq

uivalente d
e Turb

o
E

TP
-b

ar

P
resión d

e funcionam
iento con d

isp
ositivo 

d
e g

rad
uación d

e vap
or (accesorio)

b
ar

Fuerza d
e retroceso a la m

áxim
a p

resión
N

A
um

ento d
e tem

p
eratura, ag

ua *
°C

A
um

ento d
e tem

p
eratura, vap

or * (accesorio)
°C

P
otencia d

el m
otor, d

e salid
a

kW

C
onsum

o d
e corriente 3 x 230V, 50/60hz

A

C
onsum

o d
e corriente 3 x 400V, 50hz

A

C
onsum

o d
e corriente 3 x 415V, 50hz

A

Fusib
le 3 x 230V, 50hz

A

Fusib
le 3 x400V, 50hz

A

Fusib
le 3 x 415V, 50hz

A

D
eterg

ente d
e alta p

resión, m
áxim

o (accesorio)
%

P
resión d

e ad
m

isión, m
áx/m

in.
b

ar

Tem
p

eratura d
e ad

m
isión, m

áxim
a

°C

C
onsum

o d
e com

b
ustib

le **
l/h

A
ceite d

e la b
om

b
a H

Y
P

O
lD

 80W
/90

l

C
ilind

ros
unid

ad

P
resión d

e circulación
b

ar

P
resión d

e rotura
b

ar

B
oq

uilla d
e aceite

kg
/

P
resión d

e aceite, m
áxim

a
b

ar

R
ecip

iente p
ara com

b
ustib

le
l

B
oq

uilla d
e alta p

resión d
e tub

o d
ob

le d
e lavad

o
d

im
.

B
oq

uilla d
e b

aja p
resión d

e tub
o d

ob
le

d
im

.

A
ng

ulos d
e b

oq
uillas d

e tub
o d

ob
le d

e lavad
o

°

A
com

etid
a d

e ag
ua

"

D
ep

ósito d
e ag

ua
I

C
ab

le eléctrico
m

M
ang

uera d
e alta p

resión
m

P
eso

kg

Long
itud

m
m

A
nchura

m
m

A
ltura

m
m

*S
iend

o 10°
C

 la tem
p

eratura d
e entrad

a d
e ag

ua.

** ∆
T =

 50°
C

In
d

ik
a

to
rla

m
p

e
r

6000 S
tation er forsynt m

ed
 5 ind

ikatorlam
-

p
er p

å frontp
anelet:

(6.1) 
D

riftslam
p

e - lyser ved
 norm

al
d

rift.
(6.2) 

R
estart (g

jenop
p

starting
) - sett

start/stop
p

knap
p

en p
å “0”, rett

feilen og
 start høytrykksvaske-

ren ig
jen.

(6.3) 
Lam

p
e for fasefølg

ekontroll
(6.4) 

Lam
p

e for flam
m

ekontroll
(6.5) 

Lam
p

e for vanntilførselskontroll

Ved
 

norm
al 

d
rift 

skal 
b

are 
d

en 
g

rønne
d

riftslam
p

en lyse. H
vis en eller flere av d

e
øvrig

e lam
p

er Iyser, er høytrykksvaskeren
ikke klar til b

ruk (se feilsøk).

D
a

m
p

trin
n

 
(tilb

e
h

ø
r)

H
¢ytrykksvaskeren er forsynt m

ed
 et sp

e-
sielt d

am
p

trinn. Ved
 en kom

b
inert innstil-

ling
 av d

riftsterm
ostaten og

 d
am

p
trinnet er

d
et m

ulig
 å variere tem

p
eraturen trinnl¢st

fra 40 - 130°C
. B

are når d
riftsterm

ostaten
og

 d
am

p
trinnet er helt åp

ne vil vaskeren g
i

op
p

 til 130°C
 d

am
p

. Ved
 b

ruk av d
am

p
trin-

net resirkuleres ca. 40%
 av tilf¢rselsvannet

tilb
ake til p

um
p

ens
sug

esid
e, hvorved

 tem
p

eraturen ¢kes til
d

et m
aksim

ale.
D

am
p

trinnet 
kan 

d
essuten 

b
rukes 

til
trinnl¢s trykkreg

ulering
 fra 70 - 160 b

ar.
D

ette inneb
æ

rer at vannm
eng

d
en red

use-
res m

ed
 f.eks. 40%

 ved
 70 b

ar.

N
B

: B
ruk alltid

 d
am

p
lansen sam

m
en ved

D
am

p
trinn.

T
ilfø

rse
l a

v re
n

g
jø

rin
g

sm
id

d
e

l 
(tilb

e
h

ø
r)

D
en 

¢nsked
e 

d
osering

sm
eng

d
e 

(op
p

til
6%

) innstilles p
å ventilen. 

Ventilen skal væ
re steng

t når d
et ikke b

ru-
kes reng

jøring
sm

id
d

el , d
a p

um
p

en ellers
kan sug

e luft.

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



S
J

E
K

K
L

IS
T

E
L

O
C

A
L

IZ
A

C
IÓ

N
 D

E
 A

V
E

R
íA

S

U
T

F
Ø

R
H

V
A

N
Å

R
/H

V
O

R
 O

F
T

E
H

V
O

R
D

A
N

Instruer 
N

y b
ruker       

Før b
ruker anvend

er    
La b

rukeren lese g
jennom

høytrykksvaskeren
b

ruksanvisning
en

S
jekk

H
øytrykksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
U

tettheter? -  tilkall
servicem

ann 

S
jekk

M
anom

etertrykk
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
For høyt/for lavt? -
tilkall servicem

ann

S
jekk

R
eng

jøring
sm

id
d

elsug
D

ag
lig

 - ved
 b

ruk av 
M

ang
lend

e sug
/utettheter? -

reng
jøring

sm
id

d
el

tilkall servicem
ann

R
ens 

Vannfilter
U

kentlig
/etter b

ehov
S

e ved
likehold

R
ens

Flytesand
sfilter

E
tter b

ehov
S

e ved
likehold

S
jekk

P
akning

er
H

ver annen m
åned

U
tettheter ? -

tilkall servicem
ann

S
jekk

O
ljestand

-
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
S

e ved
likehold

p
um

p
e

Foreta
O

ljeskift -
E

tter 300 tim
ers 

S
e ved

likehold
p

um
p

e
d

rift - m
inst 1

g
ang

 årlig

Juster
O

ljeb
renner

2 g
ang

er årlig
/

Tilkall servicem
ann

etter b
ehov

R
ens

K
jele/sp

iral
Å

rlig
/etter b

ehov
Tilkall servicem

ann

Foreta
A

vkalking
Ved

 trykkforhøyelse
S

e ved
likehold

over 5 b
ar

S
jekk

Term
ostat

H
ver annen m

åned
Tem

p
eratur for høy/lav?

- tilkall servicem
ann

S
ín

to
m

a
s

C
a

u
sa

R
e

m
e

d
io

La lim
p

iad
ora no se

E
l b

otón d
e arranq

ue/
G

irar el b
otón d

e arranq
ue/p

arad
a a la 

p
one en m

archa
p

arad
a no está activad

o.
p

osición “1”.
La lim

p
iad

ora no está 
C

onectar el conm
utad

or p
rincip

al.
conectad

a a la red
 eléctrica.

Fusib
le fund

id
o.

C
am

b
iar fusib

le. S
i vuelve a fund

irse, 
avisar al servicio d

e m
antenim

iento.
Falta una fase en la tom

a d
e corriente.

R
evisar las fases, ver d

iag
ram

a eléctrico.

La lim
p

iad
ora se p

ara
Fusib

le fund
id

o.
C

am
b

iar fusib
le. S

i vuelve a fund
irse, avisar al servicio

súb
itam

ente.
d

e m
antenim

iento.
R

ecalentam
iento d

el
G

irar el b
otón d

e arranq
ue/p

arad
a a la p

osición “0” 
serp

entín o d
el m

otor.
y esp

erar q
ue se enfie 15 m

n. Volver a p
oner en m

archa.
P

resión d
e funcionam

iento
Lim

p
iar o sustituir la b

oq
uilla. (véase d

atos técnicos).
d

em
asiad

o alta (b
oq

uilla sucia, o d
efectuosa).

E
l m

otor zum
b

a al
Fusib

le fund
id

o.
C

am
b

iar fusib
le. S

i el fusib
le vuelve a 

p
onerlo en m

archa.
fund

irse, avisar al servicio d
e m

antenim
iento.

Fallo en la red
 electrica.

C
om

p
rob

ar las fases.

La m
ang

uera y la p
istola

A
ire en la b

om
b

a.
Volver a tensar la m

ang
uera d

e asp
iración. 

d
e alta p

resión vib
ran.

Falta d
e ag

ua.
Lim

p
iar el filtro d

e asp
iración. A

b
rir 

com
p

letam
ente el g

rifo d
e ag

ua.

La válvula b
yp

ass “g
olp

etea”
B

oq
uilla p

arcialm
ente

D
esm

ontar y lim
p

iar la b
oq

uilla.
o el m

anóm
etro oscila al estar

atascad
a.

en funcionam
iento la p

istola.

La váIvula d
e seg

urid
ad

B
oq

uilla d
elantera

D
esm

ontar y lim
p

iar b
oq

uilla d
elantera.

em
p

ieza a funcionar
p

arcialm
ente atascad

a.
o la p

resión d
e la

B
oq

uilla d
e p

resión
D

esm
ontar y lim

p
iar b

oq
uilla d

e p
resión.

m
áq

uina es d
em

asiad
o

p
arcialm

ente atascad
a.

alta.
B

oq
uilla incorrecta.

C
am

b
iar la b

oq
uilla (véase d

atos técnicos).

La b
oq

uilla no oscila.
Turb

o Laser sucia.
D

esm
ontar y lim

p
iar Turb

o Laser.
Turb

o Laser g
astad

a.
C

am
b

iar b
oq

uilla d
e p

resión y rued
a “kit d

e servicio”. 
Lim

p
iar/cam

b
iar fiItro  (véase m

antenim
iento) .

B
oq

uilla incorrecta.
C

am
b

iar la b
oq

uilla (véase d
atos técnicos).

La Turb
o Laser tiene

Juntas d
efectuosas.

La fug
a p

ued
e d

esap
arecer al seg

uir 
fug

as.
funcionand

o Ia m
áq

uina.
C

am
b

iar las juntas (kit d
e servicio)

La cald
era hum

ea.
A

g
ua en el com

b
ustib

le.
Vaciar y lim

p
iar el d

ep
ósito d

e com
b

ustib
le.

La lim
p

iad
ora em

ite
La sección d

e asp
iración 

C
om

p
rob

ar las fug
as. A

p
retar las 

vap
or.

d
e la b

om
b

a tiene p
érd

id
as (tom

a aire).
anillas d

e sujección d
e la m

ang
uera.

E
l q

uem
ad

or se p
ara.

E
l term

ostato ha sid
o ajustad

o 
C

om
p

rob
ar el term

ostato y ajustarlo si fuera necesario.
d

em
asiad

o b
ajo.

Filtro d
e com

b
ustib

le sucio.
C

am
b

iar el fiItro.
A

g
ua en el com

b
ustib

le.
Vaciar y lim

p
iar el d

ep
ósito d

e com
b

ustib
le.

E
l q

uem
ad

or arranca, p
ero se

Filtro d
e com

b
ustib

le sucio.
C

am
b

iar el filtro d
e com

b
ustib

le.
p

ara incorrectam
ente con la

E
l term

ostato está
C

om
p

rob
ar el term

ostato y ajustario si
p

resión d
e trab

ajo correcta.
ajustad

o d
em

asiad
o b

ajo.
fuera necesario.

E
l q

uem
ad

or no se
E

l term
ostato está ajustad

o 
C

om
p

rob
ar el term

ostato y ajustarlo si fuera necesario.
enciend

e.
d

em
asiad

o b
ajo.

Filtro d
e com

b
ustib

le sucio.
C

am
b

iar el filtro d
e com

b
ustib

le.
A

g
ua en el com

b
ustib

le.
Vaciar y lim

p
iar el d

ep
ósito.

La m
áq

uina no funciona
La sección d

e asp
iración 

C
om

p
rob

ar los escap
es y ap

retar cualq
uier  anillo d

e 
a la m

áxim
a p

resión.
d

e la b
om

b
a tiene p

érd
id

as
retención en Ias m

ang
ueras.

La p
resión oscila.

(asp
ira aire).

B
oq

uilla d
e alta p

resión atascad
a.

D
esm

ontar y lim
p

iar Ia b
oq

uilla cuid
ad

osam
ente.

La m
áq

uina necesita
D

escalcificar Ia m
áq

uina (véase m
antenim

iento).
ser d

escalcificad
a.

B
oq

uilla d
e alta p

resión g
astad

a.
M

ontar nueva b
oq

uilla. Tom
ar nota d

el 
tip

o d
e b

oq
uilla (véase d

atos técnicos).
A

ire en el sistem
a.

P
urg

ar el lim
p

iad
or. A

b
rir la em

p
uñad

ura d
e reg

ulación 
d

e p
resión y activar la p

istola. D
ejar la m

áq
uina 

funcionand
ohasta ob

tener una p
resión estab

le.
B

oq
uilla incorrecta.

C
am

b
iar Ia b

oq
uilla. A

notar el tip
o d

e 
b

oq
uilla (véase d

atos técnicos).

E
l ag

ua no alcanza la
E

l term
ostato está

C
om

p
rob

ar el term
ostato y ajustarlo 

tem
p

eratura d
e funcio-

ajustad
o d

em
asiad

o b
ajo.

si fuera necesario.
nam

iento ad
ecuad

a.
E

l fiItro d
e com

b
ustib

le está sucio.
C

am
b

iar el filtro d
e com

b
ustib

le.
65

16

F
E
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K

In
d

ik
a
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rla

m
p

e
Å

rsa
k

R
e

ttin
g

Lyser ikke.
H

øytrykksvaskeren er ikke
K

ontroller faser.
korrekt tilsluttet el-nettet.
lng

en tilførselssp
enning

.
S

ikring
er skiftes i sikring

stavlen.
lng

en tilførselssp
enning

S
ikring

 i styrestrøm
stransform

atoren
til p

rintp
lad

en.
skiftes.

Lyser. 
M

otoren overb
elastet. 

M
otoren avkjøles (15 m

in.) og
 

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

S
p

iral for varm
. 

K
jelen avkjøles (15 m

in.) og
 

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

Tilførselssp
enning

 har 
H

øytrykksvaskeren startes ig
jen.

væ
rt avb

rutt.
H

øytrykksvaskeren slått 
H

øytrykksvaskeren startes ig
jen.

p
å uten tilkop

ling
 til

sp
enning

sforsyning
en.

Lyser. 
Faserekkefølg

en er feil. 
Faserekkefølg

en b
yttes og

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

Lyser. 
Vannkran ikke åp

net. 
D

et åp
nes for tilførselsvannet og

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

Vanntilførsel ikke 
Vanntilførselsslang

en m
onteres p

å
tilsluttet. 

høytrykksvaskeren hvoretter d
en 

startes ig
jen.

Lyser. 
lkke d

rivstoff i tanken. 
D

ieselolje fylles p
å og

 høytrykks-
vaskeren startes ig

jen.
lng

en oljeg
jennom

strøm
ning

. 
D

rivstoff-filteret skiftes ut og
høytrykksvaskeren startes ig

jen.



L
IS

T
A

 D
E

 C
H

E
Q

U
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O
F
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IL

S
Ø

K
 

H
A

C
E

R
Q

U
É

C
U

A
N

D
O

/F
R

E
C

U
E

N
C

IA
C

Ó
M

O

Instruir
N

uevo usario
A

ntes d
e utilizar

D
ejar q

ue el usario
hid

rolim
p

iad
ora

lea las instrucciones

C
ontrolar

M
ang

uera d
e alta

U
so d

iario
¿Fug

as? - hacer venir
p

resión
m

ecánico

C
ontrolar

P
resión d

el
U

so d
iario

¿D
em

asiad
o alta o b

aja - 
m

anóm
etro

hacer venir m
ecánico

C
ontrolar

A
sp

iración
D

iariam
ente si se

Falta d
e asp

iración/¿Fug
as? 

d
e d

eterg
ente

usa d
eterg

ente
hacer venir m

ecánico

Lim
p

iar
Filtro p

ara ag
ua

C
ad

a sem
ana/seg

ún necesid
ad

V
éase “M

antenim
iento”

Lim
p

iar
Filtro p

ara
S

eg
ún necesid

ad
V

éase “M
antenim

iento”
arena flotante

C
ontrolar

E
m

p
aq

uetad
uras

C
ad

a 2 m
eses

¿Fug
as? - hacer venir

m
ecánico

C
ontrolar

N
ivel d

e aceite -
U

so d
iario

V
éase “M

antenim
iento”

b
om

b
a

R
ealizar

C
am

b
io d

e
D

esp
ués d

e 300 horas
V

éase “M
antenim

iento”
aceite - b

om
b

a
d

e funcionam
iento - m

ín. 1 vez al año

A
justar

Q
uem

ad
or

2 veces al año/
H

acer venir m
ecánico

seg
ún necesid

ad

Lim
p

iar
C

ald
era/serp

entín
A

nualm
ente/

H
acer venir m

ecánico
seg

ún necesid
ad

R
ealizar

D
escalcificación

E
n caso d

e aum
ento d

e
S

e d
escalcificará

p
resión d

e m
ás d

e 5 b
ar

C
ontrolar

Term
ostato

C
ad

a 2 m
eses

¿Tem
p

eratura d
em

asiad
o

alta o b
aja? - hacer venir m

ecánico

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
k

R
e

ttin
g

H
øytrykksvaskeren starter

S
tart/stop

p
-knap

p
 ikke aktivert.

D
rei start/stop

p
-knap

p
en til “1”.

ikke.
H

øytrykksvaskeren er ikke
S

lå p
å hoved

b
ryter.

tilsluttet el-nettet.
B

rud
d

 i sikring
.

S
ikring

 skiftes. H
vis sikring

en g
år ig

jen,
kontakt service-avd

eling
en.

M
ang

ler fase i støp
selet.

Fasen m
onteres ifølg

e el-skjem
a.

H
øytrykksvaskeren stop

p
er

S
ikring

 er g
ått.

S
ikring

 skiftes. H
vis sikring

en g
år ig

jen,
p

lutselig
.

kontakt service-avd
eling

en.
M

otor for varm
.

D
rei start/stop

p
-knap

p
en til “0” og

 vent 
til m

otoren er avkjølt. S
tart høytrykks-

vaskeren ig
jen.

For høyt d
riftstrykk (d

yse
R

ens/skift d
yse (se tekniske d

ata).
tilstop

p
et, feil d

yse).

M
otoren b

rum
m

er ved
 start.

S
ikring

 g
ått.

S
ikring

 skiftes. H
vis sikring

en g
år ig

jen
eller m

otoren frem
d

eles b
rum

m
er, 

kontaktes service-avd
eling

en.
Feil i led

ning
snettet.

K
ontroller faser.

H
øytrykksslang

e og
 p

istol
Luft i p

um
p

en.
E

ttersp
enn sug

eslang
e.

rister.
Vannm

ang
el.

R
ens sug

efilteret. Å
p

ne vannkranen helt.

O
m

løp
sventil “stam

p
er,,

D
yse d

elvis tilstop
p

et.
D

em
onter og

 rens d
ysen.

eller m
anom

eter sving
er

ved
 åp

en p
istol.

S
ikkerhetsventil g

år i
Ford

yse d
elvis tilstop

p
et.

D
em

onter og
 rens ford

ysen.
funksjon eller

Trykkd
yse d

elvis
D

em
onter og

 rens trykkd
ysen.

høytrykksvaskeren g
år

tilstop
p

et.
for høyt i trykk.

Feil d
yse.

S
kift d

ysen (se tekniske d
ata).

D
ysen vip

p
er ikke.

Turb
o Laser skitten.

D
em

onter og
 rens Turb

o Laser.
Turb

o Laser slitt.
S

kift trykkd
ysen og

 hjul (S
ervice-kit).

Turb
o Laser filter tilstop

p
et.

R
ens/ud

skift filteret (se ved
likehold

).
Feil d

yse.
S

kift d
ysen (se tekniske d

ata).

Turb
o Laser utett.

U
tettheten kan ved

 fortsatt b
ruk tette seg

 selv.
P

akning
er d

efekte.
P

akning
er skiftes (S

ervice-kit).

K
jelen ryker/oser.

Vann i d
rivstoffet.

D
rivstofftanken tøm

m
es og

 renses.

M
askinen avg

ir p
lutselig

 
P

um
p

ens sug
esid

e er utett
K

ontroller for utettheter - ettersp
enn

d
am

p
.

(tar inn luft).
eventuelt slang

eklem
m

er.

B
renneren avb

ryter und
er

Term
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
d

rift
innstilt.

om
 nød

vend
ig

.
D

rivstoff-filter tilsm
usset.

S
kift d

rivstoff-filter.
Vann i d

rivstoffet.
D

rivstofftanken tøm
m

es og
 renses .

B
renneren starter og

D
rivstoff-filter er

S
kift d

rivstoff-filter.
stop

p
er unorm

alt ved
tilsm

usset.
korrekt arb

eid
strykk.

Term
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
innstilt.

om
 nød

vend
ig

.

B
renneren tenner ikke.

Term
ostat for lavt innstilt.

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
om

 nød
vend

ig
.

D
rivstoff-filter tilsm

usset.
S

kift d
rivstoff-filter.

Vann i d
rivstoffet.

D
rivstofftanken tøm

m
es og

 renses.

H
øytrykksvaskeren g

år 
P

um
p

ens sug
esid

e er utett
K

ontroller for utettheter, ettersp
en

ikke p
å m

ax. tryk/
(tar inn luft).

eventuelt slang
eklem

m
er.

sving
ning

er i trykk.
H

øytrykksd
yse tilstop

p
et.

D
em

onter d
ysen og

 rens d
en forsiktig

.
M

askinen treng
er 

A
vkalk m

askinen, jfr. ved
likehold

.
avkalkning

.
H

øytrykksd
yse slitt.

M
onter ny d

yse. M
erk typ

e (se 
tekniske d

ata)
Luft i anleg

g
et.

Vaskeren utluftes. Å
p

ne
trykkreg

ulering
shånd

taket, aktiver p
isto-

len, la m
askinen kjøre inntil stab

ilt trykk 
er op

p
nåd

d
.

Feil d
yse.

D
yse skiftes. B

em
erk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Vannet op
p

når ikke
D

riftsterm
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
d

riftstem
p

eratur.
innstilt.

om
 nød

vend
ig

.
D

rivstoff-filter tilsm
usset.

R
ens d

rivstoff-filter.
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L
O

C
A

L
IZ

A
C

IÓ
N

 D
E

 A
V

E
R

íA
S

L
á

m
p

a
ra

s 
C

a
u

sa
R

e
m

e
d

io
in

d
ic

a
d

o
ra

s

N
o se

La lim
p

iad
ora no está

C
om

p
rob

ar las fases.
enciend

e.
correctam

ente conectad
a

a la red
 eléctrica.

N
o hay tensión d

e sum
inistro.

R
evisar los fusib

les.

S
e 

M
otor sob

recarg
ad

o.
E

nfriar el m
otor (15 m

n.) y volver a 
enciend

e.
p

oner en m
archa.

S
erp

entín recalentad
o.

E
nfriar el serp

entín (15 m
n.) y volver 

a p
oner en m

archa.
E

l sum
inistro eléctrico

Volver a p
oner en m

archa.
ha sid

o interrum
p

id
o.

La lim
p

iad
ora conectad

a,
R

ep
oner en m

archa la lim
p

iad
ora d

e 
sin conexión a la red

.
alta p

resión.

S
e 

La secuencia d
e fases

Invertir la secuencia d
e fases y volver

enciend
e.

es incorrecta.
a p

oner en m
archa.

S
e 

G
rifo d

e ag
ua cerrad

o.
A

b
rir el g

rifo d
e ag

ua y volver a p
oner 

enciend
e.

en m
archa.

E
I sum

inistro d
e ag

ua
M

ontar la m
ang

uera d
e entrad

a d
e ag

ua 
no está conectad

o.
en la m

áq
uina y volver a p

oner en 
m

archa.

S
e 

D
ep

ósito d
e com

b
ustib

le vacío.
Llenar con g

asoil y volver a p
oner 

enciend
e.

en m
archa.

N
o hay flujo d

e com
b

ustib
le.

C
am

b
iar el filtro d

e com
b

ustib
le y volver 

a p
oner en m

archa.



T
E

K
N

IS
K

E
 D

A
T
A

Te
rm

o
sta

to
 d

e
 fu

n
c

io
n

a
m

ie
n

to
La tem

p
eratura d

el ag
ua caliente p

ued
e

ajustarse entre 40 y 85 g
rad

os C
 en el ter-

m
ostato d

e funcionam
ieto (2.30/5.5).

B
lo

q
u

e
 d

e
 va

p
o

r (a
c

c
e

so
rio

)
La lim

p
iad

ora d
e alta p

resión va eq
uip

ad
a

d
e un b

loq
ue esp

ecial d
e vap

or. C
on un

ajuste com
b

inad
o d

el term
ostato d

e fun-
cionam

iento y el b
loq

ue d
e vap

or es p
osi-

b
le 

variar 
infinitam

ente 
la 

tem
p

eratura
d

esd
e 40 hasta 130 g

rad
os C

. La lim
p

ia-
d

ora d
e alta p

resión p
rod

ucirá 130 g
rad

os
C

 únicam
ente con el term

ostato d
e funcio-

nam
iento y el b

loq
ue d

e vap
or enteram

en-

te ab
iertos. A

l utilizar el b
loq

ue d
e vap

or,
ap

roxim
ad

am
ente el 40%

 d
el ag

ua d
e sali-

d
a es recirculad

o al lad
o d

e asp
iración d

e
la 

b
om

b
a, 

p
or 

lo 
q

ue 
la 

tem
p

eratura
aum

enta hasta el nivel m
áxim

o.
E

l b
loq

ue d
e vap

or p
ued

e tam
b

ién utilizar-
se p

ara la reg
ulación d

e p
resión infinita-

m
ente variab

le d
esd

e 70 a 160 b
ar. E

sto
d

ará p
or resultad

o una red
ucción d

e la
cap

acid
ad

 d
el ag

ua d
e, p

or ejem
p

lo, 40%
a 70 b

ar.

N
O

TA
: U

tilice siem
p

re la m
ang

uera d
e

vap
or en conexión con el d

isp
ositivo d

e
vap

or.

A
p

lic
a

c
ió

n
 d

e
 d

e
te

rg
e

n
te

 (a
c

c
e

so
-

rio
)

La 
cantid

ad
 

d
e 

d
eterg

ente 
req

uerid
a

(hasta 6%
) se ajusta en la válvula d

e d
eter-

g
ente.

La válvula d
e d

eterg
ente d

eb
e d

e estar
cerrad

a cuand
o el d

eterg
ente no se está

utilizand
o, ya q

ue sino la b
om

b
a p

od
ría

asp
irar aire.
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N
ive

l d
e

 a
c

e
ite

C
om

p
rob

ar d
iariam

ente el nivel d
e aceite

d
e la b

om
b

a en el recip
iente d

el aceite
(2.34). E

i nivel d
el aceite d

eb
erá estar en

la ind
icación d

e “M
A

X
”.

E
l nivel d

e aceite d
eb

e leerse únicam
ente

con la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión d

esco-
nectad

o. 
C

uand
o 

se 
llene, 

verter 
S

A
E

80W
/90 en el recip

iente d
el aceite. 

C
a

m
b

io
 d

e
 a

c
e

ite
E

l aceite d
e la b

om
b

a d
eb

e ser cam
b

iad
o

tras un m
áxim

o d
e 300 horas d

e trab
ajo y

com
o m

inim
o una vez p

or año. S
i hay ag

ua
en el aceite d

e la b
om

b
a, el aceite im

p
uro

se cam
b

ia y se añad
e aceite nuevo S

A
E

80W
/90.

F
iltro

 d
e

 a
g

u
a

Lim
p

iar el filtro d
e ag

ua seg
ún se necesi-

te. D
esm

ontar Ia m
ang

uera d
e entrad

a d
e

ag
ua y q

uitar el filtro d
e ag

ua.

F
iltro

 d
e

 c
o

m
b

u
stib

le
S

i hay ag
ua en el filtro d

e com
b

ustib
le

(2.13) vaciar el filtro y vaciar el d
ep

ósito d
e

com
b

ustib
le y lim

p
iarlo.

P
ro

te
c

c
ió

n
 c

o
n

tra
 la

 c
o

n
g

e
la

c
ió

n
La m

ejor m
anera d

e p
roteg

er su lim
p

iad
o-

ra d
e aIta p

resión contra el frío es situán-
d

ola en una hab
itación d

ond
e no hag

a frío.
S

i esto no fuera p
osib

le, la lim
p

iad
ora d

e
alta p

resión d
eb

e ser p
roteg

id
a contra el

frío d
e la sig

uiente m
anera:

Vaciar la carcasa d
e Ia cald

era y el d
ep

ó-
sito d

e ag
ua q

uitand
o el tap

ón d
e d

renaje.
D

esm
ontar 

la 
m

ang
uera 

d
e 

entrad
a 

d
e

ag
ua y verter 5 litros d

e anticong
elante en

el d
ep

ósito d
e ag

ua. P
oner en m

archa Ia
lim

p
iad

ora d
e alta p

resión, activar Ia p
isto-

la y d
ejar q

ue la m
áq

uina funcione con la
em

p
uñad

ura d
e reg

ulación d
e p

resión en
la p

osición d
e ab

ierto hasta q
ue el anti-

cong
elante 

rezum
e 

p
or 

las 
b

oq
uillas.

A
ctivar el g

atillo d
e la p

istola un p
ar d

e
veces p

ara p
roteg

er las válvulas d
e d

eri-
vación y d

e seg
urid

ad
. E

l anticong
elante

p
ued

e recog
erse y volverse a usar.

A
n

tic
a

lc
á

re
o

P
ara evitar la form

ación d
e cal y q

ue se
atasq

uen los tub
os, m

ang
ueras y b

oq
uillas

se añad
e ácid

o anticalcáreo al ag
ua q

ue
se 

vierte 
en 

el 
contened

or 
(3.1). 

E
n 

el
p

anel frontal hay un calib
re antilod

o (5.1)
q

ue ind
ica cuand

o es p
reciso rep

oner.

D
e

sc
a

lc
ific

a
c

ió
n

A
unq

ua la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión esté

d
otad

a d
e un sistem

a d
e d

escalcificación
q

ue p
erm

anentem
ente ag

reg
a d

esincrus-
trante al aq

ua, se recom
iend

a d
escalcifi-

car la lim
p

iad
ora con intervalos reg

ulares.
A

d
em

ás se req
uiere d

escalcificar la lim
-

p
iad

ora al hab
er funcionad

o ésta con un
aum

ento d
e p

resión d
e 5 b

arias o m
ás.

1. C
ortar el sum

inistro d
e aq

ua.
2. Verter d

e 1 a 2 litros d
e d

esincrustrante
al d

ep
ósito d

e ag
ua (corresp

ond
iente

al 5%
).

3. D
esm

ontar la lanza d
el turb

o láser.
4. P

oner 
en 

m
archa 

la 
lim

iad
ora 

en 
la

p
osición “1” y d

ejarla funcionar hasta
q

ue esté vacio el d
ep

osito d
e ag

ua
(ap

roxim
ad

am
ente 1 m

inuto). A
l estar

funcionand
o la lim

p
iad

ora hab
rá q

ue
cerrar la p

istola un p
ar d

e veces p
ara

q
ue tam

b
ién se d

escalcifiq
ue el siste-

m
a d

e d
erivación.

5. P
arar la lim

p
iad

ora y d
ejar q

ue ob
re el

d
esincrustrante d

urante 5 m
inutos.

6. Volver a p
oner en m

archa la lim
p

iad
ora.

S
i la p

resión no ha b
ajad

o al nivel d
e la

p
resión 

d
e 

funcionam
iento, 

hab
rá 

q
ue

rep
etir el p

roced
im

iento. A
l hab

erse reali-
zad

o la d
escalcificación d

eb
e funcionar la

lim
p

iad
ora con ag

ua lim
p

ia p
ara así elim

i-
nar los restos d

e d
esincrustrante o cal.

C
errar la p

istola un p
ar d

e veces d
e m

ane-
ra q

ue se lim
p

ie tam
b

ién el sistem
a d

e
d

erivacion. D
esp

ués d
e esto esterá lista la

lim
p

iad
ora p

ara volver a funcionar.
E

l 
d

esincrustrante 
m

uerd
e, 

p
or 

lo 
tanto

d
eb

en usarse m
áscara y q

uantes d
e p

ro-
tección, etc.
L

im
p

ie
za

M
anteng

a siem
p

re su lim
p

iad
ora d

e alta
p

resión 
G

erni 
/ 

N
lLFlS

K
 

lim
p

ia. 
E

sto
aum

enta tanto su d
uración com

o la fun-
ción 

d
e 

las 
p

iezas 
ind

ivid
uales 

d
e 

la
m

áq
uina d

e un m
od

o consid
erab

le.

D
e

sm
o

n
ta

je
/d

e
stru

c
c

ió
n

Tod
as 

las 
p

iezas 
sustituid

as 
com

o 
p

or
ejem

p
lo el filtro p

ara ag
ua, el m

aterial fil-
trante d

el filtro p
ara arena flotante, y las

sub
stancias com

o p
or ejem

p
lo el aceite

contam
inad

o 
y 

anticong
elante 

d
eb

en
entreg

arse a las autorid
ad

es/instituciones
locales autorizad

as p
ara realizar el d

ep
ó-

sito o la d
estrucción d

e d
ichos elem

entos.
C

uand
o el lim

p
iad

or d
e alta p

resión no
tiene q

ue utilizarse m
ás se vacía d

e p
ro-

d
uctos d

e lim
p

ieza asi com
o d

e los acei-
tes d

e b
om

b
a q

ue se entreg
an conform

e a
lo arrib

a ind
icad

o. A
sim

ism
o se entreg

a el
lim

p
iad

or d
e alta p

resión en una institución
hom

olog
ad

a local p
ara su d

estrucción.
Los 

rep
uestos 

sustituid
os 

p
od

rán 
entre-

g
arse al m

ecánico, q
ue se encarg

ará d
e la

entreg
a d

e los m
ism

os a las autorid
ad

es/
instituciones ad

ecuad
as.
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M
o

d
e

ll 

A
rb

eid
strykk

b
ar 

Turb
otrykk

E
TP

-b
ar 

A
rb

eid
strykk m

. d
am

p
trinn (tilb

ehør)
b

ar

Vannm
eng

d
e m

in
l/t

Vannm
eng

d
e m

. d
am

p
trinn (tilb

ehør)
l/t

Tem
p

eratur, norm
ald

rift *
°C

Tem
p

eratur, d
am

p
 * (tilb

ehør)
°C

Varm
eytelse

kW

O
p

p
tatt m

otoreffekt
kW

S
tr¢m

forb
ruk 3x230V, 50/60 H

z
A

S
tr¢m

forb
ruk 3x400V, 50 H

z
A

S
tr¢m

forb
ruk 3x415V, 50 H

z
A

S
ikring

 3x230V, 50/60 H
z

A

S
ikring

 3x400V, 50 H
z

A

S
ikring

 3x415V, 50 H
z

A

R
eng

jøring
sm

id
d

el (tilb
ehør)

%

Tilf¢rselstrykk, m
aks./m

in.
b

ar

Tilf¢rselstem
p

eratur, m
aks.

°C

D
rivstoff-forb

ruk **
l/h

P
um

p
eolje, H

Y
P

O
ID

 80W
/90

l

S
ylind

ere
stk.

O
m

l¢p
strykk

b
ar

B
rytning

strykk
b

ar

O
ljed

yse
kg

/ °

O
ljetrykk, m

aks.
b

ar

D
ob

b
elt sp

yler¢r h¢ytrykksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

yler¢r lavtrykksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

yler¢r d
ysevinkler

°

Vanntilkop
ling

“

Vanntank
l

E
l-kab

el
m

H
¢ytrykksslang

e
m

Vekt
kg

Leng
d

e
m

m

B
red

d
e

m
m

H
¢yd

e
m

m

*  Ved
 innløp

stem
p

eratur =
 10°C

** ∆
T =

 50°C

M
A

N
T

E
N

IM
IE

N
T

O

6
0

0
0

 S
ta

tio
n
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90
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0,6317
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S
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c

ió
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e

 la
 m

á
q

u
in

a
 

- vease  p
ág

ina 75.

C
o

n
d

u
c

to
 d

e
 h

u
m

o
s 

- vease p
ág

ina 76-76.

C
o

n
e

x
ió

n
 e

lé
c

tric
a

C
onectar el cab

le eléctrico. C
om

p
rueb

e el
voltaje y la intensid

ad
 d

e Ia corriente:

3X
230V,  50H

z 23A
3X

400V, 50H
z  12A

3X
415V, 50H

z  12A

La instalación d
eb

e conectarse a tierra
seg

ún las norm
ativas. P

ara un b
uen fun-

cionam
iento, la resistencia d

e p
aso d

e la
conexión a tierra d

eb
e ser inferior a 50

ohm
ios.
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IN
L

E
D

N
IN

G

Vi g
ratulerar till E

r nya hög
tryckstvätt.

Vi är övertyg
ad

e om
 att E

r nya hög
trycks-

tvätt helt och fullt kom
m

er att m
otsvara d

e
förväntning

ar N
i ställer p

å en m
askin, som

är tillverkad
 p

å en av E
urop

as led
and

e
fab

riker för hög
tryckstvättar. G

erni A
/S

 /
N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 täcker alla b
ranscher

m
ed

 ett kom
p

lett p
rog

ram
 av kall- och het-

vattentvättar, sam
t ett b

rett sortim
ent m

ed
tillb

ehör.

För att N
i skall få fullt utb

yte av hög
tryckst-

vätten 
b

er 
vi 

E
r 

och 
eventuella 

and
ra

använd
are att läsa ig

enom
 d

enna b
ruksan-

visning
. D

en b
ör b

etraktas som
 en d

el av
hög

tryckstvätten, och b
ör finnas tillg

äng
lig

för använd
aren. B

ruksanvisning
en red

og
ör

kortfattat för hög
tryckstvättens up

p
b

yg
g

-
nad

 och b
etjäning

.

H
ög

tryckstvätten är konstruerad
 för enkel

och snab
b

 hantering
. S

kulle d
et likväl up

p
-

stå p
rob

lem
, som

 N
i inte själv kan lösa

m
ed

 hjälp
 av b

ruksanvisning
en, b

er vi E
r

vänd
a E

r till vår serviceavd
elning

, d
är erfa-

renhet och sakkunskap
 står till E

rt förfo-
g

and
e.

Följs anvisning
ar och råd

 får N
i en ekono-

m
isk och säker d

rift av E
r hög

tryckstvätt.
P

recis som
 för en b

il ökar livsläng
d

en och
p

restand
an p

å hög
tryckstvätten, om

 d
en

und
erhålls och g

es service enlig
t b

ruksan-
visning

en.

Vi rekom
m

end
erar våra kund

er att teckna
ett serviceavtal, som

 sp
ecificerar ett antal

årlig
a serviceb

esök, b
eroend

e p
å använd

-
ning

 och arb
etsm

iljö. K
ontakta vår service-

avd
elning

 för närm
are inform

ation.

I 
b

ruksanvisning
en 

finns 
b

ild
referenser,

som
 t.ex. (2.25), vilket b

etyd
er att hänvis-

ning
 g

örs till b
ild

 nr. 2 och d
el nr. 25 (i d

etta
fall: hög

trycksslang
en).

Typ
.:............................................................

N
r.:...............................................................

Inköp
sd

atum
:..............................................

G
U

ÍA
 D

E
 F

U
N

C
IO

N
A

M
IE

N
T

O
 

Y
 D

E
 P

U
E

S
T
A

 E
N

 M
A

R
C

H
A

M
a

n
g

u
e

ra
 d

e
 a

lta
 p

re
sió

n
S

u nueva lim
p

iad
ora d

e alta p
resión está

p
rovista d

e una m
ang

uera rob
usta d

e alta
p

resión. N
o trate d

e tirar d
e la m

ang
uera

d
e alta p

resión cuand
o d

esp
lace la lim

p
ia-

d
ora d

e alta p
resión. C

uid
e d

e no p
isar ni

estrop
ear d

e otro m
od

o la m
ang

uera d
e

alta p
resión. La g

arantía no cub
re las m

an-
g

ueras rotas o las m
ang

ueras q
ue hayan

sid
o p

isad
as.

L
a

n
za

s
S

u nueva hid
rolim

p
iad

ora p
od

rá ir eq
uip

a-
d

a con alg
una o alg

unas d
e las sig

uientes
lanzas:

• L
a

n
za

 se
n

c
illa

 / d
e

 va
p

o
r 

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray y

una lanza con la op
ción d

e p
resión con-

stante 
y 

ap
licación 

d
e 

d
eterg

ente.
Funciona a través d

el g
atillo d

e la p
istola .

•L
a

n
za

 d
o

b
le

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray y

d
os lanzas con la p

osib
ilid

ad
 d

e reg
ular

la 
p

resión 
y 

ap
licar 

d
eterg

entes.
Funciona a través d

el g
atillo d

e la p
istola

y d
el asa d

e reg
ulación.

•L
a

n
za

 S
P

E
C

T
R

U
M

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray

d
e alta eficiencia y d

os lanzas con la
p

osib
ilid

ad
 d

e reg
ular la p

resión y ap
licar

d
eterg

entes. Funciona a través d
el g

atillo
d

e la p
istola y d

el asa d
e reg

ulación.

•L
a

n
za

 T
u

rb
o

la
se

r
S

e sum
inistra con un sistem

a d
e b

oq
uilla

p
atentad

o q
ue ofrece y aum

enta el efec-
to d

e lim
p

ieza, junto con d
os lanzas con

la 
p

osib
ilid

ad
 

d
e 

reg
ular 

la 
p

resión 
y

ap
licar d

eterg
entes. Funciona a través

d
el g

atillo d
e la p

istola y d
el asa d

e reg
u-

lación.
N

O
T
A

: A
l u

tiliza
r la

 tu
rb

o
 lá

se
r la

te
m

p
e

ra
tu

ra
 n

o
 d

e
b

e
 so

b
re

p
a

sa
r

lo
s 9

0
 g

ra
d

o
s C

.

F
iltro

 d
e

 a
re

n
a

 fin
a

.
S

i utiliza ag
ua q

ue conteng
a arena fina en

susp
ensión, 

d
eb

erá 
m

ontar 
un 

filtro 
d

e
arena fina. E

l elem
ento d

e filtro se cam
b

ia
seg

ún las necesid
ad

es.
S

i no se m
onta este  filtro existe el riesg

o
d

e q
ue las im

p
urezas se d

ep
ositen en la

unid
ad

 y p
or lo tanto d

añen la m
áq

uina.
E

sta avería  no está cub
ierta p

or la g
aran-

tía.

P
u

e
sta

 e
n

 m
a

rc
h

a
1. 

C
onectar la m

ang
uera d

e alta p
resión

a la m
áq

uina. Lim
p

iar con chorro d
e

ag
ua la m

ang
uera d

el sum
inistro d

e
ag

ua a fond
o y conectarla a la m

áq
ui-

na. La m
ang

uera d
eb

e ser com
o m

íni-
m

o d
e 3/4.(sic)

La p
resión d

el ag
ua d

e entrad
a d

eb
e-

rá ser d
e 10 b

ar com
o m

áxim
o y 1 b

ar
com

o 
m

ínim
o 

d
urante 

el 
funciona-

m
iento. C

om
p

rob
ar el nivel d

e aceite
d

e la b
om

b
a. Leer el nivel d

e aceite
únicam

ente con la m
áq

uina p
arad

a.
E

l nivel d
e aceite d

eb
e d

e estar en la
m

arca d
e “M

A
X

” en el recip
iente d

el
aceite (2.34). Lienar con aceite “S

A
E

80W
/90” el recip

iente d
el aceite y aña-

d
ir ácid

o antiescam
a en el recip

iente
(3.1). C

ortar el sum
inistro d

e ag
ua.

2. 
C

onectar el conm
utad

or d
e la red

 y
p

oner en m
archa la lim

p
iad

ora d
e alta

p
resión g

irand
o el b

otón d
e p

uesta en
m

archa/p
arad

a 
(2.31/5.6) 

hasta 
la

p
osición “1”.

3. 
C

om
p

rob
ar las lám

p
aras ind

icad
oras

en el p
anel d

e control. S
olam

ente la
lám

p
ara 

d
e 

funcionam
iento 

verd
e

(6.1) 
d

eb
e 

estar 
encend

id
a. 

S
i 

las
d

em
ás lám

p
aras están encend

id
as, la

lim
p

iad
ora d

e alta p
resión no está d

is-
p

uesta p
ara el funcionam

iento (véase
“localización d

e averías”).

4. 
Lim

p
iar con chorro d

e ag
ua la m

an-
g

uera d
e alta p

resión y la p
istola y

lueg
o ajustar el turb

o láser o la lanza
d

ob
le en la p

istola.

5. 
A

b
rir la em

p
uñad

ura d
e reg

ulación d
e

p
resión (2.3) y activar la p

istola (2.26).
D

ejar q
ue la lim

p
iad

ora d
e alta p

re-
sión funcione hasta q

ue la p
resión sea

estab
le (p

ara p
urg

ar Ia lim
p

iad
ora d

e
aIta 

p
resión 

y 
la 

m
ang

uera). 
La

Iim
p

iad
ora d

e alta p
resión está ahora

d
isp

uesta 
p

ara 
su 

funcionam
iento

com
o lim

p
iad

ora d
e ag

ua fría ord
ina-

ria. E
n la em

p
uñad

ura d
e reg

ulación
d

e p
resión p

ued
e utilizarse p

ara ajus-
tar infinitam

ente la p
resión hasta el

m
áxim

o estip
ulad

o p
ara Ia lim

p
iad

ora
d

e aIta p
resión.

6. 
G

irar 
el 

b
otón 

d
e 

p
uesta 

en
m

archa/p
arad

a 
(2.31/5.6) 

hasta 
la

p
osición “Q

uem
ad

or” y ajustar el ter-
m

ostato d
e funcionam

iento a la tem
-

p
eratura req

uerid
a. La lim

p
iad

ora d
e

aIta p
resión funcionará ahora com

o
lim

p
iad

ora d
e ag

ua caliente.

7. 
C

om
p

rob
ar la lám

p
ara d

e aviso (6.4)
p

ara control d
e llam

a. S
i la lám

p
ara

está 
encend

id
a 

véase 
“localización

d
e averias”.

P
a

ra
d

a
P

ara p
arar la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión,
g

irar el b
otón d

e p
uesta en m

archa/p
arad

a
(2.31/5.6) 

hasta 
la 

p
osición 

“0”.
D

esconectar el conm
utad

or p
rincip

al d
e la

lim
p

iad
ora d

e alta p
resión y d

esconectar
el sum

inistro d
e ag

ua.
B

loq
uear siem

p
re la p

istola con el d
isp

osi-
tivo d

e seg
urid

ad
 en la em

p
uñad

ura siem
-

p
re q

ue la d
eje. E

sto evitará q
ue cualq

uier
p

ersona no autorizad
a utilice inm

ed
iata-

m
ente la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
L

á
m

p
a

ra
s d

e
 a

viso
E

I p
anel frontal 6000 station está p

rovisto
d

e 5 Iám
p

aras d
e aviso:

(6.1)
Funcionam

iento. 
S

e 
enciend

e
d

urante el funcionam
iento nor-

m
al

(6.2)
N

ueva 
p

uesta 
en 

m
archa 

-
A

justa el b
otón d

e p
uesta en

m
archa/p

arad
a 

a 
la 

p
osición

“0”. R
em

ed
ia las anom

alias y
vuelve 

a 
p

oner 
en 

m
archa 

la
lim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
(6.3)

Lám
p

ara 
p

ara 
control 

d
e

secuencia d
e fase.

(6.4)
Lám

p
ara p

ara control d
e llam

a.
(6.5)

Lám
p

ara p
ara control d

e entra-
d

a d
e ag

ua.D
urante el funcio-

nam
iento norm

al, solam
ente la

lám
p

ara 
verd

e 
d

eb
e 

estar
encend

id
a. S

i una o varias d
e

las 
d

em
ás 

lám
p

aras 
están

encend
id

as, 
la 

lim
p

iad
ora 

d
e

alta p
resión no está d

isp
uesta

p
ara 

su 
uso 

(véase
“Iocalización d

e averías”).



S
Ä

K
E

R
H

E
T

S
IN

S
T

R
U

K
T

IO
N

E
R

D
E

S
C

R
IP

C
IÓ

N

D
en som

 arb
etar m

ed
 en hög

tryckstvätt
ska- 

ha g
od

 känned
om

 om
 anläg

g
ning

-
ens 

säkerhetsm
ässig

a 
funktion,

utrustning
 och skötsel

- 
vara välinform

erad
 om

 d
e säker-

hets- och hälsom
ässig

a krav, som
g

äller för arb
ete m

ed
 anläg

g
ning

-
en

- 
ha skaffat sig

 en säker arb
etstek-

nik, 
som

 
p

å 
b

ästa 
m

öjlig
a 

sätt
skyd

d
ar m

ot olycks- och hälsoris-
ker und

er arb
etet.

D
et är arb

etsg
ivarens p

likt att se till, att alla
som

 arb
etar m

ed
 en hög

trycksanläg
g

ning
,

up
p

fyller d
essa 3 krav, vid

 b
ehov g

enom
up

p
lärning

, g
iven av p

ersoner m
ed

 en g
od

fackkunskap
 i arb

ete m
ed

 hög
tryckstvät-

tar.

U
ng

d
om

ar und
er 18 år får inte arb

eta m
ed

hög
tryckstvättar m

ed
 ett arb

etstryck över
70 b

ar, om
 d

et inte ing
år som

 en nöd
vän-

d
ig

 d
el i en lärling

s-utb
ild

ning
 m

ed
 en m

in-
sta utb

ild
ning

stid
 p

å 2 år och som
 led

er
fram

 till yrkeskom
p

etens.
H

ög
tryckstvättar ska vid

 använd
ning

 vara i
säkerhetsm

ässig
t 

tillfred
sställand

e 
skick.

D
etta kan säkerställas g

enom
 nöd

vänd
ig

t
b

yte 
av 

slitna 
eller 

d
efekta 

d
elar 

och
g

enom
 skötsel och b

esiktning
 i överens-

stäm
m

else m
ed

 d
enna b

ruksanvisning
.

Följand
e säkerhetsinstruktioner b

ör nog
a

efterföljas.

• 
Installationen 

som
 

hög
tryckstvät-

ten anslutes till, ska vara korrekt
jord

ad
.

• 
A

ng
ivna m

axim
ala tryck och tem

-
p

eraturer 
p

å 
typ

skylten 
får 

inte
överskrid

as.

• 
Vid

 d
riftsstörning

ar och rep
aration

- b
ryt ström

m
en till hög

tryckstvät-
ten 

m
ed

 
huvud

kontakten 
och

stäng
 vattentillförseln.

•
Vid

 arb
etsavslutning

 - b
ryt ström

-
m

en 
till 

hög
tryckstvätten 

m
ed

huvud
kontakten, och stäng

 vatten-
tillförseln. Lås alltid

 p
istolen m

ed
säkring

en 
p

å 
avtryckaren 

när 
N

i
läm

nar hög
tryckstvätten.

• 
E

fter använd
ning

 av hetvatten/ång
-

steg
 ska hög

tryckstvätten g
å m

ed
kallt vatten i ca. 1 m

in.

• 
B

yte av p
istol och avm

ontering
 av

slang
ar får inte g

öras innan hög
-

tryckstvätten 
slag

its 
ifrån 

och
trycket töm

ts ut.

• 
A

nvänd
 uteslutand

e orig
inal hög

-
trycksslang

ar. A
nvänd

 inte alterna-
tiva hög

trycksslang
ar, eftersom

 d
e

inte up
p

fyller d
en säkerhetsnorm

som
 

G
erni 

A
/S

 
/ 

N
ilfisk-A

d
vance

A
/S

 
kräver. 

G
ör 

ald
rig

 
försök 

att
själv rep

arera d
efekta hög

trycks-
slang

ar.

• 
Ing

a and
ra p

ersoner, än d
en som

använd
er anläg

g
ning

en får up
p

e-
hålla sig

 i d
et om

råd
e, d

är risk att
b

li träffad
 av strålen förelig

g
er.

• 
A

nvänd
aren ska kunna stå stad

ig
t

och stab
ilt m

ed
 tillräcklig

 p
lats runt

om
kring

 sig
, så att d

et g
år att inta

en 
tillfred

sställand
e 

arb
etsställ-

ning
. 

S
kor 

som
 

är 
sm

id
ig

a 
och

åtsittand
e 

och 
m

ed
 

halksäkra
sulor, b

ör använd
as.

• 
D

rift av oljeeld
ad

e hög
tryckstvättar

är 
av 

hälso- 
och 

säkerhetsskäl
end

ast tillåtet und
er b

eaktand
e av

vissa b
estäm

m
elser, t.ex. d

e som
rör 

luftintag
 

och 
skorstensavled

-
ning

.

H
etvattentvättar avg

er 120-150 m
3

rökg
as p

er tim
m

e. D
et är d

ärför ett
krav, att tvätten kan tillföras m

ot-
svarand

e luftm
äng

d
er eventuellt i

form
 av friskluftssp

jäll, friskluftsg
al-

ler eller liknand
e (ø350 m

m
 eller

400x400 m
m

).
U

p
p

sättning
 

och 
m

ontering
 

av
skorsten/rökutsläp

p
 

ska 
norm

alt
utföras 

av 
lokal 

V
V

S
-installatör,

som
 sam

tid
ig

t säkerställer, att skor-
stenen/rökutsläp

p
et 

up
p

fyller 
d

e
lokala 

m
ynd

ig
hetskraven.

R
ökutsläp

p
 för hetvattentvättar ska

ha en d
iam

eter p
å m

in. 250 m
m

och 
p

laceras 
150-200 

m
m

 
över

tvättens rökutsläp
p

. Vid
 sam

m
an-

kop
p

ling
 av två eller flera rökg

as-
avg

ång
ar - se sid

an 75-76.
B

eroend
e p

å väd
erförhålland

e b
ör

skorstenen 
vara 

m
onterad

 
m

ed
stäng

ning
ssp

jäll, 
så 

att 
eventuell

kyla inte kan g
e up

p
hov till frost-

sp
räng

ning
 

av 
värm

esp
iral 

och
p

anna. 
För att up

p
nå op

tim
al förb

ränning
är 

d
et 

nöd
vänd

ig
t 

att 
utföra 

för-
b

ränning
sp

rov 
och 

b
rännarjuste-

ring
 efter b

ehov, så att ett m
axim

alt
utnyttjand

e av b
ränsle och värm

e-
kap

acitet up
p

nås, och ig
ensotning

av sp
iral och p

anna und
viks.

• 
A

nläg
g

ning
en får inte använd

as p
å

en steg
e m

ed
 m

ind
re steg

en är för-
sed

d
 

m
ed

 
arb

ets-p
lattform

 
m

ed
räcke, eller and

ra säkerhetsarrang
-

em
ang

 
vid

tag
its, 

som
 

g
er 

m
inst

sam
m

a säkerhet.

• 
S

p
olrör eller -m

unstycke ska hållas
m

ed
 

b
åd

a 
händ

erna, 
och 

d
öd

-
m

ansg
rep

p
et får inte b

lockeras.

• 
A

vlastning
 ska arrang

eras i form
 av

erg
onom

iskt 
läm

p
lig

t 
utform

ad
axelb

yg
el eller liknand

e, om
 arb

e-
tet varar m

er än 1/2 tim
m

e, eller om
arb

etet utförs i en ob
ekväm

 arb
ets-

ställning
.

• 
V

ätskestrålen får ald
rig

 riktas m
ot

elektriska installationer m
ed

 risk för
att strålen b

lir ström
förand

e.

• 
V

ätskestrålen kom
m

er ut ur m
un-

stycket m
ed

 stor kraft. S
trålen får

d
ärför ald

rig
 riktas m

ot m
änniskor

eller d
jur.

• 
H

ög
tryckstvättning

 
av 

m
aterial

som
 innehåller asb

est är förb
jud

et i
lag

en.

U
nd

er använd
ning

en ska säkerställas att
d

e anställd
a inte utsätts för onöd

ig
 p

åver-
kan från b

uller och vib
rationer sam

t äm
nen

och m
aterial. D

etta kan b
l.a. åstad

kom
m

as
g

enom
 använd

ning
 av p

ersonlig
a skyd

d
s-

m
ed

el. S
äkrast är att använd

a trycklufts-
m

atad
 and

ning
sm

ask. O
fta är m

an osäker
p

å luftförorening
ens art, eftersom

 d
et kan

vara svårt att avg
öra, vad

 som
 lossnar från

d
e b

esp
rutad

e ytorna.

• 
H

örselskyd
d

en som
 använd

s ska
sänka ljud

nivån till und
er 85 d

B
(A

).

• 
S

kyd
d

sg
lasög

on 
ska 

norm
alt

använd
as till skyd

d
 m

ot aerosoler
och vätsked

rop
p

ar.

• 
Vi förord

ar använd
ning

 av skyd
d

s-
kläd

er för att und
vika skad

or i sam
-

b
and

 m
ed

 oavsiktlig
 sp

rutning
 m

ot
oskyd

d
ad

 hud
.

För 
övrig

t 
hänvisas 

till
A

rb
etarskyd

d
sstyrelsens 

b
estäm

m
elser

och riktlinjer.

D
et 

ålig
g

er 
arb

etsg
ivaren 

att 
hålla 

sig
und

errättad
 

om
 

änd
ring

sm
ed

d
eland

en
och 

eventuella 
nya 

m
ed

d
eland

en/tillkän-
nag

ivand
en från A

rb
etarskyd

d
sstyrelsen.

L
a

 C
o

n
stru

c
c

ió
n

 y F
u

n
c

ió
n

 d
e

 la
 

lim
p

ia
d

o
ra

 d
e

 A
lta

 P
re

sió
n

S
u nueva lim

p
iad

ora d
e alta p

resión está
construid

a com
o se m

uestra en el d
iag

ra-
m

a funcional y en la fotog
rafía N

. 2 - 6. La
m

áq
uina consiste en una p

arte d
e b

aja
p

resión y una p
arte d

e alta p
resión, con un

sistem
a 

d
e 

cald
era 

incorp
orad

o 
y 

una
b

om
b

a d
e alta p

resión (2.15). D
esd

e la
entrad

a d
e ag

ua (2.21) el ag
ua es trans-

p
ortad

a a través d
e la válvula flotad

ora
(2.23), en el p

recalentad
or (2.7) y en el

d
ep

ósito d
e ag

ua (2.20). A
l nivel m

áxim
o

d
e ag

ua, la válvula flotad
ora corta eI sum

i-
nistro d

e ag
ua. U

na p
arte d

el ag
ua d

e la
entrad

a d
e ag

ua (2.21) es d
irig

id
a d

irecta-
m

ente a Ia unid
ad

 d
e control (2.17). A

l
activarse la em

p
unad

ura d
e la p

istola se
form

ará un flujo y m
ed

iante una señal d
el

conm
utad

or d
e flujo (2.18) se p

ond
rá en

m
archa 

la 
lim

p
iad

ora 
d

e 
alta 

p
resión.

D
esd

e el d
ep

ósito d
e ag

ua, el ag
ua es

asp
irad

a a la b
om

b
a d

e tres cilind
ros q

ue
está 

controlad
a 

p
or 

el 
m

otor 
eléctrico

(2.14). D
esd

e la cám
ara d

e b
aja p

resión
d

e la b
om

b
a d

e alta p
resión el ag

ua es
asp

irad
a a través d

e las válvulas d
e asp

i-
ración a los ciIind

ros. A
q

uí el ag
ua es p

re-
surizad

a 
y 

b
om

b
ead

a 
através 

d
e 

las
váIvulas d

e p
resión a la p

arte d
e alta p

re-
sión 

a 
través 

d
el 

conm
utad

or 
d

e 
flujo

(2.18) 
y 

a 
serp

entín 
(2.6) 

d
ond

e 
se

caIienta 
a 

Ia 
tem

p
eratura 

req
uerid

a
m

ed
iante ag

ua caliente. La tem
p

eratura
d

e funcionam
iento se fija y ajusta en el ter-

m
ostato (2.30/5.5). E

l ag
ua es b

om
b

ead
a

a través d
e la salid

a d
e p

resión (2.32) y en
la m

ang
uera d

e alta p
resión (2.25), a la

p
istola (2.26), Ias lanzas (2.27) y fuera a

través d
e Ias b

oq
uillas (2.1) y (2.2).

La p
resión d

e su lim
p

iad
ora d

e aIta p
re-

sión es ajustab
le p

or la em
p

uñad
ura d

e
reg

ulación d
e p

resión (2 .3) y p
ued

e leer-
se en el m

anóm
etro (5.2). S

i la p
resión d

e
ag

ua sob
rep

asa la p
resión norm

al d
e tra-

b
ajo, la válvula d

e seg
urid

ad
 incorp

orad
a

p
erm

itirá la d
esviación y p

or lo tanto, evi-
tará d

años a la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión.

E
l conm

utad
or d

e flujo ap
ag

a el q
uem

ad
or

d
e g

as-oil a través d
e la válvula d

e sole-
noid

e si el sum
inistro d

e ag
ua viene a

falIar d
e m

od
o q

ue se evita el sob
recalen-

tam
iento y la eb

ullición en seco.
La b

om
b

a d
e g

as-oil (2.9), q
ue está con-

trolad
a p

or el m
otor eléctrico, asp

ira el
com

b
ustib

le d
el d

ep
ósito d

e g
as-oil a tra-

vés d
el filtro d

e g
as-oil (2.13).

La Iim
p

iad
ora d

e alta p
resión p

ued
e fun-

cionar con ag
ua fría, o con ag

ua caliente.
P

ara el funcionam
iento con ag

ua caliente,
el ag

ua d
e salid

a es p
recalentad

a en el
lad

o d
e p

resión b
aja en el p

recalentad
or,

m
ientras q

ue en el lad
o d

e p
resión alta es

calentad
a p

or m
ed

io d
el q

uem
ad

or (2.10)
a la tem

 p
eratura d

e funcionam
iento en el

serp
entin d

e la cald
era.

La b
om

b
a d

osificad
ora d

osifica A
ntikalk

d
esd

e el contened
or (3.1) en el d

ep
ósito

d
e ag

ua.

C
o

n
tro

l 
C

uand
o lib

era Ia em
p

uñad
ura d

e la p
isto-

la (2.26) se p
ara la lim

p
iad

ora d
e alta p

re-
sión. P

ara volver a p
oner en m

archa, sim
-

p
lem

ente activar la em
p

uñad
ura d

e la p
is-

tola.

2.1        B
oq

uilla d
e alta p

resión
2.2

B
oq

uilla d
e b

aja p
resión

2.3
E

m
p

uñad
ura d

e reg
ulación d

e
p

resión
2.4

P
rotector d

e sob
recalentam

iento
2.5

S
ensor d

el term
ostato

2.6
S

erp
entín d

e calentam
iento

2.7
P

recalentad
or

2.8
C

ontrol d
e llam

a
2.9

B
om

b
a d

e com
b

ustib
le

2.10
Q

uem
ad

or
2.11/4.1 S

alid
a - b

om
b

a d
e com

b
ustib

le
2.12/4.2 E

ntrad
a - filtro d

e com
b

ustib
le

2.13/4.3 Filtro d
e com

b
ustib

le
2.14

M
otor eléctrico

2.15
B

om
b

a d
e aIta p

resión
2.16

S
ección sup

erior
2.17

U
nid

ad
 d

e control
2.18

C
onm

utad
or d

e flujo
2.19

Flotad
or

2.20
D

ep
ósito d

e ag
ua

2.21
E

ntrad
a d

e ag
ua/p

arte d
e b

aja
p

resión
2.22

C
ontrol d

e p
resión d

e
ag

ua/sum
inistro d

e ag
ua

2.23
V

áIvula d
e flotad

or
2.24

P
arte d

e alta p
resión

2.25
M

ang
uera d

e alta p
resión

2.26
P

istola
2.27

Lanza d
ob

le
2.28

Tap
a p

ara d
ep

ósito d
e ag

ua
2.29

D
renaje/carcasa d

e la cald
era

2.30/5.5 Term
ostato en funcionam

iento
2.31/5.6 B

otón d
e p

uesta en
m

archa/p
arad

a
2.32

S
alid

a d
e p

resión
2.34

C
op

a d
e aceite

3.1
D

ep
ósito antilod

o
5.1

D
isp

ositivo d
escalcificad

or
5.2

M
anóm

etro
5.3

D
eterg

ente (accesorio)
5.4

B
Ioq

ue d
e vap

or (accesorio)
6.1

Lám
p

ara p
ara funcionam

iento
6.2

Lám
p

ara p
ara Ia nueva p

uesta
en m

archa
6.3

Lám
p

ara p
ara el control d

e
secuencia d

e fase
6.4

Lám
p

ara p
ara el control d

e llam
a

6.5 
Lám

p
ara p

ara el control d
e

entrad
a d

e ag
ua

C
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S
E

G
U

R
ID

A
D

D
e

sa
c

tiva
c

ió
n

 sin
 vo

lta
je

P
roteg

e contra la nueva p
uesta en m

archa
d

e la lim
p

iad
ora d

e p
resión tras una avería

en el sum
inistro d

e tensión.
P

arar la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en p
osición “0” y p

oner la
m

áq
uina en m

archa.

C
o

n
tro

l d
e

 lla
m

a
E

l control d
e llam

a (2.8) aseg
ura el funcio-

nam
iento correcto d

el q
uem

ad
or d

e g
as-

oil. C
ualq

uier d
efecto d

e la com
b

ustión
hará q

ue el q
uem

ad
or d

e g
as-oil se d

es-
conecte al cab

o d
e 10 seg

und
os. C

uand
o

el q
uem

ad
or d

e g
as-oil está d

esconecta-
d

o, Ia m
áq

uina sig
ue funcionand

o com
o

lim
p

iad
ora con ag

ua fria.
P

arar Ia Iim
p

iad
ora d

e alta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en la p
osición “0”. R

em
ed

iar
la avería (véase “localización d

e averías”)
y volver a p

oner Ia m
áq

uina en m
archa.

P
ro

te
c

to
r d

e
 so

b
re

c
a

le
n

ta
m

ie
n

to
E

l p
rotector d

e sob
recalentam

iento (2.4)
p

arará la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión si la

tem
p

eratura d
e Ia caId

era sob
rep

asa los
160 g

rad
os C

.
P

arar Ia lim
p

iad
ora d

e aIta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en p
osición “0”. D

ejar enfriar
Ia lim

p
iad

ora d
e alta p

resión d
urante 15

m
n y volver a p

oner Ia m
áq

uina en m
ar-

cha.
P

ro
te

c
to

r d
e

 so
b

re
c

a
rg

a
Los conm

utad
ores térm

icos en el stator
d

el m
otor d

e la b
om

b
a p

roteg
en al m

otor
eléctrico contra sob

recarg
a. La tensión d

e
control p

ara tod
as las funciones d

e seg
u-

rid
ad

 y d
e control es d

e 24V
 tensión d

e
b

aja frecuencia. E
n caso d

e sob
recarg

a,
la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión será d
esco-

nectad
a.

P
arar la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión ajus-
tand

o el b
otón d

e p
uesta en m

archa/p
ara-

d
a (2.31/5.6) en p

osición “0”. D
ejar enfriar

el m
otor d

urante 15 m
n y volver a p

oner la
m

áq
uina en m

archa.

C
o

n
tro

l d
e

 se
c

u
e

n
c

ia
 d

e
 fa

se
S

u lim
p

iad
ora d

e alta p
resión tiene un con-

trol d
e secuencia d

e fase incorp
orad

o q
ue

evitará 
q

ue 
el 

q
uem

ad
or 

d
e 

g
as-oil 

se
p

ong
a en m

archa si la d
irección d

e g
iro d

e
la m

áq
uina es incorrecta.

C
o

n
tro

l d
e

 p
re

sió
n

 d
e

 a
g

u
a

E
l control d

e p
resión d

e ag
ua (2.22) d

es-
conecta el q

uem
ad

or d
e g

as-oil en eI caso
d

e estar la p
resión d

e entrad
a d

el ag
ua

d
em

asiad
o b

aja.
P

arar la lim
p

iad
ora d

e aIta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en p
osición “0”. R

em
ed

iar si
fuera 

necesario 
(véase 

“localización 
d

e
averias”) y volver a p

oner Ia m
áq

uina en
m

archa.
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E
l op

erad
or d

e la hid
rolim

p
iad

ora d
e alta

p
resión d

eb
e

-
tener 

un 
b

uen 
conocim

iento 
d

e 
las

m
ed

id
as d

e seg
urid

ad
, los accesorios

y el m
antenim

iento d
e hid

rolim
p

iad
ora

d
e alta p

resión.

-
estar b

ien inform
ad

o sob
re las exig

en-
cias d

e seg
urid

ad
 y salud

 q
ue rig

en el
trab

ajo 
con 

una 
hid

rolim
p

iad
ora 

d
e

alta p
resión.

-
hab

er ad
q

uirid
o una técnica seg

ura d
e

trab
ajo q

ue d
e la m

ejor m
anera p

osi-
b

le 
p

roteg
e 

contra 
los 

p
elig

ros 
d

e
salud

 y los riesg
os d

e accid
entes.

E
l p

atrono tiene la ob
lig

ación d
e aseg

urar
q

ue cum
p

la con estos 3 req
uisitos tod

o
op

erad
or 

d
e 

la 
hid

rolim
p

iad
ora 

d
e 

alta
p

resión, d
ad

o el caso p
or m

ed
io d

e un
entrenam

iento d
irig

id
o p

or p
ersonas con

un b
uen conocim

iento p
rofecional sob

re
las m

ed
id

as d
e seg

urid
ad

 d
el trab

ajo con
una hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
resión.

Las 
p

ersonas 
m

enores 
d

e 
18 

años 
no

d
eb

en trab
ajar con hid

rolim
p

iad
oras d

e
alta p

resión con una p
resión d

e trab
ajo

m
ayor q

ue 70 b
ar, a no ser q

ue sea una
p

arte necesaria d
e una form

ación p
rofe-

sional o form
ación p

arecid
a d

e una d
ura-

ción d
e p

or lo m
enos 2 años q

ue conced
e

com
p

etencia p
rofesional.

A
l estar en funcionam

iento, las hid
rolim

-
p

iad
oras d

e alta p
resión d

eb
en estar en

b
uen estad

o en cuanto a seg
urid

ad
. E

sto
se 

g
arantiza 

efectuand
o 

los 
cam

b
ios

necesarios d
e p

iezas d
efectuosas y reali-

zand
o el m

antenim
iento y el control seg

ún
este m

anual.

D
eb

en 
cum

p
lirse 

rig
urosam

ente 
las

sig
uientes m

ed
id

as d
e seg

urid
ad

:

*
La instalación eléctrica a la q

ue se
conecta 

la 
hid

rolim
p

iad
ora 

d
e 

alta
p

resión d
eb

e ser conectad
a a tierra.

*
Las tem

p
eraturas y p

resiones m
áxi-

m
as ind

icad
as en el p

anel d
e la hid

ro-
lim

p
iad

ora no d
eb

en sob
rep

asarse.

*
E

n caso d
e interrup

ción d
el funciona-

m
iento o d

e rep
aración, d

esconectar
siem

p
re la hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
re-

sión p
or el conm

utad
or p

rincip
al y cor-

tar el sum
inistro d

e ag
ua.

*
Tras el funcionam

iento, d
esconectar la

hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión p
or el

conm
utad

or p
rincip

al y cortar el sum
i-

nistro d
e ag

ua. A
seg

urarse d
e b

loq
ue-

ar siem
p

re la p
istola con el d

isp
ositivo

d
e seg

urid
ad

 colocad
o en el g

atillo
antes d

e d
ejar la hid

rolim
p

iad
ora d

e
alta p

resión.

*
Tras 

el 
funcionam

iento 
con 

ag
ua

caliente o b
loq

ue d
e vap

or d
eb

e fun-
cionar la hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
re-

sión con ag
ua fría d

urante 1 m
inuto

ap
roxim

ad
am

ente.
*

E
l cam

b
io d

e p
istola o el d

esm
ontaje

d
e las m

ang
ueras no d

eb
e efectuarse,

si la hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión no
está d

esconectad
a y sin p

resión.

*
U

tilizar solam
ente m

ang
ueras d

e alta
p

resión 
G

erni 
A

/S
/ 

N
ilfisk-A

d
vance.

N
o utilizar nunca m

ang
ueras d

e alta
p

resión q
ue no sean orig

inales, ya q
ue

éstas no cum
p

len con las norm
as d

e
seg

urid
ad

 req
uerid

as p
or G

erni A
/S

 /
N

ilfisk-A
d

vance A
/S

. N
o tratar nunca

d
e rep

arar U
d

. m
ism

o m
ang

ueras d
e

alta p
resión d

efectuosas.

*
S

olam
ente el op

erad
or d

e la hid
rolim

-
p

iad
ora d

e alta p
resión d

eb
e hallarse

en la zona en la q
ue existe el riesg

o d
e

ser rociad
o p

or el chorro d
e ag

ua.
*

E
l op

erad
or d

eb
e p

od
er colocarse en

un lug
ar firm

e y estab
le y d

isp
oner d

e
suficiente esp

acio q
ue le facilita una

b
uena p

osición d
e trab

ajo. D
eb

e utili-
zarse calzad

o sujetad
o y flexib

le con
suelas antid

eslizantes.

*
P

or razones d
e seg

urid
ad

 y salud
, el

funcionam
iento d

e las hid
rolim

p
iad

o-
ras 

d
e 

alta 
p

resión 
calentad

as 
p

or
g

as-oil solam
ente está p

erm
itid

o en
los lug

ares, d
ond

e rig
en ciertas reg

la-
m

entaciónes, p
or ejem

p
lo la entrad

a
d

e aire y salid
a d

e hum
os.

Las hid
rolim

p
iad

oras d
e ag

ua caliente
d

esp
rend

en 120 - 150 m
etros cúb

icos
d

e g
ases d

e hum
o p

or hora. P
or lo

tanto se exig
e q

ue la hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión teng

a la p
osib

ilid
ad

 d
e

una afluencia d
e una cantid

ad
 d

e aire
sim

ilar 
m

ed
iante 

un 
reg

istro 
o 

una
p

arilla d
e aire fresco o alg

o p
arecid

o
(ø350 

m
m

 
o 

400 
x 

400 
m

m
).

C
om

b
inación d

e d
os o m

ás cond
uctos

d
e hum

o - Ver p
ág

ina  75-76.
La colocación y el m

ontaje d
e una chi-

m
enea 

o 
un 

cond
ucto 

d
e 

hum
os

d
eb

en norm
alm

ente efectuarse p
or un

lam
p

ista 
local 

q
ue 

g
arantiza 

q
ue

d
ichas instalaciones cum

p
lan con las

exig
encias d

e las autorid
ad

es locales.
E

l cond
ucto d

e hum
os p

ara la hid
ro-

lim
p

iad
ora 

d
e 

ag
ua 

caliente 
d

eb
e

tener un d
iám

etro d
e p

or lo m
enos 250

m
m

 y d
eb

e colocarse 150 - 200 m
m

sob
re la salid

a d
e hum

os d
e la hid

ro-
lim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
S

eg
ún 

las 
cond

iciones 
m

etereológ
i-

cas, la chim
enea d

eb
e ser p

rovista d
e

un reg
istro d

e cierre, d
e m

anera q
ue

el frío, si lo hub
iera, no p

ued
a causar

d
años p

rod
ucid

os p
or la cong

elación
d

el serp
entín y la cald

era. 
P

ara ob
tener una com

b
ustión óp

tim
a

será necesario efectuar p
rueb

as d
e

com
b

ustión y ajustes d
el q

uem
ad

or
seg

ún necesid
ad

 d
e m

anera q
ue se

ob
teng

a 
un 

p
rovecho 

m
áxim

o 
d

el
com

b
ustib

le y se evite el enneg
reci-

m
iento d

el serp
entín y la cald

era.

*
La hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
resión no

d
eb

e utilizarse en una escalera, a no
ser q

ue ésta teng
a una p

lataform
a con

b
arand

a u otras p
recausiones contra

accid
entes q

ue com
o m

ínim
o ofrez-

can la m
ism

a seg
urid

ad
.

*
La lanza o b

oq
uilla d

eb
e m

anejarse
con las d

os m
anos y no d

eb
e b

loq
ue-

arse el interrup
tor d

e hom
b

re m
uerto.

*
D

eb
e estab

lecerse un alig
eram

iento
m

ed
iante una ab

razad
era d

e hom
b

ro
erg

onóm
icam

ente 
form

ad
a 

o 
alg

o
p

arecid
o, si el trab

ajo tard
a m

ás d
e

m
ed

ia hora, o si el trab
ajo se efectua

en una p
osición d

e trab
ajo incom

od
a.

*
N

o d
eb

e d
irig

irse nunca el chorro con-
tra 

instalaciones 
eléctricas 

ya 
q

ue
existe el riesg

o d
e q

ue el chorro se
vuelve p

ortad
or d

e corriente. 
*

E
l chorro sale d

e la b
oq

uilla a g
ran

velocid
ad

. P
or lo tanto no d

eb
e d

irig
ir-

se nunca hacia p
ersonas o anim

ales.

D
urante el funcionam

iento d
eb

e aseg
urar-

se q
ue los op

erad
ores no se exp

ong
an

innecesariam
ente 

a 
ruid

os, 
vib

raciones,
sub

stancias y m
ateriales. E

sto p
ued

e ase-
g

urarse p
or ejem

p
lo utilizand

o rop
a y otros

m
ed

id
as 

p
ersonales 

d
e 

p
rotección. 

La
m

ayor seg
urid

ad
 se ob

tiene utilizand
o una

p
rotección d

e resp
iración con p

rovisión d
e

aire. Frecuentem
ente hab

rá d
ud

a sob
re la

naturaleza d
e la contam

inación d
el aire, ya

q
ue p

ued
e ser d

ificil d
eterm

inar la natura-
leza d

e las sub
stancias q

ue se d
esp

ren-
d

en d
e las sup

erficies rociad
as.

*
Los 

p
rotectores 

d
e 

oíd
os 

utilizad
os

d
eb

en red
ucir los ruid

os a 85 d
B

(A
)

com
o m

áxim
o.

*
N

orm
alm

ente, d
eb

e utilizarse m
ásca-

ra p
rotectora contra aerosoles y g

oti-
tas d

e líq
uid

o.

*
S

e recom
iend

a utilizar rop
a p

rotectora
p

ara evitar d
años causad

os p
or exp

o-
siciones 

no 
intencionad

as 
contra 

la
p

iel no p
roteg

id
a.

Incum
b

e 
al 

p
atrono 

m
antenerse 

al 
d

ía
sob

re m
od

ificaciones d
e las notificaciones

o nuevas notificaciones, si las hub
iera, d

el
C

onsejo d
e Insp

ección d
el Trab

ajo.

H
ö

g
try

c
k

s
tv

ä
tte

n
s
 

k
o

n
s
tru

k
tio

n
o

c
h

 fu
n

k
tio

n
ssä

tt 
H

ur E
r nya hög

tryckstvätt är up
p

b
yg

g
d

fram
g

år av funktionsd
iag

ram
m

et och foto
nr. 2 - 6. U

trustning
en b

estår av en låg
-

trycks- och en hög
trycksd

el m
ed

 inb
yg

g
t

ång
system

 
och 

hög
trycksp

um
p

 
(2.15).

Från 
vatteninlop

p
et 

(2.21) 
led

s 
vattnet

g
enom

 flottörventilen (2.23), in i förvärm
a-

ren (2.7) och ner i vattenb
ehållaren (2.20).

N
är hög

sta vattennivån up
p

nåtts, stäng
er

flottörventilen av vattentillförseln. E
n d

el av
vattnet 

från 
vatteninlop

p
et 

(2.21) 
led

es
d

irekt 
till 

styrenheten 
(2.17). 

N
är 

p
istol-

g
rep

p
et (2.26) aktiveras, kom

m
er d

et att
b

ild
as ett flöd

e i styrenheten och en sig
nal

till flöd
esb

rytaren startar hög
tryckstvätten.

Från vattenb
ehållaren sug

s vattnet up
p

 i
d

en trecylind
rig

a p
um

p
en, som

 d
rivs av

elm
otorn (2.14). Från hög

trycksp
um

p
ens

låg
tryckskam

m
are 

sug
s 

vattnet 
g

enom
sug

ventilerna 
in 

i 
cylind

rarna. 
H

är 
sätts

vattnet und
er tryck och p

um
p

as g
enom

tryckventilerna ut i hög
trycksd

elen, g
enom

flöd
esb

rytaren 
(2.18) 

och 
in 

i 
sp

iralen
(2.6), d

är d
et vid

 varm
vattens- eller ång

-
d

rift 
värm

s 
up

p
 

till 
önskad

 
tem

p
eratur.

D
rifttem

p
eraturen ställs in p

å och styrs av
term

ostaten 
(2.30/5.5). 

Vattnet 
p

um
p

as
vid

are g
enom

 tryckutlop
p

et (2.32) ut i hög
-

trycksslang
en 

(2.25), 
till 

p
istolen 

(2.26),
sp

olröret (2.27) och ut g
enom

 m
unstycke-

na (2.1) och (2.2).
H

ög
tryckstvättens arb

etstryck kan justeras
m

ed
 

tryckreg
lering

shand
tag

et 
(2.3) 

och
avläsas p

å m
anom

etern (5.2). O
m

 vatten-
trycket överstig

er d
et norm

ala arb
etstryck-

et, öp
p

nar en inb
yg

g
d

 säkerhetsventil ett
om

lop
p

 och förhind
rar d

ärm
ed

 skad
or p

å
hög

tryckstvätten.

Flöd
esb

rytaren stäng
er av oljeb

rännaren
via m

ag
netventilen, om

 vattenförsörjning
-

en inte räcker till . P
å d

etta sätt förhind
ras

överhettning
 och torrkokning

.

O
ljep

um
p

en (2.9), som
 d

rivs av elm
otorn

sug
er g

enom
 b

ränslefiltret (2.13) in b
räns-

le från oljetanken.

H
ög

tryckstvätten kan köras anting
en m

ed
kallt eller varm

t vatten. Vid
 varm

vattensd
rift

förvärm
s 

d
et 

inkom
m

and
e 

vattnet 
p

å
Iåg

tryckssid
an i förvärm

aren, m
ed

an d
et

p
å hög

tryckssid
an värm

s up
p

 m
ed

 hjälp
av 

b
rännaren 

(2.10) 
till 

d
rifttem

p
eratur 

i
p

annsp
iralen.

D
osering

sp
um

p
en 

d
oserar 

A
ntikalk 

från
d

ess b
ehållare (3.1) ner i vattenb

ehållaren.

S
tyrn

in
g

N
är 

m
an 

släp
p

er 
p

istolg
rep

p
et 

(2.26),
stannar hög

tryckstvätten. D
en återstartas

d
å p

istolg
rep

p
et aktiveras.

2.1
H

ög
trycksm

unstycke
2.2

Låg
trycksm

unstycke
2.3

Tryckstyrning
shand

tag
2.4

Ö
verkokning

ssäkring
2.5

Term
ostatsensor

2.6
V

ärm
esp

iral
2.7

Förvärm
are

2.8
Flam

m
kontroll

2.9
B

ränslep
um

p
2.10

B
rännare

2.11/4.1 
U

tlop
p

 - b
ränslep

um
p

2.12/4.2 
Inlop

p
 - b

ränslefilter
2.13/4.3 

B
ränslefilter

2.14
E

lm
otor

2.15
H

ög
trycksp

um
p

2.16
Ö

verd
el

2.17
S

tyrenhet
2.18

Flöd
esb

rytare
2.19

Flottör
2.20

Vattenb
ehållare

2.21
Vatteninlop

p
/låg

trycksd
el

2.22
Vattentryckskontroll/ 

vatten-
försörjning

2.23
Flottörventil

2.24
H

ög
trycksd

el
2.25

H
ög

trycksslang
2.26

P
istol

2.27
D

ub
b

el sp
olrör

2.28
Vattenb

ehållarens lock
2.29

A
vtap

p
ning

, ång
p

annekrets
2.30/5.5 

D
riftterm

ostat
2.31/5.6 

S
tart/stop

p
-knap

p
2.32

Tryckutlop
p

2.34
O

ljeg
las

3.1
B

ehållare för avkalkning
sm

e-
d

el
5.1

Ind
ikator 

för 
avkalkning

sm
e-

d
el

5.2
M

anom
eter

5.3
K

em
i (tillb

ehör)
5.4

Å
ng

steg
 (tillb

ehör)
6.1

D
riftslam

p
a

6.2
Lam

p
a för återstart

6.3
Lam

p
a för fasföljd

skontroll
6.4

B
ränslenivåkontroll (tillb

ehör)
6.5

Lam
p

a för flam
kontroll

6.6
Lam

p
a för m

atarvattenkontroll

S
ä

k
e

rh
e

tsk
re

tslo
p

p

0
-S

p
ä

n
n

in
g

su
tlö

sn
in

g
Förhind

rar 
återstart 

av 
hög

tryckstvätten
efter sviktand

e sp
änning

sforsörjning
.

S
top

p
a hög

tryckstvätten g
enom

 att ställa
start/stop

p
-knap

p
en (2.31/5.6) i Iäg

e "0"
och återstarta d

ärefter m
askinen.

F
la

m
k

o
n

tro
ll

Flam
kontrollen 

(2.8) 
kontrollerar 

att 
olje-

b
rännaren b

rinner som
 d

en ska. Vid
 fel i

förb
ränning

en/tom
 

b
ränsletank 

stäng
s

oljeb
rännaren av efter 10 sekund

er. N
är

oljeb
rännaren 

är 
avstäng

d
, 

fortsätter
m

askinen att fung
era, nu som

 kallvatten-
tvätt.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 ått ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i Iäg
e "0".

Å
tg

ärd
a felet (se Felsökning

) och återstar-
ta d

ärefter m
askinen.

Ö
ve

rk
o

k
n

in
g

ssä
k

rin
g

Ö
verkokning

ssäkring
en (2.4) stop

p
ar hög

-
tryckstvätten, om

 p
anntem

p
eraturen över-

stig
er 140°C

.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 att ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i Iäg
e "0".

Låt hög
tryckstvätten svalna i 15 m

inuter
och återstarta d

ärefter m
askinen.

Ö
ve

rb
e

la
stn

in
g

ssä
k

rin
g

Term
iska 

b
rytare 

i 
p

um
p

m
otorns 

stator
säkrar 

elm
otorn 

m
ot 

överb
elastning

.
S

tyrström
m

en till aIla kontroll- och säker-
hetsfunktioner 

är 
24V

 
låg

sp
änning

. 
V

id
överb

elastning
 

stäng
s 

hög
trycks-tvätten

av.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 att ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i läg
e "0".

Låt m
otorn svalna i 15 m

inuter och åter-
starta d

ärefter m
askinen.

F
a

sfö
ljd

sk
o

n
tro

ll
I E

r nya hög
tryckstvätt finns en inb

yg
g

d
fasföljd

s-kontroll, som
 hind

rar oljeb
ränna-

ren att starta, om
 m

askinen roterar i fel rikt-
ning

.

V
a

tte
n

tryc
k

sk
o

n
tro

ll 
(m

a
ta

rva
tte

n
)

Vattentryckskontrollen 
(2.22) 

stäng
er 

av
oljeb

rännaren vid
 för låg

t tryck p
å m

atar-
vattnet.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 att ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i läg
e "0".

R
ätta till felet (se Felsökning

) och återstar-
ta d

ärefter m
askinen.



IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

E
S

P
A

Ñ
O

L
P

la
c

e
rin

g
 a

v m
a

sk
in

e
n

S
e sid

a 75.

R
ö

k
ve

n
tila

tio
n

S
e sid

a 75 - 76.

B
rä

n
sle

a
n

slu
tn

in
g

M
askinen ansluts till en extern b

ränsletank
g

enom
 att b

ränsletillförselled
ning

en instal-
leras p

å b
ränslefiltrets inlop

p
 (2.12/4.2).

R
eturröret m

onteras p
å b

ränslep
um

p
ens

utlop
p

 (2.11/4.1).

E
la

n
slu

tn
in

g
A

nslut elkab
eln. B

eakta hög
tryckstvättens

m
ärksp

änning
 och ström

styrka.

3x200 V, 50 H
z  23 A

3x380 V, 50 H
z  12 A

3x415 V, 50 H
z  11,5 A

Installationen ska jord
as enlig

t föreskrifter-
na. A

v d
riftsm

ässig
a orsaker ska jord

an-
slutning

ens 
överg

ång
sm

otstånd
 

vara
Iäg

re än 50 ohm
.
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IN
T

R
O

D
U

C
C

IÓ
N

Le felicitam
os a U

d
. p

or su nueva lim
p

ia-
d

ora d
e alta p

resión. C
onfiam

os q
ue la

hid
rolim

p
iad

ora cum
p

lirá p
lenam

ente con
sus d

eseos d
e tener una m

áq
uina fab

rica-
d

a en una d
e las fáb

ricas d
e hid

rolim
p

ia-
d

oras d
e alta p

resión m
ás im

p
ortantes d

e
E

urop
a. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
cub

re tod
os los sectores d

e las ind
ustrias

y ofrece una g
am

a com
p

leta d
e hid

rolim
-

p
iad

oras d
e ag

ua fría y caliente, y con una
am

p
lia g

am
a d

e accesorios.

C
on el fin d

e aseg
urar q

ue U
d

. ob
teng

a
tod

os los b
eneficios d

e su hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión le rog

am
os a U

d
. y a los

op
erad

ores, si los hub
iera, estud

ien d
ete-

nid
am

ente el sig
uiente m

anual. E
ste d

eb
e

consid
erarse una p

arte fija d
e la hid

rolim
-

p
iad

ora d
e alta p

resión y siem
p

re d
eb

erá
estar al alcance d

el op
erad

or. E
l m

anual
ofrece una d

escrip
ción b

reve d
e la cons-

trucción y el funcionam
iento d

e la hid
ro-

lim
p

iad
ora d

e alta p
resión.

La lim
p

iad
ora está construid

a p
ara q

ue su
m

anejo sea sencillo y ráp
id

o. N
o ob

stante,
si se p

resentan p
rob

lem
as q

ue U
d

. no
p

ued
a solucionar p

or sí m
ism

o con ayud
a

d
e este m

anual, le rog
am

os se p
ong

a en
contacto 

con 
nuestro 

d
ep

artam
ento 

d
e

servicio d
e asistencia técnica, cuya exp

e-
riencia estará a su d

isp
osición.

S
ig

uiend
o 

las 
instrucciones 

d
e 

este
m

anual, 
se 

aseg
urá 

un 
funcionam

iento
económ

ico y fiab
le d

e su hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión. A

 m
od

o d
e un coche, se

p
rolong

ará la vid
a d

e la hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión y será m

ás eficaz el rend
i-

m
iento d

e la m
ism

a, si se cum
p

len las ind
i-

caciones d
el m

anual sob
re m

antenim
iento

y servicio.

R
ecom

end
am

os a nuestros clientes hacer
un contrato d

e servicio q
ue estip

ula un
núm

ero acord
ad

o d
e visitas d

e servicio
seg

ún el uso d
e la hid

rolim
p

iad
ora y el

m
ed

io am
b

iente en el q
ue ésta funciona.

P
óng

ase en contacto con nuestra sección
d

e ventas p
ara ob

tener m
ás inform

aciones
al resp

ecto.

E
n el m

anual, las referencias a las fotog
ra-

fías se ind
ican com

o p
or ejem

p
lo (2.25), lo

cual sig
nifica q

ue se refiere a la fotog
rafía

nº 2 y al ob
jeto nº 25 ( en este caso: la

m
ang

uera d
e alta p

resión).

Tip
o:............................................................

N
º:...............................................................

Fecha d
e com

p
ra:......................................

H
ö

g
tryc

k
ssla

n
g

E
r nya hög

tryckstvätt är försed
d

 m
ed

 en
kraftig

 
hög

tryckssIang
. 

D
rag

 
ej 

i
hög

tryckssIang
en, 

när 
hög

tryckstvätten
ska 

 
flyttas. 

S
e 

nog
a 

tiII 
att

hög
tryckssIang

en inte b
Iir överkörd

 eIIer
skad

ad
 p

å annat sätt. G
arantin g

äIIer inte
för 

sönd
erb

rutna 
 

eIIer 
överkörd

a
hög

tryckssIang
ar.

S
p

o
lrö

r:
E

r nya hög
tryckstvätt kan vara utrustad

m
ed

 en eller flere av följand
e sp

olrör:

• E
n

k
e

lt sp
o

lrö
r / Å

n
g

rö
r

Ä
r försed

d
 m

ed
 en fast sp

rid
ning

sd
ysa

och ett sp
olrörm

ed
 m

öjlig
het till konstant

tryck och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
p

istolg
rep

p
et.

• D
u

b
b

e
lt sp

o
lrö

r
Ä

r försed
d

 m
ed

 fast sp
rid

ning
sd

ysa och
två sp

olrör m
ed

 m
ölig

het till tryckreg
lering

och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
 p

istol-
g

rep
p

et och reg
lerhand

tag
et.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

s
Ä

r försed
d

 m
ed

 en hög
effektiv fast sp

rid
-

ning
sd

ysa och två sp
olrör m

ed
 m

öjlig
het

till 
tryckreg

lering
 

och 
kem

ip
åläg

g
ning

.
R

eg
leras 

m
ed

 
p

istolg
rep

p
et 

och 
reg

ler-
hand

tag
et.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
s

Ä
r försed

d
 m

ed
 ett p

atenterat d
yssystem

,
som

 g
er en ökad

 reng
öring

seffekt, har två
sp

olrör 
m

ed
 

m
öjlig

het 
till 

tryckreg
lering

och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
 p

istol-
g

rep
p

et och reg
lerhand

tag
et.

D
å

 T
u

rb
o

 L
a

se
r a

n
vä

n
d

s, få
r te

m
-

p
e

ra
tu

re
n

  in
te

 ö
ve

rstig
a

 9
0

C
.

S
a

n
d

filte
r

om
 

N
i 

använd
er 

vatten, 
som

 
innehåIIer

sand
,

sk
a

ll
N

i 
m

onterar 
ett 

sand
fiIter.

FiIterinsatsen kan b
ytas ut  vid

 b
ehov.

O
m

 inte flytsand
fiIter m

onteras, finns d
et

risk för att  sand
en sätter sig

 i vitale d
elar

och skad
ar hela anläg

g
ning

en. G
arantin

g
äIIer  inte för såd

ana skad
or.

S
T
A

R
T

1. 
M

ontera hög
trycksslang

en p
å

hög
tryckstvätten. S

p
ola g

enom
m

atarvattenslang
en och anslut

d
en till hög

tryckstvätten.
S

lang
ens d

im
ension ska vara

m
inst 3/4". Vattnets m

atartryck får
inte överstig

a 10 b
ar och ska vara

m
inst 1 b

ar und
er d

rift.
K

ontrollera 
p

um
p

ens 
oljenivå.

A
vläs oljenivån end

ast d
å m

aski-
nen 

är 
avstäng

d
. 

O
ljenivån 

ska
vara vid

 strecket "M
A

X
" i oljeg

laset
(2.34). 

Fyll 
p

å 
i 

oljeg
laset 

vid
b

ehov m
ed

 oIja "H
Y

P
O

ID
 80W

/90",
och A

ntikalk fylls p
å i b

ehållaren
(3.1). S

läp
p

 p
å vattnet.

2. 
S

lå p
å huvud

b
rytaren och starta

hög
tryckstvätten g

enom
 att vrid

a
start/stop

p
-knap

p
en 

(2.31/5.6) 
till

läg
e "1".

3. 
K

ontrollera 
ind

ikatorlam
p

orna 
p

å
p

anelen. D
en end

a lam
p

a som
 ska

lysa 
är 

d
en 

g
röna 

d
riftlam

p
an

(6.1). O
m

 d
e and

ra lam
p

orna Iyser,
är 

hög
tryckstvätten 

inte 
klar 

för
använd

ning
 (se Felsökning

).

4. 
S

p
ola 

ig
enom

 
hög

trycksslang
en

och 
p

istolen, 
innan 

N
i 

m
onterar

Turb
o Laser eller d

ub
b

el sp
olrör p

å
p

istolen.

5. 
Ö

p
p

na 
tryckstyrhand

tag
et 

(2.3)
och 

aktivera 
p

istolen 
(2.26). 

Låt
hög

tryckstvätten köra tills trycket
är stab

ilt (avluftning
 av hög

tryckst-
vätt och slang

ar). H
ög

tryckstvätten
är nu klar att använd

as som
 vanlig

kallvattenstvätt, och m
ed

 hjälp
 av

tryckstyrhand
tag

et 
(2.3) 

kan 
N

i
reg

lera 
trycket 

steg
löst 

up
p

 
till

hög
tryckstvättens m

axim
ala tryck.

6. 
V

rid
 

start/stop
p

-knap
p

en
(2.31/5.6) till läg

e “b
rännare” och

ställ in d
riftterm

ostaten p
å önskad

arb
etstem

p
eratur. 

H
ög

tryckstvätten fung
erar nu som

hetvattentvätt.

7. 
K

ontrollera flam
kontrollens ind

ika-
torlam

p
a (6.5). O

m
 lam

p
an lyser,

se Felsökning
.

S
to

p
p

S
top

p
a hög

tryckstvätten g
enom

 att vrid
a

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) till läg
e "0".

B
ryt 

ström
m

en 
till 

hög
tryckstvätten 

m
ed

huvud
ström

b
rytaren och stäng

 av vatten-
tillförseln.
N

i b
ör alltid

 låsa p
istolen m

ed
 säkerhets-

sp
ärren p

å hand
lag

et, när N
i läg

g
er ifrån

E
r m

unstycket. P
å så sätt hind

ras utom
stå-

end
e att utan vid

are använd
a hög

tryckst-
vätten.

B
E

T
J

Ä
N

IN
G

S
- O

C
H

 
S

T
A

R
T

IN
S

T
R

U
K

T
IO

N
E

R



O
lje

n
ivå

O
ljenivån i p

um
p

ens oljeg
las (2.34) b

ör
kontrolleras d

ag
lig

en. O
ljenivå ska Iig

g
a

vid
 "M

A
X

"-m
arkering

en.
O

ljenivån ska b
ara avläsas d

å m
askinen ar

avstäng
d

. Fyll vid
 b

ehov p
å oIja, H

Y
P

O
lD

80W
/90, i oljeg

laset. 

O
lje

b
yte

P
um

p
oljan b

ör b
ytas efter hög

st 300 tim
-

m
ars d

rift, d
ock m

inst en g
ång

 om
 året.

O
m

 d
et kom

m
it vatten i p

um
p

oljan, b
ör

d
en förorenad

e oljan tap
p

as av och ny
oija, H

Y
P

O
ID

 80W
/ 90, fyllas p

å.

V
a

tte
n

filte
r

R
eng

ör 
vattenfiltret 

vid
 

b
ehov. 

M
ontera

b
ort m

ätarvattenslang
en och ta ut vattenfil-

tret.

B
rä

n
sle

filte
r

O
m

 b
ränslefiltret (2.13) innehåller vatten,

ska filtret töm
m

as. Tom
 b

ränsletanken och
reng

ör tanken.

F
ro

stsk
yd

d
D

et b
ästa frostskyd

d
et är att ställa hög

-
tryckstvätten i ett frostfritt rum

. O
m

 d
et inte

är m
öjlig

t, ska d
en frostskyd

d
as p

å följan-
d

e sätt:
D

em
ontera 

vatteninlop
p

sslang
en. 

S
tarta

hög
trycksvatten, aktivera p

istolen och låt
m

askinen töm
m

a vattenb
ehållaren (2.20).

D
em

ontera p
lug

g
 (2.28) och häll d

ärefter
p

å 5 Iiter frostskyd
d

svätska i vattenb
ehål-

laren. Töm
 p

annrören m
ed

 avtap
p

ning
en

(2.29). 
S

tarta 
hög

tryckstvätten, 
aktivera

p
istolen och låt m

askinen g
å m

ed
 tryckre-

g
lering

shand
tag

et öp
p

et tills d
et kom

m
er

ut frostskyd
d

svätska ur m
unstyckena (2.1)

och 
(2.2). 

S
läp

p
 

p
istolens 

avtryckare
någ

ra g
ång

er för att frostskyd
d

a cirkula-
tions- 

och 
säkerhetsventilen.

Frostskyd
d

svätskan kan sam
las up

p
 och

återanvänd
as.

R
e

n
g

ö
rin

g
H

åll alltid
 E

r hög
tryckstvätt ren. D

å ökar
livsläng

d
en och d

e enskild
a d

elarnas funk-
tionsd

ug
lig

het väsentlig
t.

A
n

tik
a

lk
För att hind

ra utfällning
 av kalk som

 sätter
ig

en rör, slang
ar och m

unstycken, tillförs
vattnet A

ntikalk, som
 fylls p

å i b
ehållaren

(3.1). p
å frontp

anelen finns en ind
ikator för

avkalkning
sm

ed
el (5.1), d

är m
an kan se

när m
ed

let b
ehöver fyllas p

å.

A
vk

a
lk

n
in

g
Ä

ven om
 hög

tryckstvätten är utrustad
 m

ed
avhärd

ning
sanläg

g
ning

, som
 fortlöp

and
e

tillsätter 
avkalkning

sm
ed

el 
till 

vattnet,
rekom

m
end

erar vi att m
askinen avkalkas

m
ed

 jäm
na m

ellanrum
. A

vkalkning
 krävs

också 
vid

 
tryckhöjning

 
över 

5 
b

ar 
eller

m
era.

1. 
S

täng
 av vattentilförseln.

2. 
H

äll 
1 

- 
2 

liter 
p

annstenssyra 
i

vattenb
ehållaren 

(m
otsvarand

e
5%

).
3. 

Ta b
ort lansen.

4. 
S

tarta hög
tryckstvätten i läg

e »1«,
och låt d

en g
å tills vattenb

ehålla-
ren är tom

 (ca. 1 m
inut). U

nd
er

d
enna tid

 ska p
istolen stäng

as ett
p

ar 
g

ång
er, 

så 
att 

även 
krets-

lop
p

ssystem
et avkalkas.

5. 
S

top
p

a tvätten och låt p
annstens-

syran verka i 5 m
inuter. 

6. 
S

tarta tvätten ig
en.

O
m

 trycket inte g
ått ned

 till d
rifttryck, ska

p
rocessen up

p
rep

as. E
fter avkalkning

 b
ör

hög
tryckstvätten köras m

ed
 rent vatten, så

att syra och kalkrester försvinner. S
täng

p
istolen 

ett 
p

ar 
g

ång
er, 

så 
att 

tvättens
kretslop

p
ssystem

 sköljs ur. D
ärefter är tvät-

ten klar för använd
ning

 ig
en.

P
annstenssyra 

är 
frätand

e; 
använd

ansiktsskyd
d

, skyd
d

hand
skar etc.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
k

tio
n

A
lla utb

ytta d
elar som

 vattenfilter, insats för
sand

filter, sam
t förorenad

 olja, och frost-
skyd

d
svätska ska sänd

as till lokal b
ehörig

m
ynd

ig
het/institution 

för 
d

ep
onering

/d
es-

truktion.
N

är 
hög

tryckstvätten 
inte 

läng
re 

skall
använd

as, töm
m

es d
en p

å reng
öring

sm
e-

d
el 

och 
p

um
p

olja, 
som

 
läm

nas 
in 

m
ed

avseend
e 

p
å 

ovanståend
e.

H
ög

tryckstvätten läm
nas likaså in till g

od
-

känd
 institution p

å orten för d
estruktion.

D
elar som

 b
yts ut vid

 serviceb
esök kan

överläm
nas till servicem

ontören som
 sörjer

för inläm
nand

e till rätt instans.

T
E

C
H

N
IS

C
H

E
 G

E
G

E
V

E
N

S

In
d

ik
a

to
rla

m
p

o
r 

6000 station har 5 ind
ikatorlam

p
or p

å front-
p

anelen:

(6.1) 
D

riftlam
p

a 
- 

lyser 
vid

 
norm

al
d

rift.
(6.2) 

R
estart 

(återstarta) 
- 

ställ
start/stop

p
-knap

p
en i läg

e "0",
rätta till felet och starta om

 hög
-

tryckstvätten.
(6.3)

Lam
p

a för fasföljd
skontroll

(6.4) 
Lam

p
a för flam

kontroll
(6.5) 

Lam
p

a för kontroll av vattentill-
g

ång

D
en 

end
a 

Iam
p

a 
som

 
ska 

Iysa 
är 

d
en

g
röna d

riftlam
p

an O
m

 d
e and

ra lam
p

orna
lyser, 

är 
hög

-tryckstvätten 
inte 

klar 
för

använd
ning

 (se Felsökning
).

D
riftte

rm
o

sta
t 

H
etvattentem

p
eraturen kan reg

leras från
40 - 85°C

 p
å d

riftterm
ostaten (2.30/5.5).

Å
n

g
ste

g
H

ög
tryckstvätten är utrustad

 m
ed

 ett sp
e-

ciellt 
ång

steg
. 

G
enom

 
 

att 
kom

b
inera

instäIIning
 

av 
d

riftterm
ostaten 

och 
ång

-
steg

et kan m
an steg

Iöst variera tem
p

era-
turen från  40°C

 tiII 130°C
. Tvätten g

er up
p

tiII 130°C
 ång

tem
p

eratur  b
ara m

ed
 heIt

öp
p

en 
d

riftterm
ostat 

och 
ång

steg
. 

D
å

ång
steg

et använd
s, återcirkuIerar ca 40%

av 
d

et 
g

enom
-ström

m
and

e 
vattnet 

tiII
p

um
p

ens 
sug

sid
a. 

D
ärig

enom
 

ökas
tem

p
eraturen tiII sitt hög

sta värd
e.

Å
ng

steg
et 

kan 
d

essutom
 

använd
as 

för
steg

lös tryckreg
lering

  från 70 tiII 160 b
ar.

D
etta inneb

är att vattenm
äng

d
en m

inskas,
t ex m

ed
 40%

 vid
 70 b

ar.
N

B
 Å

ng
lansen skall alltid

 vara i
förb

ind
else m

ed
 ång

b
ild

aren.

A
p

p
lic

e
rin

g
 a

v 
re

n
g

ö
rin

g
sm

e
d

e
l (tillb

e
h

ö
r)

A
nvänd

 
end

ast 
reng

öring
sm

ed
el 

som
tag

its fram
 sp

eciellt för använd
ning

 ihop
m

ed
 

hög
tryckstvättar. 

D
e 

är 
d

ryg
a 

och
skonar tvättob

jekten såväl som
 hög

tryckst-
vätten.
Ö

nskad
 

d
osering

sm
äng

d
 

(up
p

 
tiII 

6%
)

stäIIs in p
å ventiIen.

VentiIen ska vara stäng
d

, om
 reng

öring
s-

m
ed

el inte använd
s,  annars  kan p

um
p

en
sug

a Iuft.

23
58

M
o

d
e

l

B
ed

rijfsd
ruk

b
ar

Turb
od

ruk
E

TP
-b

ar

B
ed

rijfsd
ruk m

et stoom
reg

eling
 (hulp

stukken)
b

ar

Terug
slag

kracht b
ij m

axim
ale d

ruk
N

H
oeveelheid

 w
ater, m

in
l/uur

H
oeveelheid

 w
ater m

et stoom
reg

eling
 (hulp

stukken)
l/uur

Tem
p

eratuur, w
ater *

°C

Tem
p

eratuurstijg
ing

, stoom
 * (hulp

stukken)
°C

M
otoreffekt, ing

eg
even

kW

S
troom

g
eb

ruik 3x230V, 50/60H
z

A

S
troom

g
eb

ruik 3x400V, 50H
z

A

S
troom

g
eb

ruik 3x415V, 50H
z

A

Z
ekering

      3x230V, 50/60H
z

A

Z
ekering

      3x400V, 50H
z

A

Z
ekering

      3x415V, 50H
z

A

R
einig

ing
svloeistof (hulp

stukken)
%

Toevoerd
ruk w

ater m
ax./m

in.
b

ar

Tem
p

eratuur w
atertoevoer m

ax.
°C

B
rand

stofverb
ruik **

l/uur

P
om

p
olie H

Y
P

O
ID

 80W
/90

l

A
antal cilind

ers

C
irculatied

ruk
b

ar

O
p

ening
sd

ruk
b

ar

O
liesp

roeier
kg

/°

B
rand

stoftank
l

H
og

ed
ruksp

roeier d
ub

b
ele lans

m
aat

Lag
ed

ruksp
roeier d

ub
b

ele lans
m

aat

S
p

roeierhoek d
ub

b
ele lans

°

W
ateraansluiting

“

W
aterreservoir

l

E
lektrische kab

el
m

H
og

ed
rukslang

m

G
ew

icht
kg

Leng
te

m
m

B
reed

te
m

m

H
oog

te 
m

m

*
B

ij inlaattem
p

eratuur van 10°C
   

** T =
 50°C

   

U
N

D
E

R
H

Å
L

L

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



C
H

E
C

K
L

IS
T
A

S
T

O
R

IN
G

E
N

 V
E

R
H

E
L

P
E

N

U
T

F
Ö

R
V

A
D

N
Ä

R
/H

U
R

 O
F

T
A

           
H

U
R

Instruera
N

y använd
are

Innan b
rukaren använd

er
Låt använd

aren läsa ig
enom

hög
tryckstvätten

b
ruksanvisning

en

K
ontrollera

H
ög

trycksslang
Vid

 d
ag

lig
 använd

ning
O

tätheter? - kalla p
å

servicem
ontör

K
ontrollera

M
anom

etertryck
Vid

 d
ag

lig
 använd

ning
För hög

t/för låg
t? -

kalla p
å servicem

ontör

K
ontrollera

S
ug

 av reng
ö-

D
ag

lig
en - vid

 använd
ning

 
D

ålig
/ing

en sug
funktion/otätheter?

ring
sm

ed
el.

av reng
öring

sm
ed

el
kalla p

å servicem
ontör

R
eng

ör
Vattenfilter

Varje vecka/vid
 b

ehov
S

e und
erhåll

R
eng

ör
S

and
-

Vid
 b

ehov
S

e und
erhåll

filter

K
ontrollera

Tätning
ar

Var annan m
ånad

O
tätheter? - kalla p

å
servicem

ontör

K
ontrollera

O
ljenivå - p

um
p

Vid
 d

ag
lig

t b
ruk

S
e und

erhåll

Å
tg

ärd
O

ljeb
yte - p

um
p

E
fter 500 tim

m
ars

S
e und

erhåll
d

rift - m
inst 1

g
ång

/år

Justera
O

ljeb
rännare

2 g
ång

er/år -
K

alla p
å servicem

ontör
efter b

ehov

R
eng

ör
P

anna/sp
iral

Å
rlig

en/vid
 b

ehov
K

alla p
å servicem

ontör

Å
tg

ärd
A

vkalkning
Vid

 trycksteg
ring

S
e und

erhåll
över 5 b

ar

K
ontrollera

Term
ostat

Varannan m
ånad

Tem
p

eratur för hög
/låg

?
- kalla p

å servicem
ontör

S
to

rin
g

O
o

rza
a

k
O

p
lo

ssln
g

H
og

ed
rukreinig

er start
S

tart/stop
knop

 niet om
g

ed
raaid

.
D

raai d
e start/stop

knop
 op

 “1”.
niet.

D
e m

achine niet op
 het

D
raai d

e schakelaar om
.

lichtnet aang
esloten.

Z
ekering

 d
oorg

esm
olten.

Z
ekering

 vernieuw
en. S

m
elt d

e 
zekering

 w
eer d

oor, raad
p

leeg
 d

an 
onze serviceafd

eling
.

D
e stekker heeft een

M
onteer d

e fasen volg
ens het 

fase te w
einig

.
elektrische schem

a.

H
og

ed
rukreinig

er stop
t

Z
ekering

 d
oorg

esm
olten.

Z
ekering

 vernieuw
en. S

m
elt d

e 
p

lotseling
.

zekering
 w

eer d
oor, raad

p
leeg

 d
an 

onze serviceafd
eling

.

D
e m

otor b
rom

t tijd
ens

Z
ekering

 d
oorg

esm
olten.

Z
ekering

 vernieuw
en. S

m
elt d

e 
het starten.

zekering
 w

eer d
oor, raad

p
leeg

 d
an 

onze serviceafd
eling

.
Verkeerd

e netsp
anning

.
K

ontroleer d
e fasen.

D
e hog

ed
rukslang

 en het
Lucht in d

e p
om

p
.

D
raai d

e aanzuig
slang

en vast.
p

istool trillen.
W

atertekort.
M

aak het aanzuig
filter schoon. D

raai 
d

e w
aterkraan helem

aal op
en.

D
e circulatieklep

S
p

roeier g
ed

eeltelijk verstop
t.

S
p

roeier d
em

onteren en schoonm
aken.

“klap
p

ert” of d
e m

anom
eter

Voosp
roeier g

ed
eeltelijk

Voorsp
roeier d

em
onteren en 

trilt b
ij g

eop
end

 p
istool.

verstop
t.

schoonm
aken.

D
e veilig

heid
sklep

 treed
t

D
ruksp

roeier g
ed

eeltelijk
D

ruksp
roeier d

em
onteren en 

in funktie of d
e d

ruk
verstop

t.
schoonm

aken.
loop

t te hoog
 op

.
Verkeerd

e sp
roeier.

Verw
issel d

e sp
roeier (zie Technische g

eg
evens).

D
e sp

roeier w
ip

t niet.
Turb

o Laser vuil.
Turb

o Laser d
em

onteren en schoonm
aken.

Turb
o Laser versleten.

Vernieuw
 d

e sp
roeier en d

e rotor (S
ervicep

akket).
Turb

o Laserfilter verstop
t.

Filter schoonm
aken of vernieuw

en (zie ond
erhoud

).
Verkeerd

e sp
roeier.

Verw
issel d

e sp
roeier (zie Technische g

eg
evens).

D
e Turb

o Laser lekt.
Lekkag

e g
aat b

ij verd
er g

eb
ruik vanzelf over.

P
akking

en lek.
Vernieuw

 d
e p

akking
en (servicep

akket).

D
e ketel rookt/w

alm
t.

W
ater in d

e b
rand

stof.
B

rand
stoftank leg

en en schoonm
aken 

(zie ond
erhoud

).

D
e m

achine levert
Z

uig
zijd

e van d
e p

om
p

 lek.
K

ontroleer op
 lekkag

e - D
raai eventueel 

p
lotseling

 d
am

p
.

d
e slang

klem
m

en aan.

D
e b

rand
er stop

t tijd
ens 

B
ed

rijfstherm
ostaat staat

K
ontroleer d

e therm
ostaat en korrig

eer 
het in b

ed
rijf zijn.

te laag
.

d
eze eventueel.

B
rand

stoffilter vuil.
Verw

issel d
e filter.

W
ater in d

e b
rand

stof.
B

rand
stoftank leg

en en schoonm
aken.

D
e b

rand
er start en stop

t
B

rand
stoffilter vuil.

Verw
issel d

e filter.
zond

er red
en b

ij korrekte
W

ater in d
e b

rand
stof.

B
rand

stoftank leg
en en schoonm

aken.
b

ed
rijfsd

ruk.

D
e b

rand
er start niet.

B
ed

rijfstherm
ostaat staat

K
ontroleer d

e therm
ostaat en korrig

eer 
te laag

.
d

eze eventueel.
B

rand
stoffilter vuil.

Verw
issel d

e filter..
W

ater in d
e b

rand
stof.

B
rand

stoftank leg
en en schoonm

aken.

D
e hog

ed
rukreinig

er kom
t

Z
uig

zijd
e van d

e p
om

p
 lek.

K
ontroleer op

 lekkag
e - D

raai eventueel 
niet op

 m
ax. toeren/d

e
d

e slang
klem

m
en aan.

d
ruk varieert.

H
og

ed
ruksp

roeier verstop
t.

S
p

roeier d
em

onteren en schoonm
aken.

D
e m

achine m
oet ontkalkt

O
ntkalk d

e m
achine (zie ond

erhoud
).

w
ord

en.
H

og
ed

ruksp
roeier

M
onteer nieuw

e sp
roeier. Let op

 het 
versleten.

juiste typ
e (zie Technische g

eg
evens).

Lucht in het systeem
.

O
ntlucht d

e m
achine. D

raai het 
d

rukreg
el

hand
vat op

en, aktiveer d
e 

trekker op
 p

istool. Laat d
e m

achine 
d

raaien tot er een konstante d
ruk is op

g
eb

ouw
d

.
Verkeerd

e sp
roeier.

Verw
issel d

e sp
roeier (zie Technische 

g
eg

evens).

W
ater kom

t niet op
B

ed
rijfstherm

ostaat staat
K

ontroleer d
e therm

ostaat en korrig
eer 

b
ed

rijfstem
p

eratur.
telaag

.
d

eze eventueel.
B

rand
stoffilter vuil.

Verw
issel d

e filter.
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F
E

L
S

Ö
K

N
IN

G

In
d

ik
a

to
rla

m
p

a
O

rsa
k

Å
tg

a
rd

Lyser inte.
H

ög
tryckstvätten är inte

K
ontrollera faserna.

inkop
p

lad
 p

å elnätet.
Ing

en m
atarsp

änning
.

B
yt säkring

 i kop
p

ling
sskåp

.
lng

en m
atarsp

änning
B

yt säkring
 i styrström

stransform
atorn.

till frontp
anelen.

Lyser.
M

otorn överb
elastad

.
Låt m

otorn svalna (15 m
inuter) och 

starta hög
tryckstvätten ig

en.
S

p
iralen för varm

. 
Låt ång

p
annan svalna (15 m

inuter) 
och starta hög

tryckstvätten ig
en.

M
atarsp

änning
en har 

S
tarta hög

tryckstvätten ig
en.

varit b
ruten.

H
ög

tryckstvätten tänd
 utan 

S
tarta hög

tryckstvätten ig
en.

anslutning
 till nätet.

Lyser.
Fasföljd

en är felaktig
.

Ä
nd

ra fasföljd
en och starta 

hög
tryckstvätten ig

en.

Lyser
Vattenkranen är inte

Ö
p

p
na vattentillförseln och starta

öp
p

en. 
hög

tryckstvätten ig
en.

M
atarvatten är inte 

A
nslut m

atarvattenslang
en till

inkop
p

lat. 
hög

tryckstvätten och starta ig
en.

Lyser.
lng

et b
ränsle i tanken.

Fyll p
å d

ieselolja och starta
hög

tryckstvätten ig
en.

lng
et oIjeflöd

e. 
B

yt b
ränslefilter och starta

hög
tryckstvätten ig

en.



K
O

N
T

R
O

L
E

L
IJ

S
T

F
E

L
S

Ö
K

N
IN

G

U
IT

V
O

E
R

E
N

W
A

T
W

A
N

N
E

E
R

/H
O

E
 V

A
A

K
H

O
E

Instructie 
N

ieuw
e g

eb
ruiker

V
óór g

eb
ruiker hog

ed
ruk- 

Laat g
eb

ruiker 
reinig

er g
aat g

eb
ruiken

g
eb

ruiksaanw
ijzing

 lezen

C
ontroleren

H
og

ed
rukslang

 
In d

ag
elijks g

eb
ruik   

Lekken? - roep
ond

erhoud
sm

onteur

C
ontroleren

M
anom

eter   
In d

ag
elijks g

eb
ruik   

Te hoog
/te laag

 ? -
roep

 ond
erhoud

sm
onteur     

C
ontroleren

A
anzuig

ing
D

ag
elijks b

ij g
eb

ruik 
G

eb
rek aan zuig

ing
/ lekkag

e ? -
reinig

ing
svloeistof

reinig
ing

svloeistof
roep

 ond
erhoud

sm
onteur

R
einig

en
W

aterfilter
W

ekelijks/naar b
ehoefte

Z
ie ond

erhoud

R
einig

en 
Z

and
filter

N
aar b

ehoefte  
Z

ie ond
erhoud

C
ontroleren

P
akking

en
O

m
 d

e m
aand

 
Lekkag

e ? - roep
ond

erhoud
sm

onteur

C
ontroleren

O
liep

eil - p
om

p
B

ij d
ag

elijks g
eb

ruik
Z

ie ond
erhoud

U
itvoeren

O
lie verversen

N
a 300 b

ed
rijfsuren

Z
ie ond

erhoud
- tenm

inste eenm
aal  p

er jaar 

B
ijstellen

O
lieb

rand
er

2x p
er jaar/

R
oep

 ond
erhoud

sm
onteur

naar b
ehoefte

R
einig

en
K

etel/sp
iraal

Jaarlijks/naar b
ehoefte

R
oep

 ond
erhoud

sm
onteur 

U
itvoeren

O
ntkalking

B
ij d

rukverhog
ing

  b
oven 5 b

ar
Z

ie ond
erhoud

C
ontroleren

Therm
ostaat

O
m

 d
e m

aand
 

Tem
p

eratuur te hoog
/laag

 ?-
roep

 ond
erhoud

sm
onteur

S
ym

p
to

m
O

rsa
k

 
Å

tg
ä

rd

H
ög

tryckstvätten startar
S

tart/stop
p

-knap
p

 ej
Vrid

 start/stop
p

-knap
p

en till läg
e "1".

inte.
aktiverad

.
H

ög
tryckstvätten är ej

S
lå p

å huvud
b

rytaren.
ansluten till elnätet.
S

äkring
 har g

ått.
B

yt säkring
. O

m
 d

en g
år ig

en, kontakta
serviceavd

elning
en .

Fas saknas i elkontakt.
A

nslut fas enlig
t el-d

iag
ram

.

H
ög

tryckstvätten stannar
S

äkring
 har g

ått.
B

yt säkring
. O

m
 d

en g
år ig

en, kontakta
p

lötslig
t

serviceavd
elning

en.
M

otorn för varm
.

Vrid
 start/stop

p
-knap

p
en till läg

e "0",
och låt m

otorn svalna.
S

tarta hög
tryckstvätten ig

en.
För hög

t arb
etstryck

R
eng

ör eller b
yt d

ysa (se tekniska 
d

ata).

M
otorn b

rum
m

ar vid
 start.

S
äkring

 har g
ått.

B
yt säkring

. O
m

 d
en g

år ig
en eller om

 
m

otorn 
fortfarand

e b
rum

m
ar, kontakta 

serviceavd
elning

en.
Fel i elnätet.

K
ontrollera faserna.

H
ög

trycksslang
 och p

istol
Luft i p

um
p

en.
E

ftersp
änn m

atarslang
en.

skakar.
Vattenb

rist.
R

eng
ör insug

ning
sfiltret. Ö

p
p

na 
vattenkranen helt.

S
äkerhetsventilen träd

er
Förd

ysa d
elvis ig

ensatt.
D

em
ontera och reng

ör förd
ysan.

i funktion eller
Tryckd

ysa d
elvis ig

ensatt.
D

em
ontera och reng

ör tryckd
ysan.

hög
tryckstvätten g

år för
Fel d

ysa.
B

yt d
ysa (se tekniska d

ata).
hög

t up
p

 i tryck.

M
unstycket rör sig

 inte.
Turb

o Laser sm
utsig

.
Ta loss Turb

o Laser och reng
ör d

en.
Turb

o Laser sliten.
B

yt tryckd
ysa och hjul (servicesats).

Turb
o Laser-filter ig

ensatt.
R

eng
ör eller b

yt filter (se und
erhåll).

Fel d
ysa.

B
yt d

ysa (se tekniska d
ata).

Turb
o Laser otät.

Läckan kan vid
 fortsatt använd

ning
 

tätna 
av sig

 själv.
P

ackning
ar d

efekta.
B

yt p
ackning

ar (servicesats).

Å
ng

p
annan ryker eller osar.

Vatten i b
ränslet.

Töm
 och reng

ör b
ränsletanken.

M
askinen avg

er p
lötslig

t
P

um
p

ens sug
sid

a otät
S

ök läckor, eftersp
ann eventuella

ång
a.

(sug
er luft).

slang
kläm

m
or.

B
rännaren stannar und

er
Term

ostaten är för låg
t

K
ontrollera term

ostatinställning
en och

d
rift.

ställd
.

rätta till d
en.

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefiltret,
Vatten i b

ränslet.
Töm

 och reng
ör b

ränsletanken.

B
rännaren startar och

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefiltret.
stannar onorm

alt vid
Term

ostaten är för låg
t

K
ontrollera term

ostätinställning
en och

korrekt arb
etstryck.

ställd
.

rätta till d
en.

B
rännaren tänd

er inte.
Term

ostäten är för låg
t

K
ontrollera term

ostätinställning
en 

ställd
.

och rätta till d
en.

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefiltret.
Vatten i b

ränslet.
Töm

 och reng
ör b

ränsletanken.

H
ög

tryckstvätten g
år inte

P
um

p
ens sug

sid
a otät

S
ök läckor, eftersp

ann eventuella
m

ed
 hög

sta tryck eller
(sug

er luft).
slang

kläm
m

or.
trycket änd

ras.
H

ög
trycksd

ysan ig
ensatt.

D
em

ontera d
ysan och reng

ör d
en 

försiktig
t.

M
askinen b

ehöver avkalkas.
A

vkalka m
askinen som

 b
eskrivs 

und
er und

erhåll.
H

ög
trycksd

ysan sliten.
M

ontera ny d
ysa. S

e till att få rätt typ
 

(se 
tekniska d

ata).
Luft i anläg

g
ning

en.
Tvätten luftas ur. Ö

p
p

na 
tryckstyrhand

tag
, aktivera p

istolen. 
Låt m

askinen g
å tills trycket är stab

ilt.
Fel d

ysa.
B

yt d
ysa. S

e till att få rätt typ
 (se

tekniska d
ata).

Vattnet når inte
Term

ostaten är för låg
t

K
ontrollera term

ostatinställning
en och

arb
etstem

p
eratur.

ställd
.

rätta till d
en.

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefilter.
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In
d

ik
a

tie
la

m
p

je
s

O
o

rza
a

k
O

p
lo

ssin
g

B
rand

en niet.
D

e hog
ed

rukreinig
er is

K
ontroleer d

e fasen.
niet g

oed
 op

 het lichtnet
aang

esloten.
G

een netsp
anning

.
Z

ekering
 in het elektrische p

aneel 
vernieuw

en.
G

een netsp
anning

 op
Z

ekering
 in d

e stuurstroom
trans-

p
rintp

laat.
form

ator vernieuw
en.

B
rand

en.
D

e m
otor is overb

elast.
Laat d

e m
otor afkoelen (15 m

in.) 
en start d

e reinig
er op

nieuw
.

H
et sp

iraal w
ord

t te w
arm

.
Laat d

e m
otor afkoelen (15 m

in.) 
en start d

e reinig
er hierna op

nieuw
.

D
e netsp

anning
 is

S
tart d

e reinig
er op

nieuw
.

ond
erb

roken g
ew

eest.
D

e reinig
er is g

estart zond
er

S
tart d

e reinig
er op

nieuw
.

elektrische sp
anning

.

B
rand

t.
Fase volg

ord
e verkeerd

.
Verw

issel d
e fasen en start

d
e reinig

er hierna op
nieuw

.

B
rand

t.
W

aterkraan d
icht.

D
raai d

e w
aterkraan op

en en 
start op

nieuw
.

W
atervoorziening

 niet
M

onteer d
e toevoerslang

 op
 d

e 
aang

esloten.
reinig

er en start hierna op
nieuw

.

B
rand

t.
G

een b
rand

stof in d
e tank.

Vul d
e tank m

et d
ieselolie en start 

d
e reinig

er hierna op
nieuw

.
G

een b
rand

stoftoevoer.
Vernieuw

 het b
rand

stoffilter en 
start d

e reinig
er op

nieuw
.

S
T

O
R

IN
G

E
N

 V
E

R
H

E
L

P
E

N



T
E

K
N

IS
K

A
 D

A
T
A

ne lam
p

je voor inb
ed

rijfstelling
. B

ij storin-
g

en b
rand

en een of m
eer and

ere
lam

p
jes (zie S

toring
en verhelp

en).

B
e

d
rijfsth

e
rm

o
sta

a
t 

D
e 

w
arm

w
atertem

p
eratuur 

kan 
m

et 
d

e
b

ed
rijfstherm

ostaat 
(2.30/5.5) 

g
ereg

eld
w

ord
en van 40 tot 90°C

.

T
ra

p
lo

ze
 sto

o
m

re
g

e
lin

g
 

(h
u
lp

stu
k
k
e
n
)

D
e hog

ed
rukreinig

er is voorzien van een
sp

eciale, trap
loze stoom

reg
eling

. B
ij een

g
ecom

b
ineerd

e instelling
 van d

e b
ed

rijfs-
therm

ostaat en d
e trap

loze stoom
reg

eling

is 
het 

m
og

elijk, 
om

 
d

e 
tem

p
eratuur 

te
variëren van 40 - 130°

C
. A

lleen als d
e

therm
ostaat op

 m
ax. staat en d

e trap
loze

stoom
reg

eling
 g

eheel g
eop

end
 is levert d

e
reinig

er stoom
 m

et een  m
axim

um
 tem

p
e-

ratuur 
van 

130°
C

. 
B

ij 
g

eb
ruik 

van 
d

e
stoom

reg
eling

 
w

ord
t 

ca. 
40 

%
 

van 
het

w
ater terug

g
evoerd

 naar d
e zuig

zijd
e van

d
e p

om
p

, w
aard

oor d
e tem

p
eratuur tot het

m
axim

um
 w

ord
t op

g
evoerd

. 
D

e 
trap

loze 
stoom

reg
eling

 
kan 

ook
g

eb
ruikt w

ord
en voor trap

loze d
rukreg

e-
ling

 tussen 70 en 160 b
ar. D

it houd
t in, d

at
d

e hoeveelheid
 w

ater b
ij b

ijv. 70 b
ar m

et
40%

 w
ord

t g
ered

uceerd
.

N
B

: G
eb

ruik d
e stoom

straalp
ijp

 altijd
 en

alleen w
anneer ze in verb

ind
ing

 staat m
et

het stoom
ap

p
araat.

S
c
h
o
o
n
sp

u
ite

n
 

m
e
t 

re
in

ig
in

g
svlo

e
i-

sto
ffe

n
 (h

u
lp

stu
k
k
e
n
)

A
ls 

er 
g

een 
reinig

ing
svloeistof 

g
eb

ruikt
w

ord
t, d

ient het ventiel te w
ord

en d
ichtg

e-
d

raaid
, om

 het inzuig
en van valse lucht via

d
e p

om
p

 te voorkom
en.

55

O
lie

p
e

il
K

ontroleer d
ag

elijks het oliep
eil op

 het olie-
p

eilg
las. H

et oliep
eil d

ient op
 d

e “m
ax”-

streep
 

te 
staan. 

H
et 

oliep
eil 

kan 
alleen

g
ekontroleerd

 w
ord

en als d
e reinig

er b
ui-

ten b
ed

rijf is. Vul eventueel via het oliep
eil-

g
las b

ij m
et olie van het typ

e “H
Y

P
O

lD
80W

/90”.

O
lie

 ve
rve

rse
n

D
e olie in d

e p
om

p
 m

oet na m
axim

aal 300
b

ed
rijfsuren of m

instens een keer p
er jaar

vernieuw
d

 te w
ord

en. W
ord

t er w
ater in d

e
p

om
p

olie w
ord

t g
ekonstateerd

, m
oet d

e
verontreinig

d
e 

olie 
w

ord
en 

ververst 
m

et
olie van het typ

e “H
Y

P
O

ID
 80W

/90”.

W
a

te
rfilte

r
M

aak het w
aterfilter naar b

ehoefte schoon.
D

em
onteer eerst d

e w
atertoevoerslang

 en
d

aarna het w
aterfilter.

B
ra

n
d

sto
ffilte

r
W

anneer 
er 

w
ater 

in 
het 

b
rand

stoffilter
(2.13) 

w
ord

t 
g

ekonstateerd
, 

m
oeten 

het
b

rand
stoffilter 

en 
d

e 
b

rand
stoftank

g
eleeg

d
 en schoong

em
aakt w

ord
en.

B
e

ve
ilin

g
 te

g
e

n
 vo

rst
U

 kunt d
e hog

ed
rukreinig

er het b
est teg

en
vorst b

eveilig
en d

oor d
e m

achine in een
vorstvrije ruim

te te installeren. Is d
it niet

m
og

elijk d
an kan d

e hog
ed

rukreinig
er op

d
e voIg

end
e m

anier teg
en vorst b

eveilig
d

w
ord

en:
D

em
onteer d

e w
atertoevoerslang

, aktiveer
het p

istool en laat d
e m

achine het w
aterre-

servoir (2.20) leg
en. D

em
onteer d

e d
op

(2.28) en g
iet hierna 5 liter antivries in het

w
aterreservoir. Tap

 d
e ketelm

antel via het
aftap

g
at (2.29) af. S

tart d
e hog

ed
rukreini-

g
er, aktiveer het p

istool en laat d
e m

achine
d

raaien m
et op

en d
rukreg

elhand
vat tot er

antivries 
uit 

d
e 

sp
roeiers 

(2.1) 
en 

(2.2)
kom

t. Laat d
e trekker van het p

istool een
p

aar keer los zod
at d

e antivries ook in het
circulatiesysteem

 d
oord

ring
t. D

e antivries
kan op

g
evang

en en op
nieuw

 g
eb

ruikt w
or-

d
en.

A
n

tik
a

lk
O

m
 kalkafzetting

 en verstop
p

ing
 van p

ij-
p

en,  slang
en en sp

roeiers te voorkom
en,

w
ord

t 
er 

A
ntikalk 

aan 
het 

w
ater 

toeg
e-

voeg
d

. 
S

chenk 
A

ntikalk 
in 

het 
hiervoor

b
estem

d
e 

reservoir 
(3.1). 

H
et 

ind
ikatiel-

am
p

je voor A
ntikalk (5.1) g

eeft aan, w
an-

neer er b
ijg

evuld
 m

oet w
ord

en.

O
n

tk
a

lk
e

n
O

ok al is d
e hog

ed
rukreinig

er voorzien van
een w

aterverzachting
sinstallatie, d

ie anti-
kalk b

ij het w
ater toevoeg

t, w
ord

t aanb
e-

volen om
 d

e m
achine g

ereg
eld

 te ontkal-
ken. H

et ontkalken is eveneens vereist b
ij

d
rukstijg

ing
en van 5 b

ar of m
eer.

1. 
S

luit d
e w

atertoevoer af.
2. 

G
iet 1 tot 2 liter ketelsteenzuur in

het 
w

aterreservoir 
(5%

 
van 

d
e

inhoud
 van het w

aterreservoir).
3. 

D
em

onteer d
e Turb

o-Laserp
ijp

.
4. 

S
tart d

e reinig
er m

et d
e start/stop

-
knop

 op
 “1” en laat d

eze d
raaien

tot het w
aterreservoir leeg

 is (ca. 1
m

inuut). Tijd
ens d

it verloop
 d

ient
d

e 
trekker 

op
 

het 
p

istool 
enig

e
keren los g

elaten te w
ord

en, zod
at

het circulatiesysteem
 ook ontkalkt

w
ord

t.
5. 

S
top

 d
e reinig

er en laat het ketel-
steenzuur 5 m

inuten inw
erken.

6. 
S

tart d
e reinig

er op
nieuw

.

A
ls d

e d
ruk hiem

a nog
 steed

s hog
er is d

an
d

e b
ed

rijfsd
ruk, d

ient het p
roces herhaald

te 
w

ord
en. 

N
a 

het 
ontkalken 

m
oet 

d
e

installatie m
et schoon w

ater w
ord

en d
oor-

g
esp

oeld
, om

 ketelsteenzuur en kalkresten
te verw

ijd
eren. Laat ook hier d

e trekker op
het p

istool enig
e keren los, zod

at het cir-
culatiesysteem

 
ook 

schoong
esp

oeld
w

ord
t. H

ierna is d
e reinig

er w
eer klaar voor

g
eb

ruik.
K

etelsteenzuur etst!! G
eb

ruik d
aarom

 p
as-

send
e b

escherm
ing

 voor hand
en, g

ezicht
enz.
S

c
h

o
o

n
m

a
k

e
n

H
oud

 d
e hog

ed
rukreinig

er altijd
 schoon.

H
ierd

oor kunt u d
e levensd

uur en d
e func-

tie van d
e verschillend

e ond
erd

elen  aan-
m

erkelijk verleng
en.

D
e

m
o

n
te

re
n

/d
e

stru
c

tie
A

lle vervang
en ond

erd
elen zoals b

rand
-

stoffilters, w
aterfilters, zand

filters  alsm
ed

e
verontreinig

d
e olie, b

rand
stof, antivries en

ketelsteenzuur d
ienen b

ij een lokale, g
oed

-
g

ekeurd
e instantie/instelling

 ing
eleverd

 te
w

ord
en 

om
 

op
 

verantw
oord

e 
w

ijze
g

estort/vernietig
d

 te w
ord

en.
W

anneer d
e hog

ed
rukreinig

er niet lang
er

g
eb

ruikt m
oet w

ord
en, w

ord
t hij g

eleeg
d

van reinig
ing

sm
id

d
el en eveneens p

om
p

o-
lie, d

ie volg
ens b

ovenstaand
e ing

eleverd
w

ord
t. D

e hog
ed

rukreinig
er w

ord
t even-

eens ing
eleverd

 b
ij een p

laatselijk g
oed

-
g

ekeurd
 instelling

 voor d
estructie.

E
ventuele ond

erd
elen d

ie tijd
ens een ser-

viceb
ezoek 

vervang
en 

zijn, 
kunnen 

aan
het servicep

ersoneel g
eg

even w
ord

en en
zullen d

oor hen b
ij een b

evoeg
d

e instelling
afg

eg
even w

ord
en.
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M
o

d
e

ll

A
rb

etstryck
b

ar

Turb
otryck

E
TP

-b
ar

A
rb

etstryck m
ed

 ång
steg

 (tillb
ehör)

b
ar

R
ekylkraft, m

ax.
N

Vattenm
äng

d
 m

in
I/t

Vattenm
äng

d
 m

ed
 ång

steg
 (tillb

ehör)
I/t

Tem
p

eratur, norm
ald

rift *
°C

Tem
p

eratur, ång
a * (tillb

ehör)
°C

U
p

p
tag

en effekt
kW

S
tröm

förb
rukning

3x230V, 50/60 H
z

A

S
tröm

förb
rukning

 3x400V, 50 H
z

A

S
tröm

forb
rukning

 3x415V, 50 H
z

A

S
äkring

 3x230V, 50/60 H
z

A

S
äkring

 3x400V, 50 H
z

A

S
äkring

 3x415V, 50 H
z

A

R
eng

öring
sm

ed
el (tillb

ehör)
%

Ing
ång

stryck m
ax./m

in.
b

ar

M
atarvattentem

p
eratur m

ax.
°C

B
ränsIeförb

rukning
 **

I/h

P
um

p
olja H

Y
P

O
ID

 80W
/90

I

P
um

p
koIvar

st

M
atarvattentryck

b
ar

B
ryttryck

b
ar

O
Ijed

ysa
kg

/ °

O
ljetryck m

ax.
b

ar

D
ub

b
eIsp

oIrör hög
trycksd

ysa
d

im
.

D
ub

b
elsp

olrör låg
trycksm

unstycke
d

im
.

D
ub

b
eIsp

oIrör d
ysvinkIar

°

VattenansIutning
“

Vattentank
I

E
Ikab

eI
m

H
ög

tryckssIang
m

Vikt
kg

Läng
d

m
m

B
red

d
m

m

H
öjd

m
m

* Vid
 ing

ång
stem

p
eratur =

 10°C

** ∆
T =

 50°C

O
N

D
E

R
H

O
U

D

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

E
N

G
L

IS
H

P
la

a
tsin

g
 va

n
 d

e
 m

a
c

h
in

e
 

- zie b
lad

zijd
e 75.

R
o

o
k

a
fzu

ig
in

g
 

- zie b
lad

zijd
e 75-76..

E
le

c
trisc

h
e

 a
a

n
slu

itin
g

S
luit het elektriciteitssnoer aan. Let op

 d
e

nom
inale 

sp
anning

 
en 

d
e 

stroom
sterkte

van d
e hog

ed
rukreinig

er:

3x230V,50H
z

23A
3x400V,50H

z
12A

3x415V,50H
z

12A

D
e 

installatie 
m

oet 
volg

ens 
d

e 
reg

els
g

eaard
 w

ord
en. D

e overg
ang

sw
eerstand

m
oet m

ind
er d

an 50 ohm
 zijn.
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IN
T

R
O

D
U

C
T

IO
N

W
e cong

ratulate you on your choice of
new

 hig
h p

ressure cleaner.
W

e are confid
ent that the p

rod
uct w

ill fully
m

eet 
your 

exp
ectations. 

It 
has 

b
een

d
esig

ned
 

and
 

p
rod

uced
 

b
y 

one 
of

E
urop

e's 
lead

ing
 

m
anufacturers 

of 
hig

h
p

ressure 
cleaners. 

G
erni 

A
/S

 
/N

ilfisk-
A

d
vance A

/S
 caters for all ind

ustries w
ith a

com
p

lete 
rang

e 
of 

cold
 

and
 

hot 
w

ater
cleaners as w

ell as a w
id

e rang
e of acces-

sories.

To secure full b
enefit from

 your hig
h p

res-
sure cleaner w

e ask you and
 other p

ossi-
b

le op
erators to stud

y the follow
ing

 op
erat-

ing
 g

uid
e. The op

erating
 g

uid
e should

 b
e

reg
ard

ed
 as an integ

ral p
art of the hig

h
p

ressure cleaner and
 should

 alw
ays b

e
availab

le to the op
erator. The op

erating
g

uid
e b

riefly exp
lains the construction and

the op
eration of the hig

h p
ressure cleaner.

The hig
h p

ressure cleaner is b
uilt for fast

and
 

sim
p

le 
op

eration. 
S

hould
 

p
rob

lem
s

occur w
hich you cannot solve yourself b

y
m

eans of the op
erating

 g
uid

e, w
e ask you

to contact our service d
ep

artm
ent w

hose
exp

erience and
 exp

ertise is at your d
is-

p
osal.

B
y follow

ing
 this op

erating
 g

uid
e, you w

ill
enhance the econom

ical and
 safe op

era-
tion of your hig

h p
ressure cleaner. In the

sam
e w

ay as w
ith a car, the hig

h p
ressure

cleaner’s op
erational life w

ill b
e p

rolong
ed

and
 the p

erform
ance w

ill b
e m

ore effective
if the cleaner is m

aintained
 and

 serviced
accord

ing
 to the op

erating
 g

uid
e.

In the op
erating

 g
uid

e the p
icture refer-

ences are m
arked

 as e.g
. (2.25) m

eaning
that reference is m

ad
e to p

hoto N
o. 2 and

ob
ject N

o. 25 (in this instance: the hig
h

p
ressure hose).

Typ
e:...........................................................

N
o.: ............................................................

D
ate of p

urchase: ......................................

B
E

D
IE

N
IN

G
 E

N
 IN

G
E

B
R

U
IK

N
A

M
E

H
o

g
e

d
ru

k
sla

n
g

 
U

w
 nieuw

e hog
ed

rukreinig
er is voorzien

van 
een 

rob
uuste 

hog
ed

rukslang
. 

D
e

m
achine m

ag
 b

ij het verp
laatsen niet aan

d
e slang

 w
ord

en voortg
etrokken! Z

org
 er

voor, d
at d

e slang
 niet w

ord
t stuk g

ered
en

of op
 een and

ere m
anier w

ord
t b

escha-
d

ig
d

. G
escheurd

e of stukg
ered

en slang
en

w
ord

en niet d
oor d

e g
arantie g

ed
ekt. 

L
a

n
se

n
U

w
 nieuw

e hog
end

rukreining
er kan iutg

e-
rust w

ord
en m

et een van d
e volg

end
e lan-

sen:

• E
n

k
e

le
/S

to
o

m
stra

a
lp

ijp
 la

n
s

W
ord

t g
eleverd

 m
et een g

efixeerd
 sp

uit-
m

ond
stuk en een lans m

et m
og

elijkhe-
d

en voor constante d
ruk en toevoeg

ing
van reinig

ing
sm

id
d

elen. H
ij w

ord
t b

ed
i-

end
 m

et d
e p

istoolg
reep

. 

• D
u

b
b

e
le

 la
n

s
W

ord
t g

eleverd
 m

et een g
efixeerd

 sp
uit-

m
ond

stuk en m
og

elijkhed
en tot d

rukre-
hulatie en toovoeg

ing
 van schoonm

aak-
m

id
d

elen. O
ok d

eze lans w
ord

t m
et d

e
p

istoolg
reep

 b
ed

iend
.

• S
p

e
c

tru
m

 la
n

s
W

ord
t 

eveneens 
g

eleverd
 

m
et 

een
g

efixeerd
 sp

uitm
ond

stuken en tw
ee lan-

sen m
et d

ruk- en reinig
ing

m
id

d
elenreg

u-
latie. H

ij w
ord

t b
ed

iend
 m

et d
e p

istool-
g

reep
.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r 

W
ord

t g
eleverd

 m
et g

ep
atenteerd

 m
ond

-
stuk d

at zorg
t voor verfroot schoonm

aak-
effect sam

en m
et tw

ee lansen m
et d

e
m

og
elijkheid

 tot d
ruk- en reinig

ing
sm

id
-

d
elenreg

ulatie. H
ij w

ord
t b

ed
iend

 m
et d

e
p

istoolg
reep

.

W
a

a
rsc

h
u

w
in

g
: 

D
e

 
T
u

rb
o

 
L

a
se

r
m

a
g

 
n

ie
t 

g
e

b
ru

ik
t 

w
o

rd
e

n
 

b
ij

h
o

g
e

re
 te

m
p

e
ra

tu
re

n
 d

a
n

 9
0

°
C

.!!

Z
a

n
d

filte
r 

A
ls er w

ater w
ord

t aang
ezog

en, d
at zand

-
d

eeltjes 
b

evat, 
M

O
E

T 
u 

een 
zand

filter
m

onteren. H
et b

innenw
erk van het filter

kan naar b
ehoefte w

ord
en vervang

en.
Z

ond
er zand

filter b
estaat het risico, d

at het
zand

 zich in d
e circulatieklep

 vastzet. D
it

kan 
ernstig

e 
b

eschad
ig

ing
 

aan 
d

e
m

achine 
veroorzaken. 

B
eschad

ig
ing

en,
d

ie 
veroorzaakt 

zijn 
d

oor 
het 

ontb
reken

van een zand
filter, w

ord
en niet d

oor d
e

g
arantie g

ed
ekt.

S
ta

rte
n

1. 
M

onteer d
e hog

ed
rukslang

 op
 d

e
hog

ed
rukreinig

er. S
p

oel d
e w

ater-
toevoerslang

en d
oor en sluit d

e
m

achine 
hierop

 
aan. 

D
e 

slang
m

oet tenm
inste 3/4” zijn. D

e w
ater-

d
ruk 

tijd
ens 

d
e 

inb
ed

rijfstelling
m

ag
 

niet 
m

eer 
d

an 
10 

b
ar 

en
m

in.11/2 
b

ar 
 

b
ed

rag
en.

K
ontroleer 

het 
oliep

eil 
van 

d
e

p
om

p
 (het oliep

eil kan alleen afg
e-

lezen 
w

ord
en 

b
ij 

stilstaand
e

m
achine). 

H
et 

oliep
eil 

m
oet 

op
“M

A
X

” staan (streep
 op

 het olie-
p

eilg
las) (2.34). Vul eventueel b

ij
een m

et “H
Y

P
O

ID
 80W

/90” olie via
het oliep

eilg
las, en vul d

e A
ntikalk

b
ij in het hiervoor b

estem
d

e reser-
voir (3.1). D

raai d
e w

atertoevoer
op

en.

2. 
D

raai d
e hoofd

schakelaar en start
d

e 
hog

ed
rukreinig

er 
d

oor 
d

e
start/stop

knop
 (2.31/5.6) op

 “1“ te
zetten.

3. 
K

ontroleer d
e ind

ikatielam
p

jes op
het kontrolep

aneel . A
ls het g

roe-
ne lam

p
je (6.1) b

rand
t is d

e hog
e-

d
rukreinig

er 
klaar 

voor 
g

eb
ruik.

D
e and

ere lam
p

jes b
rand

en alleen
in 

verb
and

 
m

et 
storing

en 
(zie

S
toring

en verhelp
en).

4. 
S

p
oel 

d
e 

hog
ed

rukslang
 

en 
het

p
istool d

oor, voor u d
e Turb

o laser
of d

e d
ub

b
eb

 lans op
 het p

istool
m

onteert.

5. 
D

raai het d
rukreg

elhand
vat (2.3)

op
en en aktiveer d

e trekker op
 het

p
istool (2.26), totd

at d
e hog

ed
ruk-

reinig
er en d

e slang
en zijn ont-

lucht en er een stab
iele d

ruk is
op

g
eb

ouw
d

. D
e hog

ed
rukreinig

er
is nu klaar voor g

eb
ruik m

et koud
w

ater. D
oor m

id
d

el van het d
rukre-

g
elhand

vat kan d
e d

ruk trap
loos

tot m
axim

um
 g

ereg
eld

 w
ord

en.
6. 

D
raai d

e start/stop
knop

 (2.31/5.6)
op

 “b
rand

er” en stel d
e b

ed
rijfs-

therm
ostaat 

in 
op

 
d

e 
g

ew
enste

tem
p

eratuur, 
w

aarna 
d

e 
hog

e-
d

rukreinig
er klaar is voor g

eb
ruik

m
et heet w

ater of stoom
.

7.
K

ontroleer 
het 

ind
ikatielam

p
je

(6.4) 
voor 

d
e 

vlam
kontrole. 

D
it

b
rand

t 
alleen 

b
ij 

een 
eventuele

storing
 (zie S

toring
en verhelp

en).

U
itsc

h
a

k
e

le
n

S
chakel d

e hog
ed

rukreinig
er uit d

oor d
e

start/stop
knop

 (2.31/5.6) op
 “0” te d

raaien.
S

chakel d
e hoofd

schakelaar uit en sluit d
e

w
atertoevoer af.

Verlaat nooit d
e m

achine, zond
er het p

is-
tool m

et d
e b

org
p

en te verg
rend

elen! U
voorkom

t hierm
ee, d

at onb
evoeg

d
en (b

ijv.
kind

eren) onverhoed
s d

e hog
ed

rukreinig
er

kunnen g
eb

ruiken.

In
d

ik
a

tie
la

m
p

je
s

D
e 6000 station is op

 het frontp
aneel voor-

zien van 5 ind
ikatielam

p
jes, d

ie het vol-
g

end
e aang

even:

(6.1)
M

achine is in b
ed

rijf g
esteld

.
(6.2)

S
tartp

rob
leem

 - d
raai d

e start/stop
-

knop
 op

 “0”, verhelp
 d

e storing
 en

start d
e m

achine op
nieuw

.
(6.3)

Verkeerd
e d

raairichting
.

(6.4)
B

rand
erstoring

 (vlam
kontrole).

(6.5)
Te 

w
einig

 
of 

g
een 

toevoer 
van

w
ater.

B
ij norm

aal g
eb

ruik b
rand

t alleen het g
roe-



S
A

F
E

T
Y

 IN
S

T
R

U
C

T
IO

N
S

B
E

S
C

H
R

IJ
V

IN
G

A
nyb

od
y w

orking
 w

ith the hig
h p

ressure
cleaner should

:

-
b

e fam
iliar w

ith the safety func-
tions, 

eq
uip

m
ent 

and
 

m
ainte-

nance of the m
achine,

-
b

e w
ell-inform

ed
 ab

out the safety
and

 
health 

 
reg

ulations 
w

hich
ap

p
ly 

to 
the 

op
eration 

of 
the

m
achine,

-
have 

acq
uired

 
a 

safe 
w

orking
techniq

ue so that accid
ents d

ur-
ing

 w
ork are avoid

ed
.

It is the d
uty of the em

p
loyer to m

ake sure
everyb

od
y w

ho op
erates the hig

h p
ressure

cleaner m
eets these three req

uirem
ents - if

necessary b
y p

rovid
ing

 training
 b

y p
er-

sons w
ith exp

erience of w
orking

 w
ith hig

h
p

ressure cleaners.

D
uring

 
use 

the 
hig

h 
p

ressure 
cleaner

should
 b

e in g
ood

 cond
ition w

ith reg
ard

 to
safety. 

This 
is 

ensured
 

b
y 

necessary
rep

lacem
ent 

of 
w

orn 
or 

d
efective 

p
arts

and
 b

y m
aintenance and

 service in accor-
d

ance w
ith this op

eration g
uid

e.

The follow
ing

 safety instructions m
ust b

e
carefully ob

served
:

•
The hig

h p
ressure cleaner m

ust
b

e earthed
 accord

ing
 to reg

ula-
tions.

•
N

ever exceed
 the m

axim
um

 p
res-

sures and
 tem

p
eratures ind

icated
on the m

achine p
late.

•
In case of op

erational failures and
and

 w
hen carrying

 out rep
airs or

m
aintenance - sw

itch off the hig
h

p
essure 

cleaner 
at 

the 
m

ains
sw

itch and
 turn off the w

ater sup
-

p
ly.

•
A

fter 
op

eration 
- 

sw
itch 

off 
the

hig
h 

p
ressure 

cleaner 
at 

the
m

ains and
 turn off the w

ater sup
-

p
ly. A

lw
ays lock the p

istol w
ith the

safety d
evice on the trig

g
er w

hen
you leave the hig

h p
ressure clean-

er.
•

A
fter use of the hot w

ater/steam
d

evice the hig
h p

ressure cleaner
m

ust b
e flushed

 w
ith cold

 w
ater

for ab
out 1 m

in.

•
N

ever 
attem

p
t 

to 
exchang

e 
the

p
istol 

or 
d

isconnect 
the 

hoses
b

efore the hig
h p

ressure cleaner
has 

b
een 

sw
itched

 
off 

and
 

the
p

ressure has b
een relieved

.

•
U

se 
only 

orig
inal 

hig
h 

p
ressure

hoses. D
o not use alternative hig

h
p

ressure hoses as they m
ay not

com
p

ly w
ith the safety stand

ard
s

req
uired

 
b

y 
G

erni 
A

/S
 

/ 
N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

. 
N

ever 
attem

p
t 

to
rep

air 
d

efective 
hig

h 
p

ressure
hoses yourself.

•
N

ever 
allow

 
other 

p
ersons 

than
the 

user 
of 

the 
hig

h 
p

ressure
cleaner to stay in the area w

here
they risk b

eing
 hit b

y the jet.

•
The user should

 b
e ab

le to stand
firm

 
and

 
stead

y 
w

ith 
sufficient

sp
ace around

 him
/her so that it is

p
ossib

le to ad
op

t a p
rop

er w
ork-

ing
 p

osture. It is recom
m

end
ed

 to
use 

footw
ear 

w
hich 

is 
flexib

le,
laced

 and
 w

ith anti-skid
 soles.

•
For reasons of health and

 safety,
op

eration of oil b
urning

 hig
h p

res-
sure 

cleaners 
is 

only 
p

erm
itted

und
er ob

servation of certain reg
u-

lations - e.g
. concerning

 air intake
and

 d
raug

ht.

H
ot w

ater cleaners p
rod

uce ab
out

120-150 m
3 of w

aste g
ases an

hour. Therefore, it is a essential
that the cleaner is sup

p
lied

 w
ith

the sam
e q

uantity of air - if p
ossi-

b
le b

y m
eans of a fresh-air con-

d
uit, ventilating

 p
lant or the like

(ø350 
m

m
 

or 
400x400 

m
m

).
C

om
b

ination 
of 

tw
o 

or 
m

ore
sm

oke flues - p
lease see p

ag
e 75-

76.
M

ounting
 of chim

ney/sm
oke flue

should
 norm

ally b
e carried

 out b
y

a p
lum

b
er w

ho at the sam
e tim

e
g

uarantees 
that 

the
chim

ney/sm
oke 

flue 
m

eets 
the

local 
authority 

reg
ulations. 

The
sm

oke flue of hot w
ater cleaners

should
 have a d

iam
eter of m

in.
250 m

m
 and

 b
e p

laced
 150 - 200

m
m

 
ab

ove 
the 

exhaust 
of 

the
cleaner.
In freezing

 w
eather, the chim

ney
should

 
b

e 
fitted

 
w

ith 
a 

closing
d

evice so that frost cannot cause
fracturing

 of the heating
 coil and

b
oiler. 

To ob
tain op

tim
um

 com
b

ustion it
is necessary to m

ake com
b

ustion
tests and

 ad
justm

ents of the b
urn-

er as req
uired

 -so the fuel and
heating

 cap
acity is utilised

 m
axi-

m
um

 and
 sooting

 up
 of coil and

b
oiler is avoid

ed
.

•
The hig

h p
ressure cleaner should

not b
e used

 from
 a lad

d
er unless

the lad
d

er has a w
orking

 p
latform

or other p
recautions p

rovid
ing

 at
least the sam

e safety. 

•
Lance and

 p
istol should

 alw
ays

b
e held

 w
ith b

oth hand
s. D

o not
overrid

e 
the 

autom
atic 

trig
g

er
release m

echanism
.

•
N

ever 
aim

 
the 

w
ater 

jet 
in 

the
d

irection of electric installations as
the jet m

ay then b
ecom

e live.

•
The w

ater jet is d
elivered

 from
 the

nozzle at hig
h sp

eed
. Therefore,

never aim
 the jet in the d

irection of
p

eop
le or anim

als.

•
H

earing
 

p
rotection 

should
 

b
e

used
 to red

uce the noise load
ing

b
elow

 85d
B

(A
).

•
It is recom

m
end

ed
 that p

rotective
clothing

 b
e w

orn to avoid
 acci-

d
ental 

sp
raying

 
of 

unp
rotected

skin.

O
p

b
o

u
w

 e
n

 w
e

rk
in

g
 va

n
 d

e
 

h
o

g
e

d
ru

k
re

in
ig

e
r

E
en 

overzicht 
van 

d
e 

op
b

ouw
 

van 
U

w
nieuw

e 
hog

ed
rukreinig

er 
vind

t 
u 

in 
het

funktieschem
a en op

 d
e foto’s nr. 2 - 6. D

e
m

achine 
b

estaat 
uit 

een 
lag

e- 
en 

een
hog

ed
rukg

ed
eelte m

et ing
eb

ouw
d

 ketel-
systeem

 en hog
ed

rukp
om

p
 (2.15). Vanaf

d
e w

atertoevoer (2.21) w
ord

t het w
ater via

d
e vlotter (2.19) en d

e voorverw
arm

ing
 in

het w
aterreservoir g

evoerd
. B

ij m
axim

ale
w

aterstand
 sluit d

e vlotter d
e w

atertoevoer
af. 

E
en 

g
ed

eelte 
van 

d
e 

w
atertoevoer

(2.21) w
ord

t d
irekt naar d

e sturing
skontro-

le (2.17) g
eleid

. A
ls u op

 d
e trekker van het

p
istool (2.26) d

rukt, start d
e sturing

skon-
trole een d

oorstrom
ing

. D
e hog

ed
rukreini-

g
er 

w
ord

t 
nu 

d
oor 

een 
sig

naal 
van 

d
e

d
oorstroom

schakelaar 
(2.18) 

g
estart.

Vanuit het w
aterreservoir w

ord
t het w

ater in
d

e d
riecilind

erp
om

p
 d

ie d
oor d

e elektro-
m

otor 
w

ord
t 

aang
ed

reven 
- 

g
ezog

en.
Vanuit 

d
e 

lag
ed

rukkam
er 

van 
d

e 
hog

e-
d

rukp
om

p
 w

ord
t het w

ater hierna via d
e

inlaatklep
p

en in d
e cilind

ers g
ezog

en. H
ier

w
ord

t het w
ater ond

er d
ruk g

ezet en via d
e

uitlaatklep
p

en naar het hog
ed

rukg
ed

eelte
g

ep
om

p
t w

aar het - na d
e d

oorstroom
-

schakelaar (2.18) te heb
b

en g
ep

asseerd
 -

uiteind
elijk in het sp

iraal verw
arm

d
 w

ord
t

tot d
e g

ew
enste heetw

ater of stoom
tem

p
e-

ratuur. D
e b

ed
rijfstem

p
eratuur w

ord
t m

et
d

e therm
ostaat (2.30/5. 5) g

ereg
eld

 . H
et

verw
arm

d
e w

ater w
ord

t hierna verd
er via

d
e d

rukafvoer (2.32), d
e hog

ed
rukslang

(2.25) , het p
istool (2 .26) en d

e lansen
(2.27) d

oor d
e sp

roeiers g
ep

erst (2.1 en
2.2).
D

e b
ed

rijfsd
ruk van d

e hog
ed

rukreinig
er

w
ord

t m
et het d

rukreg
elhand

vat (2.3) g
ere-

g
eld

 en afg
elezen op

 d
e m

anom
eter (5.2).

A
Is d

e w
aterd

ruk d
e norm

ale b
ed

rijfsd
ruk

overschrijd
t 

op
ent 

zich 
d

e 
ing

eb
ouw

d
e

veilig
heid

sklep
, w

aard
oor het w

ater recir-
culeert om

 b
eschad

ig
ing

 te voorkom
en.

A
ls 

d
e 

w
aterd

ruk 
w

eg
valt, 

schakelt 
d

e
d

oorstroom
schakeIaar - via d

e m
ag

neet-
klep

 - d
e olieb

rand
er uit, zod

at oververhit-
ting

 en d
roog

koken w
ord

t voorkom
en.

D
e oliep

om
p

 (2.9) , d
ie d

oor d
e elektrom

o-
tor 

w
ord

t 
aang

ed
reven, 

zuig
t 

via 
het

b
rand

stoffilter 
(2.13) 

b
rand

stof 
uit 

d
e

b
rand

stoftank.
D

e hog
ed

rukreinig
er kan zow

el w
arm

- als
koud

w
ater. 

B
ij 

g
eb

ruik 
van 

w
arm

w
ater

w
ord

t het w
ater in het lag

ed
rukg

ed
eelte

voorverw
arm

d
 d

oor m
id

d
el van voorver-

w
arm

ing
 en vervolg

ens in d
e sp

iraal van
het hog

ed
rukg

ed
eelte op

 b
ed

rijfstem
p

era-
tuur g

eb
racht w

ord
t d

m
v. d

e olieb
rand

er
(2.10).
D

e d
osering

sp
om

p
 voeg

t A
ntikalk uit het

reservoir (3.1) aan het w
ater in het w

ater-
reservoir toe.

B
e

d
ie

n
in

g
 

A
ls d

e trekker op
 het p

istool (2.26) losg
e-

laten w
ord

t, stop
t d

e hog
ed

rukreinig
er. D

e
m

achine 
start 

w
eer, 

d
oor 

d
e 

trekker
op

nieuw
 te aktiveren.

2.1
H

og
ed

ruksp
roeier

2.2
Lag

ed
ruksp

roeier
2.3

D
rukreg

elhand
vat

2.4
Therm

ische b
eveilig

ing
2.5

B
ed

rijfstherm
ostaat

2.6
Verw

arm
ing

ssp
iraal

2.7
Voorverw

arm
ing

2.8
V

lam
b

ew
aking

2.9
B

rand
stofp

om
p

2.10
O

lieb
rand

er
2.11/4.1 A

fvoer - b
rand

stofp
om

p
2.12/4.2 Toevoer - b

rand
stoffilter

2.13/4.3 B
rand

stoffilter
2.14

E
lektrom

otor
2.15

H
og

ed
rukp

om
p

2.16
C

ilind
erkop

2.17
S

turing
skontrole

2.18
D

oorstroom
schakelaar

2.19
V

lotter
2.20

W
aterreservoir

2.21
W

atertoevoer/lag
ed

rukg
ed

eelte
2.22

W
aterd

rukb
eveilig

ing
/w

atertoe-
voer

2.23
V

lotterd
rijver

2.24
H

og
ed

rukg
ed

eelte
2.25

H
og

ed
rukslang

2.26
P

istool
2.27

D
ub

b
ele lans

2.28
D

eksel w
aterreservoir

2.29
A

ftap
p

lug
 - ketelm

antel
2.30/5.5 B

ed
rijfstherm

ostaat
2.31/5.6 S

tart-/stop
knop

2.32
D

rukafvoer
2.34

O
lieg

las
3.1

A
ntikalkreservoir

5.1
Ind

ikatielam
p

je voor antikalk
5.2

M
anom

eter
5.3

R
einig

ing
svloeistof (hulp

stukken)
5.4

Trap
loze 

stoom
reg

e!ing
 

(hulp
-

stukken)
6.1

Ind
ikatielam

p
je 

voor 
in 

b
ed

rijf
stellen

6.2
Ind

ikatielam
p

je 
voor 

op
nieuw

starten
6.3

lnd
ikatielam

p
je voor d

raairichting
6.4

Ind
ikatielam

p
je voor vlam

kontro-
le

6.5
Ind

ikatielam
p

je 
voor 

w
atertoe-

voer

53
28

B
E

V
E

IL
IG

IN
G

S
C

IR
C

U
lT

0
-S

p
a

n
n

in
g

sb
e

ve
ilig

in
g

D
e m

achine w
ord

t autom
atisch uitg

escha-
keld

 
na 

het 
(tijd

elijk) 
w

eg
vallen 

van 
d

e
elektriciteit. 

D
raai 

d
e 

start/stop
knop

(2.31/5.6) op
 “0” en volg

 hierna d
e norm

a-
le startp

roced
ure.

V
la

m
b

e
w

a
k

in
g

D
e 

vlam
b

ew
aking

 
(2.8) 

kontroleert 
een

korrekte verb
rand

ing
 van d

e olie en scha-
kelt d

e olieb
rand

er na 10 sec. uit b
ij ver-

b
rand

ing
sp

rob
lem

en/g
eb

rek 
aan 

b
rand

-
stof. 

D
e 

m
achine 

kan 
hierna 

alleen 
als

koud
w

aterreinig
er 

g
eb

ruikt 
w

ord
en.

S
chakel 

d
e 

hog
ed

rukreinig
er 

uit
(start/stop

knop
 (2.31/5.6) op

 “0”), verhelp
d

e 
storing

 
(zie 

storing
en 

verhelp
en) 

en
start d

e m
achine op

nieuw
.

T
h

e
rm

isc
h

e
 b

e
ve

ilig
in

g
D

e therm
ische b

eveilig
ing

 (2.4) schakelt
d

e hog
ed

rukreinig
er uit b

ij een keteltem
-

p
eratuur van 140°C

. S
chakel d

e hog
ed

ruk-
reinig

er 
uit 

(start/stop
knop

 
(2.31/5.6) 

op
“0”). Laat d

e hog
ed

rukreinig
er g

ed
urend

e
15 

m
in. 

afkoelen 
en 

start 
d

e 
m

achine
op

nieuw
.

T
h

e
rm

isc
h

 re
la

is
Therm

ische schakelaars in d
e p

om
p

m
otor

b
eveilig

en d
e elektrom

otor teg
en overb

e-
lasting

. A
lle kontrole- en veilig

heid
sfunk-

ties zijn op
 een 24 Volt laag

sp
anning

sg
e-

d
eelte 

aang
esloten. 

B
ij 

overb
elasting

w
ord

t d
e hog

ed
rukreinig

er uitg
eschakeld

.
S

chakel 
d

e 
hog

ed
rukreinig

er 
uit

(start/stop
knop

 (2.31/5.6) op
 “0”). Laat d

e
m

achine g
ed

urend
e 15 m

in. afkoelen en
start d

e m
achine op

nieuw
.

D
ra

a
iric

h
tin

g
sb

e
ve

ilig
in

g
In 

uw
 

nieuw
e 

hog
ed

rukreinig
er 

is 
een

d
raairichting

sb
eveilig

ing
 

ing
eb

ouw
d

.
D

eze zorg
t er voor, d

at d
e olieb

rand
er niet

kan starten b
ij een verkeerd

e d
raairichting

van d
e m

achine.

W
a

te
rd

ru
k

b
e

ve
ilig

in
g

D
e w

aterd
rukb

eveilig
ing

 schakelt d
e olie-

b
rand

er uit als d
e d

ruk van d
e w

atertoe-
voer te laag

 is. S
chakel d

e hog
ed

rukreini-
g

er uit (start/stop
knop

 (2.31/5.6) op
 “0”).

Verhelp
 d

e storing
 (zie storing

en verhel-
p

en) en start d
e m

achine op
nieuw

.



V
E

IL
IG

H
E

ID
S

IN
S

T
R

U
K

T
IE

S
D

E
S

C
R

IP
T

IO
N

52
29

D
eg

enen 
d

ie 
m

et 
een 

hog
ed

rukreinig
er

w
erken m

oeten:

- 
een g

oed
e kennis heb

b
en van d

e
w

erking
 van het ap

p
araat, d

e veilig
-

heid
 ervan en hoe het ond

erhoud
en

m
oet w

ord
en.

- 
ing

elicht zijn over d
e veilig

heid
s- en

g
ezond

heid
seisen d

ie g
eld

en voor
het w

erken m
et d

e ap
p

aratuur.

- 
zich een juiste arb

eid
stechniek toe-

g
eëig

end
 heb

b
en om

 ong
elukken en

g
evaar voor d

e g
ezond

heid
 te voor-

kom
en.

H
et is d

e p
licht van d

e w
erkg

ever om
 er

voor te zorg
en d

at ied
ereen d

ie m
et d

e
hog

ed
rukreinig

er w
erkt vold

oet aan d
eze 3

eisen, eventueel d
oor er voor te zorg

en d
at

een nieuw
e g

eb
ruiker instructies krijg

t van
iem

and
 d

ie ervaring
 heeft m

et het w
erken

m
et d

e hog
ed

rukreinig
er.

Jong
eren ond

er d
e 18 jaar m

og
en niet

w
erken m

et een hog
ed

rukreinig
ing

sinstal-
latie m

et een b
ed

rijfsd
ruk b

oven 70 b
ar,

tenzij het een verp
licht ond

erd
eel is van

een relevante vakop
leid

ing
.

D
e hog

ed
rukreinig

er m
oet tijd

ens g
eb

ruik
in een verantw

oord
e staat zijn w

at b
etreft

d
e veilig

heid
. Z

org
 er d

aarom
 voor d

at ver-
sleten en d

efecte ond
erd

elen vervang
en

w
ord

en en d
at d

e m
achine ond

erhoud
en

en g
econtroleerd

 w
ord

t zoals b
eschreven

in d
eze g

eb
ruiksaanw

ijzing
.

D
e volg

end
e veilig

heid
sinstructies m

oeten
nauw

keurig
 op

g
evolg

d
 w

ord
en.

•
D

e elektrische installatie w
aarop

 d
e

hog
ed

rukreinig
er aang

esloten w
ord

t
m

oet 
volg

ens 
d

e 
voorschriften

g
eaard

 zijn.

•
D

e m
axim

ale d
ruk en tem

p
eraturen

op
 het typ

ep
laatje m

og
en niet  over-

schred
en w

ord
en.

•
S

chakel 
d

e 
hog

ed
rukreinig

er 
b

ij
b

ed
rijfssto-ring

en en rep
aratie uit en

sluit d
e w

atertoevoer af.

•
S

chakel 
na 

b
eëind

ig
ing

 
van 

d
e

w
erkzaam

hed
en d

e hog
ed

rukreini-
g

er uit b
ij d

e hoofd
schakelaar en

sluit d
e w

atertoevoer af. Verg
rend

el
altijd

 d
e trekker op

 het p
istool als u

d
e hog

ed
rukreinig

er tijd
elijk onb

e-
heerd

 achterlaat.

•
Laat d

e hog
ed

rukreinig
er ca. 1 m

in.
m

et 
koud

 
w

ater 
d

raaien, 
nad

at 
u

hem
 

m
et 

heet 
w

ater 
of 

stoom
g

eb
ruikt heb

t.

•
P

rob
eer nooit om

 van p
istool te w

is-
selen of d

e slang
en te d

em
onteren

vóórd
at d

e hog
ed

rukreinig
er uitg

e-
schakeld

 is en er d
us g

een d
ruk

m
eer op

 het p
istool of d

e slang
en

staat.
•

G
eb

ruik uitsluitend
 orig

inele hog
e-

d
rukslang

en. G
eb

ruik g
een im

itatie-
hog

ed
rukslang

en 
- 

d
eze 

vold
oen

niet aan d
e d

oor G
erni A

/S
 / N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

 
vereiste 

veilig
heid

s-
norm

en. P
rob

eer nooit zelf d
efecte

hog
ed

rukslang
en te rep

areren.

•
Z

org
 er voor d

at er niem
and

, b
ehal-

ve d
eg

ene d
ie m

et d
e hog

ed
rukrei-

nig
er w

erkt, in d
e b

uurt van d
e stra-

len kom
t, om

 te voorkom
en d

at er
iem

and
 d

oor g
eraakt w

ord
t.

•
D

e g
eb

ruiker m
oet stevig

 en stab
iel

kunnen staan en er m
oet g

enoeg
p

laats zijn om
 een juiste w

erkhou-
d

ing
 aan te kunnen nem

en. G
eb

ruik
soep

el schoeisel m
et zolen m

et een
g

oed
e g

rip
.

•
H

et g
eb

ruik van olieg
estookte hog

e-
d

rukreinig
ers is om

 g
ezond

heid
s- en

veilig
heid

sred
enen 

alleen 
toeg

e-
staan als b

ep
aald

e voorschriften in
acht 

g
enom

en 
w

ord
en, 

m
.b

.t. 
d

e
luchttoevoer en d

e afvoer van uitlaat-
g

assen.
H

eetw
aterreinig

ers 
g

even 
120-

150m
3 rookg

as p
er uur. H

et is d
aar-

om
 een vereiste d

at d
e g

eb
ruiker d

e
m

og
elijkheid

 
heeft 

om
 

een 
even

g
rote hoeveelheid

 frisse lucht toe te
voeren, 

evt. 
d

oor 
m

id
d

el 
van 

een
p

ijp
, rooster of iets d

erg
elijks (ø350

m
m

 
of 

400x400 
m

m
). 

C
om

b
inatie

van tw
ee of m

eer rookkanalen zie
b

lad
zijd

e  75-76.
H

et op
zetten en m

onteren van d
e

afvoer van uitlaatg
assen/rook m

oet
d

oor 
een 

erkend
e 

vakm
an 

uitg
e-

voerd
 w

ord
en, d

ie er teg
elijk voor

zorg
t d

at d
e p

laatselijke b
ep

aling
en

m
et 

b
etrekking

 
tot 

afvoer 
w

ord
en

nag
eleefd

. D
e d

iam
eter van d

e rook-
afvoer 

van 
d

e 
heetw

aterreinig
er

m
oet m

instens 125 m
m

 zijn en m
oet

150-200m
m

 
b

oven 
d

e 
rookafvoer

van d
e reinig

er g
ep

laatst w
ord

en.
A

fhankelijk van d
e w

eersom
stand

ig
-

hed
en m

oet er een sluitklep
 op

 d
e

schoorsteen 
g

em
onteerd

 
w

ord
en,

zod
at 

evt. 
kou 

g
een 

vorstschad
e

veroorzaakt aan d
e w

arm
tesp

iraal of
d

e ketel. 
O

m
 een op

tim
ale verb

rand
ing

 te ver-
krijg

en, is het nood
zakelijk een ver-

b
rand

ing
stest 

uit 
te 

voeren 
en 

d
e

b
rand

er naar b
ehoefte b

ij te stellen,
zod

at 
d

e 
b

rand
stof 

op
tim

aal
g

eb
ruikt 

w
ord

t, 
er 

een 
m

axim
ale

w
arm

tecap
aciteit 

verkreg
en 

w
ord

t
en roet in sp

iraal en ketel voorkom
en

w
ord

t.

•
D

e m
achine m

ag
 niet op

 een lad
d

er
g

eb
ruikt 

w
ord

en, 
tenzij 

d
e 

lad
d

er
een w

erkp
latform

 m
et        b

alustra-
d

e 
heeft, 

of 
als 

er 
and

ere 
veilig

-
heid

svoorziening
en zijn d

ie m
instens

even veilig
 zijn. 

•
Z

ow
el d

e lans als het p
istool d

ienen
altijd

 m
et b

eid
e hand

en vastg
ehou-

d
en te w

ord
en, en d

e verg
rend

eling
m

ag
 niet g

eb
lokkeerd

 w
ord

en.

•
A

ls het w
erk lang

er d
an een half uur

d
uurt 

of 
als 

er 
in 

een 
b

elastend
e

w
erkhoud

ing
 g

ew
erkt w

ord
t, m

oet er
g

ezorg
d

 w
ord

en voor m
ind

er b
elas-

ting
 

d
.m

.v. 
een 

erg
onom

ische
schoud

erb
eug

el o.i.d
.

•
D

e w
aterstraal m

ag
 nooit op

 elektri-
sche installaties g

ericht w
ord

en, om

te voorkom
en d

at d
e straal ond

er
stroom

 kom
t te staan.

•
D

e 
w

aterstraal 
kom

t 
ond

er 
hog

e
d

ruk uit d
e sp

roeier. D
e straal m

ag
d

aarom
 nooit op

 m
ensen of d

ieren
g

ericht w
ord

en.

Tijd
ens g

eb
ruik m

oet er voor g
ezorg

d
 w

or-
d

en d
at w

erknem
ers niet onnod

ig
 b

lootg
e-

steld
 w

ord
en aan g

eluid
soverlast, vib

ra-
ties, 

g
evaarlijke 

stoffen 
en 

m
aterialen.

G
eb

ruik 
p

ersoonlijke 
b

escherm
ing

. 
H

et
veilig

st is om
 een g

oed
e b

escherm
ing

 van
d

e luchtw
eg

en te g
eb

ruiken. A
ang

ezien
het niet altijd

 m
og

elijk is na te g
aan, w

at er
loskom

t van d
e g

ereinig
d

e op
p

ervlaktes,
kan het m

oeilijk zijn om
 d

e soort luchtver-
ontreinig

ing
 vast te stellen.

-
D

e 
g

eb
ruikte 

g
ehoorb

escherm
ing

m
oet het g

eluid
sniveau ond

er d
e 85

d
B

(A
) b

reng
en.

-
G

eb
ruik 

norm
ale 

oog
b

escherm
ing

teg
en aërosol en d

rup
p

els vloeistof.

-
G

eb
ruik b

escherm
end

e kled
ing

 om
te voorkom

en d
at d

e huid
 b

escha-
d

ig
d

 w
ord

t als d
eze p

er ong
eluk in

aanraking
 kom

t m
et d

e straal.

H
oud

t u zich verd
er op

 d
e hoog

te van
nieuw

e m
ed

ed
eling

en en b
ep

aling
en van

d
e overheid

 m
et b

etrekking
 tot b

escher-
m

ing
 en verb

etering
 van het arb

eid
sm

ilieu.

T
h

e
 C

o
n

stru
c

tio
n

 a
n

d
 F

u
n

c
tio

n
 o

f
th

e
 H

ig
h

 P
re

ssu
re

 C
le

a
n

e
r

Your new
 hig

h p
ressure cleaner is con-

structed
 as show

n in the functional d
ia-

g
ram

 
and

 
p

hotog
rap

h 
N

o 
2 

- 
6. 

The
m

achine consists of a low
 p

ressure sid
e

and
 a hig

h p
ressure sid

e w
ith a b

uilt-in
b

oiler 
system

 
and

 
hig

h 
p

ressure 
p

um
p

(2.15). From
 the w

ater inlet (2.21) the w
ater

is carried
 throug

h the float valve (2.23),
into the p

re-heater (2.7) and
 into the w

ater
b

ox (2.20). A
t m

axim
um

 w
ater level the

float valve shuts off the w
ater sup

p
ly. P

art
of the w

ater from
 the w

ater inlet (2.21) w
ill

b
e led

 d
irectly to the control unit (2.17).

W
hen the p

istol hand
le (2.26) is activated

a flow
 w

ill b
e created

 in the control unit and
the hig

h p
ressure cleaner w

ill start via a
sig

nal from
 the flow

 sw
itch (2.18). From

 the
w

ater b
ox the w

ater is sucked
 into the

three-cylind
er p

um
p

 w
hich is d

riven b
y the

electric m
otor (2.14) . From

 the low
 p

res-
sure cham

b
er cf the hig

h p
ressure p

um
p

the w
ater is sucked

 throug
h the suction

valves into the cylind
ers. H

ere the w
ater is

p
ressurised

 
and

 
p

um
p

ed
 

throug
h 

the
p

ressure valves into the hig
h p

ressure sid
e

throug
h the flow

 sw
itch (2.18) and

 into the
coil (2.6) w

here it is heated
 to the req

uired
tem

p
erature b

y hot w
ater or steam

. The
op

erating
 tem

p
erature is set and

 ad
justed

on the therm
ostat (2.30/5.5). The w

ater is
p

um
p

ed
 throug

h the p
ressure outlet (2.32)

and
 into the hig

h p
ressure hose (2.25) to

the p
istol (2.26), the lances (2.27) and

 out
throug

h the nozzles (2.1) and
 (2.2).

The p
ressure of your hig

h p
ressure clean-

er is ad
justab

le on the p
ressure reg

ulation
hand

le (2.3) and
 can b

e read
 on the p

res-
sure 

g
aug

e 
(5.2). 

If 
the 

w
ater 

p
ressure

exceed
s the norm

al w
orking

 p
ressure the

b
uilt-in safety valve w

ill run in b
y p

ass and
thereb

y p
revent d

am
ag

e to the hig
h p

res-
sure cleaner.

The flow
 sw

itch shuts off the oil b
urner via

the 
solenoid

 
valve 

if 
the 

w
ater 

sup
p

ly
should

 fail so that overheating
 and

 b
oiling

d
ry are p

revented
.

The oil p
um

p
 (2.9) w

hich is d
riven b

y the
electric m

otor sucks fuel from
 the fuel tank

throug
h the fuel filter (2.13).

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner 

can 
op

erate
w

ith cold
 or hot w

ater. For hot w
ater op

era-
tion the outlet w

ater is p
reheated

 on the
low

 p
ressure sid

e in the p
reheater, w

hile on
the 

hig
h 

p
ressure 

sid
e 

it 
is 

heated
 

b
y

m
eans of the b

urner (2.10) to the op
erating

tem
p

erature in the b
oiler coil.

The d
osing

 p
um

p
 d

oses w
ater softener

from
 the container (3.1) into the w

ater b
ox.

C
o

n
tro

l 
W

hen the p
istol hand

le (2.26) is released
the 

hig
h 

p
ressure 

cleaner 
w

ill 
stop

. 
To

restart sim
p

ly activate the p
istol hand

le.

2.1
H

ig
h p

ressure jet
2.2

Low
 p

ressure jet
2.3

P
ressure reg

ulation hand
le

2.4
O

verheating
 p

rotector
2.5

Therm
ostat sensor

2.6
H

eating
 coil

2.7
P

reheater
2.8

Flam
e control

2.9
Fuel p

um
p

2.10
B

urner
2.11/4.1 

O
utlet - fuel p

um
p

2.12/4.2 
Inlet - fuel filter

2.13/4.3 
Fuel filtel

2.14
E

lectric m
otor

2.15
H

ig
h p

ressure p
um

p
2.16

Top
 section

2.17
C

ontrol unit
2.18

Flow
 sw

itch
2.19

Floater
2.20

W
ater b

ox
2.21

W
ater inlet/low

 p
ressure sid

e
2.22

W
ater 

p
ressure 

control/w
ater

sup
p

ly
2.23

Float valve
2.24

H
ig

h p
ressure sid

e
2.25

H
ig

h p
ressure hose

2.26
P

istol
2.27

D
oub

le lance
2.28

C
ap

 for w
ater b

ox
2.29

D
rain off - b

oiler shell
2.30/5.5 

O
p

erating
 therm

ostat
2.31/5.6 

S
tart-/stop

 knob
2.32

P
ressure outlet

2.34
O

il g
lass

3.1
W

ater softener tank
5.1

W
ater softener g

aug
e

5.2
P

ressure g
aug

e
5.3

D
eterg

ent (accessory)
5.4

S
team

 b
loc (accessory)

6.1
Lam

p
 for op

eration
6 2

Lam
p

 for restart
6.3

Lam
p

 for p
hase seq

uence con-
trol

6.4
Lam

p
 for flam

e control
6.5

Lam
p

 for w
ater inlet control

S
A

F
E

T
Y

 C
IR

C
U

IT
S

N
o

-V
o

lta
g

e
 R

e
le

a
se

P
rotects ag

ainst restart of the hig
h p

res-
sure cleaner follow

ing
 voltag

e sup
p

ly fail-
ure.
S

top
 the hig

h p
ressure cleaner b

y setting
the start/stop

 knob
 (2.31/5.6) in p

osition
“0” and

 start the m
achine.

F
la

m
e

 C
o

n
tro

l
The flam

e control (2.8) ensures correct fuel
b

urner 
op

eration. 
A

ny 
com

b
ustion 

fault
cond

itions/lack of fuel w
ill cause the fuel

b
urner to b

e sw
itched

 off after 10 second
s.

W
hen the fuel b

urner is sw
itched

 off the
m

achine w
ill continue op

eration as a cold
w

ater cleaner.
S

top
 the hig

h p
ressure cleaner b

y setting
the start/stop

 knob
 (2.31/5.6) in p

osition
“0”. R

em
ed

y the fault (see “Fault find
ing

”)
and

 restart the m
achine.

O
ve

rh
e

a
tin

g
 P

ro
te

c
to

r
The overheating

 p
rotector (2.4) w

ill stop
the hig

h p
ressure cleaner if the b

oiler tem
-

p
erature exceed

s 140°C
.

S
top

 the hig
h p

ressure cleaner b
y setting

the start/stop
 knob

 (2.31/5.6) in p
osition

“0”. Let the hig
h p

ressure cleaner cool for
15 m

in and
 restart the m

achine.

O
ve

rlo
a

d
 P

ro
te

c
to

r
Therm

al sw
itches in the p

um
p

 m
otor m

otor
housing

 p
rotect the electric m

otor ag
ainst

overload
. The control voltag

e for all control
and

 safety functions is 24V
 low

 freq
uency

voltag
e. In case of overload

 the hig
h p

res-
sure cleaner w

il b
e sw

itched
 off.

S
top

 the hig
h p

ressure cleaner b
y setting

the 
start/stop

 
knob

 
(2.31/5.6) 

in 
p

osi-
tion”0”. Let the m

otor cool for 15 m
in. and

restart the m
achine.

P
h

a
se

 S
e

q
u

e
n

c
e

 C
o

n
tro

l
Your hig

h p
ressure cleaner has a b

uilt-in
p

hase seq
uence control w

hich w
ill p

revent
the fuel b

urner from
 starting

 if the d
irection

of rotation of the m
achine is incorrect.

W
a

te
r P

re
ssu

re
 C

o
n

tro
l

The w
ater p

ressure control (2.22) sw
itches

of the fuel b
urner in case of too low

 w
ater

inlet p
ressure.

S
top

 the hig
h p

ressure cleaner b
y setting

the start/stop
 knob

 (2.31/5.6) in p
osition

“0”. 
R

em
ed

y 
as 

req
uired

 
(see 

“Fault
Find

ing
”) and

 restart the m
achine.



IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

N
E

D
E

R
L

A
N

D
S

P
la

c
in

g
 th

e
 m

a
c

h
in

e
 

- see p
ag

e 75.

S
m

o
k

e
 flu

e
 

- see p
ag

e 75-76.

C
o

n
n

e
c

tio
n

 o
f fu

e
l

The m
achine is connected

 to an external
fuel tank b

y m
ounting

 the fuel connection
to the fuel filter inlet (2.12/4.2). The return
p

ip
e is m

ounted
 to the outlet of the fuel

p
um

p
 (2.11/4.1)

E
le

c
tric

a
l c

o
n

n
e

c
tio

n
s

C
onnect 

the 
cab

le 
and

 
note 

the 
rated

voItag
e and

 am
p

erag
e.

3 x 230 V, 50 H
z  23A

3 x 400 V, 50 H
z  12A

3 x 415 V, 50 H
z  12A

The installation shall b
e earthed

 in p
re-

scrib
ed

 m
anner. For op

erational reasons
the 

transistion 
resistance 

tow
ard

s 
earth

should
 not exceed

 50 ohm
s.
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IN
L

E
ID

IN
G

G
efeliciteerd

 m
et uw

 nieuw
e hog

ed
rukrei-

nig
er. W

ij zijn ervan overtuig
d

, d
at het p

ro-
d

ukt volled
ig

 aan d
e verw

achting
en zal

vold
oen 

om
d

at 
d

e 
ap

p
aratuur 

w
ord

t
g

ep
rod

uceerd
 

d
oor 

één 
van 

E
urop

a’s
m

eest vooraanstaand
e fab

rieken op
 het

g
eb

ied
 van hog

ed
rukreinig

ers. G
erni  A

/S
 /

N
ilfisk-A

d
vance 

voorziet 
in 

d
e 

b
ehoefte

van alle b
ed

rijfstakken m
et een kom

p
leet

p
rog

ram
m

a van koud
- en heetw

aterreini-
g

ers, evenals een uitg
eb

reid
 assortim

ent
hulp

stukken.

Voor een op
tim

aal g
eb

ruik van uw
 hog

e-
d

rukreinig
er 

is 
het 

nood
zakelijk 

d
at 

d
e

g
eb

ruiksaanw
ijzing

 d
oor u en eventuele

and
ere 

g
eb

ruikers 
zorg

vuld
ig

 
g

elezen
w

ord
t. 

B
eschouw

 
d

e 
g

eb
ruiksaanw

ijzing
als een vast ond

erd
eel van d

e hog
ed

ruk-
reinig

er en houd
t d

eze d
us altijd

 b
ij d

e
hand

. 
D

e 
g

eb
ruiksaanw

ijzing
 

g
eeft 

een
kort overzicht over d

e op
b

ouw
 en b

ed
ie-

ning
 van d

e hog
ed

rukreinig
er.

D
e 

hog
ed

rukreinig
ers 

zijn 
zod

anig
g

econstrueerd
, d

at ze eenvoud
ig

 en snel
te b

ed
ienen zijn. A

ls er d
esond

anks nog
p

rob
lem

en ontstaan d
ie u niet m

et b
ehulp

van d
e g

eb
ruiksaanw

ijzing
 kunt op

lossen,
kunt u altijd

 contact op
nem

en m
et onze

service-afd
eling

 d
ie d

e nod
ig

e kennis en
ervaring

 heeft om
 u te help

en uw
 p

rob
le-

m
en op

 te lossen.

A
ls u d

eze g
eb

ruiksaanw
ijzing

 volg
t, kunt

u ervan verzekerd
 zijn d

at u uw
 hog

ed
ruk-

reinig
er op

tim
aal kunt b

enutten. U
w

 hog
e-

d
rukreinig

er 
fung

eert 
effectiever 

en 
d

e
levensd

uur ervan w
ord

t verleng
d

 als u d
e

ond
erhoud

svoorschriften in d
e g

eb
ruiks-

aanw
ijzing

 op
volg

t,  zoals b
ij een auto.

W
ij 

ad
viseren 

onze 
klanten 

een 
ond

er-
houd

scontract 
af 

te 
sluiten 

voor 
een

b
ep

aald
 aantal serviceb

ezoeken, afhanke-
lijk van d

e m
ate van g

eb
ruik en d

e b
ed

rijf-
som

stand
ig

hed
en. O

nze service-afd
eling

verstrekt g
raag

 nad
ere inform

atie. 

In d
e g

eb
ruiksaanw

ijzing
 w

ord
t verw

ezen
naar d

e afb
eeld

ing
en aang

ed
uid

 als b
ijv.

(2.25), d
.w

.z. afb
eeld

ing
 nr. 2 en ond

erd
eel

nr. 25 (in d
it g

eval d
e hog

ed
rukslang

).

Typ
e: ..........................................................

N
r.: .............................................................

D
atum

 van aankoop
: .................................

O
P

E
R

A
T

IN
G

 A
N

D
 S

T
A

R
T

IN
G

 G
U

ID
E

H
ig

h
 p

re
ssu

re
 H

o
se

Your new
 hig

h p
ressure cleaner is p

rovid
-

ed
 w

ith a heavy hig
h p

ressure hose. D
o

not attem
p

t to p
ull the hig

h p
ressure hose

w
hen m

oving
 the hig

h p
ressure cleaner.

B
e careful not to run over or in any other

w
ay d

am
ag

e the hig
h p

ressure hose. The
w

arranty d
oes not cover b

roken hoses or
hoses w

hich have b
een run over.

L
a

n
c

e
s:

Your new
 hig

h p
ressure cleaner m

ay b
e

eq
uip

p
ed

 w
ith one or m

ore of the follow
-

ing
 lances: 

•  S
in

g
le

 la
n

c
e

 / S
te

a
m

 la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a fixed
 sp

ray nozzle and
a lance w

ith the p
ossib

ility of constant
p

ressure and
 ap

p
lication of d

eterg
ents. It

is op
erated

 b
y m

eans of the p
istol g

rip
. 

•  D
o

u
b

le
 la

n
c

e
is sup

p
lied

 w
ith a fixed

 sp
ray nozzle and

tw
o lances w

ith the p
ossib

ility of p
ressure

reg
ulation and

 ap
p

lication of d
eterg

ents.
It is op

erated
 b

y m
eans of the p

istol g
rip

and
 the reg

ulation hand
le. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a hig
h efficiency fixed

sp
ray nozzle and

 tw
o lances w

ith the p
os-

sib
ility of p

ressure reg
ulation and

 ap
p

lica-
tion of d

eterg
ents. It is op

erated
 b

y
m

eans of the p
istol g

rip
 and

 the reg
ula-

tion hand
le. 

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
c

e
is sup

p
lied

 w
ith a p

atented
 nozzle system

that p
rovid

es an increased
 cleaning

 effect
tog

ether w
ith tw

o lances w
ith the p

ossib
ili-

ty of p
ressure reg

ulation and
 ap

p
lication

of d
eterg

ents. It is op
erated

 b
y m

eans of
the p

istol g
rip

 and
 the reg

ulation hand
le.

N
O

T
E

: W
h

e
n

 u
sin

g
 th

e
 T

u
rb

o
L

a
se

rL
a

n
c

e
 th

e
 te

m
p

e
ra

tu
re

m
u

st n
o

t e
x

c
e

e
d

 9
0

°C
.

F
in

e
 S

a
n

d
 F

ilte
r

If you use w
ater containing

 fine sand
 you

m
ust m

ount a fine sand
 filter. The filter

elem
ent is exchang

ed
 as req

uired
. 

If a fine sand
 filter is not fitted

 there is a
risk that the fine  sand

 w
ill d

ep
osit in the

unit and
 hereb

y d
am

ag
e the m

achine.
This is not covered

 b
y the w

arranty.

S
ta

rtin
g

1. 
C

onnect the hig
h p

ressure hose to
the m

achine. Flush the w
ater sup

-
p

ly hose throug
h and

 connect it to
the rnachine. The hose m

ust b
e

m
in 

3/4”. 
M

axim
um

 
w

ater 
inlet

p
ressure d

uring
 op

eration: 10 b
ar.

M
inim

um
 w

ater inlet p
ressure d

ur-
ing

 op
eration: 1.5 b

ar. C
heck the

oil level of the p
um

p
. R

ead
 the oil

level only w
ith the m

achine sta-
tionary. The oil level m

ust b
e at the

“M
A

X
” m

ark on the oil g
lass (2.34)

. Fill w
ith “H

Y
P

O
ID

 80W
/90” oil into

the oil g
lass and

 ad
d

 w
ater soft-

ener to the container (3.1). Turn on
the w

ater sup
p

ly.

2. 
Turn on the m

ains sw
itch and

 start
the hig

h p
ressure cleaner b

y turn-
ing

 the start/stop
 knob

 (2.3/5.6) to
p

os. “1“.

3. 
C

heck the ind
icator lam

p
s on the

control 
p

anel. 
O

nly 
the 

g
reen

op
erating

 lam
p

 (6.1) m
ust b

e on.
If 

the 
other 

lam
p

s 
lig

ht 
up

, 
the

hig
h p

ressure cleaner is not read
y

for op
eration (see “Fault Find

ing
”).

4. 
Flush the hig

h p
ressure hose and

p
istol 

throug
h 

and
 

then 
fit 

the
Turb

o Laser or d
oub

le lance on
the p

istol.

5. 
O

p
en the p

ressure reg
ulation han-

d
le (2.31) and

 activate the p
istol

(2.26). 
A

llow
 

the 
hig

h 
p

ressure
cleaner to run until the p

ressure is
stab

le (to b
leed

 the hig
h p

ressure
cleaner and

 hose). The hig
h p

res-
sure 

cleaner 
is 

now
 

read
y 

for
op

eration 
as 

an 
ord

inary 
cold

w
ater cleaner. The p

ressure reg
u-

lating
 hand

le can b
e used

 to infi-
nitely reg

ulate the p
ressure up

 to
the 

m
axim

um
 

stip
ulated

 
for 

the
hig

h p
ressure cleaner.

6. 
Turn the start/stop

 knob
 (2.31/5.6)

to p
os. “b

urner” and
 set the op

er-
ating

 therm
ostat on the req

uired
tem

p
erature.

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner 

w
ill

now
 op

erate as a hot w
ater clean-

er.

7. 
C

heck the w
arning

 lam
p

 (6.5) for
flam

e control. If the lam
p

 is on see
“Fault Find

ing
”.

S
to

p
p

in
g

To stop
 the hig

h p
ressure cleaner turn the

start/stop
 

knob
 

(2.31/5.6) 
to 

p
os. 

“0”.
S

w
itch off the m

ain sw
itch of the hig

h p
res-

sure 
cleaner 

and
 

d
isconnect 

the 
w

ater
sup

p
ly.

A
lw

ays 
lock 

the 
p

istol 
w

ith 
the 

safety
d

evice on the trig
g

er w
henever you p

ut
d

ow
n the p

istol. This w
ill p

revent any unau-
thorized

 p
ersons from

 im
m

ed
iately using

the hig
h p

ressure cleaner.



C
A

R
A

C
T

E
R

IS
T

IQ
U

E
S

 T
E

C
H

N
IQ

U
E

S

O
il L

e
ve

l
C

heck the oil level of the p
um

p
 on the oil

g
lass d

aily (2.34). The oil level should
 b

e at
the “M

A
X

” ind
ication.

The oil level m
ust only b

e read
 w

ith the
hig

h p
ressure cleaner sw

itched
 of. W

hen
filling

 p
our H

Y
P

O
ID

 80W
/90 into the oil

g
lass.

O
il C

h
a

n
g

e
The 

p
um

p
 

oil 
should

 
b

e 
chang

ed
 

after
rnax. 300 w

orking
 hours, and

 at least once
a year. If there is w

ater in the p
um

p
 oil the

im
p

ure oil should
 b

e chang
ed

 and
 re-filled

using
 H

Y
P

O
ID

 80W
/90.

W
a

te
r F

ilte
r

C
lean 

the 
w

ater 
filter 

as 
req

uired
.

D
isconnect 

the 
w

ater 
inlet 

hose 
and

rem
ove the w

ater filter.

F
u

e
l F

ilte
r

If 
there 

is 
w

ater 
in 

the 
fuel 

filter 
(2.13)

em
p

ty the filter, and
 em

p
ty and

 clean the
fuel tank.

F
ro

st P
ro

te
c

tio
n

The b
est frost p

rotection is to p
lace your

hig
h p

ressure cleaner in a frostfree envi-
ronm

ent. If this is not p
ossib

le, the hig
h

p
ressure cleaner rnust b

e frost p
rotected

as follow
s:

D
isconnect the w

ater inlet hose. S
tart the

hig
h p

ressure cleaner, activate the p
istol

and
 

let 
the 

m
achine 

em
p

ty 
the 

w
ater

b
ox(2.20). The p

lug
 (2.28) is d

isconnected
and

 5 litres of antifreeze is p
oured

 into tne
w

ater b
ox. E

m
p

ty the b
oiler shell via the

d
rain p

lug
 (2.29). S

tart the hig
h p

ressure
cleaner, 

activate 
the 

p
istol 

and
 

let 
the

m
achine run w

ith an op
en p

ressure reg
ula-

tion hand
le until antifreeze trickles from

 the
nozzles (2.1), (2 2). A

ctivate the p
istol trig

-
g

er a few
 tim

es to p
rotect the b

y-p
ass and

safety valves.  The antifreeeze m
ay b

e col-
lected

 and
 used

 ag
ain.

W
a

te
r so

fte
n

e
r

To 
p

revent 
d

ep
osit 

of 
calcium

 
b

locking
p

ip
es, hoses and

 nozzles, w
ater softener

is ad
d

ed
 to the w

ater w
hich is  p

oured
 into

the container (3.1). O
n the front p

anel there
is a w

ater softener level g
aug

e (5.1), w
hich

ind
icates w

hen refilling
 is necessary.

D
e

c
a

lc
ific

a
tio

n
E

ven thoug
h the hig

h p
ressure cleaner is

eq
uip

p
ed

 
w

ith 
a 

w
ater 

softener 
d

evice,
w

hich 
continuously 

ad
d

s 
d

ecalcification
acid

 to the w
ater, it is recom

m
end

ed
 that

the 
m

achine 
is 

reg
ularly 

d
ecalcified

.
Further, d

ecalcification is req
uired

 in case
of increase in p

ressure of 5 b
ar or m

ore.

1.
Turn off the w

ater sup
p

ly.

2. 
P

our 1-2 Iiters of d
ecalcification

acid
 

in 
the 

w
ater 

tank 
(corre-

sp
ond

ing
 to 5%

).

3. 
D

ism
antle the Turb

o Laser nozzle.

4. 
S

tart the cleaner in P
os. 1 and

 let
it run until the w

ater tank is em
p

ty
(ap

p
rox. 

1 
m

inut). 
D

uring
 

this
p

rocess the p
istol should

 b
e op

er-
ated

 a few
 tim

es so that the clean-
er is d

ecalcified
 in the circulation

systern as w
ell.

5. 
S

top
 the cleaner and

 let the d
ecal-

cifcation acid
 w

ork for five m
in-

utes.

6. 
S

tart the cleaner ag
ain.

In the event that p
ressure has not reached

d
ow

n 
to 

its 
op

erating
 

p
ressure, 

the
p

rocess should
 b

e rep
eated

. A
fter d

ecalci-
ficaton the system

 should
 run w

ith clean
w

ater 
to 

rem
ove 

any 
acid

 
or 

calcium
resid

ues. C
lose the p

istol a few
 tim

es so
that the circulation system

 is flushed
 clean.

Then the cleaner is read
y for use ag

ain.
D

ecalcificaton acid
 is corrosive; therefore

alw
ays 

use 
facial 

p
rotection, 

p
rotection

g
loves, etc.

C
le

a
n

in
g

A
lw

ays keep
 your hig

h p
ressure cleaner

clean. This increases b
oth the life and

 the
function of the ind

ivid
ual m

achine p
arts

consid
erab

ly.

R
e

p
la

c
e

m
e

n
ts/d

isp
o

sa
l

A
ll rep

laced
 p

arts such as w
ater filter, fine

sand
 filter, Turb

o Laser filter as w
ell as con-

tam
inated

 oil and
 antifreeze m

ust b
e hand

-
ed

 in to the local ap
p

roved
 authority/insti-

tution for d
ep

osit/d
isp

osal.
W

hen 
the 

hig
h 

p
ressure 

cleaner 
is 

no
long

er to b
e used

, the d
eterg

ent as w
ell as

p
um

p
 oil m

ust b
e d

rained
 off and

 d
elivered

in accord
ance w

ith the ab
ove m

entioned
instructions. 

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner

m
ust likew

ise b
e hand

ed
 in to the local,

ap
p

roved
 institution for d

isp
osal.

A
ny rep

laced
 p

arts from
 service visits m

ay
b

e g
iven to the service p

ersonnel w
ho w

ill
d

eliver them
 to the p

rop
er authority.

31
50

W
a

rn
in

g
 L

a
m

p
s

The 6000 station front p
anel is p

rovid
ed

w
ith 5 w

arning
 lam

p
s:

(6.1) 
O

p
eration - is lit d

uring
 norm

al
op

eration 
(6.2) 

R
estart - set start/stop

 knob
 in

p
osition “0”, rem

ed
y and

 restart
hig

h p
ressure cleaner 

(6.3) 
Lam

p
 for p

hase seq
uence con-

trol 
(6.4) 

Lam
p

 for flam
e control 

(6.5) 
Lam

p
 for w

ater inlet control

D
uring

 norm
al op

eration only the g
reen

lam
p

 should
 b

e lit. If one or m
ore of the

other lam
p

s are lit the hig
h p

ressure clean-
er 

is 
not 

read
y 

tor 
use 

(see 
“Fault

Find
ing

”).

O
p

e
ra

tin
g

 T
h

e
rm

o
sta

t 
The hot w

ater tem
p

erature m
ay b

e ad
just-

ed
 from

 40°C
 to 90°C

 on the op
erating

therm
ostat (2.30/5.5).

S
te

a
m

 D
e

vic
e

 (a
c

c
e

sso
ry)

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner 

is 
eq

uip
p

ed
w

ith a sp
ecial steam

 d
evice. W

ith a com
-

b
ined

 setting
 of the op

erating
 therm

ostat
and

 the steam
 d

evice it is p
ossib

le to infi-
nitely vary the tem

p
erature from

 40°C
 to

130°C
. The hig

h p
ressure cleaner w

ill p
ro-

d
uce 130°C

 only w
ith a fully op

en op
erat-

ing
 therm

ostat and
 steam

 d
evice. W

hen
using

 the steam
 d

evice ap
p

rox. 40%
 of the

outlet w
ater is re-circulated

 to the suction
sid

e of the p
um

p
 w

hereb
y the tem

p
erature

is increased
 to the m

axim
um

 level.
The steam

 d
evice m

ay also b
e used

 for

infinitely variab
le p

ressure reg
ulation from

70 to 160 b
ar. This w

ill result in a red
uction

of 
the 

w
ater 

cap
acity 

b
y 

ap
p

roxim
ately

40%
 at 70 b

ar.

N
B

: D
o alw

ays ap
p

ly the steam
 lance in

connection w
ith the steam

 d
evice.

D
e

te
rg

e
n

t A
p

p
lic

a
tio

n
 (a

c
c

e
sso

ry)
The req

uired
 am

ount of d
eterg

ent (up
 to

6%
) is set on the d

eterg
ent valve.

The d
eterg

ent valve m
ust b

e closed
 w

hen
d

eterg
ent is not b

eing
 used

 as the p
um

p
m

ay otherw
ise suck air.

M
A

IN
T

E
N

A
N

C
E

M
o

d
è

le
 

P
ression d

e travail
b

ar

E
ffet turb

o
E

TP
-b

ar

P
uissance d

e nettoyag
e turb

o
kW

P
ression d

e travail avec étag
e vap

eur (accessoire)
b

ar

Force d
e recul à la p

ression m
ax.

N

Tem
p

érature, fonctionnem
ent norm

al *
°C

Tem
p

érature, vap
eur * (accessoire)

°C

C
haleur

kW

P
uissance d

u m
oteur, consom

m
ée

kW

A
m

p
érag

e 3x230V, 50/60 H
z

A

A
m

p
érag

e 3x400V, 50 H
z

A

A
m

p
érag

e 3x415V, 50 H
z

A

Fusib
les 3x230V, 50/60 H

z
A

Fusib
les 3x400V, 50 H

z
A

Fusib
les 3x415V, 50 H

z
A

D
éterg

ent (accessoire)
%

P
ression d

’entrée m
ax/m

in
b

ar

Tem
p

érature d
’entrée m

axim
um

°C

C
onsom

m
ation d

e carb
urant **

l/h

H
uile p

our p
om

p
e  B

N
006

l

C
ylind

re

P
ression b

y-p
ass

b
ar

P
ression d

’ouverture
b

ar

G
icleur à huile

kg
/ °

R
éservoir à carb

urant
l

Lance d
oub

le, G
icleur haute p

ression
d

im
.

Lance d
oub

le, G
icleur b

asse p
ression

d
im

.

Lance d
oub

le, coud
es d

e g
icleur

°

C
onnexion d

’eau
“

R
éservoir à eau

l

C
âb

le électriq
ue

m

Tuyau haute p
ression

m

P
oid

s
kg

Long
ueur

m
m

Larg
eur

m
m

H
auteur

m
m

*   Lors d
’une tem

p
érature d

’arrivée d
’eau à 10°C

**  ∆
T =

 50°C

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



C
H

E
C

K
 L

IS
T

R
E

C
H

E
R

C
H

E
 D

E
 P

A
N

N
E

S

A
C

T
IO

N
W

H
A

T
/W

H
O

W
H

E
N

/H
O

W
 O

F
T

E
N

H
O

W

Instruct
N

ew
 op

erator
B

efore op
erator uses

Let op
erator read

hig
h p

ressure cleaner
instruction g

uid
e

C
heck

H
ig

h p
ressure 

D
uring

 d
aily use   

Leaks ? - call
hose

service eng
ineer

C
heck

P
ressure     

D
uring

 d
aily use      

Too hig
h/too low

 ? -
g

aug
e

call service eng
ineer     

C
heck

D
eterg

ent
D

aily - b
y m

eans of 
Lack of suction/leaks ? -

suction
d

eterg
ent

call service eng
ineer

C
lean

W
ater filter

W
eekly/as need

ed
S

ee m
aintenance

C
lean

Fine sand
-

A
s need

ed
  

S
ee m

aintenance
filter

C
heck

M
achine for leaks

E
very other m

onth
Leaks ? - call
service eng

ineer

C
heck

O
il level -

D
uring

 d
aily use

S
ee m

aintenance
p

um
p

P
erform

O
il chang

e - p
um

p
A

fter 300 hours 
S

ee m
aintenance

op
eration - at least

once a year

A
d

just
O

il b
urner

Tw
ice a year/

C
all service eng

ineer
as need

ed

C
lean

B
oiler/coil

Yearly/as need
ed

C
all service eng

ineer

P
erform

D
escaling

For p
ressure increase

S
ee m

aintenance
over 5 b

ar

C
heck

Therm
ostat

E
very other m

onth
Tem

p
erature too hig

h/low
 ?

- call service eng
ineer

D
E

FA
U

T
S

C
A

U
S

E
S

R
E

M
E

D
E

S

Le nettoyeur H
P

 ne
A

ctionnez le b
outon.

M
ettez le b

outon en m
arche/arrêt, p

osition “1”.
d

ém
arre p

as.
Le nettoyeur n’est p

as
Tournez l’interrup

teur p
rincip

al.
connecté à l’électricité.
U

n fusib
le a sauté.

C
hang

ez le fusib
le et si celui-ci saute

encore, contactez le S
.A

.V.
M

anq
ue p

hase d
ans la

M
ontez la p

hase selon le d
iag

ram
m

e.
p

rise d
e courant.

Le nettoyeur H
P

 s’arrête
U

n fusib
le a sauté.

C
hang

ez le fusib
le. S

i celui-ci saute
soud

ainem
ent.

encore contactez le S
.A

.V.
M

oteur trop
 chaud

.
M

ettez le b
outon m

arche/arrêt en p
osition 

“0”, et attend
ez q

ue le m
oteur refroid

isse, 
p

uis m
ettez en m

arche encore une fois.
P

ression d
’op

ération trop
C

hang
ez le g

icleur et nettoyez le. (Voir N
otice Techniq

ue)
élevée (g

icleur sale,m
auvais g

icleur).

M
oteur b

ourd
onne au

U
n fusib

le a sauté.
C

hang
ez le fusib

le. S
i celui-ci saute encore

d
ém

arrag
e.

ou si le m
oteur b

ourd
onne, ap

p
elez le S

.A
.V.

Vib
rations au tuyau H

P
 

A
ir d

ans la m
achine.

R
esserrez le tuyau d

’asp
iration.

et au p
istolet.

M
anq

ue d
’eau.

N
ettoyez le filtre d

’asp
iration.

Vanne b
y-p

ass p
ilonne ou

G
icleur b

ouché en p
artie.

D
ém

ontez et nettoyez le g
icleur.

le m
anom

ètre oscille à
G

icleur avant en p
artie

D
ém

ontez et nettoyez le g
icleur avant.

l’ouverture d
u p

istolet.
b

ouché.

Vanne d
e sécurité se 

G
icleur d

e p
ression en

D
ém

ontez et nettoyez le g
icleur

m
et en m

arche  ou la 
p

artie b
ouché

d
e p

ression.
p

ression d
e Ia 

M
auvais g

icleur. 
D

ém
ontez le g

icleur. 
m

achine est trop
 élevée.

(Voir N
otice Techniq

ue).

G
icleur ne b

ascule p
as.

Turb
o Laser sale.

D
ém

ontez et nettoyez le Turb
o Laser.

Turb
o Laser usé.

C
hang

ez le g
icleur d

e p
ression et la roue(VoirM

aintenance).
Filtre Turb

o Laser b
ouché.

D
ém

ontez et nettoyez le filtre. (Voir M
aintenance).

M
auvais g

icleur.
C

hang
er le g

icleur.

Le Turb
o Laser fuit.

E
n utilisation continue la fuite p

eut s’étancher.
Joints d

éfectueux.
C

hang
ez les joints. (K

it d
e service).

La chaud
ière fum

e.
E

au d
ans le carb

urant.
Vid

ez le réservoir à carb
urant et nettoyez le.

La m
achine d

ég
ag

e
Fuite d

e la p
om

p
e.

C
ontrôlez les fuites éventuelles et resserrez

soud
ainem

ent d
e la fum

ée.
(A

sp
ire d

e l’air).
le collier d

e serrag
e.

Le b
rûleur s’arrête p

end
ant

Le therm
ostat est rég

lé trop
 b

as.
C

ontrôlez le niveau d
u therm

ostat et rég
lez le.

le fonctionnem
ent.

Filtres à carb
urant sales.

Les nettoyer.
E

au d
ans le carb

urant.
Vid

ez le réservoir et nettoyez le.

Le b
rûleur se m

et en 
Le filtre à carb

urant
C

hang
ez le.

m
arche et s’arrête d

e 
est sale.

façon anorm
ale alors q

ue
Le therm

ostat est rég
lé

C
ontrôlez le niveau d

u therm
ostat et

la p
ression d

e travail est
trop

 b
as.

rég
lez-le.

correcte.

Le b
rûleur ne s’allum

e p
as.

Le therm
ostat est rég

lé
C

ontrôlez le niveau d
u therm

ostat et
trop

 b
as.

rég
lez-le.

Filtres à carb
urant sales.

Les chang
er. 

E
au d

ans le carb
urant.

Vid
ez le réservoir et nettoyez le.

Le nettoyeur H
P

 n’atteint
La p

om
p

e fuit. (A
sp

ire
V

érifiez les fuites et resserrez le collier
p

as une p
ression m

axim
um

d
e l’air).

d
e serrag

e.

La p
ression est variab

le.
Le g

icleur haute p
ression

D
ém

ontez le g
icleur et nettoyez le.

est b
ouché.

La m
achine d

em
and

e à
N

ettoyez la m
achine en suivant les

être d
étartrée.

p
récautions m

entionnées.
Le g

icleur haute p
ression

M
ontez un nouveau g

icleur. Faites attention
est usé.

au m
od

èle. (Voir N
otice techniq

ue).
A

ir d
ans la m

achine.
A

érez la m
achine. O

uvrez la p
oig

née d
e

rég
lag

e d
e p

ression, actionnez le p
istolet,

laissez fonctionner la m
achine jusq

u’à p
ression stab

le.
M

auvais g
icleur.

C
hang

ez le. Faites attention au m
od

èle
(Voir N

otice techniq
ue).

L’eau n’atteint p
as la

Le therm
ostat d

e fonc-
C

ontrôlez le niveau d
u therm

ostat et
tem

p
érature d

e
tionnem

ent  est rég
lé

corrig
ez le.

fonctionnem
ent.

trop
 b

as.
Filtres à carb

urant sales.
C

hang
ez les.

49
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FA
U

LT
 F

IN
D

IN
G

W
a

rn
in

g
 L

a
m

p
C

a
u

se
R

e
m

e
d

y

D
oes not

The hig
h p

ressure cleaner
C

heck the fuses.
lig

ht.
is not correctly connected
to the electric netw

ork.
N

o voltag
e sup

p
ly. 

C
hang

e fuses in the control p
anel.

N
o voltag

e zup
p

ly for
C

hang
e the fuse in the control voltag

e
the p

rint circuit.transform
er.

Lig
hts.

M
otor overload

ed
.

C
ool the m

otol (15 m
in.) and

 restart.
B

oiler too hot.
C

ool b
oiler (15 m

in.) and
 restart.

S
up

p
ly voltag

e has b
eeen

R
estart the hig

h p
ressure cleaner.

sw
itched

 off.
H

ig
h p

ressure cleaner
R

estart the hig
h p

ressure cleaner.
sw

itched
 on w

ithout
connection to the m

ains
sup

p
ly.

Lig
hts.

The p
hase seq

uence
C

hang
e p

hase seq
uence and

 
is incorrect.

restart hig
h p

ressure cleaner.

Lig
hts.

W
ater cock not op

en.
O

p
en the inlet w

ater and
 restart.

W
ater sup

p
ly not connected

.
C

onnect the w
ater inlet hose to the

hig
h p

ressure cleaner, restart.

Lig
hts.

N
o fuel in the tank.

Fill w
ith d

iesel oil, restart the
hig

h p
ressure cleaner.

N
o fuel flow

.
C

hang
e fuel filter, restart hig

h 
p

ressure cleaner.
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O
L

E
FA

U
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 F
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D
IN

G

E
F

F
E

C
T

U
E

R
Q

U
O

I
Q

U
A

N
D

C
O

M
M

E
N

T
Form

er
N

ouvel utilisateur
A

vant q
u’il n’utilise 

L’utilisateur d
oit lire

la m
achine

le m
od

e d
’em

p
loi

V
érifier

Tuyau haute p
ression 

A
 chaq

ue utilisation
Fuites ? - ap

p
eler un 

technicien d
u S

.A
.V.

V
érifier

La p
ression d

u 
A

 chaq
ue utilisation

Trop
 haute ou trop

 b
asse ? 

m
anom

ètre
ap

p
eler un technicien

V
érifier

A
sp

iration d
e 

Q
uotid

iennem
ent - 

P
as d

’asp
iration, fuites ? -

d
éterg

ent
en cas d

’utilisation 
ap

p
eler un technicien

d
e d

éterg
ent

N
ettoyer 

Le filtre à eau
C

haq
ue sem

aine/
Voir “M

aintenance”
selon b

esoin
N

ettoyer
Le filtre à sab

le
S

elon b
esoin

Voir “M
aintenance”    

V
érifier

Les joints
Tous les d

eux m
ois

Fuites ? - ap
p

eler
un technicien

V
érifier

Le niveau d
’huile/  

Q
uotid

iennem
ent           

Voir “M
aintenance”

p
om

p
e

P
rocéd

er
A

 la vid
ang

e d
’huile/

300 heures ap
rès la 

Voir “M
aintenance”

p
om

p
e

p
rem

ière utilisation.  
E

nsuite une fois p
ar an

A
juster

Le b
rûleur

2 fois p
ar an

A
p

p
eler un technicien

ou selon b
esoin

N
ettoyer

C
haud

ière et     
A

nnuellem
ent ou      

A
p

p
eler un technicien      

serp
entin

selon b
esoin

E
ffectuer

D
étartrag

e
Lors d

’aug
m

entation 
Voir “M

aintenance”  
d

e la p
ression d

e 
5 b

ars ou p
lus 

V
érifier

Therm
ostat

Tous les d
eux m

ois
Tem

p
érature trop

 élevée 
ou trop

 b
asse ? - ap

p
eler 

un technicien

S
ym

p
to

m
s

C
a

u
se

R
e

m
e

d
y

The hig
h p

ressure 
S

tart/stop
 knob

 not activated
.

Turn knob
 to p

osition “1”.
cleaner d

oes not start.
C

leaner is not connected
S

w
itch on the m

ain sw
itch.

to the electric netw
ork.

Fuse b
low

n.
C

hang
e it. If it still b

low
s contact

service d
ep

artm
ent.

P
hase is m

issing
 in the

R
econnect p

lug
, as p

er the 
electric p

lug
.

electric d
iag

ram
.

The hig
h p

ressure 
Fuse b

low
n.

C
hang

e fuse. If it still b
low

s 
cleaner sud

d
enly 

contact  the service d
ep

artm
ent.

stop
s.

M
otor too hot. 

Turn start/stop
 knob

 to p
osition  

“0”, w
ait till m

otor has cooled
 off 

and
 restart.

W
orking

 p
ressure too 

C
lean/chang

e nozzle (see 
hig

h (nozzle d
irty or 

Technical D
ata”).

w
rong

 nozzle).

M
otor hum

s w
hen 

Fuse b
low

n.
C

hang
e fuse. If fuse still b

low
s or 

starting
.

m
otor still hum

s, contact service 
d

ep
artm

ent.
D

efect in the electric
C

heck the p
hases.

sup
p

ly m
ains.

The hig
h p

ressure 
A

ir in the p
um

p
.

Tig
hten sucticon hose ag

ain.
hose and

 the p
istol 

Lack of w
ater.

C
lean suction filter. O

p
en the 

are vib
rating

.
w

ater cock com
p

letely.

The b
y p

ass valve is
The nozzle is p

artially
R

em
ove and

 clean front p
ressure 

“knocking
” or the 

b
locked

.
nozzle.

g
aug

e fluctuates w
ith 

op
en p

istol.

The safety valve b
eg

ins 
Front nozzle p

artially
R

em
ove and

 clean front nozzle.
to function or the 

b
locked

.
p

ressure of the 
P

ressure nozzle
R

em
ove and

 clean p
ressure nozzle.

m
achine is too hig

h.
p

artially b
locked

.
W

rong
 nozzle.

C
hang

e nozzle (see “Technical D
ata”).

The nozzle d
oes not

Turb
o Laser d

irty.
D

isassem
b

le and
 clean Turb

o Laser.
oscillate

Turb
o Laser w

orn.
C

hang
e p

ressure nozzle and
 w

heel 
(S

ervice K
lt).

Turb
o Laser filter b

locked
.

C
lean/chang

e filter (see M
aintenance).

W
rong

 nozzle.
C

hang
e the nozzle (see “Technical 

D
ata”).

Turb
o Laser leaks.

Leak can seal itself w
ith continuous use.

G
askets d

efective.
R

ep
lace g

askets nozzle (S
ervice K

it).

B
oiler sm

okes.
W

ater in the fuel.
E

m
p

ty and
 clean fuel tank (see 

M
aintenance).

The m
achine sud

d
enly

The p
um

p
 suction sid

e is
C

heck for leakag
es - tig

hten hose
em

its steam
.

Ieaking
 (takes in air).

retaining
 ring

s.

The b
urner stop

s d
uring

Therm
ostat set too Iow

.
C

heck the therm
ostat setting

 and
 

op
eration

ad
just if necessary.

Fuel filter d
irty.

C
hang

e the fuel fiIter.
W

ater in the fuel.
E

m
p

ty and
 clean fuel tank.

The b
urner starts and

Fuel filter d
irty.

C
hang

e the fuel filter.
stop

s incorrectly w
ith

Therm
ostat set too low

.
C

heck the therm
ostat setting

 and
 

correct w
orking

 p
ressure.

ad
just if necessary.

The b
urner d

oes 
Therm

ostat set too low
.

C
heck the therm

ostat setting
 and

 
not start.

ad
just if necessary.

Fuel filter d
irty.

C
hang

e the fuel filter.
W

ater in the fuel.
E

m
p

ty and
 clean fuel tank.

The hig
h p

ressure 
The p

um
p

 suction sid
e

C
heck for leakag

es, tig
hten any 

cleaner d
oes not g

o 
leaks (takes in air).

hose retaining
 ring

s.
to m

ax p
ressure/

H
ig

h p
ressure nozzle

R
em

ove and
 carefully clean 

p
ressure fluctuates.

b
locked

.
the nozzle.

M
achine need

s d
ecalcification.

D
escale the m

achine.
H

ig
h p

ressure nozzle w
orn.

Fit new
 nozzle. N

ote nozzle typ
e 

(see “Tecnical D
ata”).

A
ir In the system

.
B

leed
 the cleaner. O

p
en the p

ressure
reg

ulation hand
le, activate the p

istol. 
Let the m

achine run until stab
le 

p
ressure has b

een ob
tained

.
W

rong
 nozzle.

C
hang

e the nozzle. N
ote nozzle typ

e 
(see “Technical D

ata”).

The w
ater d

oes not 
O

p
erating

 therm
ostat set

C
heck the therm

ostat setting
 and

 
reach op

erating
 

too low
.

ad
just if necessary.

tem
p

erature.
Fuel filter d

irty.
C

hang
e the fuel filter.
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R
E

C
H

E
R

C
H

E
 D

E
 P

A
N

N
E

L
A

M
P

E
 

C
A

U
S

E
S

R
E

M
E

D
E

S
IN

D
IC

A
T

R
IC

E

N
e s’allum

e
Le nettoyeur n’est p

as
C

ontrôlez la p
hase.

p
as.

correctem
ent connecté

à l’électricité.
P

as d
e courant.

C
hang

ez les fusib
les au tab

leau électriq
ue.

P
as d

e courant sur la
C

hang
ez les fusib

les d
u transform

ateur d
e

p
laq

ue im
p

rim
ante.

courant cond
ucteur.

S
’allum

e.
La m

oteur est en 
Laissez refroid

ir le m
oteur (15 m

inutes) et 
surcharg

e.
rem

ettez Ia m
achine en m

arche.
S

p
irale trop

 chaud
e.

R
efroid

ir la chaud
ière et rem

ettez la
m

achine en m
arche.

Le courant a été
R

em
ettez la m

achine en m
arche.

interrom
p

u.
La m

achine est allum
ée

R
em

ettez la m
achine en m

arche.
sans être connectée au
réseau électriq

ue.

S
’allum

e.
M

auvais ord
re d

es p
hases

C
hang

ez l’ord
re d

es p
hases et rem

ettez 
d

ans la p
rise.

en m
arche.

S
’allum

e.
Le rob

inet d
’eau n’est

O
uvrez le et rem

ettez la  m
achine en m

arche.
p

as ouvert.
L’alim

entation en eau
M

ontez le tuyau d
’arrivée d

’eau et 
n’est p

as installée.
rem

ettez Ia m
achine en m

arche.

S
’allum

e.
P

as d
e carb

urant.
E

m
p

lissez d
e fuel et rem

ettez en m
arche.

L’huile ne circule p
as.

C
hang

ez les filtres à carb
urant et 

rem
ettez la m

achine en m
arche.
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N
ive

a
u

 d
’h

u
ile

C
ontrôlez chaq

ue jour le niveau d
’huile d

e
la p

om
p

e sur la jaug
e d

’huile (2.34). Le
niveau 

d
’huile 

d
oit 

être 
au 

m
arq

uag
e

“m
ax.”. Le niveau d

’huile d
oit être lu p

en-
d

ant l’arrêt d
e la m

achine. R
em

p
lissez si

nécessaire d
’huile  B

N
 006 d

ans le verre
d

’huile. Les fuites éventuelles d
’huile et

d
’eau sont récup

érées d
ans le b

ocal q
u’il

convient d
e vid

er si nécessaire en d
évis-

sant le couvercle (2.33).

V
id

a
n

g
e

 d
’h

u
ile

 
La vid

ang
e d

’huile d
oit se faire environ

toutes les 300 heures d
’utilisation et au

m
oins une fois p

ar an. S
’il y a d

e l’eau d
ans

l’huile, vid
ang

ez et renouvelez l’huile  B
N

006.

F
iltre

s à
 e

a
u

N
ettoyez le filtre à eau selon les b

esoins.
D

ém
ontez le tuyau d

’arrivée d
’eau et reti-

rez le filtre à eau.

F
iltre

 à
 c

a
rb

u
ra

n
t

S
i vous constatez q

u’il y a d
e l’eau d

ans le
filtre à carb

urant (2.13), il faut vid
er le filtre,

p
uis vid

er le réservoir à carb
urant et le net-

toyer.

P
ro

te
c

tio
n

 c
o

n
tre

 le
 g

e
l.

La m
eilleure façon d

e p
rotég

er contre le
froid

 votre nettoyeur haute p
ression est d

e
l’installer d

ans un local à l’ab
ri d

u g
el. S

i
vous 

n’en 
avez 

p
as 

la 
p

ossib
ilité, 

vous
p

ouvez p
rotég

er votre ap
p

areil en p
rocé-

d
ant com

m
e suit:

-
D

ém
ontez le flexib

le d
’arrivée d

’eau.
- 

M
ettez le nettoyeur en route, actionnez

le p
istolet et laissez la m

achine vid
er le

réservoir d
’eau (2.20).

-
E

nlevez le b
ouchon (2.28) et versez

ensuite 5 litres d
e liq

uid
e antig

el d
ans

le réservoir.
- 

E
nlevez le b

ouchon p
our vid

ang
er le

m
anchon d

e la chaud
ière (2.29).

-
M

ettez le nettoyeur en m
arche, action-

nez 
le 

p
istolet 

et 
laissez 

tourner 
la

m
achine avec la p

oig
née d

e rég
ulation

d
e p

ression ouverte, jusq
u’à ce q

ue
l’antig

el coule hors d
es g

icleurs (2.1)
et (2.2).

-
R

elâchez à p
lusieurs rep

rises la d
éten-

te d
u p

istolet p
our p

rotég
er contre le

g
el la vanne d

e d
érivation d

e sécurité.

Le liq
uid

e antig
el p

eut être recueilli p
our

une nouvelle utilisation.
A

n
ti-c

a
lc

a
ire

A
fin d

’éviter d
es d

ép
ôts d

e calcaire d
ans

les cond
uits, les tuyaux ou d

es vannes
ob

strués, il convient d
’ajouter d

u p
rod

uit
anti-calcaire 

à 
l’eau 

d
u 

réservoir 
(3.1).

L’ind
icateur d

’anti-calcaire (5.1) situé sur le
p

anneau avant ind
iq

ue lorsq
u’il est néces-

saire d
e m

ettre d
u p

rod
uit.

D
é

ta
rtra

g
e

B
ien q

ue le nettoyeur haute p
ression soit

éq
uip

é 
d

’un 
systèm

e 
d

’ad
oucissem

ent
ajoutant continuellem

ent un p
rod

uit anti-
calcaire à l’eau, il est conseillé d

e d
étartrer

la 
m

achine 
rég

ulièrem
ent. 

E
n 

outre, 
il

convient d
e d

étartrer la m
achine si la p

res-
sion aug

m
ente d

e 5 b
ars ou p

lus.

1. 
C

oup
ez l’alim

entation d
’eau.

2. 
Versez 1 à 2 litres d

’acid
e d

étartrant
d

ans 
le 

réservoir 
d

’eau 
(corresp

on-
d

ant à 5%
).

3. 
D

ém
ontez la lance 

4. 
M

ettez la m
achine en p

osition “1” et
laissez-la fonctionner jusq

u’à ce q
ue

le 
réservoir 

d
’eau 

soit 
vid

e 
une 

ou
d

eux fois afin d
’assurer le d

étartrag
e

d
u systèm

e b
y-p

ass d
u nettoyeur.

5. 
A

rrêtez 
le 

nettoyeur 
et 

laissez 
ag

ir
l’acid

e d
étartrant p

end
ant 5 m

inutes.
6. 

R
em

ettez le nettoyeur en m
arche.

S
i la p

ression n’est p
as retom

b
ée à la p

res-
sion d

e travail, faites fonctionner à l’eau
p

rop
re 

d
e 

façon 
à 

élim
iner 

les 
résid

us
d

’acid
e. Ferm

ez le p
istolet une ou d

eux
fois afin d

e rincer le systèm
e b

y-p
ass d

u
nettoyeur. E

nsuite le nettoyeur est p
rêt à

l’em
p

loi.
L’acid

e 
d

étartrant 
est 

corrosif; 
l’usag

e
d

’une p
rotection faciale, d

e g
ants etc. est

conseillé.
N

e
tto

ya
g

e
P

renez soin d
e b

ien nettoyer votre net-
toyeur, 

vous 
p

rolong
erez 

consid
érab

le-
m

ent sa d
urée d

e vie ainsi q
ue son fonc-

tionnem
ent.

D
é

p
o

se
/d

e
stru

c
tio

n
Toutes 

les 
p

ièces 
ayant 

été 
chang

ées

telles q
ue filtre à eau, g

arniture d
e filtre à

sab
le, ainsi q

ue l’huile vid
ang

ée et le liq
ui-

d
e antig

el d
oivent être rem

is aux autori-
tés/institutions locales ag

réées p
our m

ise
en d

écharg
e/d

estruction.
A

u m
om

ent où le nettoyeur haute p
ression

est m
is hors service d

éfinitivem
ent, celui-ci

est à vid
er d

es p
rod

uits d
e nettoyag

e ainsi
q

ue d
’huile d

e p
om

p
e et tous ces p

rod
uits

d
oivent être d

ép
osés com

m
e ind

iq
ué ci-

d
essus. Le nettoyeur haute p

ression sera
ég

alem
ent d

ép
osé p

our d
estruction d

ans
un étab

lissem
ent autorisé à cet effet.

D
’éventuelles p

ièces d
étachées ayant été

chang
ées lors d

’une visite d
e révision p

eu-
vent être confiées au m

onteur d
u service

ap
rès-vente 

q
ui 

se 
charg

era 
d

e 
trans-

m
ettre ces p

ièces aux instances com
p

é-
tentes.

M
o

d
e

l 

W
orking

 p
ressure

b
ar 

Turb
o p

ow
er

E
TP

-b
ar 

R
eaction force at m

ax. p
ressure

N

W
orking

 p
ressure w

. steam
 b

loc (accessory)
b

ar

W
ater cap

acity, m
in

l/h

W
ater cap

acity w
. steam

 b
loc (accessory)

l/h

Tem
p

erature, w
ater *

°C

Tem
p

erature, steam
 * (accessory)

°C

M
otor effect inp

ut
kW

A
m

p
. consum

p
tion 3x230V, 50/60 H

z
A

A
m

p
. consum

p
tion 3x400V, 50 H

z
A

A
m

p
, consum

p
tion 3x415V, 50 H

z
A

Fuse 3x230V, 50/60 H
z

A

Fuse 3x400V, 50 H
z

A

Fuse 3x415V, 50 H
z

A

D
eterg

ent  (accessory)
%

Inlet p
ressure m

ax./m
in.

b
ar

Inlet tem
p

erature m
ax.

°C

Fuel consum
p

tion **
l/h

P
um

p
 oil H

Y
P

O
ID

 80/90
l

C
ylind

ers
p

cs.

B
y-p

ass p
ressure

b
ar

O
p

ening
 p

ressure
b

ar

O
il nozzle

kg
/ °

Fuel tank
l

D
oub

le Lance hig
h p

ressure nozzle
S

ize

D
oub

le Lance low
 p

ressure nozzle
S

ize

D
oub

le Lance nozzle ang
le

°

W
ater attachm

ent
“

W
ater tank

l

E
lectric cab

le
m

H
ig

h p
ressure hose

m

W
eig

ht
kg

Leng
th

m
m

W
id

th
m

m

H
eig

ht
m

m

* A
t inlet tem

p
erature =

 10°C

** ∆
T =

 50°C
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T
h

e
rm

o
sta

t d
e

 fo
n

c
tio

n
n

e
m

e
n

t
Le 

therm
ostat 

d
e 

fonctionnem
ent

(2.30/5.5) p
eut rég

ler la tem
p

érature d
e

l’eau chaud
e d

e 40 à 90°.

E
ta

g
e

 va
p

e
u

r (a
c

c
e

sso
ire

)
Le 

nettoyeur 
haute 

p
ression 

est 
éq

uip
é

d
’un étag

e vap
eur sp

écial. E
n rég

lant en
m

êm
e tem

p
s le therm

ostat d
e fonctionne-

m
ent 

et 
l’étag

e 
vap

eur, 
la 

tem
p

érature
varie p

rog
ressivem

ent d
e 40 à 130°. La

m
achine p

eut p
rod

uire d
e la vap

eur jus-
q

u’à 130°
uniq

uem
ent si le therm

ostat d
e

fonctionnem
ent 

et 
l’étag

e 
vap

eur 
sont

ouverts à fond
. Lorsq

ue vous utilisez l’éta-
g

e vap
eur, 40%

 d
e l’eau est recyclée d

ans
la 

p
om

p
e 

et 
la 

tem
p

érature 
p

eut 
alors

atteind
re son m

axim
um

.

L’étag
e vap

eur p
eut ég

alem
ent servir à

rég
ler p

rog
ressivem

ent  la p
ression d

e 40
à 160 b

ars. A
 70 b

ars, p
ar exem

p
le, le

d
éb

it d
’eau est réd

uit d
e 40 %

.

N
B

: Toujours utiliser la lance à vap
eur

avec le d
isp

ositif à vap
eur

A
d

m
issio

n
 d

e
 d

é
te

rg
e

n
t (a

c
c

e
sso

i-
re

)
La d

ose souhaitée (jusq
u’à 6%

) est rég
lée

sur la vanne à d
éterg

ent.
Lorsq

ue 
vous 

ne 
vous 

servez 
p

as 
d

e
d

éterg
ent, il faut ferm

er la vanne à d
éter-

g
ent p

our q
ue la p

om
p

e n’asp
ire p

as d
’air.

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500
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c
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e
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a

c
h

in
e

 
- voir p

ag
e 75.

E
c

h
a

p
p

e
m

e
n

t d
e

 la
 fu

m
é

e
 

- voir p
ag

e 75 - 76.

R
a

c
c

o
rd

e
m

e
n

t é
le

c
triq

u
e

R
accord

er le câb
le électriq

ue. Faire atten-
tion à la tension nom

inale et à l’intensité d
e

courant d
u nettoyeur haute p

ression:

3X
230V, 50H

z
23A

3X
400V, 5O

H
z 

12A
3X

415V, 5O
H

z 
12A

L’installation 
d

oit 
être 

m
ise 

à 
la 

terre
conform

ém
ent aux p

rescrip
tions. P

our d
es

raisons d
e fonctionnem

ent, la résistance
d

e contact d
e la p

rise d
e terre d

oit être
inférieure à 50 ohm

s.
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E
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L
E

IT
U

N
G

W
ir sind

 üb
erzeug

t, d
aß d

ieses m
od

erne
und

 
leistung

sfähig
e 

G
erät, 

w
elches 

in
einem

 
d

er 
führend

en 
europ

äischen
U

nternehm
en für H

ochd
ruckreinig

er her-
g

estellt w
urd

e, Ihren E
rw

artung
en voll und

g
anz entsp

rechen w
ird

.
G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 hat ein

um
fang

reiches P
rod

uktionsp
rog

ram
m

 von
verschied

enen 
K

alt- 
und

H
eißw

asserhochd
ruckreinig

ern 
m

it 
d

iffe-
renzierten 

Leistung
sp

aram
etern 

und
 

ein
vielfältig

es 
A

ng
eb

ot 
von 

Z
ub

ehörteilen.
D

ad
urch können w

ir Ihnen b
ei d

er Lösung
sp

ezifischer R
einig

ung
sp

rob
lem

e g
ern d

ie
für S

ie p
assend

e und
 in d

er P
raxis b

ereits
b

ew
ährte R

einig
ung

sm
ethod

e anb
ieten.

Im
 

Interesse 
einer 

w
irtschaftlichen 

und
störung

sfreien 
N

utzung
 

Ihres
H

ochd
ruckreinig

ers 
b

itten 
w

ir 
S

ie, 
d

ie
nachfolg

end
e 

B
ed

ienung
sanleitung

 
auf-

m
erksam

 d
urchzulesen. D

ad
urch m

achen
S

ie sich m
it d

em
 A

ufb
au und

 d
er Funktion

Ihres neuen G
erätes vertraut und

 g
ew

ähr-
leisten einen störung

sfreien B
etrieb

.
Z

ug
leich b

eug
en S

ie Fehlb
ed

ienung
en vor

und
 g

ew
ähren eine op

tim
ale S

icherheit.
A

n H
and

 d
er b

ild
haften D

arstellung
 w

ird
d

ie 
Inb

etrieb
nahm

e 
und

 
N

utzung
 

Ihres
H

ochd
ruckreinig

ers 
verd

eutlicht,z.B
. 

ver-
w

eist d
ie A

ng
ab

e (2.25) im
 Text auf d

as
Foto 2, P

unkt 25.

Treten 
trotz 

unserer 
H

inw
eise 

und
E

rläuterung
en P

rob
lem

e auf, d
ie S

ie m
it

H
ilfe 

Ihrer 
B

ed
ienung

sanleitung
 

nicht
lösen können, so setzen S

ie sich b
itte tele-

fonisch b
zw

. p
er Fax m

it unserem
 zustän-

d
ig

en 
Verkaufsb

üro 
b

zw
. 

m
it 

unserer
Verkaufszentrale  in Verb

ind
ung

. 
Von d

ort aus erfolg
t d

er E
insatz unserer

S
ervicetechniker, 

d
ie 

m
it 

E
rfahrung

 
und

hoher 
S

achkenntnis 
für 

eine 
kurzfristig

e
B

eheb
ung

 von B
etrieb

sstörung
en sorg

en.
A

nalog
 zum

 K
raftfahrzeug

b
ereich können

S
ie 

d
urch 

d
en 

A
b

schluß 
von

W
artung

sverträg
en 

d
ie 

Leb
enszeit 

Ihres
H

ochd
ruckreinig

ers w
esentlich verläng

ern
und

 
d

ad
urch 

 
eine 

kosteng
ünstig

e
N

utzung
 erreichen.

D
ab

ei können S
ie in A

b
häng

ig
keit von d

en
konkreten 

E
insatzb

ed
ing

ung
en 

und
 

d
er

jährlichen N
utzung

sd
auer d

ie A
nzahl d

er
jährlichen Insp

ektionen selb
st b

estim
m

en.

Typ
 :............................................................

G
erätenum

m
er :..........................................

K
aufd

atum
 :................................................

N
O

T
IC

E
 D

’E
M

P
L

O
I E

T
 

D
E

 M
IS

E
 E

N
 M

A
R

C
H

E
T
u

ya
u

 h
a

u
te

 p
re

ssio
n

Votre nouvelle nettoyeuse haute p
ression

est éq
uip

ée d
’un tuyau haute p

ression fort.
N

’essayez jam
ais d

e tirer la m
achine p

ar le
tuyau haute p

ression q
uand

 vous d
ésirez

la d
ép

lacer et faites attention à ne p
as

écraser le tuyau, car cela p
eut l’end

om
m

a-
g

er. La g
arantie ne couvre p

as les tuyaux
haute p

ression end
om

m
ag

és ou écrasés.

L
a

n
c

e
s:

Votre 
nouveau 

nettoyeur 
haute 

p
ression

p
eut être éq

uip
é d

‘un ou p
lusieurs d

es
lances suivantes:

• L
a

n
c

e
 sim

p
le

 /  la
n

c
e

 à
 va

p
e

u
r

est fournie avec g
icleur à ang

le fixe et une
lance p

erm
ettant une p

ression constante
et ap

p
lication d

e d
éterg

ent. Le m
aintien

d
e la lance se fait p

ar la p
oig

née p
istolet.

• L
a

n
c

e
 d

o
u

b
le

E
q

uip
ée d

’un g
icleur fixe et d

eux lances
q

ui vous d
onnent la p

ossib
ilité d

e rég
ler la

p
ression 

et 
d

’ap
p

liq
uer 

d
es 

d
éterg

ents.
M

anier à la d
étente d

u p
istolet et à la

p
oig

née d
e rég

lag
e.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

c
e

E
st éq

uip
ée d

’un g
icleur fixe très efficace

et d
eux lances q

ui vous d
onnent la p

ossi-
b

ilité d
e rég

ler la p
ression et d

’ap
p

liq
uer

d
es d

éterg
ents. M

anier à la d
étente d

u
p

istolet et à la p
oig

née d
e rég

lag
e.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
c

e
E

st 
éq

uip
ée 

d
’un 

systèm
e 

d
e 

g
icleur

b
reveté q

ui aug
m

ente l’efficacité d
u net-

toyag
e et d

eux lances q
ui vous d

onnent la
p

ossib
ilité d

e rég
ler la p

ression et d
’ap

p
li-

q
uer d

es d
éterg

ents. M
anier à la d

étente
d

u p
istolet et à la p

oig
née d

e rég
lag

e.

N
B

: L
o

rsq
u

e
 vo

u
s u

tilise
z le

 T
u

rb
o

la
se

r, la
 te

m
p

é
ra

tu
re

 m
a

x
im

u
m

 n
e

d
o

it p
a

s d
é

p
a

sse
r 9

0
°.

F
iltre

s à
 sa

b
le

S
i vous utilisez d

e l’eau q
ui contient d

u
sab

le, 
vous 

d
evez

m
onter 

un 
filtre 

d
e

sab
le. 

Le 
cartouche 

d
e 

filtre 
p

eut 
être

chang
é selon les b

esoins.
S

i vous ne m
ettez p

as d
e filtres à sab

le,
vous risq

uez q
ue le sab

le se d
ép

ose d
ans

la m
achine et p

rovoq
ue unne p

anne. La
g

arantie ne couvre p
as d

e tels end
om

m
a-

g
em

ents.

M
ise

 e
n

 m
a

rc
h

e
1.

M
ontez le tuyau haute p

ression au
nettoyeur 

haute 
p

ression.
N

ettoyez 
votre 

tuyau 
d

‘arrivée
d

‘eau, et m
ontez le au nettoyeur.

Le tuyau d
oit être d

e 3/4” au m
ini-

m
um

. La p
ression d

’arrivée d
’eau

ne d
oit p

as d
ép

asser 10 b
ars et

au m
inim

um
 1 b

ar lors d
u fonc-

tionnem
ent. 

C
ontrôlez 

le 
niveau

d
‘huile d

e la p
om

p
e. N

e contrôlez
le niveau d

‘huile q
ue lorsq

ue la
m

achine est à l’arrêt. Le niveau
d

’huile 
d

oit 
être 

au 
m

arq
uag

e
“m

ax.” 
d

u 
verre 

d
’huile 

(2.34).
R

em
p

lissez 
d

’huile 
‘’ 

B
N

 
006”

d
ans le verre d

’huile. A
joutez d

e
l’A

nti-calcaire 
 

d
ans 

le 
réservoir

(3.1).
O

uvrez l’eau.

2. 
A

ctionnez 
l’interrup

teur 
p

rincip
al

et m
ettez la m

achine en m
arche

en m
ettant le b

outon m
arche/arrêt

(2.31/5.6) en p
osition “1“.

3. 
V

érifier 
les 

lam
p

es 
d

e 
contrôle

situées sur le tab
leau d

e contrôle.
S

eule la lam
p

e d
e fonctionnem

ent
verte 

(6.1) 
d

oit 
être 

allum
ée. 

S
i

toutefois, les autres lam
p

es sont
allum

ées, 
la 

m
achine 

n’est 
p

as
p

rête 
à 

fonctionner. 
(Voir 

la
rub

riq
ue “recherche p

annes”).

4. 
N

ettoyez le tuyau haute p
ression

et le p
istolet. Installez ensuite le

Turb
o Laser ou la lance d

oub
le sur

le p
istolet.

5. 
O

uvrez la p
oig

née d
e rég

lag
e d

e
p

ression (2.3) et actionnez le p
is-

tolet 
(2.26). 

Laissez 
m

archer 
la

m
achine jusq

u’à ce q
u’une p

res-
sion 

constante 
soit 

ob
tenue.

(A
ération 

d
u 

nettoyeur 
et 

d
u

tuyau). Le nettoyeur est alors p
rêt

à l’em
p

loi com
m

e nettoyeur eau
froid

e. A
 l’aid

e d
e la p

oig
née d

e
rég

lag
e d

e p
ression, vous p

ouvez
rég

ler 
la 

p
ression 

p
rog

ressive-
m

ent jusq
u’à la p

ression m
axim

um
d

u nettoyeur.

6. 
Tournez 

le 
b

outon 
m

arche/arrêt
(2.31/5.6) et m

ettez le en p
osition

“b
rûleur”, p

uis rég
lez le therm

ostat
d

e fonctionnem
ent à la tem

p
ératu-

re d
ésirée, la m

achine fonctionne
alors com

m
e nettoyeur eau chau-

d
e.

7. 
V

érifiez la lam
p

e ind
icatrice (6.4)

p
our le contrôle d

e la flam
m

e. S
i la

lam
p

e 
s’allum

e, 
consultez 

la
rub

riq
ue “recherche p

annes”.

A
rrê

t
Tournez le b

outon m
arche/arrêt (2.31/5.6)

en 
p

osition 
“0” 

et 
le 

nettoyeur 
s’arrête.

C
oup

ez 
l’alim

entation 
en 

électricité 
en

actionnant l’interrup
teur p

rincip
al p

uis cou-
p

ez l’alim
entation en eau.

E
n d

ép
osant la lance, ferm

ez toujours le
p

istolet avec l’arrêt à la p
oig

née d
e sorte

q
ue le nettoyeur ne soit p

as utilisé p
ar un

tiers.

L
a

m
p

e
s in

d
ic

a
tric

e
s

Le nettoyeur N
/G

-6000 S
tation est éq

uip
é

d
e 5 lam

p
es ind

icatrices situées sur le
tab

leau avant.

(6.1)
Lam

p
e d

e fonctionnem
ent - s’allum

e
lorsq

ue la m
achine est en m

arche.
(6.2)

R
ed

ém
arrag

e 
- 

M
ettez 

le 
b

outon
m

arche/arrêt en p
osition “0”, trouvez

l’anom
alie p

uis rem
ettez la m

achine
en m

arche.
(6.3)

Lam
p

e d
e contrôle d

es p
hases.

(6.4)
Lam

p
e d

e contrôle d
e la flam

m
e.

(6.5)
Lam

p
e 

d
e 

contrôle 
d

e 
l’arrivée

d
’eau.

Lorsq
ue la m

achine fonctionne, seule la
lam

p
e verte d

oit être allum
ée. S

i toutefois
une ou p

lusieurs d
es autres lam

p
es s’allu-

m
ent c’est q

ue la m
achine n’est p

as p
rête

à 
fonctionner. 

(C
onsultez 

la 
rub

riq
ue

“R
echerche p

annes”).

IN
S

T
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L
L

A
T

IO
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S
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H
E

R
H

E
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S
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S
T

R
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K
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D
E

S
C

R
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T
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G
enerelle Voraussetzung

en, üb
er d

ie d
as

B
ed

ienung
sp

ersonal b
ei d

er N
utzung

 d
es

H
ochd

ruckreinig
ers verfüg

en m
üssen :

-
K

enntnisse üb
er d

ie Funktion d
es

H
ochd

ruckreinig
ers, 

d
ie

S
icherheitsfunktionen 

und
 

d
ie

W
artung

 d
er M

aschine

-
g

enaue 
K

enntnisse 
üb

er 
d

ie
S

icherheitsvor-schriften 
und

Vorkehrung
en 

zum
 

S
chutz 

d
er

G
esund

heit, d
ie w

ährend
 d

er A
rb

eit
m

it 
d

em
 

H
ochd

ruckreinig
er 

zu
b

eachten sind

-
B

eherrschung
 

einer 
sicheren

A
rb

eitstechnik, 
d

am
it 

U
nfälle

w
ährend

 d
er A

rb
eit verm

ied
en w

er-
d

en.

Folg
end

e S
icherheitsinstruktionen sind

 zu
b

eachten:

•
D

ie elektrische Installation m
uß vor-

schriftm
äßig

 m
it d

er S
chutzerd

e ver-
b

und
en sein.

•
D

ie auf d
em

 Typ
enschild

 ang
eg

eb
e-

nen 
M

axim
alw

erte 
für 

d
en 

D
ruck

und
 

d
ie 

Tem
p

eratur 
d

ürfen 
nicht

üb
erschritten w

erd
en.

•
B

ei B
etrieb

sstörung
en ist d

as G
erät

üb
er 

d
en 

S
chalter 

(2.28) 
auszu-

schalten und
 d

ie W
asserzufuhr zu

unterb
rechen.

•
N

ach 
A

b
schluß 

d
er

R
einig

ung
sarb

eiten 
ist 

d
as 

G
erät

üb
er d

en S
chalter 2.28 auszuschal-

ten, d
ie W

asserzufuhr zu unterb
re-

chen und
 d

er S
chaltheb

el an d
er

H
ochd

ruckp
istole m

it d
er S

icherung
zu arretieren.

•
N

ach 
B

enutzung
 

d
es

H
ochd

ruckreinig
ers 

in 
d

er
D

am
p

fstufe m
uß d

as G
erät m

ind
e-

stens 
1 

M
inute 

lang
 

in 
d

er
K

altw
asserstufe arb

eiten.

•
N

iem
als 

versuchen 
d

ie
H

ochd
ruckp

istole od
er d

ie S
chraub

-
b

zw
. 

S
teckkup

p
lung

en 
d

es
H

ochd
ruckschlauches zu w

echseln,
b

evor d
er H

ochd
ruckreinig

er nicht
ausg

eschaltet ist.

•
Verw

end
en 

S
ie 

b
itte 

nur 
O

rig
inal-

H
ochd

ruck-schläuche 
von 

G
erni

und
 

versuchen 
S

ie 
nie, 

d
efekte

S
chläuche zu rep

arieren.

•
D

er W
asserstrahl kom

m
t m

it g
roßer

S
chlag

kraft 
aus 

d
er

H
ochd

ruckd
üse. E

r d
arf d

eshalb
 nie

auf 
M

enschen, 
Tiere, 

elektrische
A

nlag
en 

od
er 

sp
annung

sführend
e

Leitung
en g

erichtet w
erd

en.

•
G

estatten S
ie es and

eren P
ersonen

nicht, sich w
ährend

 d
er A

rb
eit m

it
d

em
 

H
ochd

ruckreinig
er 

in 
d

essen
A

rb
eitsb

ereich aufzuhalten.

•
Lanze und

 P
istole b

itte im
m

er m
it

b
eid

en H
änd

en halten.

•
E

s 
w

ird
 

em
p

fohlen, 
w

ährend
 

d
er

A
rb

eit 
einen 

S
chutzanzug

 
und

rutschfeste S
chuhe zu trag

en.

•
S

oll 
d

er 
A

ktionsrad
ius 

d
es

H
ochd

ruckreinig
ers 

erw
eitert 

w
er-

d
en, 

em
p

fehlen 
w

ir 
im

m
er 

d
ie

Verläng
erung

 
d

es
H

ochd
ruckschlauches.

•
D

er 
B

etrieb
 

von 
ölb

eheizten
H

ochd
ruckreinig

ern in g
eschlosse-

nen R
äum

en ist aus g
esund

heits-
und

 
sicherheitstechnischen

G
ründ

en 
nur 

unter 
b

estim
m

ten
Voraussetzung

en g
estattet.

B
eachten 

S
ie, 

d
aß 

d
as 

G
erät 

im
H

eißw
asserb

etrieb
 

p
ro 

S
tund

e
ung

efähr 100-150 m
3

A
b

g
ase aus-

stößt.  B
ei d

er M
ontag

e von A
b

g
as-

S
chornsteinen 

b
eachten 

S
ie 

b
itte

S
eite 75-76.

E
s 

ist 
 

für 
eine 

ausreichend
e

Frischluftzufuhr 
sow

ie 
eine

A
b

leitung
 d

er A
b

g
ase üb

er ein aus-
reichend

 d
im

ensioniertes A
b

g
asrohr

(M
ind

. 
250 

m
m

 
D

urchm
esser) 

zu
sorg

en.
H

olen 
S

ie 
auf 

jed
en 

Fall 
d

ie
G

enehm
ig

ung
 

d
es 

zuständ
ig

en
B

ezirksschornsteinfeg
ers 

ein,
sob

ald
 

S
ie 

in 
g

eschlossenen
R

äum
en arb

eiten w
ollen.

C
o

n
stru

c
tio

n
 e

t fo
n

c
tio

n
n

e
m

e
n

t d
u

 
n

e
tto

ye
u

r h
a

u
te

 p
re

ssio
n

.
La 

construction 
d

e 
votre 

nouveau 
net-

toyeur ressort d
u d

iag
ram

m
e d

e fonction-
nem

ent et d
e la p

hoto no 2 - 6. La m
achi-

ne com
p

rend
 une p

artie b
asse p

ression, et
une p

artie haute p
ression avec chaud

ière
incorp

orée et une p
om

p
e haute p

ression
(2.15). 

D
e 

l’arrivée 
d

’eau 
(2.21), 

l’eau
p

asse p
ar une vanne (2.23), d

ans la tour
d

e p
réchauffag

e un p
réréservoir (2.7) p

uis
d

ans la cuve (2.20). Lorsq
ue l’eau atteint

son 
m

axim
um

, 
la 

vanne 
flotteur 

b
loq

ue
l’alim

entation en eau. U
ne p

artie d
e l’eau

p
asse d

e l’ad
m

ission d
’eau (2.21) d

irecte-
m

ent à l’unité d
e com

m
and

e (2.17). Lors
d

e l’actionnem
ent d

u p
istolet (2.26), il se

p
rod

uit un flow
 d

ans l’unité d
e com

m
and

e
et 

l’interrup
teur 

d
e 

com
m

and
e 

ém
et 

un
sig

nal q
ui fait d

ém
arrer le nettoyeur haute

p
ression. D

e la cuve, l’eau est asp
irée p

ar
la p

om
p

e à trois cylind
res entraînée p

ar le
m

oteur électriq
ue (2.14). D

u b
ac à eau,

l’eau est asp
irée p

ar la p
om

p
e en p

assant
p

ar les vannes d
’asp

iration (clap
ets), p

is-
tons, clap

ets d
’échap

p
em

ent, p
uis g

uid
ée

en 
haute 

p
ression 

vers 
le 

Flow
 

sw
itch

(2.18), le serp
entin (2.6) où elle est chauf-

fée à la tem
p

érature d
ésirée.

La 
tem

p
érature 

d
e 

fonctionnem
ent 

est
rég

lée au m
oyen d

u therm
ostat (2.30/5.5).

L’eau sous p
ression revenant d

e la chau-
d

ière (2.32) p
asse p

ar le flexib
le H

P
 (2.25),

d
ans le p

istolet (2.26), la lance (2.27) et
s’échap

p
e p

ar les g
icleurs (2.1) et (2.2).

La p
ression d

’utilisation est rég
lab

le d
irec-

tem
ent à la p

oig
née et ind

iq
uée au m

ano-
m

ètre (5.2). S
i la haute p

ression d
ép

asse
la p

ression d
e service, une vanne d

e sécu-
rité 

fonctionne 
et 

em
p

êche 
q

ue 
le 

net-
toyeur soit end

om
m

ag
é.

S
i l’alim

entation en eau est coup
ée, l’inter-

rup
teur (Flow

 sw
itch) com

m
and

e et coup
e

l’électrovanne d
e la p

om
p

e à g
as-oil, évi-

tant une surchauffe.
La p

om
p

e à g
as-oil (2.9) entraînée p

ar le
m

oteur électriq
ue, asp

ire le carb
urant d

u
réservoir en p

assant p
ar les filtres (2.13).

Le nettoyeur haute p
ression p

eut fonction-
ner à l’eau froid

e, à l’eau chaud
e. Lorsq

ue
la 

m
achine 

fonctionne 
à 

l’eau 
chaud

e,
l’eau est p

réchauffée d
ans la tour d

e p
ré-

chauffe, côté b
asse p

ression, alors q
ue,

d
u côté haute p

ression, l’eau est chauffée

d
ans 

le 
serp

entin 
à 

la 
tem

p
érature 

d
e

fonctionnem
ent 

au 
m

oyen 
d

u 
b

rûleur
(2.10).
La p

om
p

e anti-calcaire asp
ire le p

rod
uit

anti-tartre d
ans le réservoir (3.2) et l’injec-

te d
ans la cuve à eau.

C
o

m
m

a
n

d
e

 
Q

uand
 le p

istolet est lâché, la m
achine

s’arrête. 
P

our 
rem

ettre 
la 

m
achine 

en
m

arche, iI suffit d
’actionner le p

istolet.

2.1
G

icleur haute p
ression

2.2
G

icleur b
asse p

ression
2.3

P
oig

née d
e rég

lag
e d

e p
ression

2.4
S

écurité d
e surchauffe

2.5
S

ond
e therm

ostat
2.6

S
erp

entin
2.7

Tour d
e p

réchauffe
2.8

C
ontrôle d

e la flam
m

e
2.9

P
om

p
e à carb

urant
2.10

B
rûleur

2.11/4.1 
S

ortie - p
om

p
e à carb

urant
2.12/4.2 

A
d

m
ission - filtre à carb

urant
2.13/4.3 

Filtre à carb
urant

2.14
M

oteur électriq
ue

2.15
P

om
p

e haute p
ression

2.16
C

ulasse d
e cylind

re
2.17

U
nité d

e com
m

and
e

2.18
Interrup

teur d
e com

m
and

e
2.19

Flotteur
2.20

C
uve

2.21
A

d
m

ission 
d

’eau/p
artie 

b
asse

p
ression

2.22
C

ontrôle d
e la p

ression d
e l’eau/

alim
entation en eau

2.23
Vanne flotteur

2.24
P

artie haute p
ression

2.25
Tuyau haute p

ression
2.26

P
istolet

2.27
Lance d

oub
le

2.28
C

ouvercle p
our la cuve

2.29
B

ouchon 
d

e 
vid

ang
e 

tour 
d

e
p

réchauffe
2.30/5.5 

Therm
ostat d

e fonctionnem
ent

2.31/5.6 
B

outon m
arche/arrêt

2.32
S

ortie d
e p

ression
2.34

Verre d
’huile

3.1
R

éservoir à anti-calcaire
5.1

Ind
icateur d

’anti-calcaire
5.2

M
anom

ètre
5.3

D
éterg

ent (accessoire)
5.4

E
tag

e vap
eur (accessoire)

6.1
Lam

p
e d

e fonctionnem
ent

6.2
Lam

p
e d

e rem
ise en m

arche
6.3

Lam
p

e 
p

our 
contrôle 

d
es

p
hases

6.4
Lam

p
e p

our le contrôle d
e la

flam
m

e
6.5

Lam
p

e p
our le contrôle d

’arrivée
d

’eau
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C
IR

C
U

IT
 D

E
 S

E
C

U
R

IT
E

S
é

c
u

rité
 c

o
u

p
u

re
 d

e
 c

o
u

ra
n

t
A

ssure q
ue la m

achine ne se rem
ette p

as
en m

arche ap
rès une p

anne. Il faut alors
arrêter la m

achine en m
ettant le b

outon
m

arche-arrêt 
(2.31/5.6) 

en 
p

osition 
“0”,

p
uis rem

ettre la m
achine en m

arche.

C
o

n
trô

le
 d

e
 la

 fla
m

m
e

Le contrôle d
e la flam

m
e assure q

ue le
b

rûleur à m
azout fonctionne com

m
e il faut.

S
’il y a une anom

alie, le b
rûleur à m

azout
s’arrête au b

out d
e 10 second

es. Lorsq
ue

le b
rûleur ne fonctionne p

as, la m
achine

continue 
d

e 
fonctionner 

en 
eau 

froid
e.

A
rrêtez le nettoyeur en m

ettant le b
outon

m
arche/ arrêt (2.31/5.6) en p

osition “0”.
Trouvez l’orig

ine d
e la p

anne en vous ser-
vant d

e la rub
riq

ue “recherche p
annes”,

p
uis rem

ettez la m
achine en m

arche.

S
é

c
u

rité
 d

e
 su

rc
h

a
u

ffe
La sécurité d

e surchauffe (2.4) arrête le
nettoyeur 

si 
la 

tem
p

érature 
d

e 
la 

cuve
d

ép
asse 140°C

. A
rrêtez le nettoyeur en

m
ettant le b

outon m
arche/arrêt (2.31/5.6)

en p
osition “0”. Laissez le m

oteur refroid
ir

p
end

ant 
15 

m
inutes, 

p
uis 

rem
ettez 

la
m

achine en m
arche.

S
é

c
u

rité
 th

e
rm

iq
u

e
 d

u
 m

o
te

u
r

Les interrup
teurs therm

iq
ues situés d

ans
le stator d

u m
oteur assurent q

ue le m
oteur

électriq
ue ne soit p

as en surcharg
e. Le

courant 
p

our 
toutes 

les 
fonctions 

d
e

contrôle et d
e sécurité est d

e 24V
 à b

asse
tension. E

n cas d
e surcharg

e le nettoyeur
s’arrête. A

rrêtez le nettoyeur en m
ettant le

b
outon m

arche/arrêt (2.31/5.6) en p
osition

“0”. Laissez la m
achine refroid

ir p
end

ant

15 m
inutes p

uis rem
ettez la en m

arche.

C
o

n
trô

le
 d

e
s p

h
a

se
s

Votre nouveau nettoyeur est éq
uip

é d
’un

contrôle 
d

e 
p

hases 
incorp

oré, 
q

ui
em

p
êche le b

rûleur d
e d

ém
arrer au cas où

le circuit d
e la m

achine serait d
ans le m

au-
vais sens.

C
o

n
trô

le
 d

e
 la

 p
re

ssio
n

 d
’e

a
u

Le contrôle d
e la p

ression d
’eau arrête le

b
rûleur en cas d

’arrivée d
’eau trop

 faib
le.

A
rrêtez le nettoyeur en m

ettant le b
outon

m
arche/arrêt 

(2.31/5.6) 
en 

p
osition 

“0”.
Trouvez l’orig

ine d
e la p

anne en vous ser-
vant d

e la rub
riq

ue “recherche p
annes” et

rem
ettez la m

achine en m
arche.
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L’utilisateur d
u nettoyeur haute p

ression
d

oit:

-
avoir une b

onne connaissance d
es

fonctions d
e sécurité d

e l’ap
p

areil,
d

e 
son 

éq
uip

em
ent 

et 
d

e 
son

em
p

loi.

-
être 

b
ien 

inform
é 

d
es 

exig
ences

sanitaires et d
e sécurité en vig

ueur
p

our l’utilisation d
e l’ap

p
areil.

- 
avoir acq

uis une m
aîtrise techniq

ue
suffisante p

our être le m
ieux p

os-
sib

le à l’ab
ri d

es accid
ents et d

es
p

rob
lèm

es sanitaires p
end

ant le tra-
vail. 

Il 
incom

b
e 

à 
l’em

p
loyeur 

d
e

veiller à ce q
ue tous les utilisateurs

d
u nettoyeur haute p

ression rem
p

lis-
sent ces trois cond

itions, éventuelle-
m

ent g
râce à une form

ation d
irig

ée
p

ar 
une 

p
ersonne 

p
rofessionnelle-

m
ent q

ualifiée p
our travailler avec un

nettoyeur haute p
ression d

ans d
es

cond
itions d

e sécurité.

P
end

ant son utilisation, le nettoyeur haute
p

ression d
oit être d

ans un état p
ouvant

assurer 
une 

sécurité 
convenab

le. 
C

es
cond

itions p
euvent être assurées p

ar le
chang

em
ent nécessaire d

es p
ièces usées

ou d
éfectueuses et p

ar un em
p

loi et d
es

révisions conform
es à cette notice d

’utili-
sation.

Les consig
nes d

e sécurité suivantes d
oi-

vent être scrup
uleusem

ent resp
ectées:

*
Le nettoyeur haute p

ression d
oit être

connecté 
 

à 
une 

p
rise 

d
e 

terre
conform

ém
ent aux norm

es.

*
La p

ression m
axim

ale et les tem
p

é-
ratures p

ortées sur la p
laq

ue sig
na-

létiq
ue ne d

oivent p
as être d

ép
as-

sées.

*
E

n 
cas 

d
’anom

alie 
d

e 
fonctionne-

m
ent ou d

e rép
aration, m

ettre l’ap
-

p
areil 

hors 
service 

en 
coup

ant 
le

courant et ferm
er l’alim

entation en
eau.

*
E

n fin d
’op

ération, coup
er le courant

et 
ferm

er 
l’alim

entation 
en 

eau.
Toujours verrouiller le p

istolet en m
et-

tant la sécurité d
e la d

étente avant
d

’ab
and

onner le nettoyeur.

*
A

p
rès 

l’utilisation 
d

e 
l’eau

chaud
e/étag

e vap
eur, faire fonction-

ner le nettoyeur à l’eau froid
e p

en-
d

ant environ 1 m
n.

*
P

our rem
p

lacer le p
istolet ou d

ém
on-

ter le tuyau, il faut arrêter le nettoyeur
et d

im
inuer la p

ression.

*
U

tiliser 
exclusivem

ent 
les 

tuyaux
haute p

ression d
’orig

ine. N
e jam

ais
utiliser d

’autres tuyaux q
ui ne rép

on-
d

ent p
as aux norm

es d
e sécurité exi-

g
ées 

p
ar 

G
erni 

A
/S

 
/ 

N
ilfisk-

A
d

vance. N
e jam

ais tenter d
’effec-

tuer soi-m
êm

e d
es rép

arations sur
les tuyaux haute p

ression.

*
H

orm
is l’utilisateur, p

ersonne ne d
oit

se trouver d
ans la zone où il y a un

risq
ue d

’être atteint p
ar le jet.

*
L’utilisateur d

oit p
ouvoir se tenir en

p
osition ferm

e et stab
le, avec suffi-

sam
m

ent 
d

’esp
ace 

autour 
d

e 
lui,

p
our 

lui 
p

erm
ettre 

d
’ad

op
ter 

une
p

osition d
e travail convenab

le.
Il 

d
oit 

p
orter 

d
es 

chaussures
soup

les, 
ad

hérentes 
et 

non 
g

lis-
santes.

*
L’utilisation 

d
e 

m
achines 

à 
g

as-oil
est, p

our d
es raisons d

e santé et d
e

sécurité, uniq
uem

ent autorisée d
ans

le resp
ect d

e certaines d
isp

ositions,
p

ar exem
p

le celles concernant l’en-
trée et l’évacuation d

’air.
E

ntrée air frais:
Il est exig

é p
our l’ap

p
areil une p

ossi-
b

ilité d
’ap

p
ort d

’air frais sous form
e

d
e volet à air, d

e g
rille ou autre (d

ia-
m

ètre 350 m
m

 ou 400x400 m
m

).
E

vacuation d
es g

az:
Le nettoyeur à eau chaud

e rejette
entre 120 et 150 m

3 d
e g

az d
’échap

-
p

em
ent 

p
ar 

heure. 
Le 

p
assag

e
d

’échap
p

em
ent p

our un nettoyeur à
eau chaud

e d
oit avoir au m

inim
um

un d
iam

ètre d
e 250 m

m
 et être p

lacé
à 150-200 m

m
 au-d

essus d
u rejet d

e
l’ap

p
areil. 

La 
p

ose 
et 

le 
m

ontag
e

d
’une 

chem
inée/g

aine 
d

’échap
p

e-
m

ent 
d

oivent 
norm

alem
ent 

être
effectués p

ar un installateur ag
réé

Q
U

A
LIB

AT, 
q

ui 
assure 

en 
m

êm
e

tem
p

s le resp
ect d

es norm
es offi-

cielles. C
om

b
inaison d

e d
eux ou p

lu-
sieurs cond

uits d
e fum

ée - veuillez
consulter les p

ag
es 75 à  76.

S
elon les cond

itions clim
atiq

ues, la
chem

inée d
oit être m

ontée avec un
volet d

e ferm
eture d

e façon à ce q
ue

le froid
 éventuel ne p

uisse p
as p

ro-
voq

uer un éclatem
ent p

ar le g
el d

u
serp

entin ou d
e la chaud

ière. 
P

our ob
tenir une com

b
ustion op

tim
a-

le, il est nécessaire d
e p

rocéd
er à

d
es tests d

e com
b

ustion et à d
es

rég
lag

es d
e b

rûleur si b
esoin est, d

e
façon à b

énéficier d
’une exp

loitation
m

axim
um

 
d

u 
carb

urant 
et 

d
e 

la
cap

acité therm
iq

ue tout en évitant
l’encrassem

ent d
u serp

entin et d
e la

chaud
ière.

*
N

e 
p

as 
utiliser 

l’ap
p

areil 
sur 

une
échelle, 

à 
m

oins 
q

ue 
celle-ci 

soit
d

otée d
’une p

late-form
e avec g

ard
e-

fou, ou q
ue d

’autres d
isp

ositions d
e

sécurité 
d

onnant 
au 

m
oins 

les
m

êm
es g

aranties aient été p
rises.

*
La lance et le p

istolet d
oivent tou-

jours être tenus à d
eux m

ains, et la
sécurité d

e la d
étente d

u p
istolet ne

d
oit p

as être b
loq

uée.

*
N

e jam
ais d

irig
er le jet d

’eau sur d
es

installations 
électriq

ues 
ou 

câb
les

électriq
ues 

sous 
tension. 

Le 
jet

risq
ue d

e d
evenir cond

ucteur.

*
Le jet d

’eau sort d
u g

icleur avec une
g

rand
e p

uissance. Il est d
onc d

an-
g

ereux 
d

e 
le 

d
irig

er 
sur 

d
es 

p
er-

sonnes ou d
es anim

aux.

S
’assurer, p

end
ant l’utilisation, q

ue le p
er-

sonnel ne sub
it p

as d
’inutiles effets d

e
b

ruit, vib
rations, sub

stances et m
atériaux.

U
tiliser p

ar exem
p

le d
es m

oyens d
e p

ro-
tection p

ersonnelle. Le p
lus sûr est d

e se
m

unir d
’un ap

p
areil d

e p
rotection resp

ira-
toire alim

enté en air. Il n’est p
as toujours

facile d
e d

éterm
iner le g

enre d
e p

ollution
d

e l’air, car il p
eut être d

ifficile d
’ap

p
récier

ce q
ui p

eut se d
étacher d

es surfaces en
contact avec le jet.

*
Il faut norm

alem
ent se p

rotég
er les

yeux contre l’aérosol et les g
outtes

d
’eau.

*
Il est conseillé d

e p
orter d

es vête-
m

ents d
e p

rotection p
our éviter tout

contact involontaire d
e la p

eau avec
le jet d

’eau.

Il incom
b

e à l’em
p

loyeur d
e se tenir infor-

m
é sur les m

od
ifications, les m

ises à jour,
les nouveaux d

écrets et leurs ap
p

lications,
im

p
osés p

ar la Lég
islation sur le Travail.

A
u

fb
a

u
 u

n
d

 A
rb

e
itsw

e
ise

 d
e

s 
H

o
c

h
d

ru
c

k
re

in
ig

e
rs

Ihr neuer H
ochd

ruckreinig
er entsp

richt in
seinen Funktionen d

em
 D

iag
ram

m
 und

 in
seinem

 Ä
ußern d

en Fotos (N
r. 2-65). D

ie
M

aschine b
esteht aus einem

 N
ied

erd
ruck-

und
 einem

 H
ochd

ruckteil m
it eing

eb
autem

K
esselsystem

 und
 einer H

ochd
ruckp

um
p

e
(2.15). Vom

 W
asserzug

ang
 (2.21) w

ird
 d

as
W

asser d
urch ein S

chw
im

m
erventil (2.23)

in einen Vorerhitzer (2.7) und
 zu einem

W
asserkasten (2.20) g

eleitet. B
ei m

axim
a-

lem
 

W
asserstand

 
sp

errt 
d

as
S

chw
im

m
erventil für d

ie W
asserzufuhr. E

in
Teil d

es W
assers von d

er W
asserzufuhr

(2.21) w
ird

 d
irekt zur S

teureinheit (2.17)
g

eleitet. 
W

enn 
d

er 
P

istoleng
riff 

aktiviert
w

ird
, 

entsteht 
in 

d
er 

S
teuereinheit 

eine
S

tröm
ung

 
und

 
via 

ein 
sig

nal 
vom

S
tröm

ung
sw

ächter 
(2.18) 

startet 
d

er
H

ochd
ruckreinig

er. 
Vom

 
W

asserkasten
w

ird
 d

as W
asser in eine d

reizylind
rische

P
um

p
e, d

ie von einem
 E

lektrom
otor (2.14)

g
etrieb

en 
w

ird
, 

ang
esaug

t. 
Von 

d
er

N
ied

erd
ruckkam

m
er 

d
er

H
ochd

ruckp
um

p
e w

ird
 d

as W
asser d

urch
S

aug
ventile 

in 
d

ie 
Z

ylind
er 

ang
esaug

t.
H

ier w
ird

 d
as W

asser unter D
ruck g

esetzt
und

 
d

urch 
D

ruckventile, 
d

em
S

tröm
ung

sw
ächter (2.18) und

 d
urch eine

H
eizsp

irale 
(2.6) 

in 
d

en 
H

ochd
ruckteil

g
ep

um
p

t, w
o d

as W
asser m

it H
eißw

asser
auf d

ie g
ew

ünschte Tem
p

eratur erw
ärm

t
w

ird
. D

ie B
etrieb

stem
p

eratur w
ird

 auf d
em

Therm
ostat (2.30/5.5) eing

estellt und
 g

ere-
g

elt. 
D

as 
W

asser 
w

ird
 

w
eiter 

d
urch

D
ruckauslass 

(2.32) 
in 

d
en

H
ochd

ruckschlauch 
(2.25), 

zur 
P

istole
(2.26), d

en S
p

ülrohren (2.27) und
 d

urch
d

ie D
üsen (2.1) und

 (2.2), g
ep

um
p

t.
D

er 
B

etrieb
sd

ruck 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers 
kann 

m
it 

d
em

D
ruckreg

elung
shand

g
riff 

(2.3) 
g

esteuert
und

 vom
 M

anom
eter (5.2) ab

g
elesen w

er-
d

en. S
ofern d

er W
asserd

ruck d
en norm

a-
len 

B
etrieb

sd
ruck 

üb
ersteig

t, 
öffnet 

ein
eing

eb
autes S

icherheitsventil d
en U

m
lauf

und
 

verhind
ert 

som
it 

S
chäd

en 
am

H
ochd

ruckreinig
er.

D
er 

S
tröm

ung
sw

ächter 
unterb

richt 
üb

er
ein M

ag
netventil d

ie Ö
Iheizung

, sofern d
ie

W
asserversorg

ung
 

fehlt 
und

 
verhind

ert

d
am

it 
eine 

Ü
b

ererhitzung
 

und
 

ein
Trockenlaufen.
D

ie 
Ö

lp
um

p
e 

(2.9) 
d

ie 
von 

einem
E

lektrom
otor 

ang
etrieb

en 
w

ird
, 

saug
t

d
urch 

d
en 

Ö
lfilter 

(2.13) 
B

rennstoff 
aus

d
em

 Ö
Itank.

D
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

kann 
m

it 
kaltem

od
er 

heißem
 

W
asser 

b
etrieb

en 
w

erd
en.

B
ei 

H
eißw

asser 
b

etrieb
 

w
ird

 
d

as
Vorlaufw

asser auf d
er N

ied
erd

ruckseite im
Vorw

ärm
er 

erhitzt, 
w

ährend
 

es 
auf 

d
er

H
ochd

ruckseite 
m

it 
H

ilfe 
d

es 
B

renners
(2.10) 

in 
d

er 
K

esselsp
irale 

auf 
d

ie
B

etrieb
stem

p
eratur g

eb
racht w

ird
.

D
ie 

D
osierp

um
p

e 
förd

ert 
d

as
E

ntkalkung
sm

ittel 
vom

 
B

ehälter 
(3.1) 

in
d

en W
asserkasten.

S
te

u
e

ru
n

g
 

W
ird

 d
er P

istolenlg
riff (2.26) Iosg

elassen,
stop

p
t 

d
er 

W
asserzufluß. 

Für 
d

en
W

ied
erstart 

m
uß 

nur 
d

er 
P

istoleng
riff

erneut g
ed

rückt w
erd

en.

2.1
H

ochd
ruckd

üse
2.2

N
ied

erd
ruckd

üse
2.3

D
ruckreg

elung
shand

g
riff

2.4
Ü

b
erkochsicherung

2.5
Therm

ostatfühler
2.6

W
ärm

esp
irale

2.7
Vorw

ärm
er

2.8
Flam

m
enkontrolle

2.9
B

rennstoffp
um

p
e

2.10 
B

renner
2.11/4.1 

A
uslass - B

rennstoffp
um

p
e

2.12/4.2 
Z

ufuhr - B
rennstoffilter

2.13/4.3 
B

rennstoffilter
2.14

E
lektrom

otor
2.15

H
ochd

ruckp
um

p
e

2.16
Z

ylind
erkop

f
2.17

S
teuereinheit

2.18
S

tröm
ung

sw
ächter

2.19
S

chw
im

m
er

2.20
W

asserkasten
2.21

W
asserzufuhr/N

ied
erd

ruckteil
2.22

W
asserd

ruckkontrolle/W
asser-

versorg
ung

2.23
S

chw
im

m
erventil

2.24
H

ochd
ruckteil

2.25
H

ochd
ruckschlauch

2.26
P

istole
2.27

D
op

p
eltes S

p
ülrohr

2.28
D

eckel für W
asserkasten

2.29
A

b
zap

fung
 - K

esselhülle
2.30/5.5 

B
etrieb

stherm
ostat

2.31/5.6 
S

tart-/S
top

schalter
2.32

D
ruckauslass

2.34
Ö

Ig
las

3.1
B

ehälter für A
ntikalk

5.1
M

eld
er für A

ntikalk
5.2

M
anom

eter
5.3

R
einig

ung
sm

ittel (Z
ub

ehör)
5.4

D
am

p
fstute (Z

ub
ehör)

6.1
B

etrieb
slam

p
e

6.2
Lam

p
e für W

ied
erstart

6.3
Lam

p
e für P

hasenfolg
ekontrolle

6.4
Lam

p
e für Flam

m
enkontrolle

6.5
Lam

p
e für W

asserzug
ang

skon-
trolle

S
IC

H
E

R
H

E
IT

S
K

R
E

IS
L

A
U

F

U
n

te
rsp

a
n

n
u

n
g

sa
u

slö
se

r
S

ichert 
d

en 
H

cchd
ruckreinig

er 
g

eg
en

W
ied

erstart 
b

ei 
A

usfall 
d

er
Versorg

ung
ssp

annung
.

S
top

p
en 

S
ie 

d
en 

H
ochd

ruckreinig
er,

ind
em

 
S

ie 
d

en 
S

tart/S
top

p
S

chalter
(2.31/5.6) in d

ie P
os. “0” stellen und

 d
ann

d
ie M

aschine w
ied

er starten.

F
la

m
m

e
n

k
o

n
tro

lle
D

ie FIam
m

enkontrolle (2.8) sichert, d
aß d

ie
Ö

lheizung
 

korrekt 
b

rennt. 
B

ei 
einem

Verb
rennung

sfehler/fehlend
er 

B
rennstoff,

w
ird

 d
ie Ö

lheizung
 nach 10 sek. ab

g
e-

schaltet. Ist d
ie Ö

lheizung
 ab

g
eschaltet,

arb
eitet 

d
ie 

M
aschine 

aIs
K

altw
asserreinig

er 
w

eiter. 
D

er
H

ochd
ruckreinig

er w
ird

 g
estop

p
t, ind

em
d

er 
S

tart/S
top

p
schalter 

(2.31/5.6) 
in 

d
ie

P
os. 

“0” 
g

estellt 
w

ird
. 

Find
en 

S
ie 

d
en

Fehler (S
iehe S

törung
ssuche) und

 starten

S
ie d

ie M
aschine w

ied
er.

Ü
b

e
rk

o
c

h
sic

h
e

ru
n

g
D

ie Ü
b

erkochsicherung
 (2.4) stop

p
t d

en
H

ochd
ruckreinig

er, 
w

enn 
d

ie
K

esseltem
p

eratur 140°
C

 üb
ersteig

t.
S

top
p

en 
S

ie 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er,
ind

em
 

S
ie 

d
en 

S
tart/S

top
p

S
chalter

(2.31/5.6) in d
ie P

os. “0” stellen. Lassen
S

ie 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er 
15 

m
in.

ab
kühlen 

und
 

starten 
S

ie 
d

ie 
M

aschine
w

ied
er.

Ü
b

e
rb

e
la

stu
n

g
ssic

h
e

ru
n

g
Therm

ische 
A

usschalter 
in 

d
er

S
tatorw

icklung
 d

es P
um

p
enm

otors sichern
d

en 
E

lektrom
otor 

g
eg

en 
Ü

b
erb

elastung
.

D
ie S

teuersp
annung

 für aIIe K
ontroll- und

S
icherheitsfunktionen 

b
eträg

t 
24 

V
N

ied
ersp

annung
. B

ei Ü
b

erb
elastung

 w
ird

d
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

unterb
rochen.

S
top

p
en 

S
ie 

d
en 

H
ochd

ruckreinig
er,

ind
em

 
S

ie 
d

en 
S

tart/S
top

p
-S

chalter
(2.31/5.6) in d

ie P
os. “0” stellen. Lassen

S
ie d

en M
otor 15 m

in. ab
kühlen und

 star-
ten S

ie d
ie M

aschine w
ied

er.

P
h

a
se

n
fo

lg
e

k
o

n
tro

lle
In lhrem

 neuen H
ochd

ruckreinig
er ist eine

P
hasenfolg

ekontrolle eing
eb

aut d
ie einen

S
tart d

er Ö
lheizung

 verhind
ert, sofern d

ie
D

rehrichtung
 d

er M
aschine verkehrt ist.

W
a

sse
rd

ru
c

k
k

o
n

tro
lle

D
ie 

W
asserd

ruckkontrolle 
(2.22) 

unter-
b

richt 
d

ie 
Ö

lheizung
, 

w
enn 

d
er

W
asserd

ruck zu nied
rig

 ist.
S

top
p

en 
S

ie 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er,
ind

em
 

S
ie 

d
en 

S
tart/S

top
p

-S
chalter

(2.31/5.6) in d
ie P

os. “0” stellen. N
achd

em
S

ie 
d

en 
Fehler 

b
eseitig

t 
hab

en 
(siehe

S
törung

ssuche) starten S
ie d

ie M
aschine

w
ied

er.



IN
S

T
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L
A

T
IO

N
F

R
A

N
Ç

A
IS

A
n

b
rin

g
u

n
g

 d
e

r M
a

sc
h

in
e

 
- sehen S

ie b
itte seite 75.

R
a

u
c

h
a

b
zu

g
 

- sehen S
ie b

itte seite 75 - 76.

Ta
n

k
D

er H
ochd

ruckreinig
er ist verb

und
en m

it
einem

 D
ieseltank, d

er in d
em

 E
infüllstutzen

ein 
Filter 

b
einhaltet 

(2.12/4.2). 
D

as
A

b
laßrohr 

ist 
an 

d
er 

B
rennstoffp

um
p

e
m

ontiert (2.11/4.1).

A
n

sc
h

lu
ss vo

n
 E

l
S

chliessen S
ie d

as K
ab

el an. G
eb

en S
ie

auch 
auf 

d
ie 

N
ennsp

annung
 

und
S

trom
stärke d

es H
ochd

ruckreinig
ers acht:

3X
230V, 50H

z 23A
3X

400V, 50H
z 12A

3x415V, 50H
z 12A

D
ie installation soll g

em
äss Vorschrift erd

-
verb

und
en 

sein. 
A

us 
b

etrieb
sm

ässig
en

G
ründ

en 
soll 

d
er 

Ü
b

erg
ang

sw
id

erstand
d

er E
rd

verb
ind

ung
 w

enig
er aIs 50 O

hm
sein.

Introd
uction

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43

S
écurité  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .44

D
escrip

tion d
u nettoyeur haute p

ression 
 . . . . . . . . . . . . . .45

C
onstruction et fonctionnem

ent 
d

u nettoyeur haute p
ression

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45
C

ond
uite

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45

C
ircuit d

e sécurité
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45

M
ise sous tension

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45
C

ontrôle d
e la flam

m
e

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45
S

écurité eau chaud
e

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45
S

écurité d
e surchauffe

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45
C

ontrôle d
es p

hases 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45

C
ontrôle d

e la p
ression d

’eau (alim
entation en eau)

 . . . .45

Installation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46
M

ise en p
lace d

e la m
achine

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46
E

chap
p

em
ent d

e la fum
ée . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46

R
accord

em
ent électriq

ue
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46

N
otice d

’em
p

loi et d
e m

ise en m
arche

 . . . . . . . . . . . . .46-47
Tuyau haute p

ression 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46

Lances
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46

Filtres à sab
le

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46
M

ise en m
arche

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46
A

rrêt
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46

Lam
p

es d
e contrôle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

Therm
ostat d

e fonctionnem
ent  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

A
d

m
ission d

e d
éterg

ent (accessoire)
 . . . . . . . . . . . . . . .47

P
hase vap

eur (accessoire)
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

M
aintenance

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47
N

iveau d
’huile

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47
Vid

ang
e d

’huile
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

Filtres à eau 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

Filtres à carb
urant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

Turb
o Laser 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47
P

rotection antig
el . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

A
nti-calcaire

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47
D

étartrag
e

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47
N

ettoyag
e

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

D
ép

ose/d
estruction

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47

Tab
leau d

e contrôle
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .48

R
echerche p

annes
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .48-49

C
aractéristiq

ues techniq
ues

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50

Installation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75
C

ond
uits d

e fum
ée

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75-76
S

chém
a électriq

ue
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .77-78 

S
chém

a d
e fonctionnem

ent
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79 

P
hoto N

°
2-6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79 

D
éclaration d

e conform
ité C

E
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2

43
38

IN
T

R
O

D
U

C
T

IO
N

N
ous vous félicitons p

our l’acq
uisition d

e
votre nouveau nettoyeur haute p

ression,
N

/G
-6000 S

tation.
N

ous 
som

m
es 

convaincus 
q

ue 
cette

m
achine, p

rod
uite p

ar l’un d
es p

rem
iers

fab
ricants europ

éens d
e nettoyeurs haute

p
ression, 

rép
ond

ra 
entièrem

ent 
à 

vos
attentes. G

erni A
/S

 /N
ilfisk-A

d
vance p

ro-
p

ose une g
am

m
e com

p
lète d

e nettoyeurs
eau froid

e et eau chaud
e ainsi q

u’un larg
e

assortim
ent d

’éq
uip

em
ents.

P
our tirer le m

eilleur p
rofit d

e votre N
/G

-
6000 S

tation, nous vous d
em

and
ons, ainsi

q
u’à 

d
’éventuels 

autres 
utilisateurs, 

 
d

e
b

ien 
vouloir 

lire 
attentivem

ent 
ce 

m
od

e
d

’em
p

loi. Il faut le consid
érer com

m
e fai-

sant p
artie intég

rante d
e votre nettoyeur

haute p
ression, et il d

oit d
em

eurer en p
er-

m
anence accessib

le à l’utilisateur. Il ren-
ferm

e 
un 

résum
é 

d
es 

caractéristiq
ues

techniq
ues et d

es conseils d
’utilisation.

Le nettoyeur N
/G

-6000 S
tation est conçu

p
our une utilisation sim

p
le et rap

id
e. S

i
toutefois vous rencontriez d

es d
ifficultés

q
ue vous ne p

ouvez p
as résoud

re à l’aid
e

d
e ce m

od
e d

’em
p

loi, veuillez vous ad
res-

ser à notre service ap
rès-vente d

ont l’ex-
p

érience et les connaissances techniq
ues

sp
écifiq

ues sont à votre entière d
isp

osi-
tion.

G
râce à ce m

od
e d

’em
p

loi, vous ob
tien-

d
rez un fonctionnem

ent économ
iq

ue et sûr
d

e votre nettoyeur. C
om

m
e p

our une voitu-
re, la d

urée d
e vie d

e votre ap
p

areil sera
p

rolong
ée et le rend

em
ent sera d

’autant
p

lus im
p

ortant, si vous assurez son entre-
tien suivant nos instructions d

’utilisation.

D
ans ce m

od
e d

’em
p

loi, les références
d

es illustrations sont ind
iq

uées ainsi, p
ar

ex.: (2.25), 2 étant le num
éro d

e l’illustra-
tion et 25 celui d

e la p
ièce (d

ans ce cas :
le tuyau haute p

ression).

Typ
e: ..........................................................

N
°

: .............................................................

D
ate d

’achat: .............................................

B
E

D
IE

N
U

N
G

S
- U

N
D

 
lN

B
E

T
R

IE
B

S
E

T
Z

U
N

G
S

A
N

W
E

IS
U

N
G

H
o

c
h

d
ru

c
k

sc
h

la
u

c
h

lhr neuer H
ochd

ruckreinig
er ist m

it einem
kräftig

en 
H

ochd
ruckschlauch 

versehen.
D

as G
erät zum

 Z
w

eck d
er Fortb

ew
eg

ung
nicht am

 S
chlauch ziehen. A

uch d
arauf

b
eachten,  d

aß d
er H

ochd
ruckschlauch

nicht üb
erfahren od

er auf and
ere W

eise
b

eschäd
ig

t w
ird

. D
ie G

arantie d
eckt keine

g
eknickten 

od
er 

üb
erahrene

H
ochd

ruckschläuche.

L
a

n
ze

n
: 

Ihr neue H
ochd

ruckreinig
er kann m

it einer
od

er m
ehrerer von folg

end
en Lanzen aus-

g
estattet sein: 

• E
in

ze
lla

n
ze

/ D
a

m
p

fla
n

ze
ist 

m
it 

einer 
festen 

S
p

rühd
üse 

m
it

M
ög

lichkeit 
für 

konstanten 
D

ruck 
und

A
uferleg

ung
 von R

eining
ung

sm
ittel, aus-

g
erüstet. W

ird
 m

ittels d
es P

istoleng
riffs

b
ed

ient. 

• D
o

p
p

e
lla

n
ze

ist m
it einer festen S

p
rühd

üse und
 zw

ei
Lanzen 

m
it 

M
ög

lichkeit 
für 

D
ruckreg

e-
lung

 
und

 
A

uferleg
en 

von
R

einig
ung

sm
ittel, ausg

erüstet. W
ird

 m
it-

tels d
es P

istoleng
riffs und

 R
eg

ulierg
riffs

b
ed

ient. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 L
a

n
ze

ist m
it einer festen H

ochleistung
ssp

rüh-
d

üse und
 zw

ei Lanzen m
it M

ög
lichkeit für

D
ruckreg

elung
 

und
 

A
uferleg

en 
von

R
einig

ung
sm

ittel, ausg
erüstet. W

ird
 m

it-
tels d

es P
istoleng

riffs und
 R

eg
ulierg

riffs
b

ed
ient. 

• T
u

rb
o

 L
a

se
r L

a
n

ze
ist 

m
it 

einem
 

p
atentierten 

D
üsesystem

ausg
erüstet, 

d
as 

einen 
verg

rößerten
R

einig
ung

seffekt leistet, so w
ohl als zw

ei
Lanzen 

m
it 

M
ög

lichkeit 
für 

D
ruckreg

e-
lung

 und
 A

uferleg
en von R

einig
ung

s-m
it-

tel. 
W

ird
 

m
ittels 

d
es 

P
istoleng

riffs 
und

R
eg

ulierg
riffs b

ed
ient. 

A
c

h
tu

n
g

: B
e

i A
n

w
e

n
d

u
n

g
  d

e
s T

u
r-

b
o

 
L

a
se

rs 
d

a
rf 

d
ie

 
Te

m
p

e
ra

tu
r

9
0

°
C

 n
ic

h
t  ü

b
e

rsc
h

re
ite

n
.

F
lie

ß
sa

n
d

filte
r

Falls 
S

ie 
W

asser 
verw

end
en, 

d
as

Fließsand
 enthält, m

uß ein Fließsand
filter

m
ontiert 

w
erd

en. 
D

er 
Filtereinsatz 

kann
nach B

ed
arf g

ew
echselt w

erd
en.

Falls S
ie d

en Fließsand
filter nicht m

ontie-

ren, 
b

esteht 
d

as 
R

isiko, 
d

aß 
sich 

d
er

Fließsand
 in d

er A
nlag

e festsetzt. D
ieses

kann S
chäd

en in d
er g

anzen M
aschine zur

Folg
e hab

en. D
ies d

eckt d
ie G

arantie nicht
ab

.

S
ta

rt
1. 

D
en 

H
ochd

ruckschlauch 
an 

d
en

H
ochd

ruckreinig
er 

anschließen.
S

p
ülen 

S
ie 

lhren 
W

asserzug
ang

s-
schlauch 

d
urch 

und
 

schließen 
S

ie
ihn 

an 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er 
an.

D
er S

chlauch m
uss m

in. 3/4” sein.
D

er D
ruck d

es W
asserzulaufes d

arf
b

ei B
e-trieb

 m
ax. 10 b

ar und
 m

in. 1
b

ar b
etrag

en.
D

en Ö
lstand

 d
er P

um
p

e kontrollie-
ren. E

r d
arf nur b

ei S
tillstand

 ab
g

ele-
sen w

erd
en. D

as Ö
l soll am

 S
trich

“M
ax” d

es S
chaug

lases (2.34) sein.
“H

Y
P

O
ID

 80W
/90” Ö

l im
 S

chaug
las

nachfüllen, 
und

 
E

ntkalkung
sm

ittel
d

em
 Tank (3.1) zusetzen. Ö

ffnen S
ie

d
ie w

asserzufuhr.

2. 
S

chließen 
S

ie 
d

en 
H

aup
tschalter

und
 starten S

ie d
en H

ochd
ruckreini-

g
er, 

ind
em

 
S

ie 
d

en 
S

tart/S
top

p
-

S
chalter 

(2.31/5.6) 
in 

d
ie 

P
os. 

“1”
d

rehen.

3. 
K

ontrollieren 
S

ie 
d

ie 
M

eld
elam

p
en

auf d
em

 K
ontrollp

ult. N
ur d

ie g
rüne

B
etrieb

slam
p

e 
(6.1) 

soll 
leuchten.

S
ofern d

ie üb
rig

en Lam
p

en leuch-
ten, ist d

er H
ochd

ruckreinig
er nicht

b
etrieb

sklar (siehe S
törung

ssuche).

4. 
D

er 
H

ochd
ruckschlauch 

und
 

d
ie

P
istole 

w
erd

en 
d

urchg
esp

ült,
w

onach d
er Turb

o Laser od
er d

as
d

op
p

elte 
S

p
ülrohr 

auf 
d

ie 
P

istole
m

ontiert w
erd

en.

5. 
D

en 
D

ruckreg
elung

shand
g

riff 
(2.3)

öffnen und
 d

ie P
istole (2.26) aktivie-

ren. Lassen S
ie d

en H
ochd

ruckreini-
g

er anfahren b
is ein stab

iler D
ruck

erreicht 
ist 

(E
ntlüftung

 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers 
und

 
d

es
S

chläuches). D
er H

ochd
ruckreinig

er
ist 

nun 
aIs 

g
ew

öhnlicher 
K

altw
as-

serreinig
er b

etrieb
sklar und

 m
it H

ilfe
d

es D
ruckreg

elung
shand

g
riffes kön-

nen 
S

ie 
d

en 
D

ruck 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers 
b

is 
zum

 
m

ax.
D

ruck stufenlos hochreg
eln.

6. 
D

rehen S
ie d

en S
tart/S

top
p

schalter
(2.31/5.6) 

in 
d

ie 
S

tellung
 

“B
R

E
N

-
N

E
R

” 
und

 
stellen 

S
ie 

d
as

B
etrieb

stherm
om

eter 
auf 

d
ie

g
ew

ünschte 
Tem

p
eratur 

ein. 
Jetzt

kann 
d

er 
H

ochd
ruckreinig

er 
als

H
eißw

asserreinig
er arb

eiten.

7. 
K

ontrollieren 
S

ie 
d

ie 
M

eld
elam

p
e

(6.5) 
für 

Flam
m

enkontrolle. 
S

ofern
d

iese 
leuchtet 

- 
siehe 

S
törung

s-
suche.

S
tillsta

n
d

D
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

w
ird

 
g

estop
p

t,
ind

em
 

m
an 

d
en 

S
tart/S

top
p

-S
chalter

(2.31/5.6) 
in 

d
ie 

S
tellung

 
“0” 

d
reht.

S
chalten 

S
ie 

d
en 

H
aup

tschalter 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers aus und
 schließen S

ie
d

ie W
asserversorg

ung
.

D
ie P

istole sollte im
m

er m
it d

er S
icherung

am
 

H
and

g
riff 

ab
g

eschlossen 
w

erd
en,

w
enn d

as S
p

ülrohr aus d
er H

and
 g

eleg
t

w
ird

. 
D

am
it 

w
ird

 
verhind

ert, 
d

aß
U

nb
eteilig

te d
en H

ochd
ruckreinig

er nicht
unm

ittelb
ar anw

end
en können.

S
ig

n
a

lla
m

p
e

n
D

er 6000 station ist auf d
em

 Frontp
ult m

it 5
S

ig
nallam

p
en versehen:

(6.1)
B

etrieb
slam

p
e - leuchtet b

ei norm
a-

lem
 B

etrieb
(6.2)

R
estart (W

ied
erstart) - S

tart/S
top

p
-

S
chalter w

ird
 in P

os.”0” g
estellt, d

ie
S

törung
 

b
eseitig

t 
und

 
d

er
H

ochd
ruckreinig

er w
ied

er g
estartet

(6.3)
Lam

p
e für P

hasenfolg
ekontrolle

(6.4)
Lam

p
e für Flam

m
enkontrolle



Ö
lsta

n
d

D
er Ö

lstand
 d

er P
um

p
e m

uß täg
lich auf

d
em

 S
chaug

las (2.34) kontrolliert w
erd

en.
D

as Ö
l soll auf d

er M
arkierung

 “M
A

X
” ste-

hen.
D

er Ö
lstand

 soll nur b
ei S

tillstand
 ab

g
ele-

sen w
erd

en. E
ventuelles Ö

lnachfüllen m
it

“H
Y

P
O

ID
 

80W
/90” 

(K
ontrolle 

im
S

chaug
las).

Ö
lw

e
c

h
se

l
D

as 
P

um
p

enöl 
soll 

nach 
m

ax. 
300

B
etrieb

sstund
en 

g
ew

echselt 
w

erd
en,

d
och m

ind
estens einm

al im
 Jahr. B

efind
et

sich W
asser im

 P
um

p
enöl, sollte d

as ver-
unreinig

te 
Ö

l 
g

eg
en 

neues 
Ö

l, 
H

Y
O

ID
80W

/90, ausg
etauscht w

erd
en.

W
a

sse
rfilte

r
D

er W
asserfilter soll nach B

ed
arf g

ereinig
t

w
erd

en. 
D

er 
W

asserzulaufschlauch 
w

ird
d

azu ab
m

ontiert und
 d

er W
asserfilter her-

ausg
enom

m
en.

B
re

n
n

sto
ffilte

r
W

ird
 W

asser im
 B

rennstofffilter (2.13) fest-
g

estellt, 
w

erd
en 

d
er 

Filter 
und

 
d

er
B

rennstofftank entleert und
 g

ereinig
t.

F
ro

stsic
h

e
ru

n
g

D
ie 

b
este 

Frostsicherung
 

ist, 
w

enn 
S

ie
lhren H

ochd
ruckreinig

er in einen frostfrei-
en R

aum
 stellen. S

ollte d
ieses nicht m

ög
-

lich sein, w
ird

 d
er H

ochd
ruckreinig

er auf
folg

end
e W

eise g
eg

en Frost g
eschützt.

D
em

ontieren 
S

ie 
d

en
W

asserzulaufschlauch. 
S

tarten 
S

ie 
d

en
H

cchd
ruckreinig

er, 
aktivieren 

S
ie 

d
ie

P
istole und

 lassen S
ie d

ie M
aschine d

en
W

asserkasten (2.20) leeren. D
er P

frop
fen

(2.28) 
w

ird
 

d
em

ontiert, 
w

onach 
5 

Liter
Frostschutzm

ittel 
in 

d
en 

W
asserkasten

g
eg

ossen 
w

erd
en. 

Leeren 
S

ie 
d

ie
K

esselhülle 
b

ei 
d

er 
A

b
füllung

 
(2.29).

S
tarten S

ie d
en H

ochd
ruckreinig

er, aktivie-
ren 

S
ie 

d
ie 

P
istole 

und
 

lassen 
S

ie 
d

ie
M

aschine 
m

it 
offenem

D
ruckreg

elung
shand

g
riff 

laufen, 
b

is 
d

as
Frostschutzm

ittel aus d
en D

üsen (2.1) und
(2.2) kom

m
t. Lassen S

ie d
en D

rücker d
er

P
istoie 

einig
e 

M
ale 

los, 
um

 
auch 

d
en

U
m

lauf und
 S

icherheitsventil g
eg

en Frost

zu schützen. D
as Frostschutzm

ittel kann
g

esam
m

elt und
 w

ied
er verw

end
et w

erd
en.

E
n

th
ä

rtu
n

g
U

m
 d

as A
usscheid

en von K
alk und

 d
as

Verstop
fen 

d
er 

R
ohre, 

S
chläuche 

und
D

üsen zu verhind
ern, w

ird
 d

em
 W

asser
E

nthärtung
sm

ittel im
 B

ehälter (3.1) zug
e-

g
esetzt. A

uf d
er Frontp

latte ist ein M
eld

er
für E

nthärd
er (5.1) ang

eb
racht d

er anzeig
t,

w
ann ein A

uffüllen notw
end

ig
 ist.

E
n

tk
a

lk
u

n
g

O
b

w
ohl d

er H
ochd

ruckreinig
er m

it einer
E

nthärtung
sanlag

e 
ausg

estattet 
ist, 

d
ie

laufend
 

d
em

 
W

asser 
E

nthärtung
sm

ittel
b

eim
ischt, 

w
ird

 
es 

em
p

fohlen, 
d

ie
M

aschine in reg
elm

äßig
en Intervallen zu

entkalken. 
E

ntkalkung
 

ist 
außerd

em
 

b
ei

D
ruckerhohung

 üb
er 5 b

ar und
 m

ehr erfor-
d

erlich.

1. 
D

rehen S
ie d

ie W
asserversorg

ung
ab

.

2. 
G

ießen S
ie 1 - 2 Liter K

esselstein-
säure in d

en W
asserkasten (5%

entsp
rechend

).

3. 
Z

erleg
en S

ie d
ie Lanze.

4. 
S

tarten S
ie d

en R
einig

er auf P
os.

“1”, und
 lassen S

ie ihn laufen, b
is

d
er W

asserkasten Ieer ist (etw
a 1

m
inute). 

W
ährend

 
d

ieses 
Vor-

g
ang

s w
ird

 d
ie P

istole ein p
aarm

al
g

eschlossen, d
am

it d
er R

einig
er

auch im
 U

m
laufsystem

 entsäuert
w

ird
.

5. 
S

tellen S
ie d

en R
einig

er ab
, und

lassen S
ie d

ie K
esselsteinsäure 5

M
inuten w

irken.

6. 
S

tarten S
ie d

en R
einig

er w
ied

er.

W
enn d

er D
ruck d

em
 B

etrieb
sd

ruck nicht
entsp

richt, w
ird

 d
er Vorg

ang
 w

ied
erholt.

N
ach d

er E
ntsäuerung

 sollte d
ie A

nlag
e

m
it reinem

 W
asser g

efahren w
erd

en, um
S

äure- 
und

 
K

alkreste 
zu 

b
eseitig

en.
S

chließen 
S

ie 
ein 

p
aarm

al 
d

ie 
P

istole,
d

am
it 

d
as 

U
m

laufsystem
 

d
es 

R
einig

ers

saub
er 

g
esp

ült 
w

ird
. 

D
anach 

ist 
d

er
R

einig
er w

ied
er b

etrieb
sfähig

D
ie K

esselsteinsäure ätzt; G
esichtsschutz,

S
chutzhand

schuhe 
usw

. 
sollten 

b
enutzt

w
erd

en.

R
e

in
ig

u
n

g
H

alten sie Ihren H
ochd

ruckreinig
er im

m
er

saub
er. D

ad
urch w

erd
en d

ie Leb
enszeit

und
 d

ie Funktionseig
enschaften d

er ein-
zelnen Teile b

eträchlich erhöht.

T
E

C
H

N
IS

H
E

 D
A

T
E

N

39

(6.5)
Lam

p
e für W

asserzug
ang

skontrolle

B
ei norm

alem
 B

etrieb
 d

arf nur d
ie g

rüne
B

etrieb
slam

p
e leuchten. S

ofern eine od
er

m
ehrere d

er and
eren S

ig
nallam

p
en leuch-

ten, 
ist 

d
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

nicht
b

etrieb
sklar (siehe S

törung
ssuche).

B
e

trie
b

sth
e

rm
o

m
e

te
r 

D
ie H

eißw
assertem

p
eratur kann m

it d
em

B
etrieb

stherm
ostat (2.30/5.5) von 40°C

 -
90°C

 g
ereg

elt w
erd

en.

D
a

m
p

fstu
fe

 (Z
u

b
e

b
ö

r)
D

er H
ochd

ruckreinig
er ist m

it einer sp
ezi-

ellen D
am

p
fstufe  ausg

erüstet. B
ei einer

kom
b

inierten 
E

instellung
 

d
es 

B
etri-

eb
stherm

ostaten und
 d

er D
am

p
fstufe ist

es  m
ög

lich stufenlos d
ie Tem

p
eratur von

40°
C

 b
is 130°

C
 zu  variieren. N

ur b
ei

g
anz 

offenem
 

B
etrieb

stherm
ostat 

und
offener 

D
am

p
fstufe 

g
ib

t 
d

er 
R

einig
er

D
am

p
f b

is 130°
C

 ab
.  B

ei d
er Verw

end
ung

d
er D

am
p

fstufe laufen ung
efähr 40%

  d
es

Z
ulaufw

assers zurück zur S
aug

seite d
er

P
um

p
e, w

om
it  d

ie Tem
p

eratur auf d
as

M
axim

ale erhöht w
ird

.
D

ie D
am

p
fstufe kann d

arüb
er hinaus als

stufenlose D
ruckreg

elung
 von 70 b

is 160
b

ar ang
ew

and
t w

erd
en. D

ies erg
ib

t, d
aß

d
ie W

asserm
eng

e b
eisp

ielsw
eise b

ei 70
b

ar um
 40%

 red
uziert w

ird
.

N
B

: D
ie D

am
p

flanze soll im
m

er in
Verb

ind
ung

 m
it d

er D
am

p
fstufe b

enutzt
w

erd
en.

R
e

in
ig

u
n

g
sm

itte
lzu

g
a

b
e

 (Z
u

b
e

b
ö

r)
D

ie g
ew

ünschte D
osierung

sm
eng

e (b
is zu

6%
) w

ird
 auf d

em
  R

einig
ung

sm
ittelventil

eing
estellt.

D
as R

einig
ung

sm
ittelventil m

uß g
eschlos-

sen 
sein, 

w
enn 

keine 
R

einig
ung

sm
ittel

ang
ew

and
t 

w
erd

en 
soll, 

als 
d

ie 
P

um
p

e
sonst Luft saug

en kann.

42

M
o

d
e

ll

A
rb

eitsd
ruck

b
ar

Turb
od

ruck
E

TP
-b

ar

A
rb

eitsd
ruck m

it D
am

p
fstufe (zub

ehör)
b

ar

R
ückstosskraft b

ei M
axim

ald
ruck

N

W
asserm

eng
e m

in
l/h

W
asserm

eng
e m

it D
am

p
fstufe (zub

ehör)
l/h

Tem
p

eratur, N
orm

alb
etrieb

 *
°C

Tem
p

eratur, D
am

p
f * (zub

ehör)
°C

E
ffektverb

rauch, E
ing

ang
kW

S
trom

verb
rauch, 3x230 V, 50/60 H
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D
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Ô
lstand

 d
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rauch
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2 x im
 Jahr od

er
D

urch S
ervice
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einig
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1 x im

 Jahr
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H
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chlauch
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 und
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en
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haltung

P
rüfung
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ostat
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ervice
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e
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h
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p
-S
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startet nicht.
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 d
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S
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en 
K

und
erld

ienst anrufen.
E

s fehlt eine P
hase im

P
hasen w

erd
en nach E

lektrod
ia-

S
tecker

g
ram

m
 ang

eschlossen.

D
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 d
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H
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t b
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üse d
em

ontieren und
 

in Funktion od
er

verstop
ft.

reinig
en.

H
ochd

ruckreinig
er 

D
ruckd

üse teilw
eise

D
ruckd

üse d
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 d
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 B
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er P
um

p
e

Vor U
nd

ichtig
keiten kontrollieren,

nicht auf m
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 d
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er A

nlag
e.

R
einig

er entlüften. D
ruckreg

elung
s-

hand
g

riff öffnen, P
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p
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.
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 d
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 d
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 d
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Therm
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 kontrollieren und
B

etrieb
.
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estellt.

eventuell neu einstellen.
B
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B
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en.
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B
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en.
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 kontrollieren 
korrektem

 A
rb

eitsd
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et nicht.
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.

B
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en.
W

asser im
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B

rennstofftank leeren und
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en.

H
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er g

eht
S
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seite d
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p
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nd
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nicht auf m
ax. D

ruck/
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S
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H
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 d
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asser erreicht nicht

B
etrieb

stherm
ostat zu

Therm
ostateinstellung

 kontrollieren und
B

etrieb
stem

p
eratur.

nied
rig

 eing
estellt.

eventuell korrig
ieren.

B
rennstoffilter schm

utzig
.

B
rennstoffilter reinig

en.
41
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S
T

Ö
R

U
N

G
S

S
U

C
H

E
S

ig
n

a
lla

m
p

e
U

rsa
c

h
e

A
b

h
ilfe

Leuchtet
H

ochd
ruckreinig

er ist nicht
K

ontrollieren S
ie d

ie P
hasen.

nicht.
korrekt ans N

etz ang
eschlossen.

K
eine Versorg

ung
ssp

annung
.

S
icherung

en in d
er S

chalttafel 
ausw

echseln.
K

eine Versorg
ung

ssp
annung

S
icherung

 im
 S

teuertransform
ator 

zur P
rintp

latte.
ausw

echseln.

Leuchtet.
M

otor üb
erb

elastet.
M

otor ab
kühlen (15 m

in.) und
 d

en
H

ochd
ruckreinig

er w
ied

er starten.
K

esselsp
irale zu w

arm
.

K
essel ab

kühlen (15 m
in.) und

 d
en

H
ochd

ruckreinig
er w

ied
er starten.

Versorg
ung

ssp
annung

 w
ar

H
ochd

ruckreinig
er w

ied
er starten.

unterb
rochen.

H
ochd

ruckreinig
er

H
ochd

ruckreinig
er w

ied
er starten.

g
eschaltet ohne A

nschluß
an d

as N
etz.

Leuchtet.
P

hasenreihenfolg
e verkehrt.

P
hasenreihenfolg

e tauschen
und

 H
ochd

ruckreinig
er w

ied
er 

starten.

Leuchtet.
W

asserhahn nicht g
eöffnet.

Für Z
ulaufw

asser öffnen und
 H

och-
d

ruckreinig
er w

ied
er starten.

W
asserversorg

ung
 nicht

W
asserzulaufschlauch am

 H
och-

ang
eschlossen.

d
ruckreinig

er m
ontieren und

 d
anach 

w
ied

er starten.

Leuchtet.
K

ein B
rennstoff im

 Tank.
D

ieselöl auffüllen und
 H

ochd
ruck-

reinig
er w

ied
er starten.

K
ein Ö

ld
ruchfluss.

B
rennstoffilter ausw

echseln und
H

ochd
ruckreinig

er w
ied

er starten.



Ö
lsta

n
d

D
er Ö

lstand
 d

er P
um

p
e m

uß täg
lich auf

d
em

 S
chaug

las (2.34) kontrolliert w
erd

en.
D

as Ö
l soll auf d

er M
arkierung

 “M
A

X
” ste-

hen.
D

er Ö
lstand

 soll nur b
ei S

tillstand
 ab

g
ele-

sen w
erd

en. E
ventuelles Ö

lnachfüllen m
it

“H
Y

P
O

ID
 

80W
/90” 

(K
ontrolle 

im
S

chaug
las).

Ö
lw

e
c

h
se

l
D

as 
P

um
p

enöl 
soll 

nach 
m

ax. 
300

B
etrieb

sstund
en 

g
ew

echselt 
w

erd
en,

d
och m

ind
estens einm

al im
 Jahr. B

efind
et

sich W
asser im

 P
um

p
enöl, sollte d

as ver-
unreinig

te 
Ö

l 
g

eg
en 

neues 
Ö

l, 
H

Y
O

ID
80W

/90, ausg
etauscht w

erd
en.

W
a

sse
rfilte

r
D

er W
asserfilter soll nach B

ed
arf g

ereinig
t

w
erd

en. 
D

er 
W

asserzulaufschlauch 
w

ird
d

azu ab
m

ontiert und
 d

er W
asserfilter her-

ausg
enom

m
en.

B
re

n
n

sto
ffilte

r
W

ird
 W

asser im
 B

rennstofffilter (2.13) fest-
g

estellt, 
w

erd
en 

d
er 

Filter 
und

 
d

er
B

rennstofftank entleert und
 g

ereinig
t.

F
ro

stsic
h

e
ru

n
g

D
ie 

b
este 

Frostsicherung
 

ist, 
w

enn 
S

ie
lhren H

ochd
ruckreinig

er in einen frostfrei-
en R

aum
 stellen. S

ollte d
ieses nicht m

ög
-

lich sein, w
ird

 d
er H

ochd
ruckreinig

er auf
folg

end
e W

eise g
eg

en Frost g
eschützt.

D
em

ontieren 
S

ie 
d

en
W

asserzulaufschlauch. 
S

tarten 
S

ie 
d

en
H

cchd
ruckreinig

er, 
aktivieren 

S
ie 

d
ie

P
istole und

 lassen S
ie d

ie M
aschine d

en
W

asserkasten (2.20) leeren. D
er P

frop
fen

(2.28) 
w

ird
 

d
em

ontiert, 
w

onach 
5 

Liter
Frostschutzm

ittel 
in 

d
en 

W
asserkasten

g
eg

ossen 
w

erd
en. 

Leeren 
S

ie 
d

ie
K

esselhülle 
b

ei 
d

er 
A

b
füllung

 
(2.29).

S
tarten S

ie d
en H

ochd
ruckreinig

er, aktivie-
ren 

S
ie 

d
ie 

P
istole 

und
 

lassen 
S

ie 
d

ie
M

aschine 
m

it 
offenem

D
ruckreg

elung
shand

g
riff 

laufen, 
b

is 
d

as
Frostschutzm

ittel aus d
en D

üsen (2.1) und
(2.2) kom

m
t. Lassen S

ie d
en D

rücker d
er

P
istoie 

einig
e 

M
ale 

los, 
um

 
auch 

d
en

U
m

lauf und
 S

icherheitsventil g
eg

en Frost

zu schützen. D
as Frostschutzm

ittel kann
g

esam
m

elt und
 w

ied
er verw

end
et w

erd
en.

E
n

th
ä

rtu
n

g
U

m
 d

as A
usscheid

en von K
alk und

 d
as

Verstop
fen 

d
er 

R
ohre, 

S
chläuche 

und
D

üsen zu verhind
ern, w

ird
 d

em
 W

asser
E

nthärtung
sm

ittel im
 B

ehälter (3.1) zug
e-

g
esetzt. A

uf d
er Frontp

latte ist ein M
eld

er
für E

nthärd
er (5.1) ang

eb
racht d

er anzeig
t,

w
ann ein A

uffüllen notw
end

ig
 ist.

E
n

tk
a

lk
u

n
g

O
b

w
ohl d

er H
ochd

ruckreinig
er m

it einer
E

nthärtung
sanlag

e 
ausg

estattet 
ist, 

d
ie

laufend
 

d
em

 
W

asser 
E

nthärtung
sm

ittel
b

eim
ischt, 

w
ird

 
es 

em
p

fohlen, 
d

ie
M

aschine in reg
elm

äßig
en Intervallen zu

entkalken. 
E

ntkalkung
 

ist 
außerd

em
 

b
ei

D
ruckerhohung

 üb
er 5 b

ar und
 m

ehr erfor-
d

erlich.

1. 
D

rehen S
ie d

ie W
asserversorg

ung
ab

.

2. 
G

ießen S
ie 1 - 2 Liter K

esselstein-
säure in d

en W
asserkasten (5%

entsp
rechend

).

3. 
Z

erleg
en S

ie d
ie Lanze.

4. 
S

tarten S
ie d

en R
einig

er auf P
os.

“1”, und
 lassen S

ie ihn laufen, b
is

d
er W

asserkasten Ieer ist (etw
a 1

m
inute). 

W
ährend

 
d

ieses 
Vor-

g
ang

s w
ird

 d
ie P

istole ein p
aarm

al
g

eschlossen, d
am

it d
er R

einig
er

auch im
 U

m
laufsystem

 entsäuert
w

ird
.

5. 
S

tellen S
ie d

en R
einig

er ab
, und

lassen S
ie d

ie K
esselsteinsäure 5

M
inuten w

irken.

6. 
S

tarten S
ie d

en R
einig

er w
ied

er.

W
enn d

er D
ruck d

em
 B

etrieb
sd

ruck nicht
entsp

richt, w
ird

 d
er Vorg

ang
 w

ied
erholt.

N
ach d

er E
ntsäuerung

 sollte d
ie A

nlag
e

m
it reinem

 W
asser g

efahren w
erd

en, um
S

äure- 
und

 
K

alkreste 
zu 

b
eseitig

en.
S

chließen 
S

ie 
ein 

p
aarm

al 
d

ie 
P

istole,
d

am
it 

d
as 

U
m

laufsystem
 

d
es 

R
einig

ers

saub
er 

g
esp

ült 
w

ird
. 

D
anach 

ist 
d

er
R

einig
er w

ied
er b

etrieb
sfähig

D
ie K

esselsteinsäure ätzt; G
esichtsschutz,

S
chutzhand

schuhe 
usw

. 
sollten 

b
enutzt

w
erd

en.

R
e

in
ig

u
n

g
H

alten sie Ihren H
ochd

ruckreinig
er im

m
er

saub
er. D

ad
urch w

erd
en d

ie Leb
enszeit

und
 d

ie Funktionseig
enschaften d

er ein-
zelnen Teile b

eträchlich erhöht.

T
E

C
H

N
IS

H
E

 D
A

T
E

N
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(6.5)
Lam

p
e für W

asserzug
ang

skontrolle

B
ei norm

alem
 B

etrieb
 d

arf nur d
ie g

rüne
B

etrieb
slam

p
e leuchten. S

ofern eine od
er

m
ehrere d

er and
eren S

ig
nallam

p
en leuch-

ten, 
ist 

d
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

nicht
b

etrieb
sklar (siehe S

törung
ssuche).

B
e

trie
b

sth
e

rm
o

m
e

te
r 

D
ie H

eißw
assertem

p
eratur kann m

it d
em

B
etrieb

stherm
ostat (2.30/5.5) von 40°C

 -
90°C

 g
ereg

elt w
erd

en.

D
a

m
p

fstu
fe

 (Z
u

b
e

b
ö

r)
D

er H
ochd

ruckreinig
er ist m

it einer sp
ezi-

ellen D
am

p
fstufe  ausg

erüstet. B
ei einer

kom
b

inierten 
E

instellung
 

d
es 

B
etri-

eb
stherm

ostaten und
 d

er D
am

p
fstufe ist

es  m
ög

lich stufenlos d
ie Tem

p
eratur von

40°
C

 b
is 130°

C
 zu  variieren. N

ur b
ei

g
anz 

offenem
 

B
etrieb

stherm
ostat 

und
offener 

D
am

p
fstufe 

g
ib

t 
d

er 
R

einig
er

D
am

p
f b

is 130°
C

 ab
.  B

ei d
er Verw

end
ung

d
er D

am
p

fstufe laufen ung
efähr 40%

  d
es

Z
ulaufw

assers zurück zur S
aug

seite d
er

P
um

p
e, w

om
it  d

ie Tem
p

eratur auf d
as

M
axim

ale erhöht w
ird

.
D

ie D
am

p
fstufe kann d

arüb
er hinaus als

stufenlose D
ruckreg

elung
 von 70 b

is 160
b

ar ang
ew

and
t w

erd
en. D

ies erg
ib

t, d
aß

d
ie W

asserm
eng

e b
eisp

ielsw
eise b

ei 70
b

ar um
 40%

 red
uziert w

ird
.

N
B

: D
ie D

am
p

flanze soll im
m

er in
Verb

ind
ung

 m
it d

er D
am

p
fstufe b

enutzt
w

erd
en.

R
e

in
ig

u
n

g
sm

itte
lzu

g
a

b
e

 (Z
u

b
e

b
ö

r)
D

ie g
ew

ünschte D
osierung

sm
eng

e (b
is zu

6%
) w

ird
 auf d

em
  R

einig
ung

sm
ittelventil

eing
estellt.

D
as R

einig
ung

sm
ittelventil m

uß g
eschlos-

sen 
sein, 

w
enn 

keine 
R

einig
ung

sm
ittel

ang
ew

and
t 

w
erd

en 
soll, 

als 
d

ie 
P

um
p

e
sonst Luft saug

en kann.
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M
o

d
e

ll

A
rb

eitsd
ruck

b
ar

Turb
od

ruck
E

TP
-b

ar

A
rb

eitsd
ruck m

it D
am

p
fstufe (zub

ehör)
b

ar

R
ückstosskraft b

ei M
axim

ald
ruck

N

W
asserm

eng
e m

in
l/h

W
asserm

eng
e m

it D
am

p
fstufe (zub

ehör)
l/h

Tem
p

eratur, N
orm

alb
etrieb

 *
°C

Tem
p

eratur, D
am

p
f * (zub

ehör)
°C

E
ffektverb

rauch, E
ing

ang
kW

S
trom

verb
rauch, 3x230 V, 50/60 H

z
A

S
trom

verb
rauch, 3x400 V, 50 H

z
A

S
trom

verb
rauch, 3x415 V, 50 H

z
A

S
icherung

 3x230 V, 50/60 H
z

A

S
icherung

 3x400 V, 50 H
z

A

S
icherung

 3x415 V, 50 H
z

A

R
einig

ung
sm

ittel (zub
ehör)

%

Z
ug

ang
sd

ruck m
ax./m

in.
b

ar

Z
ug

ang
stem

p
eratur m

ax.
°C

B
rennstoffverb

rauch **
l/h

P
um

p
enöl H

Y
P

O
lD

80W
/90

l

Z
ylind

er
S

tück.

U
m

laufd
ruck

b
ar

B
rechd

ruck
b

ar

Ö
ld

üse
kg

/ °

B
rennstofftank

l

D
op

p
eltes S

p
ülrohr H

ochd
ruckd

üse
D

im
.

D
op

p
eltes S

p
ülrohr N

ied
erd

ruckd
üse

D
im

.

D
op

p
eltes S

p
ülrohr D

üsenw
inkel

°

W
asseranschluß

“

W
assertank

l

E
lektrokab

el
m

H
ochd

ruckschlauch
m

G
ew

icht
kg

Läng
e

m
m

B
reite

m
m

H
öhe

m
m

* E
ing

ang
stem

p
eratur 10°C

** b
ei ∆

t =
50°C

W
A

R
T

U
N

G

6
0

0
0

 S
ta

tio
n
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215

70 - 80

1170

600-720
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95

6,8

2112
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251616

0 - 6
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0,6317
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4040
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3/4

16210
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e

r M
a

sc
h
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e
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ie b
itte seite 75.

R
a

u
c

h
a

b
zu

g
 

- sehen S
ie b

itte seite 75 - 76.

Ta
n

k
D

er H
ochd

ruckreinig
er ist verb

und
en m

it
einem

 D
ieseltank, d

er in d
em

 E
infüllstutzen

ein 
Filter 

b
einhaltet 

(2.12/4.2). 
D

as
A

b
laßrohr 

ist 
an 

d
er 

B
rennstoffp

um
p

e
m

ontiert (2.11/4.1).

A
n

sc
h

lu
ss vo

n
 E

l
S

chliessen S
ie d

as K
ab

el an. G
eb

en S
ie

auch 
auf 

d
ie 

N
ennsp

annung
 

und
S

trom
stärke d

es H
ochd

ruckreinig
ers acht:

3X
230V, 50H

z 23A
3X

400V, 50H
z 12A

3x415V, 50H
z 12A

D
ie installation soll g

em
äss Vorschrift erd

-
verb

und
en 

sein. 
A

us 
b

etrieb
sm

ässig
en

G
ründ

en 
soll 

d
er 

Ü
b

erg
ang

sw
id

erstand
d

er E
rd

verb
ind

ung
 w

enig
er aIs 50 O

hm
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T

R
O
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U

C
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IO
N

N
ous vous félicitons p

our l’acq
uisition d

e
votre nouveau nettoyeur haute p

ression,
N

/G
-6000 S

tation.
N

ous 
som

m
es 

convaincus 
q

ue 
cette

m
achine, p

rod
uite p

ar l’un d
es p

rem
iers

fab
ricants europ

éens d
e nettoyeurs haute

p
ression, 

rép
ond

ra 
entièrem

ent 
à 

vos
attentes. G

erni A
/S

 /N
ilfisk-A

d
vance p

ro-
p

ose une g
am

m
e com

p
lète d

e nettoyeurs
eau froid

e et eau chaud
e ainsi q

u’un larg
e

assortim
ent d

’éq
uip

em
ents.

P
our tirer le m

eilleur p
rofit d

e votre N
/G

-
6000 S

tation, nous vous d
em

and
ons, ainsi

q
u’à 

d
’éventuels 

autres 
utilisateurs, 

 
d

e
b

ien 
vouloir 

lire 
attentivem

ent 
ce 

m
od

e
d

’em
p

loi. Il faut le consid
érer com

m
e fai-

sant p
artie intég

rante d
e votre nettoyeur

haute p
ression, et il d

oit d
em

eurer en p
er-

m
anence accessib

le à l’utilisateur. Il ren-
ferm

e 
un 

résum
é 

d
es 

caractéristiq
ues

techniq
ues et d

es conseils d
’utilisation.

Le nettoyeur N
/G

-6000 S
tation est conçu

p
our une utilisation sim

p
le et rap

id
e. S

i
toutefois vous rencontriez d

es d
ifficultés

q
ue vous ne p

ouvez p
as résoud

re à l’aid
e

d
e ce m

od
e d

’em
p

loi, veuillez vous ad
res-

ser à notre service ap
rès-vente d

ont l’ex-
p

érience et les connaissances techniq
ues

sp
écifiq

ues sont à votre entière d
isp

osi-
tion.

G
râce à ce m

od
e d

’em
p

loi, vous ob
tien-

d
rez un fonctionnem

ent économ
iq

ue et sûr
d

e votre nettoyeur. C
om

m
e p

our une voitu-
re, la d

urée d
e vie d

e votre ap
p

areil sera
p

rolong
ée et le rend

em
ent sera d

’autant
p

lus im
p

ortant, si vous assurez son entre-
tien suivant nos instructions d

’utilisation.

D
ans ce m

od
e d

’em
p

loi, les références
d

es illustrations sont ind
iq

uées ainsi, p
ar

ex.: (2.25), 2 étant le num
éro d

e l’illustra-
tion et 25 celui d

e la p
ièce (d

ans ce cas :
le tuyau haute p

ression).

Typ
e: ..........................................................

N
°

: .............................................................

D
ate d

’achat: .............................................

B
E

D
IE

N
U

N
G

S
- U

N
D

 
lN

B
E

T
R

IE
B

S
E

T
Z

U
N

G
S

A
N

W
E

IS
U

N
G

H
o

c
h

d
ru

c
k

sc
h

la
u

c
h

lhr neuer H
ochd

ruckreinig
er ist m

it einem
kräftig

en 
H

ochd
ruckschlauch 

versehen.
D

as G
erät zum

 Z
w

eck d
er Fortb

ew
eg

ung
nicht am

 S
chlauch ziehen. A

uch d
arauf

b
eachten,  d

aß d
er H

ochd
ruckschlauch

nicht üb
erfahren od

er auf and
ere W

eise
b

eschäd
ig

t w
ird

. D
ie G

arantie d
eckt keine

g
eknickten 

od
er 

üb
erahrene

H
ochd

ruckschläuche.

L
a

n
ze

n
: 

Ihr neue H
ochd

ruckreinig
er kann m

it einer
od

er m
ehrerer von folg

end
en Lanzen aus-

g
estattet sein: 

• E
in

ze
lla

n
ze

/ D
a

m
p

fla
n

ze
ist 

m
it 

einer 
festen 

S
p

rühd
üse 

m
it

M
ög

lichkeit 
für 

konstanten 
D

ruck 
und

A
uferleg

ung
 von R

eining
ung

sm
ittel, aus-

g
erüstet. W

ird
 m

ittels d
es P

istoleng
riffs

b
ed

ient. 

• D
o

p
p

e
lla

n
ze

ist m
it einer festen S

p
rühd

üse und
 zw

ei
Lanzen 

m
it 

M
ög

lichkeit 
für 

D
ruckreg

e-
lung

 
und

 
A

uferleg
en 

von
R

einig
ung

sm
ittel, ausg

erüstet. W
ird

 m
it-

tels d
es P

istoleng
riffs und

 R
eg

ulierg
riffs

b
ed

ient. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 L
a

n
ze

ist m
it einer festen H

ochleistung
ssp

rüh-
d

üse und
 zw

ei Lanzen m
it M

ög
lichkeit für

D
ruckreg

elung
 

und
 

A
uferleg

en 
von

R
einig

ung
sm

ittel, ausg
erüstet. W

ird
 m

it-
tels d

es P
istoleng

riffs und
 R

eg
ulierg

riffs
b

ed
ient. 

• T
u

rb
o

 L
a

se
r L

a
n

ze
ist 

m
it 

einem
 

p
atentierten 

D
üsesystem

ausg
erüstet, 

d
as 

einen 
verg

rößerten
R

einig
ung

seffekt leistet, so w
ohl als zw

ei
Lanzen 

m
it 

M
ög

lichkeit 
für 

D
ruckreg

e-
lung

 und
 A

uferleg
en von R

einig
ung

s-m
it-

tel. 
W

ird
 

m
ittels 

d
es 

P
istoleng

riffs 
und

R
eg

ulierg
riffs b

ed
ient. 

A
c

h
tu

n
g

: B
e

i A
n

w
e

n
d

u
n

g
  d

e
s T

u
r-

b
o

 
L

a
se

rs 
d

a
rf 

d
ie

 
Te

m
p

e
ra

tu
r

9
0

°
C

 n
ic

h
t  ü

b
e

rsc
h

re
ite

n
.

F
lie

ß
sa

n
d

filte
r

Falls 
S

ie 
W

asser 
verw

end
en, 

d
as

Fließsand
 enthält, m

uß ein Fließsand
filter

m
ontiert 

w
erd

en. 
D

er 
Filtereinsatz 

kann
nach B

ed
arf g

ew
echselt w

erd
en.

Falls S
ie d

en Fließsand
filter nicht m

ontie-

ren, 
b

esteht 
d

as 
R

isiko, 
d

aß 
sich 

d
er

Fließsand
 in d

er A
nlag

e festsetzt. D
ieses

kann S
chäd

en in d
er g

anzen M
aschine zur

Folg
e hab

en. D
ies d

eckt d
ie G

arantie nicht
ab

.

S
ta

rt
1. 

D
en 

H
ochd

ruckschlauch 
an 

d
en

H
ochd

ruckreinig
er 

anschließen.
S

p
ülen 

S
ie 

lhren 
W

asserzug
ang

s-
schlauch 

d
urch 

und
 

schließen 
S

ie
ihn 

an 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er 
an.

D
er S

chlauch m
uss m

in. 3/4” sein.
D

er D
ruck d

es W
asserzulaufes d

arf
b

ei B
e-trieb

 m
ax. 10 b

ar und
 m

in. 1
b

ar b
etrag

en.
D

en Ö
lstand

 d
er P

um
p

e kontrollie-
ren. E

r d
arf nur b

ei S
tillstand

 ab
g

ele-
sen w

erd
en. D

as Ö
l soll am

 S
trich

“M
ax” d

es S
chaug

lases (2.34) sein.
“H

Y
P

O
ID

 80W
/90” Ö

l im
 S

chaug
las

nachfüllen, 
und

 
E

ntkalkung
sm

ittel
d

em
 Tank (3.1) zusetzen. Ö

ffnen S
ie

d
ie w

asserzufuhr.

2. 
S

chließen 
S

ie 
d

en 
H

aup
tschalter

und
 starten S

ie d
en H

ochd
ruckreini-

g
er, 

ind
em

 
S

ie 
d

en 
S

tart/S
top

p
-

S
chalter 

(2.31/5.6) 
in 

d
ie 

P
os. 

“1”
d

rehen.

3. 
K

ontrollieren 
S

ie 
d

ie 
M

eld
elam

p
en

auf d
em

 K
ontrollp

ult. N
ur d

ie g
rüne

B
etrieb

slam
p

e 
(6.1) 

soll 
leuchten.

S
ofern d

ie üb
rig

en Lam
p

en leuch-
ten, ist d

er H
ochd

ruckreinig
er nicht

b
etrieb

sklar (siehe S
törung

ssuche).

4. 
D

er 
H

ochd
ruckschlauch 

und
 

d
ie

P
istole 

w
erd

en 
d

urchg
esp

ült,
w

onach d
er Turb

o Laser od
er d

as
d

op
p

elte 
S

p
ülrohr 

auf 
d

ie 
P

istole
m

ontiert w
erd

en.

5. 
D

en 
D

ruckreg
elung

shand
g

riff 
(2.3)

öffnen und
 d

ie P
istole (2.26) aktivie-

ren. Lassen S
ie d

en H
ochd

ruckreini-
g

er anfahren b
is ein stab

iler D
ruck

erreicht 
ist 

(E
ntlüftung

 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers 
und

 
d

es
S

chläuches). D
er H

ochd
ruckreinig

er
ist 

nun 
aIs 

g
ew

öhnlicher 
K

altw
as-

serreinig
er b

etrieb
sklar und

 m
it H

ilfe
d

es D
ruckreg

elung
shand

g
riffes kön-

nen 
S

ie 
d

en 
D

ruck 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers 
b

is 
zum

 
m

ax.
D

ruck stufenlos hochreg
eln.

6. 
D

rehen S
ie d

en S
tart/S

top
p

schalter
(2.31/5.6) 

in 
d

ie 
S

tellung
 

“B
R

E
N

-
N

E
R

” 
und

 
stellen 

S
ie 

d
as

B
etrieb

stherm
om

eter 
auf 

d
ie

g
ew

ünschte 
Tem

p
eratur 

ein. 
Jetzt

kann 
d

er 
H

ochd
ruckreinig

er 
als

H
eißw

asserreinig
er arb

eiten.

7. 
K

ontrollieren 
S

ie 
d

ie 
M

eld
elam

p
e

(6.5) 
für 

Flam
m

enkontrolle. 
S

ofern
d

iese 
leuchtet 

- 
siehe 

S
törung

s-
suche.

S
tillsta

n
d

D
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

w
ird

 
g

estop
p

t,
ind

em
 

m
an 

d
en 

S
tart/S

top
p

-S
chalter

(2.31/5.6) 
in 

d
ie 

S
tellung

 
“0” 

d
reht.

S
chalten 

S
ie 

d
en 

H
aup

tschalter 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers aus und
 schließen S

ie
d

ie W
asserversorg

ung
.

D
ie P

istole sollte im
m

er m
it d

er S
icherung

am
 

H
and

g
riff 

ab
g

eschlossen 
w

erd
en,

w
enn d

as S
p

ülrohr aus d
er H

and
 g

eleg
t

w
ird

. 
D

am
it 

w
ird

 
verhind

ert, 
d

aß
U

nb
eteilig

te d
en H

ochd
ruckreinig

er nicht
unm

ittelb
ar anw

end
en können.

S
ig

n
a

lla
m

p
e

n
D

er 6000 station ist auf d
em

 Frontp
ult m

it 5
S

ig
nallam

p
en versehen:

(6.1)
B

etrieb
slam

p
e - leuchtet b

ei norm
a-

lem
 B

etrieb
(6.2)

R
estart (W

ied
erstart) - S

tart/S
top

p
-

S
chalter w

ird
 in P

os.”0” g
estellt, d

ie
S

törung
 

b
eseitig

t 
und

 
d

er
H

ochd
ruckreinig

er w
ied

er g
estartet

(6.3)
Lam

p
e für P

hasenfolg
ekontrolle

(6.4)
Lam

p
e für Flam

m
enkontrolle
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L’utilisateur d
u nettoyeur haute p

ression
d

oit:

-
avoir une b

onne connaissance d
es

fonctions d
e sécurité d

e l’ap
p

areil,
d

e 
son 

éq
uip

em
ent 

et 
d

e 
son

em
p

loi.

-
être 

b
ien 

inform
é 

d
es 

exig
ences

sanitaires et d
e sécurité en vig

ueur
p

our l’utilisation d
e l’ap

p
areil.

- 
avoir acq

uis une m
aîtrise techniq

ue
suffisante p

our être le m
ieux p

os-
sib

le à l’ab
ri d

es accid
ents et d

es
p

rob
lèm

es sanitaires p
end

ant le tra-
vail. 

Il 
incom

b
e 

à 
l’em

p
loyeur 

d
e

veiller à ce q
ue tous les utilisateurs

d
u nettoyeur haute p

ression rem
p

lis-
sent ces trois cond

itions, éventuelle-
m

ent g
râce à une form

ation d
irig

ée
p

ar 
une 

p
ersonne 

p
rofessionnelle-

m
ent q

ualifiée p
our travailler avec un

nettoyeur haute p
ression d

ans d
es

cond
itions d

e sécurité.

P
end

ant son utilisation, le nettoyeur haute
p

ression d
oit être d

ans un état p
ouvant

assurer 
une 

sécurité 
convenab

le. 
C

es
cond

itions p
euvent être assurées p

ar le
chang

em
ent nécessaire d

es p
ièces usées

ou d
éfectueuses et p

ar un em
p

loi et d
es

révisions conform
es à cette notice d

’utili-
sation.

Les consig
nes d

e sécurité suivantes d
oi-

vent être scrup
uleusem

ent resp
ectées:

*
Le nettoyeur haute p

ression d
oit être

connecté 
 

à 
une 

p
rise 

d
e 

terre
conform

ém
ent aux norm

es.

*
La p

ression m
axim

ale et les tem
p

é-
ratures p

ortées sur la p
laq

ue sig
na-

létiq
ue ne d

oivent p
as être d

ép
as-

sées.

*
E

n 
cas 

d
’anom

alie 
d

e 
fonctionne-

m
ent ou d

e rép
aration, m

ettre l’ap
-

p
areil 

hors 
service 

en 
coup

ant 
le

courant et ferm
er l’alim

entation en
eau.

*
E

n fin d
’op

ération, coup
er le courant

et 
ferm

er 
l’alim

entation 
en 

eau.
Toujours verrouiller le p

istolet en m
et-

tant la sécurité d
e la d

étente avant
d

’ab
and

onner le nettoyeur.

*
A

p
rès 

l’utilisation 
d

e 
l’eau

chaud
e/étag

e vap
eur, faire fonction-

ner le nettoyeur à l’eau froid
e p

en-
d

ant environ 1 m
n.

*
P

our rem
p

lacer le p
istolet ou d

ém
on-

ter le tuyau, il faut arrêter le nettoyeur
et d

im
inuer la p

ression.

*
U

tiliser 
exclusivem

ent 
les 

tuyaux
haute p

ression d
’orig

ine. N
e jam

ais
utiliser d

’autres tuyaux q
ui ne rép

on-
d

ent p
as aux norm

es d
e sécurité exi-

g
ées 

p
ar 

G
erni 

A
/S

 
/ 

N
ilfisk-

A
d

vance. N
e jam

ais tenter d
’effec-

tuer soi-m
êm

e d
es rép

arations sur
les tuyaux haute p

ression.

*
H

orm
is l’utilisateur, p

ersonne ne d
oit

se trouver d
ans la zone où il y a un

risq
ue d

’être atteint p
ar le jet.

*
L’utilisateur d

oit p
ouvoir se tenir en

p
osition ferm

e et stab
le, avec suffi-

sam
m

ent 
d

’esp
ace 

autour 
d

e 
lui,

p
our 

lui 
p

erm
ettre 

d
’ad

op
ter 

une
p

osition d
e travail convenab

le.
Il 

d
oit 

p
orter 

d
es 

chaussures
soup

les, 
ad

hérentes 
et 

non 
g

lis-
santes.

*
L’utilisation 

d
e 

m
achines 

à 
g

as-oil
est, p

our d
es raisons d

e santé et d
e

sécurité, uniq
uem

ent autorisée d
ans

le resp
ect d

e certaines d
isp

ositions,
p

ar exem
p

le celles concernant l’en-
trée et l’évacuation d

’air.
E

ntrée air frais:
Il est exig

é p
our l’ap

p
areil une p

ossi-
b

ilité d
’ap

p
ort d

’air frais sous form
e

d
e volet à air, d

e g
rille ou autre (d

ia-
m

ètre 350 m
m

 ou 400x400 m
m

).
E

vacuation d
es g

az:
Le nettoyeur à eau chaud

e rejette
entre 120 et 150 m

3 d
e g

az d
’échap

-
p

em
ent 

p
ar 

heure. 
Le 

p
assag

e
d

’échap
p

em
ent p

our un nettoyeur à
eau chaud

e d
oit avoir au m

inim
um

un d
iam

ètre d
e 250 m

m
 et être p

lacé
à 150-200 m

m
 au-d

essus d
u rejet d

e
l’ap

p
areil. 

La 
p

ose 
et 

le 
m

ontag
e

d
’une 

chem
inée/g

aine 
d

’échap
p

e-
m

ent 
d

oivent 
norm

alem
ent 

être
effectués p

ar un installateur ag
réé

Q
U

A
LIB

AT, 
q

ui 
assure 

en 
m

êm
e

tem
p

s le resp
ect d

es norm
es offi-

cielles. C
om

b
inaison d

e d
eux ou p

lu-
sieurs cond

uits d
e fum

ée - veuillez
consulter les p

ag
es 75 à  76.

S
elon les cond

itions clim
atiq

ues, la
chem

inée d
oit être m

ontée avec un
volet d

e ferm
eture d

e façon à ce q
ue

le froid
 éventuel ne p

uisse p
as p

ro-
voq

uer un éclatem
ent p

ar le g
el d

u
serp

entin ou d
e la chaud

ière. 
P

our ob
tenir une com

b
ustion op

tim
a-

le, il est nécessaire d
e p

rocéd
er à

d
es tests d

e com
b

ustion et à d
es

rég
lag

es d
e b

rûleur si b
esoin est, d

e
façon à b

énéficier d
’une exp

loitation
m

axim
um

 
d

u 
carb

urant 
et 

d
e 

la
cap

acité therm
iq

ue tout en évitant
l’encrassem

ent d
u serp

entin et d
e la

chaud
ière.

*
N

e 
p

as 
utiliser 

l’ap
p

areil 
sur 

une
échelle, 

à 
m

oins 
q

ue 
celle-ci 

soit
d

otée d
’une p

late-form
e avec g

ard
e-

fou, ou q
ue d

’autres d
isp

ositions d
e

sécurité 
d

onnant 
au 

m
oins 

les
m

êm
es g

aranties aient été p
rises.

*
La lance et le p

istolet d
oivent tou-

jours être tenus à d
eux m

ains, et la
sécurité d

e la d
étente d

u p
istolet ne

d
oit p

as être b
loq

uée.

*
N

e jam
ais d

irig
er le jet d

’eau sur d
es

installations 
électriq

ues 
ou 

câb
les

électriq
ues 

sous 
tension. 

Le 
jet

risq
ue d

e d
evenir cond

ucteur.

*
Le jet d

’eau sort d
u g

icleur avec une
g

rand
e p

uissance. Il est d
onc d

an-
g

ereux 
d

e 
le 

d
irig

er 
sur 

d
es 

p
er-

sonnes ou d
es anim

aux.

S
’assurer, p

end
ant l’utilisation, q

ue le p
er-

sonnel ne sub
it p

as d
’inutiles effets d

e
b

ruit, vib
rations, sub

stances et m
atériaux.

U
tiliser p

ar exem
p

le d
es m

oyens d
e p

ro-
tection p

ersonnelle. Le p
lus sûr est d

e se
m

unir d
’un ap

p
areil d

e p
rotection resp

ira-
toire alim

enté en air. Il n’est p
as toujours

facile d
e d

éterm
iner le g

enre d
e p

ollution
d

e l’air, car il p
eut être d

ifficile d
’ap

p
récier

ce q
ui p

eut se d
étacher d

es surfaces en
contact avec le jet.

*
Il faut norm

alem
ent se p

rotég
er les

yeux contre l’aérosol et les g
outtes

d
’eau.

*
Il est conseillé d

e p
orter d

es vête-
m

ents d
e p

rotection p
our éviter tout

contact involontaire d
e la p

eau avec
le jet d

’eau.

Il incom
b

e à l’em
p

loyeur d
e se tenir infor-

m
é sur les m

od
ifications, les m

ises à jour,
les nouveaux d

écrets et leurs ap
p

lications,
im

p
osés p

ar la Lég
islation sur le Travail.

A
u

fb
a

u
 u

n
d

 A
rb

e
itsw

e
ise

 d
e

s 
H

o
c

h
d

ru
c

k
re

in
ig

e
rs

Ihr neuer H
ochd

ruckreinig
er entsp

richt in
seinen Funktionen d

em
 D

iag
ram

m
 und

 in
seinem

 Ä
ußern d

en Fotos (N
r. 2-65). D

ie
M

aschine b
esteht aus einem

 N
ied

erd
ruck-

und
 einem

 H
ochd

ruckteil m
it eing

eb
autem

K
esselsystem

 und
 einer H

ochd
ruckp

um
p

e
(2.15). Vom

 W
asserzug

ang
 (2.21) w

ird
 d

as
W

asser d
urch ein S

chw
im

m
erventil (2.23)

in einen Vorerhitzer (2.7) und
 zu einem

W
asserkasten (2.20) g

eleitet. B
ei m

axim
a-

lem
 

W
asserstand

 
sp

errt 
d

as
S

chw
im

m
erventil für d

ie W
asserzufuhr. E

in
Teil d

es W
assers von d

er W
asserzufuhr

(2.21) w
ird

 d
irekt zur S

teureinheit (2.17)
g

eleitet. 
W

enn 
d

er 
P

istoleng
riff 

aktiviert
w

ird
, 

entsteht 
in 

d
er 

S
teuereinheit 

eine
S

tröm
ung

 
und

 
via 

ein 
sig

nal 
vom

S
tröm

ung
sw

ächter 
(2.18) 

startet 
d

er
H

ochd
ruckreinig

er. 
Vom

 
W

asserkasten
w

ird
 d

as W
asser in eine d

reizylind
rische

P
um

p
e, d

ie von einem
 E

lektrom
otor (2.14)

g
etrieb

en 
w

ird
, 

ang
esaug

t. 
Von 

d
er

N
ied

erd
ruckkam

m
er 

d
er

H
ochd

ruckp
um

p
e w

ird
 d

as W
asser d

urch
S

aug
ventile 

in 
d

ie 
Z

ylind
er 

ang
esaug

t.
H

ier w
ird

 d
as W

asser unter D
ruck g

esetzt
und

 
d

urch 
D

ruckventile, 
d

em
S

tröm
ung

sw
ächter (2.18) und

 d
urch eine

H
eizsp

irale 
(2.6) 

in 
d

en 
H

ochd
ruckteil

g
ep

um
p

t, w
o d

as W
asser m

it H
eißw

asser
auf d

ie g
ew

ünschte Tem
p

eratur erw
ärm

t
w

ird
. D

ie B
etrieb

stem
p

eratur w
ird

 auf d
em

Therm
ostat (2.30/5.5) eing

estellt und
 g

ere-
g

elt. 
D

as 
W

asser 
w

ird
 

w
eiter 

d
urch

D
ruckauslass 

(2.32) 
in 

d
en

H
ochd

ruckschlauch 
(2.25), 

zur 
P

istole
(2.26), d

en S
p

ülrohren (2.27) und
 d

urch
d

ie D
üsen (2.1) und

 (2.2), g
ep

um
p

t.
D

er 
B

etrieb
sd

ruck 
d

es
H

ochd
ruckreinig

ers 
kann 

m
it 

d
em

D
ruckreg

elung
shand

g
riff 

(2.3) 
g

esteuert
und

 vom
 M

anom
eter (5.2) ab

g
elesen w

er-
d

en. S
ofern d

er W
asserd

ruck d
en norm

a-
len 

B
etrieb

sd
ruck 

üb
ersteig

t, 
öffnet 

ein
eing

eb
autes S

icherheitsventil d
en U

m
lauf

und
 

verhind
ert 

som
it 

S
chäd

en 
am

H
ochd

ruckreinig
er.

D
er 

S
tröm

ung
sw

ächter 
unterb

richt 
üb

er
ein M

ag
netventil d

ie Ö
Iheizung

, sofern d
ie

W
asserversorg

ung
 

fehlt 
und

 
verhind

ert

d
am

it 
eine 

Ü
b

ererhitzung
 

und
 

ein
Trockenlaufen.
D

ie 
Ö

lp
um

p
e 

(2.9) 
d

ie 
von 

einem
E

lektrom
otor 

ang
etrieb

en 
w

ird
, 

saug
t

d
urch 

d
en 

Ö
lfilter 

(2.13) 
B

rennstoff 
aus

d
em

 Ö
Itank.

D
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

kann 
m

it 
kaltem

od
er 

heißem
 

W
asser 

b
etrieb

en 
w

erd
en.

B
ei 

H
eißw

asser 
b

etrieb
 

w
ird

 
d

as
Vorlaufw

asser auf d
er N

ied
erd

ruckseite im
Vorw

ärm
er 

erhitzt, 
w

ährend
 

es 
auf 

d
er

H
ochd

ruckseite 
m

it 
H

ilfe 
d

es 
B

renners
(2.10) 

in 
d

er 
K

esselsp
irale 

auf 
d

ie
B

etrieb
stem

p
eratur g

eb
racht w

ird
.

D
ie 

D
osierp

um
p

e 
förd

ert 
d

as
E

ntkalkung
sm

ittel 
vom

 
B

ehälter 
(3.1) 

in
d

en W
asserkasten.

S
te

u
e

ru
n

g
 

W
ird

 d
er P

istolenlg
riff (2.26) Iosg

elassen,
stop

p
t 

d
er 

W
asserzufluß. 

Für 
d

en
W

ied
erstart 

m
uß 

nur 
d

er 
P

istoleng
riff

erneut g
ed

rückt w
erd

en.

2.1
H

ochd
ruckd

üse
2.2

N
ied

erd
ruckd

üse
2.3

D
ruckreg

elung
shand

g
riff

2.4
Ü

b
erkochsicherung

2.5
Therm

ostatfühler
2.6

W
ärm

esp
irale

2.7
Vorw

ärm
er

2.8
Flam

m
enkontrolle

2.9
B

rennstoffp
um

p
e

2.10 
B

renner
2.11/4.1 

A
uslass - B

rennstoffp
um

p
e

2.12/4.2 
Z

ufuhr - B
rennstoffilter

2.13/4.3 
B

rennstoffilter
2.14

E
lektrom

otor
2.15

H
ochd

ruckp
um

p
e

2.16
Z

ylind
erkop

f
2.17

S
teuereinheit

2.18
S

tröm
ung

sw
ächter

2.19
S

chw
im

m
er

2.20
W

asserkasten
2.21

W
asserzufuhr/N

ied
erd

ruckteil
2.22

W
asserd

ruckkontrolle/W
asser-

versorg
ung

2.23
S

chw
im

m
erventil

2.24
H

ochd
ruckteil

2.25
H

ochd
ruckschlauch

2.26
P

istole
2.27

D
op

p
eltes S

p
ülrohr

2.28
D

eckel für W
asserkasten

2.29
A

b
zap

fung
 - K

esselhülle
2.30/5.5 

B
etrieb

stherm
ostat

2.31/5.6 
S

tart-/S
top

schalter
2.32

D
ruckauslass

2.34
Ö

Ig
las

3.1
B

ehälter für A
ntikalk

5.1
M

eld
er für A

ntikalk
5.2

M
anom

eter
5.3

R
einig

ung
sm

ittel (Z
ub

ehör)
5.4

D
am

p
fstute (Z

ub
ehör)

6.1
B

etrieb
slam

p
e

6.2
Lam

p
e für W

ied
erstart

6.3
Lam

p
e für P

hasenfolg
ekontrolle

6.4
Lam

p
e für Flam

m
enkontrolle

6.5
Lam

p
e für W

asserzug
ang

skon-
trolle

S
IC

H
E

R
H

E
IT

S
K

R
E

IS
L

A
U

F

U
n

te
rsp

a
n

n
u

n
g

sa
u

slö
se

r
S

ichert 
d

en 
H

cchd
ruckreinig

er 
g

eg
en

W
ied

erstart 
b

ei 
A

usfall 
d

er
Versorg

ung
ssp

annung
.

S
top

p
en 

S
ie 

d
en 

H
ochd

ruckreinig
er,

ind
em

 
S

ie 
d

en 
S

tart/S
top

p
S

chalter
(2.31/5.6) in d

ie P
os. “0” stellen und

 d
ann

d
ie M

aschine w
ied

er starten.

F
la

m
m

e
n

k
o

n
tro

lle
D

ie FIam
m

enkontrolle (2.8) sichert, d
aß d

ie
Ö

lheizung
 

korrekt 
b

rennt. 
B

ei 
einem

Verb
rennung

sfehler/fehlend
er 

B
rennstoff,

w
ird

 d
ie Ö

lheizung
 nach 10 sek. ab

g
e-

schaltet. Ist d
ie Ö

lheizung
 ab

g
eschaltet,

arb
eitet 

d
ie 

M
aschine 

aIs
K

altw
asserreinig

er 
w

eiter. 
D

er
H

ochd
ruckreinig

er w
ird

 g
estop

p
t, ind

em
d

er 
S

tart/S
top

p
schalter 

(2.31/5.6) 
in 

d
ie

P
os. 

“0” 
g

estellt 
w

ird
. 

Find
en 

S
ie 

d
en

Fehler (S
iehe S

törung
ssuche) und

 starten

S
ie d

ie M
aschine w

ied
er.

Ü
b

e
rk

o
c

h
sic

h
e

ru
n

g
D

ie Ü
b

erkochsicherung
 (2.4) stop

p
t d

en
H

ochd
ruckreinig

er, 
w

enn 
d

ie
K

esseltem
p

eratur 140°
C

 üb
ersteig

t.
S

top
p

en 
S

ie 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er,
ind

em
 

S
ie 

d
en 

S
tart/S

top
p

S
chalter

(2.31/5.6) in d
ie P

os. “0” stellen. Lassen
S

ie 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er 
15 

m
in.

ab
kühlen 

und
 

starten 
S

ie 
d

ie 
M

aschine
w

ied
er.

Ü
b

e
rb

e
la

stu
n

g
ssic

h
e

ru
n

g
Therm

ische 
A

usschalter 
in 

d
er

S
tatorw

icklung
 d

es P
um

p
enm

otors sichern
d

en 
E

lektrom
otor 

g
eg

en 
Ü

b
erb

elastung
.

D
ie S

teuersp
annung

 für aIIe K
ontroll- und

S
icherheitsfunktionen 

b
eträg

t 
24 

V
N

ied
ersp

annung
. B

ei Ü
b

erb
elastung

 w
ird

d
er 

H
ochd

ruckreinig
er 

unterb
rochen.

S
top

p
en 

S
ie 

d
en 

H
ochd

ruckreinig
er,

ind
em

 
S

ie 
d

en 
S

tart/S
top

p
-S

chalter
(2.31/5.6) in d

ie P
os. “0” stellen. Lassen

S
ie d

en M
otor 15 m

in. ab
kühlen und

 star-
ten S

ie d
ie M

aschine w
ied

er.

P
h

a
se

n
fo

lg
e

k
o

n
tro

lle
In lhrem

 neuen H
ochd

ruckreinig
er ist eine

P
hasenfolg

ekontrolle eing
eb

aut d
ie einen

S
tart d

er Ö
lheizung

 verhind
ert, sofern d

ie
D

rehrichtung
 d

er M
aschine verkehrt ist.

W
a

sse
rd

ru
c

k
k

o
n

tro
lle

D
ie 

W
asserd

ruckkontrolle 
(2.22) 

unter-
b

richt 
d

ie 
Ö

lheizung
, 

w
enn 

d
er

W
asserd

ruck zu nied
rig

 ist.
S

top
p

en 
S

ie 
d

en 
H

ochd
ruckreinig

er,
ind

em
 

S
ie 

d
en 

S
tart/S

top
p

-S
chalter

(2.31/5.6) in d
ie P

os. “0” stellen. N
achd

em
S

ie 
d

en 
Fehler 

b
eseitig

t 
hab

en 
(siehe

S
törung

ssuche) starten S
ie d

ie M
aschine

w
ied

er.



S
IC

H
E

R
H

E
IT

S
IN

S
T

R
U

K
T

IO
N

D
E

S
C

R
IP

T
IO

N

G
enerelle Voraussetzung

en, üb
er d

ie d
as

B
ed

ienung
sp

ersonal b
ei d

er N
utzung

 d
es

H
ochd

ruckreinig
ers verfüg

en m
üssen :

-
K

enntnisse üb
er d

ie Funktion d
es

H
ochd

ruckreinig
ers, 

d
ie

S
icherheitsfunktionen 

und
 

d
ie

W
artung

 d
er M

aschine

-
g

enaue 
K

enntnisse 
üb

er 
d

ie
S

icherheitsvor-schriften 
und

Vorkehrung
en 

zum
 

S
chutz 

d
er

G
esund

heit, d
ie w

ährend
 d

er A
rb

eit
m

it 
d

em
 

H
ochd

ruckreinig
er 

zu
b

eachten sind

-
B

eherrschung
 

einer 
sicheren

A
rb

eitstechnik, 
d

am
it 

U
nfälle

w
ährend

 d
er A

rb
eit verm

ied
en w

er-
d

en.

Folg
end

e S
icherheitsinstruktionen sind

 zu
b

eachten:

•
D

ie elektrische Installation m
uß vor-

schriftm
äßig

 m
it d

er S
chutzerd

e ver-
b

und
en sein.

•
D

ie auf d
em

 Typ
enschild

 ang
eg

eb
e-

nen 
M

axim
alw

erte 
für 

d
en 

D
ruck

und
 

d
ie 

Tem
p

eratur 
d

ürfen 
nicht

üb
erschritten w

erd
en.

•
B

ei B
etrieb

sstörung
en ist d

as G
erät

üb
er 

d
en 

S
chalter 

(2.28) 
auszu-

schalten und
 d

ie W
asserzufuhr zu

unterb
rechen.

•
N

ach 
A

b
schluß 

d
er

R
einig

ung
sarb

eiten 
ist 

d
as 

G
erät

üb
er d

en S
chalter 2.28 auszuschal-

ten, d
ie W

asserzufuhr zu unterb
re-

chen und
 d

er S
chaltheb

el an d
er

H
ochd

ruckp
istole m

it d
er S

icherung
zu arretieren.

•
N

ach 
B

enutzung
 

d
es

H
ochd

ruckreinig
ers 

in 
d

er
D

am
p

fstufe m
uß d

as G
erät m

ind
e-

stens 
1 

M
inute 

lang
 

in 
d

er
K

altw
asserstufe arb

eiten.

•
N

iem
als 

versuchen 
d

ie
H

ochd
ruckp

istole od
er d

ie S
chraub

-
b

zw
. 

S
teckkup

p
lung

en 
d

es
H

ochd
ruckschlauches zu w

echseln,
b

evor d
er H

ochd
ruckreinig

er nicht
ausg

eschaltet ist.

•
Verw

end
en 

S
ie 

b
itte 

nur 
O

rig
inal-

H
ochd

ruck-schläuche 
von 

G
erni

und
 

versuchen 
S

ie 
nie, 

d
efekte

S
chläuche zu rep

arieren.

•
D

er W
asserstrahl kom

m
t m

it g
roßer

S
chlag

kraft 
aus 

d
er

H
ochd

ruckd
üse. E

r d
arf d

eshalb
 nie

auf 
M

enschen, 
Tiere, 

elektrische
A

nlag
en 

od
er 

sp
annung

sführend
e

Leitung
en g

erichtet w
erd

en.

•
G

estatten S
ie es and

eren P
ersonen

nicht, sich w
ährend

 d
er A

rb
eit m

it
d

em
 

H
ochd

ruckreinig
er 

in 
d

essen
A

rb
eitsb

ereich aufzuhalten.

•
Lanze und

 P
istole b

itte im
m

er m
it

b
eid

en H
änd

en halten.

•
E

s 
w

ird
 

em
p

fohlen, 
w

ährend
 

d
er

A
rb

eit 
einen 

S
chutzanzug

 
und

rutschfeste S
chuhe zu trag

en.

•
S

oll 
d

er 
A

ktionsrad
ius 

d
es

H
ochd

ruckreinig
ers 

erw
eitert 

w
er-

d
en, 

em
p

fehlen 
w

ir 
im

m
er 

d
ie

Verläng
erung

 
d

es
H

ochd
ruckschlauches.

•
D

er 
B

etrieb
 

von 
ölb

eheizten
H

ochd
ruckreinig

ern in g
eschlosse-

nen R
äum

en ist aus g
esund

heits-
und

 
sicherheitstechnischen

G
ründ

en 
nur 

unter 
b

estim
m

ten
Voraussetzung

en g
estattet.

B
eachten 

S
ie, 

d
aß 

d
as 

G
erät 

im
H

eißw
asserb

etrieb
 

p
ro 

S
tund

e
ung

efähr 100-150 m
3

A
b

g
ase aus-

stößt.  B
ei d

er M
ontag

e von A
b

g
as-

S
chornsteinen 

b
eachten 

S
ie 

b
itte

S
eite 75-76.

E
s 

ist 
 

für 
eine 

ausreichend
e

Frischluftzufuhr 
sow

ie 
eine

A
b

leitung
 d

er A
b

g
ase üb

er ein aus-
reichend

 d
im

ensioniertes A
b

g
asrohr

(M
ind

. 
250 

m
m

 
D

urchm
esser) 

zu
sorg

en.
H

olen 
S

ie 
auf 

jed
en 

Fall 
d

ie
G

enehm
ig

ung
 

d
es 

zuständ
ig

en
B

ezirksschornsteinfeg
ers 

ein,
sob

ald
 

S
ie 

in 
g

eschlossenen
R

äum
en arb

eiten w
ollen.

C
o

n
stru

c
tio

n
 e

t fo
n

c
tio

n
n

e
m

e
n

t d
u

 
n

e
tto

ye
u

r h
a

u
te

 p
re

ssio
n

.
La 

construction 
d

e 
votre 

nouveau 
net-

toyeur ressort d
u d

iag
ram

m
e d

e fonction-
nem

ent et d
e la p

hoto no 2 - 6. La m
achi-

ne com
p

rend
 une p

artie b
asse p

ression, et
une p

artie haute p
ression avec chaud

ière
incorp

orée et une p
om

p
e haute p

ression
(2.15). 

D
e 

l’arrivée 
d

’eau 
(2.21), 

l’eau
p

asse p
ar une vanne (2.23), d

ans la tour
d

e p
réchauffag

e un p
réréservoir (2.7) p

uis
d

ans la cuve (2.20). Lorsq
ue l’eau atteint

son 
m

axim
um

, 
la 

vanne 
flotteur 

b
loq

ue
l’alim

entation en eau. U
ne p

artie d
e l’eau

p
asse d

e l’ad
m

ission d
’eau (2.21) d

irecte-
m

ent à l’unité d
e com

m
and

e (2.17). Lors
d

e l’actionnem
ent d

u p
istolet (2.26), il se

p
rod

uit un flow
 d

ans l’unité d
e com

m
and

e
et 

l’interrup
teur 

d
e 

com
m

and
e 

ém
et 

un
sig

nal q
ui fait d

ém
arrer le nettoyeur haute

p
ression. D

e la cuve, l’eau est asp
irée p

ar
la p

om
p

e à trois cylind
res entraînée p

ar le
m

oteur électriq
ue (2.14). D

u b
ac à eau,

l’eau est asp
irée p

ar la p
om

p
e en p

assant
p

ar les vannes d
’asp

iration (clap
ets), p

is-
tons, clap

ets d
’échap

p
em

ent, p
uis g

uid
ée

en 
haute 

p
ression 

vers 
le 

Flow
 

sw
itch

(2.18), le serp
entin (2.6) où elle est chauf-

fée à la tem
p

érature d
ésirée.

La 
tem

p
érature 

d
e 

fonctionnem
ent 

est
rég

lée au m
oyen d

u therm
ostat (2.30/5.5).

L’eau sous p
ression revenant d

e la chau-
d

ière (2.32) p
asse p

ar le flexib
le H

P
 (2.25),

d
ans le p

istolet (2.26), la lance (2.27) et
s’échap

p
e p

ar les g
icleurs (2.1) et (2.2).

La p
ression d

’utilisation est rég
lab

le d
irec-

tem
ent à la p

oig
née et ind

iq
uée au m

ano-
m

ètre (5.2). S
i la haute p

ression d
ép

asse
la p

ression d
e service, une vanne d

e sécu-
rité 

fonctionne 
et 

em
p

êche 
q

ue 
le 

net-
toyeur soit end

om
m

ag
é.

S
i l’alim

entation en eau est coup
ée, l’inter-

rup
teur (Flow

 sw
itch) com

m
and

e et coup
e

l’électrovanne d
e la p

om
p

e à g
as-oil, évi-

tant une surchauffe.
La p

om
p

e à g
as-oil (2.9) entraînée p

ar le
m

oteur électriq
ue, asp

ire le carb
urant d

u
réservoir en p

assant p
ar les filtres (2.13).

Le nettoyeur haute p
ression p

eut fonction-
ner à l’eau froid

e, à l’eau chaud
e. Lorsq

ue
la 

m
achine 

fonctionne 
à 

l’eau 
chaud

e,
l’eau est p

réchauffée d
ans la tour d

e p
ré-

chauffe, côté b
asse p

ression, alors q
ue,

d
u côté haute p

ression, l’eau est chauffée

d
ans 

le 
serp

entin 
à 

la 
tem

p
érature 

d
e

fonctionnem
ent 

au 
m

oyen 
d

u 
b

rûleur
(2.10).
La p

om
p

e anti-calcaire asp
ire le p

rod
uit

anti-tartre d
ans le réservoir (3.2) et l’injec-

te d
ans la cuve à eau.

C
o

m
m

a
n

d
e

 
Q

uand
 le p

istolet est lâché, la m
achine

s’arrête. 
P

our 
rem

ettre 
la 

m
achine 

en
m

arche, iI suffit d
’actionner le p

istolet.

2.1
G

icleur haute p
ression

2.2
G

icleur b
asse p

ression
2.3

P
oig

née d
e rég

lag
e d

e p
ression

2.4
S

écurité d
e surchauffe

2.5
S

ond
e therm

ostat
2.6

S
erp

entin
2.7

Tour d
e p

réchauffe
2.8

C
ontrôle d

e la flam
m

e
2.9

P
om

p
e à carb

urant
2.10

B
rûleur

2.11/4.1 
S

ortie - p
om

p
e à carb

urant
2.12/4.2 

A
d

m
ission - filtre à carb

urant
2.13/4.3 

Filtre à carb
urant

2.14
M

oteur électriq
ue

2.15
P

om
p

e haute p
ression

2.16
C

ulasse d
e cylind

re
2.17

U
nité d

e com
m

and
e

2.18
Interrup

teur d
e com

m
and

e
2.19

Flotteur
2.20

C
uve

2.21
A

d
m

ission 
d

’eau/p
artie 

b
asse

p
ression

2.22
C

ontrôle d
e la p

ression d
e l’eau/

alim
entation en eau

2.23
Vanne flotteur

2.24
P

artie haute p
ression

2.25
Tuyau haute p

ression
2.26

P
istolet

2.27
Lance d

oub
le

2.28
C

ouvercle p
our la cuve

2.29
B

ouchon 
d

e 
vid

ang
e 

tour 
d

e
p

réchauffe
2.30/5.5 

Therm
ostat d

e fonctionnem
ent

2.31/5.6 
B

outon m
arche/arrêt

2.32
S

ortie d
e p

ression
2.34

Verre d
’huile

3.1
R

éservoir à anti-calcaire
5.1

Ind
icateur d

’anti-calcaire
5.2

M
anom

ètre
5.3

D
éterg

ent (accessoire)
5.4

E
tag

e vap
eur (accessoire)

6.1
Lam

p
e d

e fonctionnem
ent

6.2
Lam

p
e d

e rem
ise en m

arche
6.3

Lam
p

e 
p

our 
contrôle 

d
es

p
hases

6.4
Lam

p
e p

our le contrôle d
e la

flam
m

e
6.5

Lam
p

e p
our le contrôle d

’arrivée
d

’eau

45
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C
IR

C
U

IT
 D

E
 S

E
C

U
R

IT
E

S
é

c
u

rité
 c

o
u

p
u

re
 d

e
 c

o
u

ra
n

t
A

ssure q
ue la m

achine ne se rem
ette p

as
en m

arche ap
rès une p

anne. Il faut alors
arrêter la m

achine en m
ettant le b

outon
m

arche-arrêt 
(2.31/5.6) 

en 
p

osition 
“0”,

p
uis rem

ettre la m
achine en m

arche.

C
o

n
trô

le
 d

e
 la

 fla
m

m
e

Le contrôle d
e la flam

m
e assure q

ue le
b

rûleur à m
azout fonctionne com

m
e il faut.

S
’il y a une anom

alie, le b
rûleur à m

azout
s’arrête au b

out d
e 10 second

es. Lorsq
ue

le b
rûleur ne fonctionne p

as, la m
achine

continue 
d

e 
fonctionner 

en 
eau 

froid
e.

A
rrêtez le nettoyeur en m

ettant le b
outon

m
arche/ arrêt (2.31/5.6) en p

osition “0”.
Trouvez l’orig

ine d
e la p

anne en vous ser-
vant d

e la rub
riq

ue “recherche p
annes”,

p
uis rem

ettez la m
achine en m

arche.

S
é

c
u

rité
 d

e
 su

rc
h

a
u

ffe
La sécurité d

e surchauffe (2.4) arrête le
nettoyeur 

si 
la 

tem
p

érature 
d

e 
la 

cuve
d

ép
asse 140°C

. A
rrêtez le nettoyeur en

m
ettant le b

outon m
arche/arrêt (2.31/5.6)

en p
osition “0”. Laissez le m

oteur refroid
ir

p
end

ant 
15 

m
inutes, 

p
uis 

rem
ettez 

la
m

achine en m
arche.

S
é

c
u

rité
 th

e
rm

iq
u

e
 d

u
 m

o
te

u
r

Les interrup
teurs therm

iq
ues situés d

ans
le stator d

u m
oteur assurent q

ue le m
oteur

électriq
ue ne soit p

as en surcharg
e. Le

courant 
p

our 
toutes 

les 
fonctions 

d
e

contrôle et d
e sécurité est d

e 24V
 à b

asse
tension. E

n cas d
e surcharg

e le nettoyeur
s’arrête. A

rrêtez le nettoyeur en m
ettant le

b
outon m

arche/arrêt (2.31/5.6) en p
osition

“0”. Laissez la m
achine refroid

ir p
end

ant

15 m
inutes p

uis rem
ettez la en m

arche.

C
o

n
trô

le
 d

e
s p

h
a

se
s

Votre nouveau nettoyeur est éq
uip

é d
’un

contrôle 
d

e 
p

hases 
incorp

oré, 
q

ui
em

p
êche le b

rûleur d
e d

ém
arrer au cas où

le circuit d
e la m

achine serait d
ans le m

au-
vais sens.

C
o

n
trô

le
 d

e
 la

 p
re

ssio
n

 d
’e

a
u

Le contrôle d
e la p

ression d
’eau arrête le

b
rûleur en cas d

’arrivée d
’eau trop

 faib
le.

A
rrêtez le nettoyeur en m

ettant le b
outon

m
arche/arrêt 

(2.31/5.6) 
en 

p
osition 

“0”.
Trouvez l’orig

ine d
e la p

anne en vous ser-
vant d

e la rub
riq

ue “recherche p
annes” et

rem
ettez la m

achine en m
arche.
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e
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a

c
h

in
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- voir p

ag
e 75.

E
c

h
a

p
p

e
m

e
n

t d
e

 la
 fu

m
é

e
 

- voir p
ag

e 75 - 76.

R
a

c
c

o
rd

e
m

e
n

t é
le

c
triq

u
e

R
accord

er le câb
le électriq

ue. Faire atten-
tion à la tension nom

inale et à l’intensité d
e

courant d
u nettoyeur haute p

ression:

3X
230V, 50H

z
23A

3X
400V, 5O

H
z 

12A
3X

415V, 5O
H

z 
12A

L’installation 
d

oit 
être 

m
ise 

à 
la 

terre
conform

ém
ent aux p

rescrip
tions. P

our d
es

raisons d
e fonctionnem

ent, la résistance
d

e contact d
e la p

rise d
e terre d

oit être
inférieure à 50 ohm

s.
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E
lN

L
E

IT
U

N
G

W
ir sind

 üb
erzeug

t, d
aß d

ieses m
od

erne
und

 
leistung

sfähig
e 

G
erät, 

w
elches 

in
einem

 
d

er 
führend

en 
europ

äischen
U

nternehm
en für H

ochd
ruckreinig

er her-
g

estellt w
urd

e, Ihren E
rw

artung
en voll und

g
anz entsp

rechen w
ird

.
G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 hat ein

um
fang

reiches P
rod

uktionsp
rog

ram
m

 von
verschied

enen 
K

alt- 
und

H
eißw

asserhochd
ruckreinig

ern 
m

it 
d

iffe-
renzierten 

Leistung
sp

aram
etern 

und
 

ein
vielfältig

es 
A

ng
eb

ot 
von 

Z
ub

ehörteilen.
D

ad
urch können w

ir Ihnen b
ei d

er Lösung
sp

ezifischer R
einig

ung
sp

rob
lem

e g
ern d

ie
für S

ie p
assend

e und
 in d

er P
raxis b

ereits
b

ew
ährte R

einig
ung

sm
ethod

e anb
ieten.

Im
 

Interesse 
einer 

w
irtschaftlichen 

und
störung

sfreien 
N

utzung
 

Ihres
H

ochd
ruckreinig

ers 
b

itten 
w

ir 
S

ie, 
d

ie
nachfolg

end
e 

B
ed

ienung
sanleitung

 
auf-

m
erksam

 d
urchzulesen. D

ad
urch m

achen
S

ie sich m
it d

em
 A

ufb
au und

 d
er Funktion

Ihres neuen G
erätes vertraut und

 g
ew

ähr-
leisten einen störung

sfreien B
etrieb

.
Z

ug
leich b

eug
en S

ie Fehlb
ed

ienung
en vor

und
 g

ew
ähren eine op

tim
ale S

icherheit.
A

n H
and

 d
er b

ild
haften D

arstellung
 w

ird
d

ie 
Inb

etrieb
nahm

e 
und

 
N

utzung
 

Ihres
H

ochd
ruckreinig

ers 
verd

eutlicht,z.B
. 

ver-
w

eist d
ie A

ng
ab

e (2.25) im
 Text auf d

as
Foto 2, P

unkt 25.

Treten 
trotz 

unserer 
H

inw
eise 

und
E

rläuterung
en P

rob
lem

e auf, d
ie S

ie m
it

H
ilfe 

Ihrer 
B

ed
ienung

sanleitung
 

nicht
lösen können, so setzen S

ie sich b
itte tele-

fonisch b
zw

. p
er Fax m

it unserem
 zustän-

d
ig

en 
Verkaufsb

üro 
b

zw
. 

m
it 

unserer
Verkaufszentrale  in Verb

ind
ung

. 
Von d

ort aus erfolg
t d

er E
insatz unserer

S
ervicetechniker, 

d
ie 

m
it 

E
rfahrung

 
und

hoher 
S

achkenntnis 
für 

eine 
kurzfristig

e
B

eheb
ung

 von B
etrieb

sstörung
en sorg

en.
A

nalog
 zum

 K
raftfahrzeug

b
ereich können

S
ie 

d
urch 

d
en 

A
b

schluß 
von

W
artung

sverträg
en 

d
ie 

Leb
enszeit 

Ihres
H

ochd
ruckreinig

ers w
esentlich verläng

ern
und

 
d

ad
urch 

 
eine 

kosteng
ünstig

e
N

utzung
 erreichen.

D
ab

ei können S
ie in A

b
häng

ig
keit von d

en
konkreten 

E
insatzb

ed
ing

ung
en 

und
 

d
er

jährlichen N
utzung

sd
auer d

ie A
nzahl d

er
jährlichen Insp

ektionen selb
st b

estim
m

en.
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K
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D
E

 M
IS

E
 E

N
 M

A
R

C
H

E
T
u

ya
u

 h
a

u
te

 p
re

ssio
n

Votre nouvelle nettoyeuse haute p
ression

est éq
uip

ée d
’un tuyau haute p

ression fort.
N

’essayez jam
ais d

e tirer la m
achine p

ar le
tuyau haute p

ression q
uand

 vous d
ésirez

la d
ép

lacer et faites attention à ne p
as

écraser le tuyau, car cela p
eut l’end

om
m

a-
g

er. La g
arantie ne couvre p

as les tuyaux
haute p

ression end
om

m
ag

és ou écrasés.

L
a

n
c

e
s:

Votre 
nouveau 

nettoyeur 
haute 

p
ression

p
eut être éq

uip
é d

‘un ou p
lusieurs d

es
lances suivantes:

• L
a

n
c

e
 sim

p
le

 /  la
n

c
e

 à
 va

p
e

u
r

est fournie avec g
icleur à ang

le fixe et une
lance p

erm
ettant une p

ression constante
et ap

p
lication d

e d
éterg

ent. Le m
aintien

d
e la lance se fait p

ar la p
oig

née p
istolet.

• L
a

n
c

e
 d

o
u

b
le

E
q

uip
ée d

’un g
icleur fixe et d

eux lances
q

ui vous d
onnent la p

ossib
ilité d

e rég
ler la

p
ression 

et 
d

’ap
p

liq
uer 

d
es 

d
éterg

ents.
M

anier à la d
étente d

u p
istolet et à la

p
oig

née d
e rég

lag
e.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

c
e

E
st éq

uip
ée d

’un g
icleur fixe très efficace

et d
eux lances q

ui vous d
onnent la p

ossi-
b

ilité d
e rég

ler la p
ression et d

’ap
p

liq
uer

d
es d

éterg
ents. M

anier à la d
étente d

u
p

istolet et à la p
oig

née d
e rég

lag
e.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
c

e
E

st 
éq

uip
ée 

d
’un 

systèm
e 

d
e 

g
icleur

b
reveté q

ui aug
m

ente l’efficacité d
u net-

toyag
e et d

eux lances q
ui vous d

onnent la
p

ossib
ilité d

e rég
ler la p

ression et d
’ap

p
li-

q
uer d

es d
éterg

ents. M
anier à la d

étente
d

u p
istolet et à la p

oig
née d

e rég
lag

e.

N
B

: L
o

rsq
u

e
 vo

u
s u

tilise
z le

 T
u

rb
o

la
se

r, la
 te

m
p

é
ra

tu
re

 m
a

x
im

u
m

 n
e

d
o

it p
a

s d
é

p
a

sse
r 9

0
°.

F
iltre

s à
 sa

b
le

S
i vous utilisez d

e l’eau q
ui contient d

u
sab

le, 
vous 

d
evez

m
onter 

un 
filtre 

d
e

sab
le. 

Le 
cartouche 

d
e 

filtre 
p

eut 
être

chang
é selon les b

esoins.
S

i vous ne m
ettez p

as d
e filtres à sab

le,
vous risq

uez q
ue le sab

le se d
ép

ose d
ans

la m
achine et p

rovoq
ue unne p

anne. La
g

arantie ne couvre p
as d

e tels end
om

m
a-

g
em

ents.

M
ise

 e
n

 m
a

rc
h

e
1.

M
ontez le tuyau haute p

ression au
nettoyeur 

haute 
p

ression.
N

ettoyez 
votre 

tuyau 
d

‘arrivée
d

‘eau, et m
ontez le au nettoyeur.

Le tuyau d
oit être d

e 3/4” au m
ini-

m
um

. La p
ression d

’arrivée d
’eau

ne d
oit p

as d
ép

asser 10 b
ars et

au m
inim

um
 1 b

ar lors d
u fonc-

tionnem
ent. 

C
ontrôlez 

le 
niveau

d
‘huile d

e la p
om

p
e. N

e contrôlez
le niveau d

‘huile q
ue lorsq

ue la
m

achine est à l’arrêt. Le niveau
d

’huile 
d

oit 
être 

au 
m

arq
uag

e
“m

ax.” 
d

u 
verre 

d
’huile 

(2.34).
R

em
p

lissez 
d

’huile 
‘’ 

B
N

 
006”

d
ans le verre d

’huile. A
joutez d

e
l’A

nti-calcaire 
 

d
ans 

le 
réservoir

(3.1).
O

uvrez l’eau.

2. 
A

ctionnez 
l’interrup

teur 
p

rincip
al

et m
ettez la m

achine en m
arche

en m
ettant le b

outon m
arche/arrêt

(2.31/5.6) en p
osition “1“.

3. 
V

érifier 
les 

lam
p

es 
d

e 
contrôle

situées sur le tab
leau d

e contrôle.
S

eule la lam
p

e d
e fonctionnem

ent
verte 

(6.1) 
d

oit 
être 

allum
ée. 

S
i

toutefois, les autres lam
p

es sont
allum

ées, 
la 

m
achine 

n’est 
p

as
p

rête 
à 

fonctionner. 
(Voir 

la
rub

riq
ue “recherche p

annes”).

4. 
N

ettoyez le tuyau haute p
ression

et le p
istolet. Installez ensuite le

Turb
o Laser ou la lance d

oub
le sur

le p
istolet.

5. 
O

uvrez la p
oig

née d
e rég

lag
e d

e
p

ression (2.3) et actionnez le p
is-

tolet 
(2.26). 

Laissez 
m

archer 
la

m
achine jusq

u’à ce q
u’une p

res-
sion 

constante 
soit 

ob
tenue.

(A
ération 

d
u 

nettoyeur 
et 

d
u

tuyau). Le nettoyeur est alors p
rêt

à l’em
p

loi com
m

e nettoyeur eau
froid

e. A
 l’aid

e d
e la p

oig
née d

e
rég

lag
e d

e p
ression, vous p

ouvez
rég

ler 
la 

p
ression 

p
rog

ressive-
m

ent jusq
u’à la p

ression m
axim

um
d

u nettoyeur.

6. 
Tournez 

le 
b

outon 
m

arche/arrêt
(2.31/5.6) et m

ettez le en p
osition

“b
rûleur”, p

uis rég
lez le therm

ostat
d

e fonctionnem
ent à la tem

p
ératu-

re d
ésirée, la m

achine fonctionne
alors com

m
e nettoyeur eau chau-

d
e.

7. 
V

érifiez la lam
p

e ind
icatrice (6.4)

p
our le contrôle d

e la flam
m

e. S
i la

lam
p

e 
s’allum

e, 
consultez 

la
rub

riq
ue “recherche p

annes”.

A
rrê

t
Tournez le b

outon m
arche/arrêt (2.31/5.6)

en 
p

osition 
“0” 

et 
le 

nettoyeur 
s’arrête.

C
oup

ez 
l’alim

entation 
en 

électricité 
en

actionnant l’interrup
teur p

rincip
al p

uis cou-
p

ez l’alim
entation en eau.

E
n d

ép
osant la lance, ferm

ez toujours le
p

istolet avec l’arrêt à la p
oig

née d
e sorte

q
ue le nettoyeur ne soit p

as utilisé p
ar un

tiers.

L
a

m
p

e
s in

d
ic

a
tric

e
s

Le nettoyeur N
/G

-6000 S
tation est éq

uip
é

d
e 5 lam

p
es ind

icatrices situées sur le
tab

leau avant.

(6.1)
Lam

p
e d

e fonctionnem
ent - s’allum

e
lorsq

ue la m
achine est en m

arche.
(6.2)

R
ed

ém
arrag

e 
- 

M
ettez 

le 
b

outon
m

arche/arrêt en p
osition “0”, trouvez

l’anom
alie p

uis rem
ettez la m

achine
en m

arche.
(6.3)

Lam
p

e d
e contrôle d

es p
hases.

(6.4)
Lam

p
e d

e contrôle d
e la flam

m
e.

(6.5)
Lam

p
e 

d
e 

contrôle 
d

e 
l’arrivée

d
’eau.

Lorsq
ue la m

achine fonctionne, seule la
lam

p
e verte d

oit être allum
ée. S

i toutefois
une ou p

lusieurs d
es autres lam

p
es s’allu-

m
ent c’est q

ue la m
achine n’est p

as p
rête

à 
fonctionner. 

(C
onsultez 

la 
rub

riq
ue

“R
echerche p

annes”).
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N
ive

a
u

 d
’h

u
ile

C
ontrôlez chaq

ue jour le niveau d
’huile d

e
la p

om
p

e sur la jaug
e d

’huile (2.34). Le
niveau 

d
’huile 

d
oit 

être 
au 

m
arq

uag
e

“m
ax.”. Le niveau d

’huile d
oit être lu p

en-
d

ant l’arrêt d
e la m

achine. R
em

p
lissez si

nécessaire d
’huile  B

N
 006 d

ans le verre
d

’huile. Les fuites éventuelles d
’huile et

d
’eau sont récup

érées d
ans le b

ocal q
u’il

convient d
e vid

er si nécessaire en d
évis-

sant le couvercle (2.33).

V
id

a
n

g
e

 d
’h

u
ile

 
La vid

ang
e d

’huile d
oit se faire environ

toutes les 300 heures d
’utilisation et au

m
oins une fois p

ar an. S
’il y a d

e l’eau d
ans

l’huile, vid
ang

ez et renouvelez l’huile  B
N

006.

F
iltre

s à
 e

a
u

N
ettoyez le filtre à eau selon les b

esoins.
D

ém
ontez le tuyau d

’arrivée d
’eau et reti-

rez le filtre à eau.

F
iltre

 à
 c

a
rb

u
ra

n
t

S
i vous constatez q

u’il y a d
e l’eau d

ans le
filtre à carb

urant (2.13), il faut vid
er le filtre,

p
uis vid

er le réservoir à carb
urant et le net-

toyer.

P
ro

te
c

tio
n

 c
o

n
tre

 le
 g

e
l.

La m
eilleure façon d

e p
rotég

er contre le
froid

 votre nettoyeur haute p
ression est d

e
l’installer d

ans un local à l’ab
ri d

u g
el. S

i
vous 

n’en 
avez 

p
as 

la 
p

ossib
ilité, 

vous
p

ouvez p
rotég

er votre ap
p

areil en p
rocé-

d
ant com

m
e suit:

-
D

ém
ontez le flexib

le d
’arrivée d

’eau.
- 

M
ettez le nettoyeur en route, actionnez

le p
istolet et laissez la m

achine vid
er le

réservoir d
’eau (2.20).

-
E

nlevez le b
ouchon (2.28) et versez

ensuite 5 litres d
e liq

uid
e antig

el d
ans

le réservoir.
- 

E
nlevez le b

ouchon p
our vid

ang
er le

m
anchon d

e la chaud
ière (2.29).

-
M

ettez le nettoyeur en m
arche, action-

nez 
le 

p
istolet 

et 
laissez 

tourner 
la

m
achine avec la p

oig
née d

e rég
ulation

d
e p

ression ouverte, jusq
u’à ce q

ue
l’antig

el coule hors d
es g

icleurs (2.1)
et (2.2).

-
R

elâchez à p
lusieurs rep

rises la d
éten-

te d
u p

istolet p
our p

rotég
er contre le

g
el la vanne d

e d
érivation d

e sécurité.

Le liq
uid

e antig
el p

eut être recueilli p
our

une nouvelle utilisation.
A

n
ti-c

a
lc

a
ire

A
fin d

’éviter d
es d

ép
ôts d

e calcaire d
ans

les cond
uits, les tuyaux ou d

es vannes
ob

strués, il convient d
’ajouter d

u p
rod

uit
anti-calcaire 

à 
l’eau 

d
u 

réservoir 
(3.1).

L’ind
icateur d

’anti-calcaire (5.1) situé sur le
p

anneau avant ind
iq

ue lorsq
u’il est néces-

saire d
e m

ettre d
u p

rod
uit.

D
é

ta
rtra

g
e

B
ien q

ue le nettoyeur haute p
ression soit

éq
uip

é 
d

’un 
systèm

e 
d

’ad
oucissem

ent
ajoutant continuellem

ent un p
rod

uit anti-
calcaire à l’eau, il est conseillé d

e d
étartrer

la 
m

achine 
rég

ulièrem
ent. 

E
n 

outre, 
il

convient d
e d

étartrer la m
achine si la p

res-
sion aug

m
ente d

e 5 b
ars ou p

lus.

1. 
C

oup
ez l’alim

entation d
’eau.

2. 
Versez 1 à 2 litres d

’acid
e d

étartrant
d

ans 
le 

réservoir 
d

’eau 
(corresp

on-
d

ant à 5%
).

3. 
D

ém
ontez la lance 

4. 
M

ettez la m
achine en p

osition “1” et
laissez-la fonctionner jusq

u’à ce q
ue

le 
réservoir 

d
’eau 

soit 
vid

e 
une 

ou
d

eux fois afin d
’assurer le d

étartrag
e

d
u systèm

e b
y-p

ass d
u nettoyeur.

5. 
A

rrêtez 
le 

nettoyeur 
et 

laissez 
ag

ir
l’acid

e d
étartrant p

end
ant 5 m

inutes.
6. 

R
em

ettez le nettoyeur en m
arche.

S
i la p

ression n’est p
as retom

b
ée à la p

res-
sion d

e travail, faites fonctionner à l’eau
p

rop
re 

d
e 

façon 
à 

élim
iner 

les 
résid

us
d

’acid
e. Ferm

ez le p
istolet une ou d

eux
fois afin d

e rincer le systèm
e b

y-p
ass d

u
nettoyeur. E

nsuite le nettoyeur est p
rêt à

l’em
p

loi.
L’acid

e 
d

étartrant 
est 

corrosif; 
l’usag

e
d

’une p
rotection faciale, d

e g
ants etc. est

conseillé.
N

e
tto

ya
g

e
P

renez soin d
e b

ien nettoyer votre net-
toyeur, 

vous 
p

rolong
erez 

consid
érab

le-
m

ent sa d
urée d

e vie ainsi q
ue son fonc-

tionnem
ent.

D
é

p
o

se
/d

e
stru

c
tio

n
Toutes 

les 
p

ièces 
ayant 

été 
chang

ées

telles q
ue filtre à eau, g

arniture d
e filtre à

sab
le, ainsi q

ue l’huile vid
ang

ée et le liq
ui-

d
e antig

el d
oivent être rem

is aux autori-
tés/institutions locales ag

réées p
our m

ise
en d

écharg
e/d

estruction.
A

u m
om

ent où le nettoyeur haute p
ression

est m
is hors service d

éfinitivem
ent, celui-ci

est à vid
er d

es p
rod

uits d
e nettoyag

e ainsi
q

ue d
’huile d

e p
om

p
e et tous ces p

rod
uits

d
oivent être d

ép
osés com

m
e ind

iq
ué ci-

d
essus. Le nettoyeur haute p

ression sera
ég

alem
ent d

ép
osé p

our d
estruction d

ans
un étab

lissem
ent autorisé à cet effet.

D
’éventuelles p

ièces d
étachées ayant été

chang
ées lors d

’une visite d
e révision p

eu-
vent être confiées au m

onteur d
u service

ap
rès-vente 

q
ui 

se 
charg

era 
d

e 
trans-

m
ettre ces p

ièces aux instances com
p

é-
tentes.

M
o

d
e

l 

W
orking

 p
ressure

b
ar 

Turb
o p

ow
er

E
TP

-b
ar 

R
eaction force at m

ax. p
ressure

N

W
orking

 p
ressure w

. steam
 b

loc (accessory)
b

ar

W
ater cap

acity, m
in

l/h

W
ater cap

acity w
. steam

 b
loc (accessory)

l/h

Tem
p

erature, w
ater *

°C

Tem
p

erature, steam
 * (accessory)

°C

M
otor effect inp

ut
kW

A
m

p
. consum

p
tion 3x230V, 50/60 H

z
A

A
m

p
. consum

p
tion 3x400V, 50 H

z
A

A
m

p
, consum

p
tion 3x415V, 50 H

z
A

Fuse 3x230V, 50/60 H
z

A

Fuse 3x400V, 50 H
z

A

Fuse 3x415V, 50 H
z

A

D
eterg

ent  (accessory)
%

Inlet p
ressure m

ax./m
in.

b
ar

Inlet tem
p

erature m
ax.

°C

Fuel consum
p

tion **
l/h

P
um

p
 oil H

Y
P

O
ID

 80/90
l

C
ylind

ers
p

cs.

B
y-p

ass p
ressure

b
ar

O
p

ening
 p

ressure
b

ar

O
il nozzle

kg
/ °

Fuel tank
l

D
oub

le Lance hig
h p

ressure nozzle
S

ize

D
oub

le Lance low
 p

ressure nozzle
S

ize

D
oub

le Lance nozzle ang
le

°

W
ater attachm

ent
“

W
ater tank

l

E
lectric cab

le
m

H
ig

h p
ressure hose

m

W
eig

ht
kg

Leng
th

m
m

W
id

th
m

m

H
eig

ht
m

m

* A
t inlet tem

p
erature =

 10°C

** ∆
T =

 50°C

34

T
h

e
rm

o
sta

t d
e

 fo
n

c
tio

n
n

e
m

e
n

t
Le 

therm
ostat 

d
e 

fonctionnem
ent

(2.30/5.5) p
eut rég

ler la tem
p

érature d
e

l’eau chaud
e d

e 40 à 90°.

E
ta

g
e

 va
p

e
u

r (a
c

c
e

sso
ire

)
Le 

nettoyeur 
haute 

p
ression 

est 
éq

uip
é

d
’un étag

e vap
eur sp

écial. E
n rég

lant en
m

êm
e tem

p
s le therm

ostat d
e fonctionne-

m
ent 

et 
l’étag

e 
vap

eur, 
la 

tem
p

érature
varie p

rog
ressivem

ent d
e 40 à 130°. La

m
achine p

eut p
rod

uire d
e la vap

eur jus-
q

u’à 130°
uniq

uem
ent si le therm

ostat d
e

fonctionnem
ent 

et 
l’étag

e 
vap

eur 
sont

ouverts à fond
. Lorsq

ue vous utilisez l’éta-
g

e vap
eur, 40%

 d
e l’eau est recyclée d

ans
la 

p
om

p
e 

et 
la 

tem
p

érature 
p

eut 
alors

atteind
re son m

axim
um

.

L’étag
e vap

eur p
eut ég

alem
ent servir à

rég
ler p

rog
ressivem

ent  la p
ression d

e 40
à 160 b

ars. A
 70 b

ars, p
ar exem

p
le, le

d
éb

it d
’eau est réd

uit d
e 40 %

.

N
B

: Toujours utiliser la lance à vap
eur

avec le d
isp

ositif à vap
eur

A
d

m
issio

n
 d

e
 d

é
te

rg
e

n
t (a

c
c

e
sso

i-
re

)
La d

ose souhaitée (jusq
u’à 6%

) est rég
lée

sur la vanne à d
éterg

ent.
Lorsq

ue 
vous 

ne 
vous 

servez 
p

as 
d

e
d

éterg
ent, il faut ferm

er la vanne à d
éter-

g
ent p

our q
ue la p

om
p

e n’asp
ire p

as d
’air.

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500
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R
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U
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N
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C
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M
M

E
N

T
Form

er
N

ouvel utilisateur
A

vant q
u’il n’utilise 

L’utilisateur d
oit lire

la m
achine

le m
od

e d
’em

p
loi

V
érifier

Tuyau haute p
ression 

A
 chaq

ue utilisation
Fuites ? - ap

p
eler un 

technicien d
u S

.A
.V.

V
érifier

La p
ression d

u 
A

 chaq
ue utilisation

Trop
 haute ou trop

 b
asse ? 

m
anom

ètre
ap

p
eler un technicien

V
érifier

A
sp

iration d
e 

Q
uotid

iennem
ent - 

P
as d

’asp
iration, fuites ? -

d
éterg

ent
en cas d

’utilisation 
ap

p
eler un technicien

d
e d

éterg
ent

N
ettoyer 

Le filtre à eau
C

haq
ue sem

aine/
Voir “M

aintenance”
selon b

esoin
N

ettoyer
Le filtre à sab

le
S

elon b
esoin

Voir “M
aintenance”    

V
érifier

Les joints
Tous les d

eux m
ois

Fuites ? - ap
p

eler
un technicien

V
érifier

Le niveau d
’huile/  

Q
uotid

iennem
ent           

Voir “M
aintenance”

p
om

p
e

P
rocéd

er
A

 la vid
ang

e d
’huile/

300 heures ap
rès la 

Voir “M
aintenance”

p
om

p
e

p
rem

ière utilisation.  
E

nsuite une fois p
ar an

A
juster

Le b
rûleur

2 fois p
ar an

A
p

p
eler un technicien

ou selon b
esoin

N
ettoyer

C
haud

ière et     
A

nnuellem
ent ou      

A
p

p
eler un technicien      

serp
entin

selon b
esoin

E
ffectuer

D
étartrag

e
Lors d

’aug
m

entation 
Voir “M

aintenance”  
d

e la p
ression d

e 
5 b

ars ou p
lus 

V
érifier

Therm
ostat

Tous les d
eux m

ois
Tem

p
érature trop

 élevée 
ou trop

 b
asse ? - ap

p
eler 

un technicien

S
ym

p
to

m
s

C
a

u
se

R
e

m
e

d
y

The hig
h p

ressure 
S

tart/stop
 knob

 not activated
.

Turn knob
 to p

osition “1”.
cleaner d

oes not start.
C

leaner is not connected
S

w
itch on the m

ain sw
itch.

to the electric netw
ork.

Fuse b
low

n.
C

hang
e it. If it still b

low
s contact

service d
ep

artm
ent.

P
hase is m

issing
 in the

R
econnect p

lug
, as p

er the 
electric p

lug
.

electric d
iag

ram
.

The hig
h p

ressure 
Fuse b

low
n.

C
hang

e fuse. If it still b
low

s 
cleaner sud

d
enly 

contact  the service d
ep

artm
ent.

stop
s.

M
otor too hot. 

Turn start/stop
 knob

 to p
osition  

“0”, w
ait till m

otor has cooled
 off 

and
 restart.

W
orking

 p
ressure too 

C
lean/chang

e nozzle (see 
hig

h (nozzle d
irty or 

Technical D
ata”).

w
rong

 nozzle).

M
otor hum

s w
hen 

Fuse b
low

n.
C

hang
e fuse. If fuse still b

low
s or 

starting
.

m
otor still hum

s, contact service 
d

ep
artm

ent.
D

efect in the electric
C

heck the p
hases.

sup
p

ly m
ains.

The hig
h p

ressure 
A

ir in the p
um

p
.

Tig
hten sucticon hose ag

ain.
hose and

 the p
istol 

Lack of w
ater.

C
lean suction filter. O

p
en the 

are vib
rating

.
w

ater cock com
p

letely.

The b
y p

ass valve is
The nozzle is p

artially
R

em
ove and

 clean front p
ressure 

“knocking
” or the 

b
locked

.
nozzle.

g
aug

e fluctuates w
ith 

op
en p

istol.

The safety valve b
eg

ins 
Front nozzle p

artially
R

em
ove and

 clean front nozzle.
to function or the 

b
locked

.
p

ressure of the 
P

ressure nozzle
R

em
ove and

 clean p
ressure nozzle.

m
achine is too hig

h.
p

artially b
locked

.
W

rong
 nozzle.

C
hang

e nozzle (see “Technical D
ata”).

The nozzle d
oes not

Turb
o Laser d

irty.
D

isassem
b

le and
 clean Turb

o Laser.
oscillate

Turb
o Laser w

orn.
C

hang
e p

ressure nozzle and
 w

heel 
(S

ervice K
lt).

Turb
o Laser filter b

locked
.

C
lean/chang

e filter (see M
aintenance).

W
rong

 nozzle.
C

hang
e the nozzle (see “Technical 

D
ata”).

Turb
o Laser leaks.

Leak can seal itself w
ith continuous use.

G
askets d

efective.
R

ep
lace g

askets nozzle (S
ervice K

it).

B
oiler sm

okes.
W

ater in the fuel.
E

m
p

ty and
 clean fuel tank (see 

M
aintenance).

The m
achine sud

d
enly

The p
um

p
 suction sid

e is
C

heck for leakag
es - tig

hten hose
em

its steam
.

Ieaking
 (takes in air).

retaining
 ring

s.

The b
urner stop

s d
uring

Therm
ostat set too Iow

.
C

heck the therm
ostat setting

 and
 

op
eration

ad
just if necessary.

Fuel filter d
irty.

C
hang

e the fuel fiIter.
W

ater in the fuel.
E

m
p

ty and
 clean fuel tank.

The b
urner starts and

Fuel filter d
irty.

C
hang

e the fuel filter.
stop

s incorrectly w
ith

Therm
ostat set too low

.
C

heck the therm
ostat setting

 and
 

correct w
orking

 p
ressure.

ad
just if necessary.

The b
urner d

oes 
Therm

ostat set too low
.

C
heck the therm

ostat setting
 and

 
not start.

ad
just if necessary.

Fuel filter d
irty.

C
hang

e the fuel filter.
W

ater in the fuel.
E

m
p

ty and
 clean fuel tank.

The hig
h p

ressure 
The p

um
p

 suction sid
e

C
heck for leakag

es, tig
hten any 

cleaner d
oes not g

o 
leaks (takes in air).

hose retaining
 ring

s.
to m

ax p
ressure/

H
ig

h p
ressure nozzle

R
em

ove and
 carefully clean 

p
ressure fluctuates.

b
locked

.
the nozzle.

M
achine need

s d
ecalcification.

D
escale the m

achine.
H

ig
h p

ressure nozzle w
orn.

Fit new
 nozzle. N

ote nozzle typ
e 

(see “Tecnical D
ata”).

A
ir In the system

.
B

leed
 the cleaner. O

p
en the p

ressure
reg

ulation hand
le, activate the p

istol. 
Let the m

achine run until stab
le 

p
ressure has b

een ob
tained

.
W

rong
 nozzle.

C
hang

e the nozzle. N
ote nozzle typ

e 
(see “Technical D

ata”).

The w
ater d

oes not 
O

p
erating

 therm
ostat set

C
heck the therm

ostat setting
 and

 
reach op

erating
 

too low
.

ad
just if necessary.

tem
p

erature.
Fuel filter d

irty.
C

hang
e the fuel filter.

33
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R
E

C
H

E
R

C
H

E
 D

E
 P

A
N

N
E

L
A

M
P

E
 

C
A

U
S

E
S

R
E

M
E

D
E

S
IN

D
IC

A
T

R
IC

E

N
e s’allum

e
Le nettoyeur n’est p

as
C

ontrôlez la p
hase.

p
as.

correctem
ent connecté

à l’électricité.
P

as d
e courant.

C
hang

ez les fusib
les au tab

leau électriq
ue.

P
as d

e courant sur la
C

hang
ez les fusib

les d
u transform

ateur d
e

p
laq

ue im
p

rim
ante.

courant cond
ucteur.

S
’allum

e.
La m

oteur est en 
Laissez refroid

ir le m
oteur (15 m

inutes) et 
surcharg

e.
rem

ettez Ia m
achine en m

arche.
S

p
irale trop

 chaud
e.

R
efroid

ir la chaud
ière et rem

ettez la
m

achine en m
arche.

Le courant a été
R

em
ettez la m

achine en m
arche.

interrom
p

u.
La m

achine est allum
ée

R
em

ettez la m
achine en m

arche.
sans être connectée au
réseau électriq

ue.

S
’allum

e.
M

auvais ord
re d

es p
hases

C
hang

ez l’ord
re d

es p
hases et rem

ettez 
d

ans la p
rise.

en m
arche.

S
’allum

e.
Le rob

inet d
’eau n’est

O
uvrez le et rem

ettez la  m
achine en m

arche.
p

as ouvert.
L’alim

entation en eau
M

ontez le tuyau d
’arrivée d

’eau et 
n’est p

as installée.
rem

ettez Ia m
achine en m

arche.

S
’allum

e.
P

as d
e carb

urant.
E

m
p

lissez d
e fuel et rem

ettez en m
arche.

L’huile ne circule p
as.

C
hang

ez les filtres à carb
urant et 

rem
ettez la m

achine en m
arche.



C
H

E
C

K
 L

IS
T

R
E

C
H

E
R

C
H

E
 D

E
 P

A
N

N
E

S

A
C

T
IO

N
W

H
A

T
/W

H
O

W
H

E
N

/H
O

W
 O

F
T

E
N

H
O

W

Instruct
N

ew
 op

erator
B

efore op
erator uses

Let op
erator read

hig
h p

ressure cleaner
instruction g

uid
e

C
heck

H
ig

h p
ressure 

D
uring

 d
aily use   

Leaks ? - call
hose

service eng
ineer

C
heck

P
ressure     

D
uring

 d
aily use      

Too hig
h/too low

 ? -
g

aug
e

call service eng
ineer     

C
heck

D
eterg

ent
D

aily - b
y m

eans of 
Lack of suction/leaks ? -

suction
d

eterg
ent

call service eng
ineer

C
lean

W
ater filter

W
eekly/as need

ed
S

ee m
aintenance

C
lean

Fine sand
-

A
s need

ed
  

S
ee m

aintenance
filter

C
heck

M
achine for leaks

E
very other m

onth
Leaks ? - call
service eng

ineer

C
heck

O
il level -

D
uring

 d
aily use

S
ee m

aintenance
p

um
p

P
erform

O
il chang

e - p
um

p
A

fter 300 hours 
S

ee m
aintenance

op
eration - at least

once a year

A
d

just
O

il b
urner

Tw
ice a year/

C
all service eng

ineer
as need

ed

C
lean

B
oiler/coil

Yearly/as need
ed

C
all service eng

ineer

P
erform

D
escaling

For p
ressure increase

S
ee m

aintenance
over 5 b

ar

C
heck

Therm
ostat

E
very other m

onth
Tem

p
erature too hig

h/low
 ?

- call service eng
ineer

D
E

FA
U

T
S

C
A

U
S

E
S

R
E

M
E

D
E

S

Le nettoyeur H
P

 ne
A

ctionnez le b
outon.

M
ettez le b

outon en m
arche/arrêt, p

osition “1”.
d

ém
arre p

as.
Le nettoyeur n’est p

as
Tournez l’interrup

teur p
rincip

al.
connecté à l’électricité.
U

n fusib
le a sauté.

C
hang

ez le fusib
le et si celui-ci saute

encore, contactez le S
.A

.V.
M

anq
ue p

hase d
ans la

M
ontez la p

hase selon le d
iag

ram
m

e.
p

rise d
e courant.

Le nettoyeur H
P

 s’arrête
U

n fusib
le a sauté.

C
hang

ez le fusib
le. S

i celui-ci saute
soud

ainem
ent.

encore contactez le S
.A

.V.
M

oteur trop
 chaud

.
M

ettez le b
outon m

arche/arrêt en p
osition 

“0”, et attend
ez q

ue le m
oteur refroid

isse, 
p

uis m
ettez en m

arche encore une fois.
P

ression d
’op

ération trop
C

hang
ez le g

icleur et nettoyez le. (Voir N
otice Techniq

ue)
élevée (g

icleur sale,m
auvais g

icleur).

M
oteur b

ourd
onne au

U
n fusib

le a sauté.
C

hang
ez le fusib

le. S
i celui-ci saute encore

d
ém

arrag
e.

ou si le m
oteur b

ourd
onne, ap

p
elez le S

.A
.V.

Vib
rations au tuyau H

P
 

A
ir d

ans la m
achine.

R
esserrez le tuyau d

’asp
iration.

et au p
istolet.

M
anq

ue d
’eau.

N
ettoyez le filtre d

’asp
iration.

Vanne b
y-p

ass p
ilonne ou

G
icleur b

ouché en p
artie.

D
ém

ontez et nettoyez le g
icleur.

le m
anom

ètre oscille à
G

icleur avant en p
artie

D
ém

ontez et nettoyez le g
icleur avant.

l’ouverture d
u p

istolet.
b

ouché.

Vanne d
e sécurité se 

G
icleur d

e p
ression en

D
ém

ontez et nettoyez le g
icleur

m
et en m

arche  ou la 
p

artie b
ouché

d
e p

ression.
p

ression d
e Ia 

M
auvais g

icleur. 
D

ém
ontez le g

icleur. 
m

achine est trop
 élevée.

(Voir N
otice Techniq

ue).

G
icleur ne b

ascule p
as.

Turb
o Laser sale.

D
ém

ontez et nettoyez le Turb
o Laser.

Turb
o Laser usé.

C
hang

ez le g
icleur d

e p
ression et la roue(VoirM

aintenance).
Filtre Turb

o Laser b
ouché.

D
ém

ontez et nettoyez le filtre. (Voir M
aintenance).

M
auvais g

icleur.
C

hang
er le g

icleur.

Le Turb
o Laser fuit.

E
n utilisation continue la fuite p

eut s’étancher.
Joints d

éfectueux.
C

hang
ez les joints. (K

it d
e service).

La chaud
ière fum

e.
E

au d
ans le carb

urant.
Vid

ez le réservoir à carb
urant et nettoyez le.

La m
achine d

ég
ag

e
Fuite d

e la p
om

p
e.

C
ontrôlez les fuites éventuelles et resserrez

soud
ainem

ent d
e la fum

ée.
(A

sp
ire d

e l’air).
le collier d

e serrag
e.

Le b
rûleur s’arrête p

end
ant

Le therm
ostat est rég

lé trop
 b

as.
C

ontrôlez le niveau d
u therm

ostat et rég
lez le.

le fonctionnem
ent.

Filtres à carb
urant sales.

Les nettoyer.
E

au d
ans le carb

urant.
Vid

ez le réservoir et nettoyez le.

Le b
rûleur se m

et en 
Le filtre à carb

urant
C

hang
ez le.

m
arche et s’arrête d

e 
est sale.

façon anorm
ale alors q

ue
Le therm

ostat est rég
lé

C
ontrôlez le niveau d

u therm
ostat et

la p
ression d

e travail est
trop

 b
as.

rég
lez-le.

correcte.

Le b
rûleur ne s’allum

e p
as.

Le therm
ostat est rég

lé
C

ontrôlez le niveau d
u therm

ostat et
trop

 b
as.

rég
lez-le.

Filtres à carb
urant sales.

Les chang
er. 

E
au d

ans le carb
urant.

Vid
ez le réservoir et nettoyez le.

Le nettoyeur H
P

 n’atteint
La p

om
p

e fuit. (A
sp

ire
V

érifiez les fuites et resserrez le collier
p

as une p
ression m

axim
um

d
e l’air).

d
e serrag

e.

La p
ression est variab

le.
Le g

icleur haute p
ression

D
ém

ontez le g
icleur et nettoyez le.

est b
ouché.

La m
achine d

em
and

e à
N

ettoyez la m
achine en suivant les

être d
étartrée.

p
récautions m

entionnées.
Le g

icleur haute p
ression

M
ontez un nouveau g

icleur. Faites attention
est usé.

au m
od

èle. (Voir N
otice techniq

ue).
A

ir d
ans la m

achine.
A

érez la m
achine. O

uvrez la p
oig

née d
e

rég
lag

e d
e p

ression, actionnez le p
istolet,

laissez fonctionner la m
achine jusq

u’à p
ression stab

le.
M

auvais g
icleur.

C
hang

ez le. Faites attention au m
od

èle
(Voir N

otice techniq
ue).

L’eau n’atteint p
as la

Le therm
ostat d

e fonc-
C

ontrôlez le niveau d
u therm

ostat et
tem

p
érature d

e
tionnem

ent  est rég
lé

corrig
ez le.

fonctionnem
ent.

trop
 b

as.
Filtres à carb

urant sales.
C

hang
ez les.

49
32

FA
U

LT
 F

IN
D

IN
G

W
a

rn
in

g
 L

a
m

p
C

a
u

se
R

e
m

e
d

y

D
oes not

The hig
h p

ressure cleaner
C

heck the fuses.
lig

ht.
is not correctly connected
to the electric netw

ork.
N

o voltag
e sup

p
ly. 

C
hang

e fuses in the control p
anel.

N
o voltag

e zup
p

ly for
C

hang
e the fuse in the control voltag

e
the p

rint circuit.transform
er.

Lig
hts.

M
otor overload

ed
.

C
ool the m

otol (15 m
in.) and

 restart.
B

oiler too hot.
C

ool b
oiler (15 m

in.) and
 restart.

S
up

p
ly voltag

e has b
eeen

R
estart the hig

h p
ressure cleaner.

sw
itched

 off.
H

ig
h p

ressure cleaner
R

estart the hig
h p

ressure cleaner.
sw

itched
 on w

ithout
connection to the m

ains
sup

p
ly.

Lig
hts.

The p
hase seq

uence
C

hang
e p

hase seq
uence and

 
is incorrect.

restart hig
h p

ressure cleaner.

Lig
hts.

W
ater cock not op

en.
O

p
en the inlet w

ater and
 restart.

W
ater sup

p
ly not connected

.
C

onnect the w
ater inlet hose to the

hig
h p

ressure cleaner, restart.

Lig
hts.

N
o fuel in the tank.

Fill w
ith d

iesel oil, restart the
hig

h p
ressure cleaner.

N
o fuel flow

.
C

hang
e fuel filter, restart hig

h 
p

ressure cleaner.



C
A

R
A

C
T

E
R

IS
T

IQ
U

E
S

 T
E

C
H

N
IQ

U
E

S

O
il L

e
ve

l
C

heck the oil level of the p
um

p
 on the oil

g
lass d

aily (2.34). The oil level should
 b

e at
the “M

A
X

” ind
ication.

The oil level m
ust only b

e read
 w

ith the
hig

h p
ressure cleaner sw

itched
 of. W

hen
filling

 p
our H

Y
P

O
ID

 80W
/90 into the oil

g
lass.

O
il C

h
a

n
g

e
The 

p
um

p
 

oil 
should

 
b

e 
chang

ed
 

after
rnax. 300 w

orking
 hours, and

 at least once
a year. If there is w

ater in the p
um

p
 oil the

im
p

ure oil should
 b

e chang
ed

 and
 re-filled

using
 H

Y
P

O
ID

 80W
/90.

W
a

te
r F

ilte
r

C
lean 

the 
w

ater 
filter 

as 
req

uired
.

D
isconnect 

the 
w

ater 
inlet 

hose 
and

rem
ove the w

ater filter.

F
u

e
l F

ilte
r

If 
there 

is 
w

ater 
in 

the 
fuel 

filter 
(2.13)

em
p

ty the filter, and
 em

p
ty and

 clean the
fuel tank.

F
ro

st P
ro

te
c

tio
n

The b
est frost p

rotection is to p
lace your

hig
h p

ressure cleaner in a frostfree envi-
ronm

ent. If this is not p
ossib

le, the hig
h

p
ressure cleaner rnust b

e frost p
rotected

as follow
s:

D
isconnect the w

ater inlet hose. S
tart the

hig
h p

ressure cleaner, activate the p
istol

and
 

let 
the 

m
achine 

em
p

ty 
the 

w
ater

b
ox(2.20). The p

lug
 (2.28) is d

isconnected
and

 5 litres of antifreeze is p
oured

 into tne
w

ater b
ox. E

m
p

ty the b
oiler shell via the

d
rain p

lug
 (2.29). S

tart the hig
h p

ressure
cleaner, 

activate 
the 

p
istol 

and
 

let 
the

m
achine run w

ith an op
en p

ressure reg
ula-

tion hand
le until antifreeze trickles from

 the
nozzles (2.1), (2 2). A

ctivate the p
istol trig

-
g

er a few
 tim

es to p
rotect the b

y-p
ass and

safety valves.  The antifreeeze m
ay b

e col-
lected

 and
 used

 ag
ain.

W
a

te
r so

fte
n

e
r

To 
p

revent 
d

ep
osit 

of 
calcium

 
b

locking
p

ip
es, hoses and

 nozzles, w
ater softener

is ad
d

ed
 to the w

ater w
hich is  p

oured
 into

the container (3.1). O
n the front p

anel there
is a w

ater softener level g
aug

e (5.1), w
hich

ind
icates w

hen refilling
 is necessary.

D
e

c
a

lc
ific

a
tio

n
E

ven thoug
h the hig

h p
ressure cleaner is

eq
uip

p
ed

 
w

ith 
a 

w
ater 

softener 
d

evice,
w

hich 
continuously 

ad
d

s 
d

ecalcification
acid

 to the w
ater, it is recom

m
end

ed
 that

the 
m

achine 
is 

reg
ularly 

d
ecalcified

.
Further, d

ecalcification is req
uired

 in case
of increase in p

ressure of 5 b
ar or m

ore.

1.
Turn off the w

ater sup
p

ly.

2. 
P

our 1-2 Iiters of d
ecalcification

acid
 

in 
the 

w
ater 

tank 
(corre-

sp
ond

ing
 to 5%

).

3. 
D

ism
antle the Turb

o Laser nozzle.

4. 
S

tart the cleaner in P
os. 1 and

 let
it run until the w

ater tank is em
p

ty
(ap

p
rox. 

1 
m

inut). 
D

uring
 

this
p

rocess the p
istol should

 b
e op

er-
ated

 a few
 tim

es so that the clean-
er is d

ecalcified
 in the circulation

systern as w
ell.

5. 
S

top
 the cleaner and

 let the d
ecal-

cifcation acid
 w

ork for five m
in-

utes.

6. 
S

tart the cleaner ag
ain.

In the event that p
ressure has not reached

d
ow

n 
to 

its 
op

erating
 

p
ressure, 

the
p

rocess should
 b

e rep
eated

. A
fter d

ecalci-
ficaton the system

 should
 run w

ith clean
w

ater 
to 

rem
ove 

any 
acid

 
or 

calcium
resid

ues. C
lose the p

istol a few
 tim

es so
that the circulation system

 is flushed
 clean.

Then the cleaner is read
y for use ag

ain.
D

ecalcificaton acid
 is corrosive; therefore

alw
ays 

use 
facial 

p
rotection, 

p
rotection

g
loves, etc.

C
le

a
n

in
g

A
lw

ays keep
 your hig

h p
ressure cleaner

clean. This increases b
oth the life and

 the
function of the ind

ivid
ual m

achine p
arts

consid
erab

ly.

R
e

p
la

c
e

m
e

n
ts/d

isp
o

sa
l

A
ll rep

laced
 p

arts such as w
ater filter, fine

sand
 filter, Turb

o Laser filter as w
ell as con-

tam
inated

 oil and
 antifreeze m

ust b
e hand

-
ed

 in to the local ap
p

roved
 authority/insti-

tution for d
ep

osit/d
isp

osal.
W

hen 
the 

hig
h 

p
ressure 

cleaner 
is 

no
long

er to b
e used

, the d
eterg

ent as w
ell as

p
um

p
 oil m

ust b
e d

rained
 off and

 d
elivered

in accord
ance w

ith the ab
ove m

entioned
instructions. 

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner

m
ust likew

ise b
e hand

ed
 in to the local,

ap
p

roved
 institution for d

isp
osal.

A
ny rep

laced
 p

arts from
 service visits m

ay
b

e g
iven to the service p

ersonnel w
ho w

ill
d

eliver them
 to the p

rop
er authority.

31
50

W
a

rn
in

g
 L

a
m

p
s

The 6000 station front p
anel is p

rovid
ed

w
ith 5 w

arning
 lam

p
s:

(6.1) 
O

p
eration - is lit d

uring
 norm

al
op

eration 
(6.2) 

R
estart - set start/stop

 knob
 in

p
osition “0”, rem

ed
y and

 restart
hig

h p
ressure cleaner 

(6.3) 
Lam

p
 for p

hase seq
uence con-

trol 
(6.4) 

Lam
p

 for flam
e control 

(6.5) 
Lam

p
 for w

ater inlet control

D
uring

 norm
al op

eration only the g
reen

lam
p

 should
 b

e lit. If one or m
ore of the

other lam
p

s are lit the hig
h p

ressure clean-
er 

is 
not 

read
y 

tor 
use 

(see 
“Fault

Find
ing

”).

O
p

e
ra

tin
g

 T
h

e
rm

o
sta

t 
The hot w

ater tem
p

erature m
ay b

e ad
just-

ed
 from

 40°C
 to 90°C

 on the op
erating

therm
ostat (2.30/5.5).

S
te

a
m

 D
e

vic
e

 (a
c

c
e

sso
ry)

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner 

is 
eq

uip
p

ed
w

ith a sp
ecial steam

 d
evice. W

ith a com
-

b
ined

 setting
 of the op

erating
 therm

ostat
and

 the steam
 d

evice it is p
ossib

le to infi-
nitely vary the tem

p
erature from

 40°C
 to

130°C
. The hig

h p
ressure cleaner w

ill p
ro-

d
uce 130°C

 only w
ith a fully op

en op
erat-

ing
 therm

ostat and
 steam

 d
evice. W

hen
using

 the steam
 d

evice ap
p

rox. 40%
 of the

outlet w
ater is re-circulated

 to the suction
sid

e of the p
um

p
 w

hereb
y the tem

p
erature

is increased
 to the m

axim
um

 level.
The steam

 d
evice m

ay also b
e used

 for

infinitely variab
le p

ressure reg
ulation from

70 to 160 b
ar. This w

ill result in a red
uction

of 
the 

w
ater 

cap
acity 

b
y 

ap
p

roxim
ately

40%
 at 70 b

ar.

N
B

: D
o alw

ays ap
p

ly the steam
 lance in

connection w
ith the steam

 d
evice.

D
e

te
rg

e
n

t A
p

p
lic

a
tio

n
 (a

c
c

e
sso

ry)
The req

uired
 am

ount of d
eterg

ent (up
 to

6%
) is set on the d

eterg
ent valve.

The d
eterg

ent valve m
ust b

e closed
 w

hen
d

eterg
ent is not b

eing
 used

 as the p
um

p
m

ay otherw
ise suck air.

M
A

IN
T

E
N

A
N

C
E

M
o

d
è

le
 

P
ression d

e travail
b

ar

E
ffet turb

o
E

TP
-b

ar

P
uissance d

e nettoyag
e turb

o
kW

P
ression d

e travail avec étag
e vap

eur (accessoire)
b

ar

Force d
e recul à la p

ression m
ax.

N

Tem
p

érature, fonctionnem
ent norm

al *
°C

Tem
p

érature, vap
eur * (accessoire)

°C

C
haleur

kW

P
uissance d

u m
oteur, consom

m
ée

kW

A
m

p
érag

e 3x230V, 50/60 H
z

A

A
m

p
érag

e 3x400V, 50 H
z

A

A
m

p
érag

e 3x415V, 50 H
z

A

Fusib
les 3x230V, 50/60 H

z
A

Fusib
les 3x400V, 50 H

z
A

Fusib
les 3x415V, 50 H

z
A

D
éterg

ent (accessoire)
%

P
ression d

’entrée m
ax/m

in
b

ar

Tem
p

érature d
’entrée m

axim
um

°C

C
onsom

m
ation d

e carb
urant **

l/h

H
uile p

our p
om

p
e  B

N
006

l

C
ylind

re

P
ression b

y-p
ass

b
ar

P
ression d

’ouverture
b

ar

G
icleur à huile

kg
/ °

R
éservoir à carb

urant
l

Lance d
oub

le, G
icleur haute p

ression
d

im
.

Lance d
oub

le, G
icleur b

asse p
ression

d
im

.

Lance d
oub

le, coud
es d

e g
icleur

°

C
onnexion d

’eau
“

R
éservoir à eau

l

C
âb

le électriq
ue

m

Tuyau haute p
ression

m

P
oid

s
kg

Long
ueur

m
m

Larg
eur

m
m

H
auteur

m
m

*   Lors d
’une tem

p
érature d

’arrivée d
’eau à 10°C

**  ∆
T =

 50°C

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

N
E

D
E

R
L

A
N

D
S

P
la

c
in

g
 th

e
 m

a
c

h
in

e
 

- see p
ag

e 75.

S
m

o
k

e
 flu

e
 

- see p
ag

e 75-76.

C
o

n
n

e
c

tio
n

 o
f fu

e
l

The m
achine is connected

 to an external
fuel tank b

y m
ounting

 the fuel connection
to the fuel filter inlet (2.12/4.2). The return
p

ip
e is m

ounted
 to the outlet of the fuel

p
um

p
 (2.11/4.1)

E
le

c
tric

a
l c

o
n

n
e

c
tio

n
s

C
onnect 

the 
cab

le 
and

 
note 

the 
rated

voItag
e and

 am
p

erag
e.

3 x 230 V, 50 H
z  23A

3 x 400 V, 50 H
z  12A

3 x 415 V, 50 H
z  12A

The installation shall b
e earthed

 in p
re-

scrib
ed

 m
anner. For op

erational reasons
the 

transistion 
resistance 

tow
ard

s 
earth

should
 not exceed

 50 ohm
s.
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IN
L

E
ID

IN
G

G
efeliciteerd

 m
et uw

 nieuw
e hog

ed
rukrei-

nig
er. W

ij zijn ervan overtuig
d

, d
at het p

ro-
d

ukt volled
ig

 aan d
e verw

achting
en zal

vold
oen 

om
d

at 
d

e 
ap

p
aratuur 

w
ord

t
g

ep
rod

uceerd
 

d
oor 

één 
van 

E
urop

a’s
m

eest vooraanstaand
e fab

rieken op
 het

g
eb

ied
 van hog

ed
rukreinig

ers. G
erni  A

/S
 /

N
ilfisk-A

d
vance 

voorziet 
in 

d
e 

b
ehoefte

van alle b
ed

rijfstakken m
et een kom

p
leet

p
rog

ram
m

a van koud
- en heetw

aterreini-
g

ers, evenals een uitg
eb

reid
 assortim

ent
hulp

stukken.

Voor een op
tim

aal g
eb

ruik van uw
 hog

e-
d

rukreinig
er 

is 
het 

nood
zakelijk 

d
at 

d
e

g
eb

ruiksaanw
ijzing

 d
oor u en eventuele

and
ere 

g
eb

ruikers 
zorg

vuld
ig

 
g

elezen
w

ord
t. 

B
eschouw

 
d

e 
g

eb
ruiksaanw

ijzing
als een vast ond

erd
eel van d

e hog
ed

ruk-
reinig

er en houd
t d

eze d
us altijd

 b
ij d

e
hand

. 
D

e 
g

eb
ruiksaanw

ijzing
 

g
eeft 

een
kort overzicht over d

e op
b

ouw
 en b

ed
ie-

ning
 van d

e hog
ed

rukreinig
er.

D
e 

hog
ed

rukreinig
ers 

zijn 
zod

anig
g

econstrueerd
, d

at ze eenvoud
ig

 en snel
te b

ed
ienen zijn. A

ls er d
esond

anks nog
p

rob
lem

en ontstaan d
ie u niet m

et b
ehulp

van d
e g

eb
ruiksaanw

ijzing
 kunt op

lossen,
kunt u altijd

 contact op
nem

en m
et onze

service-afd
eling

 d
ie d

e nod
ig

e kennis en
ervaring

 heeft om
 u te help

en uw
 p

rob
le-

m
en op

 te lossen.

A
ls u d

eze g
eb

ruiksaanw
ijzing

 volg
t, kunt

u ervan verzekerd
 zijn d

at u uw
 hog

ed
ruk-

reinig
er op

tim
aal kunt b

enutten. U
w

 hog
e-

d
rukreinig

er 
fung

eert 
effectiever 

en 
d

e
levensd

uur ervan w
ord

t verleng
d

 als u d
e

ond
erhoud

svoorschriften in d
e g

eb
ruiks-

aanw
ijzing

 op
volg

t,  zoals b
ij een auto.

W
ij 

ad
viseren 

onze 
klanten 

een 
ond

er-
houd

scontract 
af 

te 
sluiten 

voor 
een

b
ep

aald
 aantal serviceb

ezoeken, afhanke-
lijk van d

e m
ate van g

eb
ruik en d

e b
ed

rijf-
som

stand
ig

hed
en. O

nze service-afd
eling

verstrekt g
raag

 nad
ere inform

atie. 

In d
e g

eb
ruiksaanw

ijzing
 w

ord
t verw

ezen
naar d

e afb
eeld

ing
en aang

ed
uid

 als b
ijv.

(2.25), d
.w

.z. afb
eeld

ing
 nr. 2 en ond

erd
eel

nr. 25 (in d
it g

eval d
e hog

ed
rukslang

).

Typ
e: ..........................................................

N
r.: .............................................................

D
atum

 van aankoop
: .................................

O
P

E
R

A
T

IN
G

 A
N

D
 S

T
A

R
T

IN
G

 G
U

ID
E

H
ig

h
 p

re
ssu

re
 H

o
se

Your new
 hig

h p
ressure cleaner is p

rovid
-

ed
 w

ith a heavy hig
h p

ressure hose. D
o

not attem
p

t to p
ull the hig

h p
ressure hose

w
hen m

oving
 the hig

h p
ressure cleaner.

B
e careful not to run over or in any other

w
ay d

am
ag

e the hig
h p

ressure hose. The
w

arranty d
oes not cover b

roken hoses or
hoses w

hich have b
een run over.

L
a

n
c

e
s:

Your new
 hig

h p
ressure cleaner m

ay b
e

eq
uip

p
ed

 w
ith one or m

ore of the follow
-

ing
 lances: 

•  S
in

g
le

 la
n

c
e

 / S
te

a
m

 la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a fixed
 sp

ray nozzle and
a lance w

ith the p
ossib

ility of constant
p

ressure and
 ap

p
lication of d

eterg
ents. It

is op
erated

 b
y m

eans of the p
istol g

rip
. 

•  D
o

u
b

le
 la

n
c

e
is sup

p
lied

 w
ith a fixed

 sp
ray nozzle and

tw
o lances w

ith the p
ossib

ility of p
ressure

reg
ulation and

 ap
p

lication of d
eterg

ents.
It is op

erated
 b

y m
eans of the p

istol g
rip

and
 the reg

ulation hand
le. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

la
n

c
e

is sup
p

lied
 w

ith a hig
h efficiency fixed

sp
ray nozzle and

 tw
o lances w

ith the p
os-

sib
ility of p

ressure reg
ulation and

 ap
p

lica-
tion of d

eterg
ents. It is op

erated
 b

y
m

eans of the p
istol g

rip
 and

 the reg
ula-

tion hand
le. 

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
c

e
is sup

p
lied

 w
ith a p

atented
 nozzle system

that p
rovid

es an increased
 cleaning

 effect
tog

ether w
ith tw

o lances w
ith the p

ossib
ili-

ty of p
ressure reg

ulation and
 ap

p
lication

of d
eterg

ents. It is op
erated

 b
y m

eans of
the p

istol g
rip

 and
 the reg

ulation hand
le.

N
O

T
E

: W
h

e
n

 u
sin

g
 th

e
 T

u
rb

o
L

a
se

rL
a

n
c

e
 th

e
 te

m
p

e
ra

tu
re

m
u

st n
o

t e
x

c
e

e
d

 9
0

°C
.

F
in

e
 S

a
n

d
 F

ilte
r

If you use w
ater containing

 fine sand
 you

m
ust m

ount a fine sand
 filter. The filter

elem
ent is exchang

ed
 as req

uired
. 

If a fine sand
 filter is not fitted

 there is a
risk that the fine  sand

 w
ill d

ep
osit in the

unit and
 hereb

y d
am

ag
e the m

achine.
This is not covered

 b
y the w

arranty.

S
ta

rtin
g

1. 
C

onnect the hig
h p

ressure hose to
the m

achine. Flush the w
ater sup

-
p

ly hose throug
h and

 connect it to
the rnachine. The hose m

ust b
e

m
in 

3/4”. 
M

axim
um

 
w

ater 
inlet

p
ressure d

uring
 op

eration: 10 b
ar.

M
inim

um
 w

ater inlet p
ressure d

ur-
ing

 op
eration: 1.5 b

ar. C
heck the

oil level of the p
um

p
. R

ead
 the oil

level only w
ith the m

achine sta-
tionary. The oil level m

ust b
e at the

“M
A

X
” m

ark on the oil g
lass (2.34)

. Fill w
ith “H

Y
P

O
ID

 80W
/90” oil into

the oil g
lass and

 ad
d

 w
ater soft-

ener to the container (3.1). Turn on
the w

ater sup
p

ly.

2. 
Turn on the m

ains sw
itch and

 start
the hig

h p
ressure cleaner b

y turn-
ing

 the start/stop
 knob

 (2.3/5.6) to
p

os. “1“.

3. 
C

heck the ind
icator lam

p
s on the

control 
p

anel. 
O

nly 
the 

g
reen

op
erating

 lam
p

 (6.1) m
ust b

e on.
If 

the 
other 

lam
p

s 
lig

ht 
up

, 
the

hig
h p

ressure cleaner is not read
y

for op
eration (see “Fault Find

ing
”).

4. 
Flush the hig

h p
ressure hose and

p
istol 

throug
h 

and
 

then 
fit 

the
Turb

o Laser or d
oub

le lance on
the p

istol.

5. 
O

p
en the p

ressure reg
ulation han-

d
le (2.31) and

 activate the p
istol

(2.26). 
A

llow
 

the 
hig

h 
p

ressure
cleaner to run until the p

ressure is
stab

le (to b
leed

 the hig
h p

ressure
cleaner and

 hose). The hig
h p

res-
sure 

cleaner 
is 

now
 

read
y 

for
op

eration 
as 

an 
ord

inary 
cold

w
ater cleaner. The p

ressure reg
u-

lating
 hand

le can b
e used

 to infi-
nitely reg

ulate the p
ressure up

 to
the 

m
axim

um
 

stip
ulated

 
for 

the
hig

h p
ressure cleaner.

6. 
Turn the start/stop

 knob
 (2.31/5.6)

to p
os. “b

urner” and
 set the op

er-
ating

 therm
ostat on the req

uired
tem

p
erature.

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner 

w
ill

now
 op

erate as a hot w
ater clean-

er.

7. 
C

heck the w
arning

 lam
p

 (6.5) for
flam

e control. If the lam
p

 is on see
“Fault Find

ing
”.

S
to

p
p

in
g

To stop
 the hig

h p
ressure cleaner turn the

start/stop
 

knob
 

(2.31/5.6) 
to 

p
os. 

“0”.
S

w
itch off the m

ain sw
itch of the hig

h p
res-

sure 
cleaner 

and
 

d
isconnect 

the 
w

ater
sup

p
ly.

A
lw

ays 
lock 

the 
p

istol 
w

ith 
the 

safety
d

evice on the trig
g

er w
henever you p

ut
d

ow
n the p

istol. This w
ill p

revent any unau-
thorized

 p
ersons from

 im
m

ed
iately using

the hig
h p

ressure cleaner.
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29

D
eg

enen 
d

ie 
m

et 
een 

hog
ed

rukreinig
er

w
erken m

oeten:

- 
een g

oed
e kennis heb

b
en van d

e
w

erking
 van het ap

p
araat, d

e veilig
-

heid
 ervan en hoe het ond

erhoud
en

m
oet w

ord
en.

- 
ing

elicht zijn over d
e veilig

heid
s- en

g
ezond

heid
seisen d

ie g
eld

en voor
het w

erken m
et d

e ap
p

aratuur.

- 
zich een juiste arb

eid
stechniek toe-

g
eëig

end
 heb

b
en om

 ong
elukken en

g
evaar voor d

e g
ezond

heid
 te voor-

kom
en.

H
et is d

e p
licht van d

e w
erkg

ever om
 er

voor te zorg
en d

at ied
ereen d

ie m
et d

e
hog

ed
rukreinig

er w
erkt vold

oet aan d
eze 3

eisen, eventueel d
oor er voor te zorg

en d
at

een nieuw
e g

eb
ruiker instructies krijg

t van
iem

and
 d

ie ervaring
 heeft m

et het w
erken

m
et d

e hog
ed

rukreinig
er.

Jong
eren ond

er d
e 18 jaar m

og
en niet

w
erken m

et een hog
ed

rukreinig
ing

sinstal-
latie m

et een b
ed

rijfsd
ruk b

oven 70 b
ar,

tenzij het een verp
licht ond

erd
eel is van

een relevante vakop
leid

ing
.

D
e hog

ed
rukreinig

er m
oet tijd

ens g
eb

ruik
in een verantw

oord
e staat zijn w

at b
etreft

d
e veilig

heid
. Z

org
 er d

aarom
 voor d

at ver-
sleten en d

efecte ond
erd

elen vervang
en

w
ord

en en d
at d

e m
achine ond

erhoud
en

en g
econtroleerd

 w
ord

t zoals b
eschreven

in d
eze g

eb
ruiksaanw

ijzing
.

D
e volg

end
e veilig

heid
sinstructies m

oeten
nauw

keurig
 op

g
evolg

d
 w

ord
en.

•
D

e elektrische installatie w
aarop

 d
e

hog
ed

rukreinig
er aang

esloten w
ord

t
m

oet 
volg

ens 
d

e 
voorschriften

g
eaard

 zijn.

•
D

e m
axim

ale d
ruk en tem

p
eraturen

op
 het typ

ep
laatje m

og
en niet  over-

schred
en w

ord
en.

•
S

chakel 
d

e 
hog

ed
rukreinig

er 
b

ij
b

ed
rijfssto-ring

en en rep
aratie uit en

sluit d
e w

atertoevoer af.

•
S

chakel 
na 

b
eëind

ig
ing

 
van 

d
e

w
erkzaam

hed
en d

e hog
ed

rukreini-
g

er uit b
ij d

e hoofd
schakelaar en

sluit d
e w

atertoevoer af. Verg
rend

el
altijd

 d
e trekker op

 het p
istool als u

d
e hog

ed
rukreinig

er tijd
elijk onb

e-
heerd

 achterlaat.

•
Laat d

e hog
ed

rukreinig
er ca. 1 m

in.
m

et 
koud

 
w

ater 
d

raaien, 
nad

at 
u

hem
 

m
et 

heet 
w

ater 
of 

stoom
g

eb
ruikt heb

t.

•
P

rob
eer nooit om

 van p
istool te w

is-
selen of d

e slang
en te d

em
onteren

vóórd
at d

e hog
ed

rukreinig
er uitg

e-
schakeld

 is en er d
us g

een d
ruk

m
eer op

 het p
istool of d

e slang
en

staat.
•

G
eb

ruik uitsluitend
 orig

inele hog
e-

d
rukslang

en. G
eb

ruik g
een im

itatie-
hog

ed
rukslang

en 
- 

d
eze 

vold
oen

niet aan d
e d

oor G
erni A

/S
 / N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

 
vereiste 

veilig
heid

s-
norm

en. P
rob

eer nooit zelf d
efecte

hog
ed

rukslang
en te rep

areren.

•
Z

org
 er voor d

at er niem
and

, b
ehal-

ve d
eg

ene d
ie m

et d
e hog

ed
rukrei-

nig
er w

erkt, in d
e b

uurt van d
e stra-

len kom
t, om

 te voorkom
en d

at er
iem

and
 d

oor g
eraakt w

ord
t.

•
D

e g
eb

ruiker m
oet stevig

 en stab
iel

kunnen staan en er m
oet g

enoeg
p

laats zijn om
 een juiste w

erkhou-
d

ing
 aan te kunnen nem

en. G
eb

ruik
soep

el schoeisel m
et zolen m

et een
g

oed
e g

rip
.

•
H

et g
eb

ruik van olieg
estookte hog

e-
d

rukreinig
ers is om

 g
ezond

heid
s- en

veilig
heid

sred
enen 

alleen 
toeg

e-
staan als b

ep
aald

e voorschriften in
acht 

g
enom

en 
w

ord
en, 

m
.b

.t. 
d

e
luchttoevoer en d

e afvoer van uitlaat-
g

assen.
H

eetw
aterreinig

ers 
g

even 
120-

150m
3 rookg

as p
er uur. H

et is d
aar-

om
 een vereiste d

at d
e g

eb
ruiker d

e
m

og
elijkheid

 
heeft 

om
 

een 
even

g
rote hoeveelheid

 frisse lucht toe te
voeren, 

evt. 
d

oor 
m

id
d

el 
van 

een
p

ijp
, rooster of iets d

erg
elijks (ø350

m
m

 
of 

400x400 
m

m
). 

C
om

b
inatie

van tw
ee of m

eer rookkanalen zie
b

lad
zijd

e  75-76.
H

et op
zetten en m

onteren van d
e

afvoer van uitlaatg
assen/rook m

oet
d

oor 
een 

erkend
e 

vakm
an 

uitg
e-

voerd
 w

ord
en, d

ie er teg
elijk voor

zorg
t d

at d
e p

laatselijke b
ep

aling
en

m
et 

b
etrekking

 
tot 

afvoer 
w

ord
en

nag
eleefd

. D
e d

iam
eter van d

e rook-
afvoer 

van 
d

e 
heetw

aterreinig
er

m
oet m

instens 125 m
m

 zijn en m
oet

150-200m
m

 
b

oven 
d

e 
rookafvoer

van d
e reinig

er g
ep

laatst w
ord

en.
A

fhankelijk van d
e w

eersom
stand

ig
-

hed
en m

oet er een sluitklep
 op

 d
e

schoorsteen 
g

em
onteerd

 
w

ord
en,

zod
at 

evt. 
kou 

g
een 

vorstschad
e

veroorzaakt aan d
e w

arm
tesp

iraal of
d

e ketel. 
O

m
 een op

tim
ale verb

rand
ing

 te ver-
krijg

en, is het nood
zakelijk een ver-

b
rand

ing
stest 

uit 
te 

voeren 
en 

d
e

b
rand

er naar b
ehoefte b

ij te stellen,
zod

at 
d

e 
b

rand
stof 

op
tim

aal
g

eb
ruikt 

w
ord

t, 
er 

een 
m

axim
ale

w
arm

tecap
aciteit 

verkreg
en 

w
ord

t
en roet in sp

iraal en ketel voorkom
en

w
ord

t.

•
D

e m
achine m

ag
 niet op

 een lad
d

er
g

eb
ruikt 

w
ord

en, 
tenzij 

d
e 

lad
d

er
een w

erkp
latform

 m
et        b

alustra-
d

e 
heeft, 

of 
als 

er 
and

ere 
veilig

-
heid

svoorziening
en zijn d

ie m
instens

even veilig
 zijn. 

•
Z

ow
el d

e lans als het p
istool d

ienen
altijd

 m
et b

eid
e hand

en vastg
ehou-

d
en te w

ord
en, en d

e verg
rend

eling
m

ag
 niet g

eb
lokkeerd

 w
ord

en.

•
A

ls het w
erk lang

er d
an een half uur

d
uurt 

of 
als 

er 
in 

een 
b

elastend
e

w
erkhoud

ing
 g

ew
erkt w

ord
t, m

oet er
g

ezorg
d

 w
ord

en voor m
ind

er b
elas-

ting
 

d
.m

.v. 
een 

erg
onom

ische
schoud

erb
eug

el o.i.d
.

•
D

e w
aterstraal m

ag
 nooit op

 elektri-
sche installaties g

ericht w
ord

en, om

te voorkom
en d

at d
e straal ond

er
stroom

 kom
t te staan.

•
D

e 
w

aterstraal 
kom

t 
ond

er 
hog

e
d

ruk uit d
e sp

roeier. D
e straal m

ag
d

aarom
 nooit op

 m
ensen of d

ieren
g

ericht w
ord

en.

Tijd
ens g

eb
ruik m

oet er voor g
ezorg

d
 w

or-
d

en d
at w

erknem
ers niet onnod

ig
 b

lootg
e-

steld
 w

ord
en aan g

eluid
soverlast, vib

ra-
ties, 

g
evaarlijke 

stoffen 
en 

m
aterialen.

G
eb

ruik 
p

ersoonlijke 
b

escherm
ing

. 
H

et
veilig

st is om
 een g

oed
e b

escherm
ing

 van
d

e luchtw
eg

en te g
eb

ruiken. A
ang

ezien
het niet altijd

 m
og

elijk is na te g
aan, w

at er
loskom

t van d
e g

ereinig
d

e op
p

ervlaktes,
kan het m

oeilijk zijn om
 d

e soort luchtver-
ontreinig

ing
 vast te stellen.

-
D

e 
g

eb
ruikte 

g
ehoorb

escherm
ing

m
oet het g

eluid
sniveau ond

er d
e 85

d
B

(A
) b

reng
en.

-
G

eb
ruik 

norm
ale 

oog
b

escherm
ing

teg
en aërosol en d

rup
p

els vloeistof.

-
G

eb
ruik b

escherm
end

e kled
ing

 om
te voorkom

en d
at d

e huid
 b

escha-
d

ig
d

 w
ord

t als d
eze p

er ong
eluk in

aanraking
 kom

t m
et d

e straal.

H
oud

t u zich verd
er op

 d
e hoog

te van
nieuw

e m
ed

ed
eling

en en b
ep

aling
en van

d
e overheid

 m
et b

etrekking
 tot b

escher-
m

ing
 en verb

etering
 van het arb

eid
sm

ilieu.

T
h

e
 C

o
n

stru
c

tio
n

 a
n

d
 F

u
n

c
tio

n
 o

f
th

e
 H

ig
h

 P
re

ssu
re

 C
le

a
n

e
r

Your new
 hig

h p
ressure cleaner is con-

structed
 as show

n in the functional d
ia-

g
ram

 
and

 
p

hotog
rap

h 
N

o 
2 

- 
6. 

The
m

achine consists of a low
 p

ressure sid
e

and
 a hig

h p
ressure sid

e w
ith a b

uilt-in
b

oiler 
system

 
and

 
hig

h 
p

ressure 
p

um
p

(2.15). From
 the w

ater inlet (2.21) the w
ater

is carried
 throug

h the float valve (2.23),
into the p

re-heater (2.7) and
 into the w

ater
b

ox (2.20). A
t m

axim
um

 w
ater level the

float valve shuts off the w
ater sup

p
ly. P

art
of the w

ater from
 the w

ater inlet (2.21) w
ill

b
e led

 d
irectly to the control unit (2.17).

W
hen the p

istol hand
le (2.26) is activated

a flow
 w

ill b
e created

 in the control unit and
the hig

h p
ressure cleaner w

ill start via a
sig

nal from
 the flow

 sw
itch (2.18). From

 the
w

ater b
ox the w

ater is sucked
 into the

three-cylind
er p

um
p

 w
hich is d

riven b
y the

electric m
otor (2.14) . From

 the low
 p

res-
sure cham

b
er cf the hig

h p
ressure p

um
p

the w
ater is sucked

 throug
h the suction

valves into the cylind
ers. H

ere the w
ater is

p
ressurised

 
and

 
p

um
p

ed
 

throug
h 

the
p

ressure valves into the hig
h p

ressure sid
e

throug
h the flow

 sw
itch (2.18) and

 into the
coil (2.6) w

here it is heated
 to the req

uired
tem

p
erature b

y hot w
ater or steam

. The
op

erating
 tem

p
erature is set and

 ad
justed

on the therm
ostat (2.30/5.5). The w

ater is
p

um
p

ed
 throug

h the p
ressure outlet (2.32)

and
 into the hig

h p
ressure hose (2.25) to

the p
istol (2.26), the lances (2.27) and

 out
throug

h the nozzles (2.1) and
 (2.2).

The p
ressure of your hig

h p
ressure clean-

er is ad
justab

le on the p
ressure reg

ulation
hand

le (2.3) and
 can b

e read
 on the p

res-
sure 

g
aug

e 
(5.2). 

If 
the 

w
ater 

p
ressure

exceed
s the norm

al w
orking

 p
ressure the

b
uilt-in safety valve w

ill run in b
y p

ass and
thereb

y p
revent d

am
ag

e to the hig
h p

res-
sure cleaner.

The flow
 sw

itch shuts off the oil b
urner via

the 
solenoid

 
valve 

if 
the 

w
ater 

sup
p

ly
should

 fail so that overheating
 and

 b
oiling

d
ry are p

revented
.

The oil p
um

p
 (2.9) w

hich is d
riven b

y the
electric m

otor sucks fuel from
 the fuel tank

throug
h the fuel filter (2.13).

The 
hig

h 
p

ressure 
cleaner 

can 
op

erate
w

ith cold
 or hot w

ater. For hot w
ater op

era-
tion the outlet w

ater is p
reheated

 on the
low

 p
ressure sid

e in the p
reheater, w

hile on
the 

hig
h 

p
ressure 

sid
e 

it 
is 

heated
 

b
y

m
eans of the b

urner (2.10) to the op
erating

tem
p

erature in the b
oiler coil.

The d
osing

 p
um

p
 d

oses w
ater softener

from
 the container (3.1) into the w

ater b
ox.

C
o

n
tro

l 
W

hen the p
istol hand

le (2.26) is released
the 

hig
h 

p
ressure 

cleaner 
w

ill 
stop

. 
To

restart sim
p

ly activate the p
istol hand

le.

2.1
H

ig
h p

ressure jet
2.2

Low
 p

ressure jet
2.3

P
ressure reg

ulation hand
le

2.4
O

verheating
 p

rotector
2.5

Therm
ostat sensor

2.6
H

eating
 coil

2.7
P

reheater
2.8

Flam
e control

2.9
Fuel p

um
p

2.10
B

urner
2.11/4.1 

O
utlet - fuel p

um
p

2.12/4.2 
Inlet - fuel filter

2.13/4.3 
Fuel filtel

2.14
E

lectric m
otor

2.15
H

ig
h p

ressure p
um

p
2.16

Top
 section

2.17
C

ontrol unit
2.18

Flow
 sw

itch
2.19

Floater
2.20

W
ater b

ox
2.21

W
ater inlet/low

 p
ressure sid

e
2.22

W
ater 

p
ressure 

control/w
ater

sup
p

ly
2.23

Float valve
2.24

H
ig

h p
ressure sid

e
2.25

H
ig

h p
ressure hose

2.26
P

istol
2.27

D
oub

le lance
2.28

C
ap

 for w
ater b

ox
2.29

D
rain off - b

oiler shell
2.30/5.5 

O
p

erating
 therm

ostat
2.31/5.6 

S
tart-/stop

 knob
2.32

P
ressure outlet

2.34
O

il g
lass

3.1
W

ater softener tank
5.1

W
ater softener g

aug
e

5.2
P

ressure g
aug

e
5.3

D
eterg

ent (accessory)
5.4

S
team

 b
loc (accessory)

6.1
Lam

p
 for op

eration
6 2

Lam
p

 for restart
6.3

Lam
p

 for p
hase seq

uence con-
trol

6.4
Lam

p
 for flam

e control
6.5

Lam
p

 for w
ater inlet control

S
A

F
E

T
Y

 C
IR

C
U

IT
S

N
o

-V
o

lta
g

e
 R

e
le

a
se

P
rotects ag

ainst restart of the hig
h p

res-
sure cleaner follow

ing
 voltag

e sup
p

ly fail-
ure.
S

top
 the hig

h p
ressure cleaner b

y setting
the start/stop

 knob
 (2.31/5.6) in p

osition
“0” and

 start the m
achine.

F
la

m
e

 C
o

n
tro

l
The flam

e control (2.8) ensures correct fuel
b

urner 
op

eration. 
A

ny 
com

b
ustion 

fault
cond

itions/lack of fuel w
ill cause the fuel

b
urner to b

e sw
itched

 off after 10 second
s.

W
hen the fuel b

urner is sw
itched

 off the
m

achine w
ill continue op

eration as a cold
w

ater cleaner.
S

top
 the hig

h p
ressure cleaner b

y setting
the start/stop

 knob
 (2.31/5.6) in p

osition
“0”. R

em
ed

y the fault (see “Fault find
ing

”)
and

 restart the m
achine.

O
ve

rh
e

a
tin

g
 P

ro
te

c
to

r
The overheating

 p
rotector (2.4) w

ill stop
the hig

h p
ressure cleaner if the b

oiler tem
-

p
erature exceed

s 140°C
.

S
top

 the hig
h p

ressure cleaner b
y setting

the start/stop
 knob

 (2.31/5.6) in p
osition

“0”. Let the hig
h p

ressure cleaner cool for
15 m

in and
 restart the m

achine.

O
ve

rlo
a

d
 P

ro
te

c
to

r
Therm

al sw
itches in the p

um
p

 m
otor m

otor
housing

 p
rotect the electric m

otor ag
ainst

overload
. The control voltag

e for all control
and

 safety functions is 24V
 low

 freq
uency

voltag
e. In case of overload

 the hig
h p

res-
sure cleaner w

il b
e sw

itched
 off.

S
top

 the hig
h p

ressure cleaner b
y setting

the 
start/stop

 
knob

 
(2.31/5.6) 

in 
p

osi-
tion”0”. Let the m

otor cool for 15 m
in. and

restart the m
achine.

P
h

a
se

 S
e

q
u

e
n

c
e

 C
o

n
tro

l
Your hig

h p
ressure cleaner has a b

uilt-in
p

hase seq
uence control w

hich w
ill p

revent
the fuel b

urner from
 starting

 if the d
irection

of rotation of the m
achine is incorrect.

W
a

te
r P

re
ssu

re
 C

o
n

tro
l

The w
ater p

ressure control (2.22) sw
itches

of the fuel b
urner in case of too low

 w
ater

inlet p
ressure.

S
top

 the hig
h p

ressure cleaner b
y setting

the start/stop
 knob

 (2.31/5.6) in p
osition

“0”. 
R

em
ed

y 
as 

req
uired

 
(see 

“Fault
Find

ing
”) and

 restart the m
achine.
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A
nyb

od
y w

orking
 w

ith the hig
h p

ressure
cleaner should

:

-
b

e fam
iliar w

ith the safety func-
tions, 

eq
uip

m
ent 

and
 

m
ainte-

nance of the m
achine,

-
b

e w
ell-inform

ed
 ab

out the safety
and

 
health 

 
reg

ulations 
w

hich
ap

p
ly 

to 
the 

op
eration 

of 
the

m
achine,

-
have 

acq
uired

 
a 

safe 
w

orking
techniq

ue so that accid
ents d

ur-
ing

 w
ork are avoid

ed
.

It is the d
uty of the em

p
loyer to m

ake sure
everyb

od
y w

ho op
erates the hig

h p
ressure

cleaner m
eets these three req

uirem
ents - if

necessary b
y p

rovid
ing

 training
 b

y p
er-

sons w
ith exp

erience of w
orking

 w
ith hig

h
p

ressure cleaners.

D
uring

 
use 

the 
hig

h 
p

ressure 
cleaner

should
 b

e in g
ood

 cond
ition w

ith reg
ard

 to
safety. 

This 
is 

ensured
 

b
y 

necessary
rep

lacem
ent 

of 
w

orn 
or 

d
efective 

p
arts

and
 b

y m
aintenance and

 service in accor-
d

ance w
ith this op

eration g
uid

e.

The follow
ing

 safety instructions m
ust b

e
carefully ob

served
:

•
The hig

h p
ressure cleaner m

ust
b

e earthed
 accord

ing
 to reg

ula-
tions.

•
N

ever exceed
 the m

axim
um

 p
res-

sures and
 tem

p
eratures ind

icated
on the m

achine p
late.

•
In case of op

erational failures and
and

 w
hen carrying

 out rep
airs or

m
aintenance - sw

itch off the hig
h

p
essure 

cleaner 
at 

the 
m

ains
sw

itch and
 turn off the w

ater sup
-

p
ly.

•
A

fter 
op

eration 
- 

sw
itch 

off 
the

hig
h 

p
ressure 

cleaner 
at 

the
m

ains and
 turn off the w

ater sup
-

p
ly. A

lw
ays lock the p

istol w
ith the

safety d
evice on the trig

g
er w

hen
you leave the hig

h p
ressure clean-

er.
•

A
fter use of the hot w

ater/steam
d

evice the hig
h p

ressure cleaner
m

ust b
e flushed

 w
ith cold

 w
ater

for ab
out 1 m

in.

•
N

ever 
attem

p
t 

to 
exchang

e 
the

p
istol 

or 
d

isconnect 
the 

hoses
b

efore the hig
h p

ressure cleaner
has 

b
een 

sw
itched

 
off 

and
 

the
p

ressure has b
een relieved

.

•
U

se 
only 

orig
inal 

hig
h 

p
ressure

hoses. D
o not use alternative hig

h
p

ressure hoses as they m
ay not

com
p

ly w
ith the safety stand

ard
s

req
uired

 
b

y 
G

erni 
A

/S
 

/ 
N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

. 
N

ever 
attem

p
t 

to
rep

air 
d

efective 
hig

h 
p

ressure
hoses yourself.

•
N

ever 
allow

 
other 

p
ersons 

than
the 

user 
of 

the 
hig

h 
p

ressure
cleaner to stay in the area w

here
they risk b

eing
 hit b

y the jet.

•
The user should

 b
e ab

le to stand
firm

 
and

 
stead

y 
w

ith 
sufficient

sp
ace around

 him
/her so that it is

p
ossib

le to ad
op

t a p
rop

er w
ork-

ing
 p

osture. It is recom
m

end
ed

 to
use 

footw
ear 

w
hich 

is 
flexib

le,
laced

 and
 w

ith anti-skid
 soles.

•
For reasons of health and

 safety,
op

eration of oil b
urning

 hig
h p

res-
sure 

cleaners 
is 

only 
p

erm
itted

und
er ob

servation of certain reg
u-

lations - e.g
. concerning

 air intake
and

 d
raug

ht.

H
ot w

ater cleaners p
rod

uce ab
out

120-150 m
3 of w

aste g
ases an

hour. Therefore, it is a essential
that the cleaner is sup

p
lied

 w
ith

the sam
e q

uantity of air - if p
ossi-

b
le b

y m
eans of a fresh-air con-

d
uit, ventilating

 p
lant or the like

(ø350 
m

m
 

or 
400x400 

m
m

).
C

om
b

ination 
of 

tw
o 

or 
m

ore
sm

oke flues - p
lease see p

ag
e 75-

76.
M

ounting
 of chim

ney/sm
oke flue

should
 norm

ally b
e carried

 out b
y

a p
lum

b
er w

ho at the sam
e tim

e
g

uarantees 
that 

the
chim

ney/sm
oke 

flue 
m

eets 
the

local 
authority 

reg
ulations. 

The
sm

oke flue of hot w
ater cleaners

should
 have a d

iam
eter of m

in.
250 m

m
 and

 b
e p

laced
 150 - 200

m
m

 
ab

ove 
the 

exhaust 
of 

the
cleaner.
In freezing

 w
eather, the chim

ney
should

 
b

e 
fitted

 
w

ith 
a 

closing
d

evice so that frost cannot cause
fracturing

 of the heating
 coil and

b
oiler. 

To ob
tain op

tim
um

 com
b

ustion it
is necessary to m

ake com
b

ustion
tests and

 ad
justm

ents of the b
urn-

er as req
uired

 -so the fuel and
heating

 cap
acity is utilised

 m
axi-

m
um

 and
 sooting

 up
 of coil and

b
oiler is avoid

ed
.

•
The hig

h p
ressure cleaner should

not b
e used

 from
 a lad

d
er unless

the lad
d

er has a w
orking

 p
latform

or other p
recautions p

rovid
ing

 at
least the sam

e safety. 

•
Lance and

 p
istol should

 alw
ays

b
e held

 w
ith b

oth hand
s. D

o not
overrid

e 
the 

autom
atic 

trig
g

er
release m

echanism
.

•
N

ever 
aim

 
the 

w
ater 

jet 
in 

the
d

irection of electric installations as
the jet m

ay then b
ecom

e live.

•
The w

ater jet is d
elivered

 from
 the

nozzle at hig
h sp

eed
. Therefore,

never aim
 the jet in the d

irection of
p

eop
le or anim

als.

•
H

earing
 

p
rotection 

should
 

b
e

used
 to red

uce the noise load
ing

b
elow

 85d
B

(A
).

•
It is recom

m
end

ed
 that p

rotective
clothing

 b
e w

orn to avoid
 acci-

d
ental 

sp
raying

 
of 

unp
rotected

skin.

O
p

b
o

u
w

 e
n

 w
e

rk
in

g
 va

n
 d

e
 

h
o

g
e

d
ru

k
re

in
ig

e
r

E
en 

overzicht 
van 

d
e 

op
b

ouw
 

van 
U

w
nieuw

e 
hog

ed
rukreinig

er 
vind

t 
u 

in 
het

funktieschem
a en op

 d
e foto’s nr. 2 - 6. D

e
m

achine 
b

estaat 
uit 

een 
lag

e- 
en 

een
hog

ed
rukg

ed
eelte m

et ing
eb

ouw
d

 ketel-
systeem

 en hog
ed

rukp
om

p
 (2.15). Vanaf

d
e w

atertoevoer (2.21) w
ord

t het w
ater via

d
e vlotter (2.19) en d

e voorverw
arm

ing
 in

het w
aterreservoir g

evoerd
. B

ij m
axim

ale
w

aterstand
 sluit d

e vlotter d
e w

atertoevoer
af. 

E
en 

g
ed

eelte 
van 

d
e 

w
atertoevoer

(2.21) w
ord

t d
irekt naar d

e sturing
skontro-

le (2.17) g
eleid

. A
ls u op

 d
e trekker van het

p
istool (2.26) d

rukt, start d
e sturing

skon-
trole een d

oorstrom
ing

. D
e hog

ed
rukreini-

g
er 

w
ord

t 
nu 

d
oor 

een 
sig

naal 
van 

d
e

d
oorstroom

schakelaar 
(2.18) 

g
estart.

Vanuit het w
aterreservoir w

ord
t het w

ater in
d

e d
riecilind

erp
om

p
 d

ie d
oor d

e elektro-
m

otor 
w

ord
t 

aang
ed

reven 
- 

g
ezog

en.
Vanuit 

d
e 

lag
ed

rukkam
er 

van 
d

e 
hog

e-
d

rukp
om

p
 w

ord
t het w

ater hierna via d
e

inlaatklep
p

en in d
e cilind

ers g
ezog

en. H
ier

w
ord

t het w
ater ond

er d
ruk g

ezet en via d
e

uitlaatklep
p

en naar het hog
ed

rukg
ed

eelte
g

ep
om

p
t w

aar het - na d
e d

oorstroom
-

schakelaar (2.18) te heb
b

en g
ep

asseerd
 -

uiteind
elijk in het sp

iraal verw
arm

d
 w

ord
t

tot d
e g

ew
enste heetw

ater of stoom
tem

p
e-

ratuur. D
e b

ed
rijfstem

p
eratuur w

ord
t m

et
d

e therm
ostaat (2.30/5. 5) g

ereg
eld

 . H
et

verw
arm

d
e w

ater w
ord

t hierna verd
er via

d
e d

rukafvoer (2.32), d
e hog

ed
rukslang

(2.25) , het p
istool (2 .26) en d

e lansen
(2.27) d

oor d
e sp

roeiers g
ep

erst (2.1 en
2.2).
D

e b
ed

rijfsd
ruk van d

e hog
ed

rukreinig
er

w
ord

t m
et het d

rukreg
elhand

vat (2.3) g
ere-

g
eld

 en afg
elezen op

 d
e m

anom
eter (5.2).

A
Is d

e w
aterd

ruk d
e norm

ale b
ed

rijfsd
ruk

overschrijd
t 

op
ent 

zich 
d

e 
ing

eb
ouw

d
e

veilig
heid

sklep
, w

aard
oor het w

ater recir-
culeert om

 b
eschad

ig
ing

 te voorkom
en.

A
ls 

d
e 

w
aterd

ruk 
w

eg
valt, 

schakelt 
d

e
d

oorstroom
schakeIaar - via d

e m
ag

neet-
klep

 - d
e olieb

rand
er uit, zod

at oververhit-
ting

 en d
roog

koken w
ord

t voorkom
en.

D
e oliep

om
p

 (2.9) , d
ie d

oor d
e elektrom

o-
tor 

w
ord

t 
aang

ed
reven, 

zuig
t 

via 
het

b
rand

stoffilter 
(2.13) 

b
rand

stof 
uit 

d
e

b
rand

stoftank.
D

e hog
ed

rukreinig
er kan zow

el w
arm

- als
koud

w
ater. 

B
ij 

g
eb

ruik 
van 

w
arm

w
ater

w
ord

t het w
ater in het lag

ed
rukg

ed
eelte

voorverw
arm

d
 d

oor m
id

d
el van voorver-

w
arm

ing
 en vervolg

ens in d
e sp

iraal van
het hog

ed
rukg

ed
eelte op

 b
ed

rijfstem
p

era-
tuur g

eb
racht w

ord
t d

m
v. d

e olieb
rand

er
(2.10).
D

e d
osering

sp
om

p
 voeg

t A
ntikalk uit het

reservoir (3.1) aan het w
ater in het w

ater-
reservoir toe.

B
e

d
ie

n
in

g
 

A
ls d

e trekker op
 het p

istool (2.26) losg
e-

laten w
ord

t, stop
t d

e hog
ed

rukreinig
er. D

e
m

achine 
start 

w
eer, 

d
oor 

d
e 

trekker
op

nieuw
 te aktiveren.

2.1
H

og
ed

ruksp
roeier

2.2
Lag

ed
ruksp

roeier
2.3

D
rukreg

elhand
vat

2.4
Therm

ische b
eveilig

ing
2.5

B
ed

rijfstherm
ostaat

2.6
Verw

arm
ing

ssp
iraal

2.7
Voorverw

arm
ing

2.8
V

lam
b

ew
aking

2.9
B

rand
stofp

om
p

2.10
O

lieb
rand

er
2.11/4.1 A

fvoer - b
rand

stofp
om

p
2.12/4.2 Toevoer - b

rand
stoffilter

2.13/4.3 B
rand

stoffilter
2.14

E
lektrom

otor
2.15

H
og

ed
rukp

om
p

2.16
C

ilind
erkop

2.17
S

turing
skontrole

2.18
D

oorstroom
schakelaar

2.19
V

lotter
2.20

W
aterreservoir

2.21
W

atertoevoer/lag
ed

rukg
ed

eelte
2.22

W
aterd

rukb
eveilig

ing
/w

atertoe-
voer

2.23
V

lotterd
rijver

2.24
H

og
ed

rukg
ed

eelte
2.25

H
og

ed
rukslang

2.26
P

istool
2.27

D
ub

b
ele lans

2.28
D

eksel w
aterreservoir

2.29
A

ftap
p

lug
 - ketelm

antel
2.30/5.5 B

ed
rijfstherm

ostaat
2.31/5.6 S

tart-/stop
knop

2.32
D

rukafvoer
2.34

O
lieg

las
3.1

A
ntikalkreservoir

5.1
Ind

ikatielam
p

je voor antikalk
5.2

M
anom

eter
5.3

R
einig

ing
svloeistof (hulp

stukken)
5.4

Trap
loze 

stoom
reg

e!ing
 

(hulp
-

stukken)
6.1

Ind
ikatielam

p
je 

voor 
in 

b
ed

rijf
stellen

6.2
Ind

ikatielam
p

je 
voor 

op
nieuw

starten
6.3

lnd
ikatielam

p
je voor d

raairichting
6.4

Ind
ikatielam

p
je voor vlam

kontro-
le

6.5
Ind

ikatielam
p

je 
voor 

w
atertoe-

voer

53
28

B
E

V
E

IL
IG

IN
G

S
C

IR
C

U
lT

0
-S

p
a

n
n

in
g

sb
e

ve
ilig

in
g

D
e m

achine w
ord

t autom
atisch uitg

escha-
keld

 
na 

het 
(tijd

elijk) 
w

eg
vallen 

van 
d

e
elektriciteit. 

D
raai 

d
e 

start/stop
knop

(2.31/5.6) op
 “0” en volg

 hierna d
e norm

a-
le startp

roced
ure.

V
la

m
b

e
w

a
k

in
g

D
e 

vlam
b

ew
aking

 
(2.8) 

kontroleert 
een

korrekte verb
rand

ing
 van d

e olie en scha-
kelt d

e olieb
rand

er na 10 sec. uit b
ij ver-

b
rand

ing
sp

rob
lem

en/g
eb

rek 
aan 

b
rand

-
stof. 

D
e 

m
achine 

kan 
hierna 

alleen 
als

koud
w

aterreinig
er 

g
eb

ruikt 
w

ord
en.

S
chakel 

d
e 

hog
ed

rukreinig
er 

uit
(start/stop

knop
 (2.31/5.6) op

 “0”), verhelp
d

e 
storing

 
(zie 

storing
en 

verhelp
en) 

en
start d

e m
achine op

nieuw
.

T
h

e
rm

isc
h

e
 b

e
ve

ilig
in

g
D

e therm
ische b

eveilig
ing

 (2.4) schakelt
d

e hog
ed

rukreinig
er uit b

ij een keteltem
-

p
eratuur van 140°C

. S
chakel d

e hog
ed

ruk-
reinig

er 
uit 

(start/stop
knop

 
(2.31/5.6) 

op
“0”). Laat d

e hog
ed

rukreinig
er g

ed
urend

e
15 

m
in. 

afkoelen 
en 

start 
d

e 
m

achine
op

nieuw
.

T
h

e
rm

isc
h

 re
la

is
Therm

ische schakelaars in d
e p

om
p

m
otor

b
eveilig

en d
e elektrom

otor teg
en overb

e-
lasting

. A
lle kontrole- en veilig

heid
sfunk-

ties zijn op
 een 24 Volt laag

sp
anning

sg
e-

d
eelte 

aang
esloten. 

B
ij 

overb
elasting

w
ord

t d
e hog

ed
rukreinig

er uitg
eschakeld

.
S

chakel 
d

e 
hog

ed
rukreinig

er 
uit

(start/stop
knop

 (2.31/5.6) op
 “0”). Laat d

e
m

achine g
ed

urend
e 15 m

in. afkoelen en
start d

e m
achine op

nieuw
.

D
ra

a
iric

h
tin

g
sb

e
ve

ilig
in

g
In 

uw
 

nieuw
e 

hog
ed

rukreinig
er 

is 
een

d
raairichting

sb
eveilig

ing
 

ing
eb

ouw
d

.
D

eze zorg
t er voor, d

at d
e olieb

rand
er niet

kan starten b
ij een verkeerd

e d
raairichting

van d
e m

achine.

W
a

te
rd

ru
k

b
e

ve
ilig

in
g

D
e w

aterd
rukb

eveilig
ing

 schakelt d
e olie-

b
rand

er uit als d
e d

ruk van d
e w

atertoe-
voer te laag

 is. S
chakel d

e hog
ed

rukreini-
g

er uit (start/stop
knop

 (2.31/5.6) op
 “0”).

Verhelp
 d

e storing
 (zie storing

en verhel-
p

en) en start d
e m

achine op
nieuw

.



IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

E
N

G
L

IS
H

P
la

a
tsin

g
 va

n
 d

e
 m

a
c

h
in

e
 

- zie b
lad

zijd
e 75.

R
o

o
k

a
fzu

ig
in

g
 

- zie b
lad

zijd
e 75-76..

E
le

c
trisc

h
e

 a
a

n
slu

itin
g

S
luit het elektriciteitssnoer aan. Let op

 d
e

nom
inale 

sp
anning

 
en 

d
e 

stroom
sterkte

van d
e hog

ed
rukreinig

er:

3x230V,50H
z

23A
3x400V,50H

z
12A

3x415V,50H
z

12A

D
e 

installatie 
m

oet 
volg

ens 
d

e 
reg

els
g

eaard
 w

ord
en. D

e overg
ang

sw
eerstand

m
oet m

ind
er d

an 50 ohm
 zijn.
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IN
T

R
O

D
U

C
T

IO
N

W
e cong

ratulate you on your choice of
new

 hig
h p

ressure cleaner.
W

e are confid
ent that the p

rod
uct w

ill fully
m

eet 
your 

exp
ectations. 

It 
has 

b
een

d
esig

ned
 

and
 

p
rod

uced
 

b
y 

one 
of

E
urop

e's 
lead

ing
 

m
anufacturers 

of 
hig

h
p

ressure 
cleaners. 

G
erni 

A
/S

 
/N

ilfisk-
A

d
vance A

/S
 caters for all ind

ustries w
ith a

com
p

lete 
rang

e 
of 

cold
 

and
 

hot 
w

ater
cleaners as w

ell as a w
id

e rang
e of acces-

sories.

To secure full b
enefit from

 your hig
h p

res-
sure cleaner w

e ask you and
 other p

ossi-
b

le op
erators to stud

y the follow
ing

 op
erat-

ing
 g

uid
e. The op

erating
 g

uid
e should

 b
e

reg
ard

ed
 as an integ

ral p
art of the hig

h
p

ressure cleaner and
 should

 alw
ays b

e
availab

le to the op
erator. The op

erating
g

uid
e b

riefly exp
lains the construction and

the op
eration of the hig

h p
ressure cleaner.

The hig
h p

ressure cleaner is b
uilt for fast

and
 

sim
p

le 
op

eration. 
S

hould
 

p
rob

lem
s

occur w
hich you cannot solve yourself b

y
m

eans of the op
erating

 g
uid

e, w
e ask you

to contact our service d
ep

artm
ent w

hose
exp

erience and
 exp

ertise is at your d
is-

p
osal.

B
y follow

ing
 this op

erating
 g

uid
e, you w

ill
enhance the econom

ical and
 safe op

era-
tion of your hig

h p
ressure cleaner. In the

sam
e w

ay as w
ith a car, the hig

h p
ressure

cleaner’s op
erational life w

ill b
e p

rolong
ed

and
 the p

erform
ance w

ill b
e m

ore effective
if the cleaner is m

aintained
 and

 serviced
accord

ing
 to the op

erating
 g

uid
e.

In the op
erating

 g
uid

e the p
icture refer-

ences are m
arked

 as e.g
. (2.25) m

eaning
that reference is m

ad
e to p

hoto N
o. 2 and

ob
ject N

o. 25 (in this instance: the hig
h

p
ressure hose).

Typ
e:...........................................................

N
o.: ............................................................

D
ate of p

urchase: ......................................

B
E

D
IE

N
IN

G
 E

N
 IN

G
E

B
R

U
IK

N
A

M
E

H
o

g
e

d
ru

k
sla

n
g

 
U

w
 nieuw

e hog
ed

rukreinig
er is voorzien

van 
een 

rob
uuste 

hog
ed

rukslang
. 

D
e

m
achine m

ag
 b

ij het verp
laatsen niet aan

d
e slang

 w
ord

en voortg
etrokken! Z

org
 er

voor, d
at d

e slang
 niet w

ord
t stuk g

ered
en

of op
 een and

ere m
anier w

ord
t b

escha-
d

ig
d

. G
escheurd

e of stukg
ered

en slang
en

w
ord

en niet d
oor d

e g
arantie g

ed
ekt. 

L
a

n
se

n
U

w
 nieuw

e hog
end

rukreining
er kan iutg

e-
rust w

ord
en m

et een van d
e volg

end
e lan-

sen:

• E
n

k
e

le
/S

to
o

m
stra

a
lp

ijp
 la

n
s

W
ord

t g
eleverd

 m
et een g

efixeerd
 sp

uit-
m

ond
stuk en een lans m

et m
og

elijkhe-
d

en voor constante d
ruk en toevoeg

ing
van reinig

ing
sm

id
d

elen. H
ij w

ord
t b

ed
i-

end
 m

et d
e p

istoolg
reep

. 

• D
u

b
b

e
le

 la
n

s
W

ord
t g

eleverd
 m

et een g
efixeerd

 sp
uit-

m
ond

stuk en m
og

elijkhed
en tot d

rukre-
hulatie en toovoeg

ing
 van schoonm

aak-
m

id
d

elen. O
ok d

eze lans w
ord

t m
et d

e
p

istoolg
reep

 b
ed

iend
.

• S
p

e
c

tru
m

 la
n

s
W

ord
t 

eveneens 
g

eleverd
 

m
et 

een
g

efixeerd
 sp

uitm
ond

stuken en tw
ee lan-

sen m
et d

ruk- en reinig
ing

m
id

d
elenreg

u-
latie. H

ij w
ord

t b
ed

iend
 m

et d
e p

istool-
g

reep
.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r 

W
ord

t g
eleverd

 m
et g

ep
atenteerd

 m
ond

-
stuk d

at zorg
t voor verfroot schoonm

aak-
effect sam

en m
et tw

ee lansen m
et d

e
m

og
elijkheid

 tot d
ruk- en reinig

ing
sm

id
-

d
elenreg

ulatie. H
ij w

ord
t b

ed
iend

 m
et d

e
p

istoolg
reep

.

W
a

a
rsc

h
u

w
in

g
: 

D
e

 
T
u

rb
o

 
L

a
se

r
m

a
g

 
n

ie
t 

g
e

b
ru

ik
t 

w
o

rd
e

n
 

b
ij

h
o

g
e

re
 te

m
p

e
ra

tu
re

n
 d

a
n

 9
0

°
C

.!!

Z
a

n
d

filte
r 

A
ls er w

ater w
ord

t aang
ezog

en, d
at zand

-
d

eeltjes 
b

evat, 
M

O
E

T 
u 

een 
zand

filter
m

onteren. H
et b

innenw
erk van het filter

kan naar b
ehoefte w

ord
en vervang

en.
Z

ond
er zand

filter b
estaat het risico, d

at het
zand

 zich in d
e circulatieklep

 vastzet. D
it

kan 
ernstig

e 
b

eschad
ig

ing
 

aan 
d

e
m

achine 
veroorzaken. 

B
eschad

ig
ing

en,
d

ie 
veroorzaakt 

zijn 
d

oor 
het 

ontb
reken

van een zand
filter, w

ord
en niet d

oor d
e

g
arantie g

ed
ekt.

S
ta

rte
n

1. 
M

onteer d
e hog

ed
rukslang

 op
 d

e
hog

ed
rukreinig

er. S
p

oel d
e w

ater-
toevoerslang

en d
oor en sluit d

e
m

achine 
hierop

 
aan. 

D
e 

slang
m

oet tenm
inste 3/4” zijn. D

e w
ater-

d
ruk 

tijd
ens 

d
e 

inb
ed

rijfstelling
m

ag
 

niet 
m

eer 
d

an 
10 

b
ar 

en
m

in.11/2 
b

ar 
 

b
ed

rag
en.

K
ontroleer 

het 
oliep

eil 
van 

d
e

p
om

p
 (het oliep

eil kan alleen afg
e-

lezen 
w

ord
en 

b
ij 

stilstaand
e

m
achine). 

H
et 

oliep
eil 

m
oet 

op
“M

A
X

” staan (streep
 op

 het olie-
p

eilg
las) (2.34). Vul eventueel b

ij
een m

et “H
Y

P
O

ID
 80W

/90” olie via
het oliep

eilg
las, en vul d

e A
ntikalk

b
ij in het hiervoor b

estem
d

e reser-
voir (3.1). D

raai d
e w

atertoevoer
op

en.

2. 
D

raai d
e hoofd

schakelaar en start
d

e 
hog

ed
rukreinig

er 
d

oor 
d

e
start/stop

knop
 (2.31/5.6) op

 “1“ te
zetten.

3. 
K

ontroleer d
e ind

ikatielam
p

jes op
het kontrolep

aneel . A
ls het g

roe-
ne lam

p
je (6.1) b

rand
t is d

e hog
e-

d
rukreinig

er 
klaar 

voor 
g

eb
ruik.

D
e and

ere lam
p

jes b
rand

en alleen
in 

verb
and

 
m

et 
storing

en 
(zie

S
toring

en verhelp
en).

4. 
S

p
oel 

d
e 

hog
ed

rukslang
 

en 
het

p
istool d

oor, voor u d
e Turb

o laser
of d

e d
ub

b
eb

 lans op
 het p

istool
m

onteert.

5. 
D

raai het d
rukreg

elhand
vat (2.3)

op
en en aktiveer d

e trekker op
 het

p
istool (2.26), totd

at d
e hog

ed
ruk-

reinig
er en d

e slang
en zijn ont-

lucht en er een stab
iele d

ruk is
op

g
eb

ouw
d

. D
e hog

ed
rukreinig

er
is nu klaar voor g

eb
ruik m

et koud
w

ater. D
oor m

id
d

el van het d
rukre-

g
elhand

vat kan d
e d

ruk trap
loos

tot m
axim

um
 g

ereg
eld

 w
ord

en.
6. 

D
raai d

e start/stop
knop

 (2.31/5.6)
op

 “b
rand

er” en stel d
e b

ed
rijfs-

therm
ostaat 

in 
op

 
d

e 
g

ew
enste

tem
p

eratuur, 
w

aarna 
d

e 
hog

e-
d

rukreinig
er klaar is voor g

eb
ruik

m
et heet w

ater of stoom
.

7.
K

ontroleer 
het 

ind
ikatielam

p
je

(6.4) 
voor 

d
e 

vlam
kontrole. 

D
it

b
rand

t 
alleen 

b
ij 

een 
eventuele

storing
 (zie S

toring
en verhelp

en).

U
itsc

h
a

k
e

le
n

S
chakel d

e hog
ed

rukreinig
er uit d

oor d
e

start/stop
knop

 (2.31/5.6) op
 “0” te d

raaien.
S

chakel d
e hoofd

schakelaar uit en sluit d
e

w
atertoevoer af.

Verlaat nooit d
e m

achine, zond
er het p

is-
tool m

et d
e b

org
p

en te verg
rend

elen! U
voorkom

t hierm
ee, d

at onb
evoeg

d
en (b

ijv.
kind

eren) onverhoed
s d

e hog
ed

rukreinig
er

kunnen g
eb

ruiken.

In
d

ik
a

tie
la

m
p

je
s

D
e 6000 station is op

 het frontp
aneel voor-

zien van 5 ind
ikatielam

p
jes, d

ie het vol-
g

end
e aang

even:

(6.1)
M

achine is in b
ed

rijf g
esteld

.
(6.2)

S
tartp

rob
leem

 - d
raai d

e start/stop
-

knop
 op

 “0”, verhelp
 d

e storing
 en

start d
e m

achine op
nieuw

.
(6.3)

Verkeerd
e d

raairichting
.

(6.4)
B

rand
erstoring

 (vlam
kontrole).

(6.5)
Te 

w
einig

 
of 

g
een 

toevoer 
van

w
ater.

B
ij norm

aal g
eb

ruik b
rand

t alleen het g
roe-



T
E

K
N

IS
K

A
 D

A
T
A

ne lam
p

je voor inb
ed

rijfstelling
. B

ij storin-
g

en b
rand

en een of m
eer and

ere
lam

p
jes (zie S

toring
en verhelp

en).

B
e

d
rijfsth

e
rm

o
sta

a
t 

D
e 

w
arm

w
atertem

p
eratuur 

kan 
m

et 
d

e
b

ed
rijfstherm

ostaat 
(2.30/5.5) 

g
ereg

eld
w

ord
en van 40 tot 90°C

.

T
ra

p
lo

ze
 sto

o
m

re
g

e
lin

g
 

(h
u
lp

stu
k
k
e
n
)

D
e hog

ed
rukreinig

er is voorzien van een
sp

eciale, trap
loze stoom

reg
eling

. B
ij een

g
ecom

b
ineerd

e instelling
 van d

e b
ed

rijfs-
therm

ostaat en d
e trap

loze stoom
reg

eling

is 
het 

m
og

elijk, 
om

 
d

e 
tem

p
eratuur 

te
variëren van 40 - 130°

C
. A

lleen als d
e

therm
ostaat op

 m
ax. staat en d

e trap
loze

stoom
reg

eling
 g

eheel g
eop

end
 is levert d

e
reinig

er stoom
 m

et een  m
axim

um
 tem

p
e-

ratuur 
van 

130°
C

. 
B

ij 
g

eb
ruik 

van 
d

e
stoom

reg
eling

 
w

ord
t 

ca. 
40 

%
 

van 
het

w
ater terug

g
evoerd

 naar d
e zuig

zijd
e van

d
e p

om
p

, w
aard

oor d
e tem

p
eratuur tot het

m
axim

um
 w

ord
t op

g
evoerd

. 
D

e 
trap

loze 
stoom

reg
eling

 
kan 

ook
g

eb
ruikt w

ord
en voor trap

loze d
rukreg

e-
ling

 tussen 70 en 160 b
ar. D

it houd
t in, d

at
d

e hoeveelheid
 w

ater b
ij b

ijv. 70 b
ar m

et
40%

 w
ord

t g
ered

uceerd
.

N
B

: G
eb

ruik d
e stoom

straalp
ijp

 altijd
 en

alleen w
anneer ze in verb

ind
ing

 staat m
et

het stoom
ap

p
araat.

S
c
h
o
o
n
sp

u
ite

n
 

m
e
t 

re
in

ig
in

g
svlo

e
i-

sto
ffe

n
 (h

u
lp

stu
k
k
e
n
)

A
ls 

er 
g

een 
reinig

ing
svloeistof 

g
eb

ruikt
w

ord
t, d

ient het ventiel te w
ord

en d
ichtg

e-
d

raaid
, om

 het inzuig
en van valse lucht via

d
e p

om
p

 te voorkom
en.
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O
lie

p
e

il
K

ontroleer d
ag

elijks het oliep
eil op

 het olie-
p

eilg
las. H

et oliep
eil d

ient op
 d

e “m
ax”-

streep
 

te 
staan. 

H
et 

oliep
eil 

kan 
alleen

g
ekontroleerd

 w
ord

en als d
e reinig

er b
ui-

ten b
ed

rijf is. Vul eventueel via het oliep
eil-

g
las b

ij m
et olie van het typ

e “H
Y

P
O

lD
80W

/90”.

O
lie

 ve
rve

rse
n

D
e olie in d

e p
om

p
 m

oet na m
axim

aal 300
b

ed
rijfsuren of m

instens een keer p
er jaar

vernieuw
d

 te w
ord

en. W
ord

t er w
ater in d

e
p

om
p

olie w
ord

t g
ekonstateerd

, m
oet d

e
verontreinig

d
e 

olie 
w

ord
en 

ververst 
m

et
olie van het typ

e “H
Y

P
O

ID
 80W

/90”.

W
a

te
rfilte

r
M

aak het w
aterfilter naar b

ehoefte schoon.
D

em
onteer eerst d

e w
atertoevoerslang

 en
d

aarna het w
aterfilter.

B
ra

n
d

sto
ffilte

r
W

anneer 
er 

w
ater 

in 
het 

b
rand

stoffilter
(2.13) 

w
ord

t 
g

ekonstateerd
, 

m
oeten 

het
b

rand
stoffilter 

en 
d

e 
b

rand
stoftank

g
eleeg

d
 en schoong

em
aakt w

ord
en.

B
e

ve
ilin

g
 te

g
e

n
 vo

rst
U

 kunt d
e hog

ed
rukreinig

er het b
est teg

en
vorst b

eveilig
en d

oor d
e m

achine in een
vorstvrije ruim

te te installeren. Is d
it niet

m
og

elijk d
an kan d

e hog
ed

rukreinig
er op

d
e voIg

end
e m

anier teg
en vorst b

eveilig
d

w
ord

en:
D

em
onteer d

e w
atertoevoerslang

, aktiveer
het p

istool en laat d
e m

achine het w
aterre-

servoir (2.20) leg
en. D

em
onteer d

e d
op

(2.28) en g
iet hierna 5 liter antivries in het

w
aterreservoir. Tap

 d
e ketelm

antel via het
aftap

g
at (2.29) af. S

tart d
e hog

ed
rukreini-

g
er, aktiveer het p

istool en laat d
e m

achine
d

raaien m
et op

en d
rukreg

elhand
vat tot er

antivries 
uit 

d
e 

sp
roeiers 

(2.1) 
en 

(2.2)
kom

t. Laat d
e trekker van het p

istool een
p

aar keer los zod
at d

e antivries ook in het
circulatiesysteem

 d
oord

ring
t. D

e antivries
kan op

g
evang

en en op
nieuw

 g
eb

ruikt w
or-

d
en.

A
n

tik
a

lk
O

m
 kalkafzetting

 en verstop
p

ing
 van p

ij-
p

en,  slang
en en sp

roeiers te voorkom
en,

w
ord

t 
er 

A
ntikalk 

aan 
het 

w
ater 

toeg
e-

voeg
d

. 
S

chenk 
A

ntikalk 
in 

het 
hiervoor

b
estem

d
e 

reservoir 
(3.1). 

H
et 

ind
ikatiel-

am
p

je voor A
ntikalk (5.1) g

eeft aan, w
an-

neer er b
ijg

evuld
 m

oet w
ord

en.

O
n

tk
a

lk
e

n
O

ok al is d
e hog

ed
rukreinig

er voorzien van
een w

aterverzachting
sinstallatie, d

ie anti-
kalk b

ij het w
ater toevoeg

t, w
ord

t aanb
e-

volen om
 d

e m
achine g

ereg
eld

 te ontkal-
ken. H

et ontkalken is eveneens vereist b
ij

d
rukstijg

ing
en van 5 b

ar of m
eer.

1. 
S

luit d
e w

atertoevoer af.
2. 

G
iet 1 tot 2 liter ketelsteenzuur in

het 
w

aterreservoir 
(5%

 
van 

d
e

inhoud
 van het w

aterreservoir).
3. 

D
em

onteer d
e Turb

o-Laserp
ijp

.
4. 

S
tart d

e reinig
er m

et d
e start/stop

-
knop

 op
 “1” en laat d

eze d
raaien

tot het w
aterreservoir leeg

 is (ca. 1
m

inuut). Tijd
ens d

it verloop
 d

ient
d

e 
trekker 

op
 

het 
p

istool 
enig

e
keren los g

elaten te w
ord

en, zod
at

het circulatiesysteem
 ook ontkalkt

w
ord

t.
5. 

S
top

 d
e reinig

er en laat het ketel-
steenzuur 5 m

inuten inw
erken.

6. 
S

tart d
e reinig

er op
nieuw

.

A
ls d

e d
ruk hiem

a nog
 steed

s hog
er is d

an
d

e b
ed

rijfsd
ruk, d

ient het p
roces herhaald

te 
w

ord
en. 

N
a 

het 
ontkalken 

m
oet 

d
e

installatie m
et schoon w

ater w
ord

en d
oor-

g
esp

oeld
, om

 ketelsteenzuur en kalkresten
te verw

ijd
eren. Laat ook hier d

e trekker op
het p

istool enig
e keren los, zod

at het cir-
culatiesysteem

 
ook 

schoong
esp

oeld
w

ord
t. H

ierna is d
e reinig

er w
eer klaar voor

g
eb

ruik.
K

etelsteenzuur etst!! G
eb

ruik d
aarom

 p
as-

send
e b

escherm
ing

 voor hand
en, g

ezicht
enz.
S

c
h

o
o

n
m

a
k

e
n

H
oud

 d
e hog

ed
rukreinig

er altijd
 schoon.

H
ierd

oor kunt u d
e levensd

uur en d
e func-

tie van d
e verschillend

e ond
erd

elen  aan-
m

erkelijk verleng
en.

D
e

m
o

n
te

re
n

/d
e

stru
c

tie
A

lle vervang
en ond

erd
elen zoals b

rand
-

stoffilters, w
aterfilters, zand

filters  alsm
ed

e
verontreinig

d
e olie, b

rand
stof, antivries en

ketelsteenzuur d
ienen b

ij een lokale, g
oed

-
g

ekeurd
e instantie/instelling

 ing
eleverd

 te
w

ord
en 

om
 

op
 

verantw
oord

e 
w

ijze
g

estort/vernietig
d

 te w
ord

en.
W

anneer d
e hog

ed
rukreinig

er niet lang
er

g
eb

ruikt m
oet w

ord
en, w

ord
t hij g

eleeg
d

van reinig
ing

sm
id

d
el en eveneens p

om
p

o-
lie, d

ie volg
ens b

ovenstaand
e ing

eleverd
w

ord
t. D

e hog
ed

rukreinig
er w

ord
t even-

eens ing
eleverd

 b
ij een p

laatselijk g
oed

-
g

ekeurd
 instelling

 voor d
estructie.

E
ventuele ond

erd
elen d

ie tijd
ens een ser-

viceb
ezoek 

vervang
en 

zijn, 
kunnen 

aan
het servicep

ersoneel g
eg

even w
ord

en en
zullen d

oor hen b
ij een b

evoeg
d

e instelling
afg

eg
even w

ord
en.
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M
o

d
e

ll

A
rb

etstryck
b

ar

Turb
otryck

E
TP

-b
ar

A
rb

etstryck m
ed

 ång
steg

 (tillb
ehör)

b
ar

R
ekylkraft, m

ax.
N

Vattenm
äng

d
 m

in
I/t

Vattenm
äng

d
 m

ed
 ång

steg
 (tillb

ehör)
I/t

Tem
p

eratur, norm
ald

rift *
°C

Tem
p

eratur, ång
a * (tillb

ehör)
°C

U
p

p
tag

en effekt
kW

S
tröm

förb
rukning

3x230V, 50/60 H
z

A

S
tröm

förb
rukning

 3x400V, 50 H
z

A

S
tröm

forb
rukning

 3x415V, 50 H
z

A

S
äkring

 3x230V, 50/60 H
z

A

S
äkring

 3x400V, 50 H
z

A

S
äkring

 3x415V, 50 H
z

A

R
eng

öring
sm

ed
el (tillb

ehör)
%

Ing
ång

stryck m
ax./m

in.
b

ar

M
atarvattentem

p
eratur m

ax.
°C

B
ränsIeförb

rukning
 **

I/h

P
um

p
olja H

Y
P

O
ID

 80W
/90

I

P
um

p
koIvar

st

M
atarvattentryck

b
ar

B
ryttryck

b
ar

O
Ijed

ysa
kg

/ °

O
ljetryck m

ax.
b

ar

D
ub

b
eIsp

oIrör hög
trycksd

ysa
d

im
.

D
ub

b
elsp

olrör låg
trycksm

unstycke
d

im
.

D
ub

b
eIsp

oIrör d
ysvinkIar

°

VattenansIutning
“

Vattentank
I

E
Ikab

eI
m

H
ög

tryckssIang
m

Vikt
kg

Läng
d

m
m

B
red

d
m

m

H
öjd

m
m

* Vid
 ing

ång
stem

p
eratur =

 10°C

** ∆
T =

 50°C

O
N

D
E

R
H

O
U

D

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



K
O

N
T

R
O

L
E

L
IJ

S
T

F
E

L
S

Ö
K

N
IN

G

U
IT

V
O

E
R

E
N

W
A

T
W

A
N

N
E

E
R

/H
O

E
 V

A
A

K
H

O
E

Instructie 
N

ieuw
e g

eb
ruiker

V
óór g

eb
ruiker hog

ed
ruk- 

Laat g
eb

ruiker 
reinig

er g
aat g

eb
ruiken

g
eb

ruiksaanw
ijzing

 lezen

C
ontroleren

H
og

ed
rukslang

 
In d

ag
elijks g

eb
ruik   

Lekken? - roep
ond

erhoud
sm

onteur

C
ontroleren

M
anom

eter   
In d

ag
elijks g

eb
ruik   

Te hoog
/te laag

 ? -
roep

 ond
erhoud

sm
onteur     

C
ontroleren

A
anzuig

ing
D

ag
elijks b

ij g
eb

ruik 
G

eb
rek aan zuig

ing
/ lekkag

e ? -
reinig

ing
svloeistof

reinig
ing

svloeistof
roep

 ond
erhoud

sm
onteur

R
einig

en
W

aterfilter
W

ekelijks/naar b
ehoefte

Z
ie ond

erhoud

R
einig

en 
Z

and
filter

N
aar b

ehoefte  
Z

ie ond
erhoud

C
ontroleren

P
akking

en
O

m
 d

e m
aand

 
Lekkag

e ? - roep
ond

erhoud
sm

onteur

C
ontroleren

O
liep

eil - p
om

p
B

ij d
ag

elijks g
eb

ruik
Z

ie ond
erhoud

U
itvoeren

O
lie verversen

N
a 300 b

ed
rijfsuren

Z
ie ond

erhoud
- tenm

inste eenm
aal  p

er jaar 

B
ijstellen

O
lieb

rand
er

2x p
er jaar/

R
oep

 ond
erhoud

sm
onteur

naar b
ehoefte

R
einig

en
K

etel/sp
iraal

Jaarlijks/naar b
ehoefte

R
oep

 ond
erhoud

sm
onteur 

U
itvoeren

O
ntkalking

B
ij d

rukverhog
ing

  b
oven 5 b

ar
Z

ie ond
erhoud

C
ontroleren

Therm
ostaat

O
m

 d
e m

aand
 

Tem
p

eratuur te hoog
/laag

 ?-
roep

 ond
erhoud

sm
onteur

S
ym

p
to

m
O

rsa
k

 
Å

tg
ä

rd

H
ög

tryckstvätten startar
S

tart/stop
p

-knap
p

 ej
Vrid

 start/stop
p

-knap
p

en till läg
e "1".

inte.
aktiverad

.
H

ög
tryckstvätten är ej

S
lå p

å huvud
b

rytaren.
ansluten till elnätet.
S

äkring
 har g

ått.
B

yt säkring
. O

m
 d

en g
år ig

en, kontakta
serviceavd

elning
en .

Fas saknas i elkontakt.
A

nslut fas enlig
t el-d

iag
ram

.

H
ög

tryckstvätten stannar
S

äkring
 har g

ått.
B

yt säkring
. O

m
 d

en g
år ig

en, kontakta
p

lötslig
t

serviceavd
elning

en.
M

otorn för varm
.

Vrid
 start/stop

p
-knap

p
en till läg

e "0",
och låt m

otorn svalna.
S

tarta hög
tryckstvätten ig

en.
För hög

t arb
etstryck

R
eng

ör eller b
yt d

ysa (se tekniska 
d

ata).

M
otorn b

rum
m

ar vid
 start.

S
äkring

 har g
ått.

B
yt säkring

. O
m

 d
en g

år ig
en eller om

 
m

otorn 
fortfarand

e b
rum

m
ar, kontakta 

serviceavd
elning

en.
Fel i elnätet.

K
ontrollera faserna.

H
ög

trycksslang
 och p

istol
Luft i p

um
p

en.
E

ftersp
änn m

atarslang
en.

skakar.
Vattenb

rist.
R

eng
ör insug

ning
sfiltret. Ö

p
p

na 
vattenkranen helt.

S
äkerhetsventilen träd

er
Förd

ysa d
elvis ig

ensatt.
D

em
ontera och reng

ör förd
ysan.

i funktion eller
Tryckd

ysa d
elvis ig

ensatt.
D

em
ontera och reng

ör tryckd
ysan.

hög
tryckstvätten g

år för
Fel d

ysa.
B

yt d
ysa (se tekniska d

ata).
hög

t up
p

 i tryck.

M
unstycket rör sig

 inte.
Turb

o Laser sm
utsig

.
Ta loss Turb

o Laser och reng
ör d

en.
Turb

o Laser sliten.
B

yt tryckd
ysa och hjul (servicesats).

Turb
o Laser-filter ig

ensatt.
R

eng
ör eller b

yt filter (se und
erhåll).

Fel d
ysa.

B
yt d

ysa (se tekniska d
ata).

Turb
o Laser otät.

Läckan kan vid
 fortsatt använd

ning
 

tätna 
av sig

 själv.
P

ackning
ar d

efekta.
B

yt p
ackning

ar (servicesats).

Å
ng

p
annan ryker eller osar.

Vatten i b
ränslet.

Töm
 och reng

ör b
ränsletanken.

M
askinen avg

er p
lötslig

t
P

um
p

ens sug
sid

a otät
S

ök läckor, eftersp
ann eventuella

ång
a.

(sug
er luft).

slang
kläm

m
or.

B
rännaren stannar und

er
Term

ostaten är för låg
t

K
ontrollera term

ostatinställning
en och

d
rift.

ställd
.

rätta till d
en.

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefiltret,
Vatten i b

ränslet.
Töm

 och reng
ör b

ränsletanken.

B
rännaren startar och

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefiltret.
stannar onorm

alt vid
Term

ostaten är för låg
t

K
ontrollera term

ostätinställning
en och

korrekt arb
etstryck.

ställd
.

rätta till d
en.

B
rännaren tänd

er inte.
Term

ostäten är för låg
t

K
ontrollera term

ostätinställning
en 

ställd
.

och rätta till d
en.

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefiltret.
Vatten i b

ränslet.
Töm

 och reng
ör b

ränsletanken.

H
ög

tryckstvätten g
år inte

P
um

p
ens sug

sid
a otät

S
ök läckor, eftersp

ann eventuella
m

ed
 hög

sta tryck eller
(sug

er luft).
slang

kläm
m

or.
trycket änd

ras.
H

ög
trycksd

ysan ig
ensatt.

D
em

ontera d
ysan och reng

ör d
en 

försiktig
t.

M
askinen b

ehöver avkalkas.
A

vkalka m
askinen som

 b
eskrivs 

und
er und

erhåll.
H

ög
trycksd

ysan sliten.
M

ontera ny d
ysa. S

e till att få rätt typ
 

(se 
tekniska d

ata).
Luft i anläg

g
ning

en.
Tvätten luftas ur. Ö

p
p

na 
tryckstyrhand

tag
, aktivera p

istolen. 
Låt m

askinen g
å tills trycket är stab

ilt.
Fel d

ysa.
B

yt d
ysa. S

e till att få rätt typ
 (se

tekniska d
ata).

Vattnet når inte
Term

ostaten är för låg
t

K
ontrollera term

ostatinställning
en och

arb
etstem

p
eratur.

ställd
.

rätta till d
en.

B
ränslefiltret är sm

utsig
t.

B
yt b

ränslefilter.
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In
d

ik
a

tie
la

m
p

je
s

O
o

rza
a

k
O

p
lo

ssin
g

B
rand

en niet.
D

e hog
ed

rukreinig
er is

K
ontroleer d

e fasen.
niet g

oed
 op

 het lichtnet
aang

esloten.
G

een netsp
anning

.
Z

ekering
 in het elektrische p

aneel 
vernieuw

en.
G

een netsp
anning

 op
Z

ekering
 in d

e stuurstroom
trans-

p
rintp

laat.
form

ator vernieuw
en.

B
rand

en.
D

e m
otor is overb

elast.
Laat d

e m
otor afkoelen (15 m

in.) 
en start d

e reinig
er op

nieuw
.

H
et sp

iraal w
ord

t te w
arm

.
Laat d

e m
otor afkoelen (15 m

in.) 
en start d

e reinig
er hierna op

nieuw
.

D
e netsp

anning
 is

S
tart d

e reinig
er op

nieuw
.

ond
erb

roken g
ew

eest.
D

e reinig
er is g

estart zond
er

S
tart d

e reinig
er op

nieuw
.

elektrische sp
anning

.

B
rand

t.
Fase volg

ord
e verkeerd

.
Verw

issel d
e fasen en start

d
e reinig

er hierna op
nieuw

.

B
rand

t.
W

aterkraan d
icht.

D
raai d

e w
aterkraan op

en en 
start op

nieuw
.

W
atervoorziening

 niet
M

onteer d
e toevoerslang

 op
 d

e 
aang

esloten.
reinig

er en start hierna op
nieuw

.

B
rand

t.
G

een b
rand

stof in d
e tank.

Vul d
e tank m

et d
ieselolie en start 

d
e reinig

er hierna op
nieuw

.
G

een b
rand

stoftoevoer.
Vernieuw

 het b
rand

stoffilter en 
start d

e reinig
er op

nieuw
.

S
T

O
R

IN
G

E
N

 V
E

R
H

E
L

P
E

N



C
H

E
C

K
L

IS
T
A

S
T

O
R

IN
G

E
N

 V
E

R
H

E
L

P
E

N

U
T

F
Ö

R
V

A
D

N
Ä

R
/H

U
R

 O
F

T
A

           
H

U
R

Instruera
N

y använd
are

Innan b
rukaren använd

er
Låt använd

aren läsa ig
enom

hög
tryckstvätten

b
ruksanvisning

en

K
ontrollera

H
ög

trycksslang
Vid

 d
ag

lig
 använd

ning
O

tätheter? - kalla p
å

servicem
ontör

K
ontrollera

M
anom

etertryck
Vid

 d
ag

lig
 använd

ning
För hög

t/för låg
t? -

kalla p
å servicem

ontör

K
ontrollera

S
ug

 av reng
ö-

D
ag

lig
en - vid

 använd
ning

 
D

ålig
/ing

en sug
funktion/otätheter?

ring
sm

ed
el.

av reng
öring

sm
ed

el
kalla p

å servicem
ontör

R
eng

ör
Vattenfilter

Varje vecka/vid
 b

ehov
S

e und
erhåll

R
eng

ör
S

and
-

Vid
 b

ehov
S

e und
erhåll

filter

K
ontrollera

Tätning
ar

Var annan m
ånad

O
tätheter? - kalla p

å
servicem

ontör

K
ontrollera

O
ljenivå - p

um
p

Vid
 d

ag
lig

t b
ruk

S
e und

erhåll

Å
tg

ärd
O

ljeb
yte - p

um
p

E
fter 500 tim

m
ars

S
e und

erhåll
d

rift - m
inst 1

g
ång

/år

Justera
O

ljeb
rännare

2 g
ång

er/år -
K

alla p
å servicem

ontör
efter b

ehov

R
eng

ör
P

anna/sp
iral

Å
rlig

en/vid
 b

ehov
K

alla p
å servicem

ontör

Å
tg

ärd
A

vkalkning
Vid

 trycksteg
ring

S
e und

erhåll
över 5 b

ar

K
ontrollera

Term
ostat

Varannan m
ånad

Tem
p

eratur för hög
/låg

?
- kalla p

å servicem
ontör

S
to

rin
g

O
o

rza
a

k
O

p
lo

ssln
g

H
og

ed
rukreinig

er start
S

tart/stop
knop

 niet om
g

ed
raaid

.
D

raai d
e start/stop

knop
 op

 “1”.
niet.

D
e m

achine niet op
 het

D
raai d

e schakelaar om
.

lichtnet aang
esloten.

Z
ekering

 d
oorg

esm
olten.

Z
ekering

 vernieuw
en. S

m
elt d

e 
zekering

 w
eer d

oor, raad
p

leeg
 d

an 
onze serviceafd

eling
.

D
e stekker heeft een

M
onteer d

e fasen volg
ens het 

fase te w
einig

.
elektrische schem

a.

H
og

ed
rukreinig

er stop
t

Z
ekering

 d
oorg

esm
olten.

Z
ekering

 vernieuw
en. S

m
elt d

e 
p

lotseling
.

zekering
 w

eer d
oor, raad

p
leeg

 d
an 

onze serviceafd
eling

.

D
e m

otor b
rom

t tijd
ens

Z
ekering

 d
oorg

esm
olten.

Z
ekering

 vernieuw
en. S

m
elt d

e 
het starten.

zekering
 w

eer d
oor, raad

p
leeg

 d
an 

onze serviceafd
eling

.
Verkeerd

e netsp
anning

.
K

ontroleer d
e fasen.

D
e hog

ed
rukslang

 en het
Lucht in d

e p
om

p
.

D
raai d

e aanzuig
slang

en vast.
p

istool trillen.
W

atertekort.
M

aak het aanzuig
filter schoon. D

raai 
d

e w
aterkraan helem

aal op
en.

D
e circulatieklep

S
p

roeier g
ed

eeltelijk verstop
t.

S
p

roeier d
em

onteren en schoonm
aken.

“klap
p

ert” of d
e m

anom
eter

Voosp
roeier g

ed
eeltelijk

Voorsp
roeier d

em
onteren en 

trilt b
ij g

eop
end

 p
istool.

verstop
t.

schoonm
aken.

D
e veilig

heid
sklep

 treed
t

D
ruksp

roeier g
ed

eeltelijk
D

ruksp
roeier d

em
onteren en 

in funktie of d
e d

ruk
verstop

t.
schoonm

aken.
loop

t te hoog
 op

.
Verkeerd

e sp
roeier.

Verw
issel d

e sp
roeier (zie Technische g

eg
evens).

D
e sp

roeier w
ip

t niet.
Turb

o Laser vuil.
Turb

o Laser d
em

onteren en schoonm
aken.

Turb
o Laser versleten.

Vernieuw
 d

e sp
roeier en d

e rotor (S
ervicep

akket).
Turb

o Laserfilter verstop
t.

Filter schoonm
aken of vernieuw

en (zie ond
erhoud

).
Verkeerd

e sp
roeier.

Verw
issel d

e sp
roeier (zie Technische g

eg
evens).

D
e Turb

o Laser lekt.
Lekkag

e g
aat b

ij verd
er g

eb
ruik vanzelf over.

P
akking

en lek.
Vernieuw

 d
e p

akking
en (servicep

akket).

D
e ketel rookt/w

alm
t.

W
ater in d

e b
rand

stof.
B

rand
stoftank leg

en en schoonm
aken 

(zie ond
erhoud

).

D
e m

achine levert
Z

uig
zijd

e van d
e p

om
p

 lek.
K

ontroleer op
 lekkag

e - D
raai eventueel 

p
lotseling

 d
am

p
.

d
e slang

klem
m

en aan.

D
e b

rand
er stop

t tijd
ens 

B
ed

rijfstherm
ostaat staat

K
ontroleer d

e therm
ostaat en korrig

eer 
het in b

ed
rijf zijn.

te laag
.

d
eze eventueel.

B
rand

stoffilter vuil.
Verw

issel d
e filter.

W
ater in d

e b
rand

stof.
B

rand
stoftank leg

en en schoonm
aken.

D
e b

rand
er start en stop

t
B

rand
stoffilter vuil.

Verw
issel d

e filter.
zond

er red
en b

ij korrekte
W

ater in d
e b

rand
stof.

B
rand

stoftank leg
en en schoonm

aken.
b

ed
rijfsd

ruk.

D
e b

rand
er start niet.

B
ed

rijfstherm
ostaat staat

K
ontroleer d

e therm
ostaat en korrig

eer 
te laag

.
d

eze eventueel.
B

rand
stoffilter vuil.

Verw
issel d

e filter..
W

ater in d
e b

rand
stof.

B
rand

stoftank leg
en en schoonm

aken.

D
e hog

ed
rukreinig

er kom
t

Z
uig

zijd
e van d

e p
om

p
 lek.

K
ontroleer op

 lekkag
e - D

raai eventueel 
niet op

 m
ax. toeren/d

e
d

e slang
klem

m
en aan.

d
ruk varieert.

H
og

ed
ruksp

roeier verstop
t.

S
p

roeier d
em

onteren en schoonm
aken.

D
e m

achine m
oet ontkalkt

O
ntkalk d

e m
achine (zie ond

erhoud
).

w
ord

en.
H

og
ed

ruksp
roeier

M
onteer nieuw

e sp
roeier. Let op

 het 
versleten.

juiste typ
e (zie Technische g

eg
evens).

Lucht in het systeem
.

O
ntlucht d

e m
achine. D

raai het 
d

rukreg
el

hand
vat op

en, aktiveer d
e 

trekker op
 p

istool. Laat d
e m

achine 
d

raaien tot er een konstante d
ruk is op

g
eb

ouw
d

.
Verkeerd

e sp
roeier.

Verw
issel d

e sp
roeier (zie Technische 

g
eg

evens).

W
ater kom

t niet op
B

ed
rijfstherm

ostaat staat
K

ontroleer d
e therm

ostaat en korrig
eer 

b
ed

rijfstem
p

eratur.
telaag

.
d

eze eventueel.
B

rand
stoffilter vuil.

Verw
issel d

e filter.
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F
E

L
S

Ö
K

N
IN

G

In
d

ik
a

to
rla

m
p

a
O

rsa
k

Å
tg

a
rd

Lyser inte.
H

ög
tryckstvätten är inte

K
ontrollera faserna.

inkop
p

lad
 p

å elnätet.
Ing

en m
atarsp

änning
.

B
yt säkring

 i kop
p

ling
sskåp

.
lng

en m
atarsp

änning
B

yt säkring
 i styrström

stransform
atorn.

till frontp
anelen.

Lyser.
M

otorn överb
elastad

.
Låt m

otorn svalna (15 m
inuter) och 

starta hög
tryckstvätten ig

en.
S

p
iralen för varm

. 
Låt ång

p
annan svalna (15 m

inuter) 
och starta hög

tryckstvätten ig
en.

M
atarsp

änning
en har 

S
tarta hög

tryckstvätten ig
en.

varit b
ruten.

H
ög

tryckstvätten tänd
 utan 

S
tarta hög

tryckstvätten ig
en.

anslutning
 till nätet.

Lyser.
Fasföljd

en är felaktig
.

Ä
nd

ra fasföljd
en och starta 

hög
tryckstvätten ig

en.

Lyser
Vattenkranen är inte

Ö
p

p
na vattentillförseln och starta

öp
p

en. 
hög

tryckstvätten ig
en.

M
atarvatten är inte 

A
nslut m

atarvattenslang
en till

inkop
p

lat. 
hög

tryckstvätten och starta ig
en.

Lyser.
lng

et b
ränsle i tanken.

Fyll p
å d

ieselolja och starta
hög

tryckstvätten ig
en.

lng
et oIjeflöd

e. 
B

yt b
ränslefilter och starta

hög
tryckstvätten ig

en.



O
lje

n
ivå

O
ljenivån i p

um
p

ens oljeg
las (2.34) b

ör
kontrolleras d

ag
lig

en. O
ljenivå ska Iig

g
a

vid
 "M

A
X

"-m
arkering

en.
O

ljenivån ska b
ara avläsas d

å m
askinen ar

avstäng
d

. Fyll vid
 b

ehov p
å oIja, H

Y
P

O
lD

80W
/90, i oljeg

laset. 

O
lje

b
yte

P
um

p
oljan b

ör b
ytas efter hög

st 300 tim
-

m
ars d

rift, d
ock m

inst en g
ång

 om
 året.

O
m

 d
et kom

m
it vatten i p

um
p

oljan, b
ör

d
en förorenad

e oljan tap
p

as av och ny
oija, H

Y
P

O
ID

 80W
/ 90, fyllas p

å.

V
a

tte
n

filte
r

R
eng

ör 
vattenfiltret 

vid
 

b
ehov. 

M
ontera

b
ort m

ätarvattenslang
en och ta ut vattenfil-

tret.

B
rä

n
sle

filte
r

O
m

 b
ränslefiltret (2.13) innehåller vatten,

ska filtret töm
m

as. Tom
 b

ränsletanken och
reng

ör tanken.

F
ro

stsk
yd

d
D

et b
ästa frostskyd

d
et är att ställa hög

-
tryckstvätten i ett frostfritt rum

. O
m

 d
et inte

är m
öjlig

t, ska d
en frostskyd

d
as p

å följan-
d

e sätt:
D

em
ontera 

vatteninlop
p

sslang
en. 

S
tarta

hög
trycksvatten, aktivera p

istolen och låt
m

askinen töm
m

a vattenb
ehållaren (2.20).

D
em

ontera p
lug

g
 (2.28) och häll d

ärefter
p

å 5 Iiter frostskyd
d

svätska i vattenb
ehål-

laren. Töm
 p

annrören m
ed

 avtap
p

ning
en

(2.29). 
S

tarta 
hög

tryckstvätten, 
aktivera

p
istolen och låt m

askinen g
å m

ed
 tryckre-

g
lering

shand
tag

et öp
p

et tills d
et kom

m
er

ut frostskyd
d

svätska ur m
unstyckena (2.1)

och 
(2.2). 

S
läp

p
 

p
istolens 

avtryckare
någ

ra g
ång

er för att frostskyd
d

a cirkula-
tions- 

och 
säkerhetsventilen.

Frostskyd
d

svätskan kan sam
las up

p
 och

återanvänd
as.

R
e

n
g

ö
rin

g
H

åll alltid
 E

r hög
tryckstvätt ren. D

å ökar
livsläng

d
en och d

e enskild
a d

elarnas funk-
tionsd

ug
lig

het väsentlig
t.

A
n

tik
a

lk
För att hind

ra utfällning
 av kalk som

 sätter
ig

en rör, slang
ar och m

unstycken, tillförs
vattnet A

ntikalk, som
 fylls p

å i b
ehållaren

(3.1). p
å frontp

anelen finns en ind
ikator för

avkalkning
sm

ed
el (5.1), d

är m
an kan se

när m
ed

let b
ehöver fyllas p

å.

A
vk

a
lk

n
in

g
Ä

ven om
 hög

tryckstvätten är utrustad
 m

ed
avhärd

ning
sanläg

g
ning

, som
 fortlöp

and
e

tillsätter 
avkalkning

sm
ed

el 
till 

vattnet,
rekom

m
end

erar vi att m
askinen avkalkas

m
ed

 jäm
na m

ellanrum
. A

vkalkning
 krävs

också 
vid

 
tryckhöjning

 
över 

5 
b

ar 
eller

m
era.

1. 
S

täng
 av vattentilförseln.

2. 
H

äll 
1 

- 
2 

liter 
p

annstenssyra 
i

vattenb
ehållaren 

(m
otsvarand

e
5%

).
3. 

Ta b
ort lansen.

4. 
S

tarta hög
tryckstvätten i läg

e »1«,
och låt d

en g
å tills vattenb

ehålla-
ren är tom

 (ca. 1 m
inut). U

nd
er

d
enna tid

 ska p
istolen stäng

as ett
p

ar 
g

ång
er, 

så 
att 

även 
krets-

lop
p

ssystem
et avkalkas.

5. 
S

top
p

a tvätten och låt p
annstens-

syran verka i 5 m
inuter. 

6. 
S

tarta tvätten ig
en.

O
m

 trycket inte g
ått ned

 till d
rifttryck, ska

p
rocessen up

p
rep

as. E
fter avkalkning

 b
ör

hög
tryckstvätten köras m

ed
 rent vatten, så

att syra och kalkrester försvinner. S
täng

p
istolen 

ett 
p

ar 
g

ång
er, 

så 
att 

tvättens
kretslop

p
ssystem

 sköljs ur. D
ärefter är tvät-

ten klar för använd
ning

 ig
en.

P
annstenssyra 

är 
frätand

e; 
använd

ansiktsskyd
d

, skyd
d

hand
skar etc.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
k

tio
n

A
lla utb

ytta d
elar som

 vattenfilter, insats för
sand

filter, sam
t förorenad

 olja, och frost-
skyd

d
svätska ska sänd

as till lokal b
ehörig

m
ynd

ig
het/institution 

för 
d

ep
onering

/d
es-

truktion.
N

är 
hög

tryckstvätten 
inte 

läng
re 

skall
använd

as, töm
m

es d
en p

å reng
öring

sm
e-

d
el 

och 
p

um
p

olja, 
som

 
läm

nas 
in 

m
ed

avseend
e 

p
å 

ovanståend
e.

H
ög

tryckstvätten läm
nas likaså in till g

od
-

känd
 institution p

å orten för d
estruktion.

D
elar som

 b
yts ut vid

 serviceb
esök kan

överläm
nas till servicem

ontören som
 sörjer

för inläm
nand

e till rätt instans.

T
E

C
H

N
IS

C
H

E
 G

E
G

E
V

E
N

S

In
d

ik
a

to
rla

m
p

o
r 

6000 station har 5 ind
ikatorlam

p
or p

å front-
p

anelen:

(6.1) 
D

riftlam
p

a 
- 

lyser 
vid

 
norm

al
d

rift.
(6.2) 

R
estart 

(återstarta) 
- 

ställ
start/stop

p
-knap

p
en i läg

e "0",
rätta till felet och starta om

 hög
-

tryckstvätten.
(6.3)

Lam
p

a för fasföljd
skontroll

(6.4) 
Lam

p
a för flam

kontroll
(6.5) 

Lam
p

a för kontroll av vattentill-
g

ång

D
en 

end
a 

Iam
p

a 
som

 
ska 

Iysa 
är 

d
en

g
röna d

riftlam
p

an O
m

 d
e and

ra lam
p

orna
lyser, 

är 
hög

-tryckstvätten 
inte 

klar 
för

använd
ning

 (se Felsökning
).

D
riftte

rm
o

sta
t 

H
etvattentem

p
eraturen kan reg

leras från
40 - 85°C

 p
å d

riftterm
ostaten (2.30/5.5).

Å
n

g
ste

g
H

ög
tryckstvätten är utrustad

 m
ed

 ett sp
e-

ciellt 
ång

steg
. 

G
enom

 
 

att 
kom

b
inera

instäIIning
 

av 
d

riftterm
ostaten 

och 
ång

-
steg

et kan m
an steg

Iöst variera tem
p

era-
turen från  40°C

 tiII 130°C
. Tvätten g

er up
p

tiII 130°C
 ång

tem
p

eratur  b
ara m

ed
 heIt

öp
p

en 
d

riftterm
ostat 

och 
ång

steg
. 

D
å

ång
steg

et använd
s, återcirkuIerar ca 40%

av 
d

et 
g

enom
-ström

m
and

e 
vattnet 

tiII
p

um
p

ens 
sug

sid
a. 

D
ärig

enom
 

ökas
tem

p
eraturen tiII sitt hög

sta värd
e.

Å
ng

steg
et 

kan 
d

essutom
 

använd
as 

för
steg

lös tryckreg
lering

  från 70 tiII 160 b
ar.

D
etta inneb

är att vattenm
äng

d
en m

inskas,
t ex m

ed
 40%

 vid
 70 b

ar.
N

B
 Å

ng
lansen skall alltid

 vara i
förb

ind
else m

ed
 ång

b
ild

aren.

A
p

p
lic

e
rin

g
 a

v 
re

n
g

ö
rin

g
sm

e
d

e
l (tillb

e
h

ö
r)

A
nvänd

 
end

ast 
reng

öring
sm

ed
el 

som
tag

its fram
 sp

eciellt för använd
ning

 ihop
m

ed
 

hög
tryckstvättar. 

D
e 

är 
d

ryg
a 

och
skonar tvättob

jekten såväl som
 hög

tryckst-
vätten.
Ö

nskad
 

d
osering

sm
äng

d
 

(up
p

 
tiII 

6%
)

stäIIs in p
å ventiIen.

VentiIen ska vara stäng
d

, om
 reng

öring
s-

m
ed

el inte använd
s,  annars  kan p

um
p

en
sug

a Iuft.

23
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M
o

d
e

l

B
ed

rijfsd
ruk

b
ar

Turb
od

ruk
E

TP
-b

ar

B
ed

rijfsd
ruk m

et stoom
reg

eling
 (hulp

stukken)
b

ar

Terug
slag

kracht b
ij m

axim
ale d

ruk
N

H
oeveelheid

 w
ater, m

in
l/uur

H
oeveelheid

 w
ater m

et stoom
reg

eling
 (hulp

stukken)
l/uur

Tem
p

eratuur, w
ater *

°C

Tem
p

eratuurstijg
ing

, stoom
 * (hulp

stukken)
°C

M
otoreffekt, ing

eg
even

kW

S
troom

g
eb

ruik 3x230V, 50/60H
z

A

S
troom

g
eb

ruik 3x400V, 50H
z

A

S
troom

g
eb

ruik 3x415V, 50H
z

A

Z
ekering

      3x230V, 50/60H
z

A

Z
ekering

      3x400V, 50H
z

A

Z
ekering

      3x415V, 50H
z

A

R
einig

ing
svloeistof (hulp

stukken)
%

Toevoerd
ruk w

ater m
ax./m

in.
b

ar

Tem
p

eratuur w
atertoevoer m

ax.
°C

B
rand

stofverb
ruik **

l/uur

P
om

p
olie H

Y
P

O
ID

 80W
/90

l

A
antal cilind

ers

C
irculatied

ruk
b

ar

O
p

ening
sd

ruk
b

ar

O
liesp

roeier
kg

/°

B
rand

stoftank
l

H
og

ed
ruksp

roeier d
ub

b
ele lans

m
aat

Lag
ed

ruksp
roeier d

ub
b

ele lans
m

aat

S
p

roeierhoek d
ub

b
ele lans

°

W
ateraansluiting

“

W
aterreservoir

l

E
lektrische kab

el
m

H
og

ed
rukslang

m

G
ew

icht
kg

Leng
te

m
m

B
reed

te
m

m

H
oog

te 
m

m

*
B

ij inlaattem
p

eratuur van 10°C
   

** T =
 50°C

   

U
N

D
E

R
H

Å
L

L

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

E
S

P
A

Ñ
O

L
P

la
c

e
rin

g
 a

v m
a

sk
in

e
n

S
e sid

a 75.

R
ö

k
ve

n
tila

tio
n

S
e sid

a 75 - 76.

B
rä

n
sle

a
n

slu
tn

in
g

M
askinen ansluts till en extern b

ränsletank
g

enom
 att b

ränsletillförselled
ning

en instal-
leras p

å b
ränslefiltrets inlop

p
 (2.12/4.2).

R
eturröret m

onteras p
å b

ränslep
um

p
ens

utlop
p

 (2.11/4.1).

E
la

n
slu

tn
in

g
A

nslut elkab
eln. B

eakta hög
tryckstvättens

m
ärksp

änning
 och ström

styrka.

3x200 V, 50 H
z  23 A

3x380 V, 50 H
z  12 A

3x415 V, 50 H
z  11,5 A

Installationen ska jord
as enlig

t föreskrifter-
na. A

v d
riftsm

ässig
a orsaker ska jord

an-
slutning

ens 
överg

ång
sm

otstånd
 

vara
Iäg

re än 50 ohm
.
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ora d
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C
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Le felicitam
os a U

d
. p

or su nueva lim
p

ia-
d

ora d
e alta p

resión. C
onfiam

os q
ue la

hid
rolim

p
iad

ora cum
p

lirá p
lenam

ente con
sus d

eseos d
e tener una m

áq
uina fab

rica-
d

a en una d
e las fáb

ricas d
e hid

rolim
p

ia-
d

oras d
e alta p

resión m
ás im

p
ortantes d

e
E

urop
a. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
cub

re tod
os los sectores d

e las ind
ustrias

y ofrece una g
am

a com
p

leta d
e hid

rolim
-

p
iad

oras d
e ag

ua fría y caliente, y con una
am

p
lia g

am
a d

e accesorios.

C
on el fin d

e aseg
urar q

ue U
d

. ob
teng

a
tod

os los b
eneficios d

e su hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión le rog

am
os a U

d
. y a los

op
erad

ores, si los hub
iera, estud

ien d
ete-

nid
am

ente el sig
uiente m

anual. E
ste d

eb
e

consid
erarse una p

arte fija d
e la hid

rolim
-

p
iad

ora d
e alta p

resión y siem
p

re d
eb

erá
estar al alcance d

el op
erad

or. E
l m

anual
ofrece una d

escrip
ción b

reve d
e la cons-

trucción y el funcionam
iento d

e la hid
ro-

lim
p

iad
ora d

e alta p
resión.

La lim
p

iad
ora está construid

a p
ara q

ue su
m

anejo sea sencillo y ráp
id

o. N
o ob

stante,
si se p

resentan p
rob

lem
as q

ue U
d

. no
p

ued
a solucionar p

or sí m
ism

o con ayud
a

d
e este m

anual, le rog
am

os se p
ong

a en
contacto 

con 
nuestro 

d
ep

artam
ento 

d
e

servicio d
e asistencia técnica, cuya exp

e-
riencia estará a su d

isp
osición.

S
ig

uiend
o 

las 
instrucciones 

d
e 

este
m

anual, 
se 

aseg
urá 

un 
funcionam

iento
económ

ico y fiab
le d

e su hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión. A

 m
od

o d
e un coche, se

p
rolong

ará la vid
a d

e la hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión y será m

ás eficaz el rend
i-

m
iento d

e la m
ism

a, si se cum
p

len las ind
i-

caciones d
el m

anual sob
re m

antenim
iento

y servicio.

R
ecom

end
am

os a nuestros clientes hacer
un contrato d

e servicio q
ue estip

ula un
núm

ero acord
ad

o d
e visitas d

e servicio
seg

ún el uso d
e la hid

rolim
p

iad
ora y el

m
ed

io am
b

iente en el q
ue ésta funciona.

P
óng

ase en contacto con nuestra sección
d

e ventas p
ara ob

tener m
ás inform

aciones
al resp

ecto.

E
n el m

anual, las referencias a las fotog
ra-

fías se ind
ican com

o p
or ejem

p
lo (2.25), lo

cual sig
nifica q

ue se refiere a la fotog
rafía

nº 2 y al ob
jeto nº 25 ( en este caso: la

m
ang

uera d
e alta p

resión).

Tip
o:............................................................

N
º:...............................................................

Fecha d
e com

p
ra:......................................

H
ö

g
tryc

k
ssla

n
g

E
r nya hög

tryckstvätt är försed
d

 m
ed

 en
kraftig

 
hög

tryckssIang
. 

D
rag

 
ej 

i
hög

tryckssIang
en, 

när 
hög

tryckstvätten
ska 

 
flyttas. 

S
e 

nog
a 

tiII 
att

hög
tryckssIang

en inte b
Iir överkörd

 eIIer
skad

ad
 p

å annat sätt. G
arantin g

äIIer inte
för 

sönd
erb

rutna 
 

eIIer 
överkörd

a
hög

tryckssIang
ar.

S
p

o
lrö

r:
E

r nya hög
tryckstvätt kan vara utrustad

m
ed

 en eller flere av följand
e sp

olrör:

• E
n

k
e

lt sp
o

lrö
r / Å

n
g

rö
r

Ä
r försed

d
 m

ed
 en fast sp

rid
ning

sd
ysa

och ett sp
olrörm

ed
 m

öjlig
het till konstant

tryck och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
p

istolg
rep

p
et.

• D
u

b
b

e
lt sp

o
lrö

r
Ä

r försed
d

 m
ed

 fast sp
rid

ning
sd

ysa och
två sp

olrör m
ed

 m
ölig

het till tryckreg
lering

och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
 p

istol-
g

rep
p

et och reg
lerhand

tag
et.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

s
Ä

r försed
d

 m
ed

 en hög
effektiv fast sp

rid
-

ning
sd

ysa och två sp
olrör m

ed
 m

öjlig
het

till 
tryckreg

lering
 

och 
kem

ip
åläg

g
ning

.
R

eg
leras 

m
ed

 
p

istolg
rep

p
et 

och 
reg

ler-
hand

tag
et.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
s

Ä
r försed

d
 m

ed
 ett p

atenterat d
yssystem

,
som

 g
er en ökad

 reng
öring

seffekt, har två
sp

olrör 
m

ed
 

m
öjlig

het 
till 

tryckreg
lering

och kem
ip

åläg
g

ning
. R

eg
leras m

ed
 p

istol-
g

rep
p

et och reg
lerhand

tag
et.

D
å

 T
u

rb
o

 L
a

se
r a

n
vä

n
d

s, få
r te

m
-

p
e

ra
tu

re
n

  in
te

 ö
ve

rstig
a

 9
0

C
.

S
a

n
d

filte
r

om
 

N
i 

använd
er 

vatten, 
som

 
innehåIIer

sand
,

sk
a

ll
N

i 
m

onterar 
ett 

sand
fiIter.

FiIterinsatsen kan b
ytas ut  vid

 b
ehov.

O
m

 inte flytsand
fiIter m

onteras, finns d
et

risk för att  sand
en sätter sig

 i vitale d
elar

och skad
ar hela anläg

g
ning

en. G
arantin

g
äIIer  inte för såd

ana skad
or.

S
T
A

R
T

1. 
M

ontera hög
trycksslang

en p
å

hög
tryckstvätten. S

p
ola g

enom
m

atarvattenslang
en och anslut

d
en till hög

tryckstvätten.
S

lang
ens d

im
ension ska vara

m
inst 3/4". Vattnets m

atartryck får
inte överstig

a 10 b
ar och ska vara

m
inst 1 b

ar und
er d

rift.
K

ontrollera 
p

um
p

ens 
oljenivå.

A
vläs oljenivån end

ast d
å m

aski-
nen 

är 
avstäng

d
. 

O
ljenivån 

ska
vara vid

 strecket "M
A

X
" i oljeg

laset
(2.34). 

Fyll 
p

å 
i 

oljeg
laset 

vid
b

ehov m
ed

 oIja "H
Y

P
O

ID
 80W

/90",
och A

ntikalk fylls p
å i b

ehållaren
(3.1). S

läp
p

 p
å vattnet.

2. 
S

lå p
å huvud

b
rytaren och starta

hög
tryckstvätten g

enom
 att vrid

a
start/stop

p
-knap

p
en 

(2.31/5.6) 
till

läg
e "1".

3. 
K

ontrollera 
ind

ikatorlam
p

orna 
p

å
p

anelen. D
en end

a lam
p

a som
 ska

lysa 
är 

d
en 

g
röna 

d
riftlam

p
an

(6.1). O
m

 d
e and

ra lam
p

orna Iyser,
är 

hög
tryckstvätten 

inte 
klar 

för
använd

ning
 (se Felsökning

).

4. 
S

p
ola 

ig
enom

 
hög

trycksslang
en

och 
p

istolen, 
innan 

N
i 

m
onterar

Turb
o Laser eller d

ub
b

el sp
olrör p

å
p

istolen.

5. 
Ö

p
p

na 
tryckstyrhand

tag
et 

(2.3)
och 

aktivera 
p

istolen 
(2.26). 

Låt
hög

tryckstvätten köra tills trycket
är stab

ilt (avluftning
 av hög

tryckst-
vätt och slang

ar). H
ög

tryckstvätten
är nu klar att använd

as som
 vanlig

kallvattenstvätt, och m
ed

 hjälp
 av

tryckstyrhand
tag

et 
(2.3) 

kan 
N

i
reg

lera 
trycket 

steg
löst 

up
p

 
till

hög
tryckstvättens m

axim
ala tryck.

6. 
V

rid
 

start/stop
p

-knap
p

en
(2.31/5.6) till läg

e “b
rännare” och

ställ in d
riftterm

ostaten p
å önskad

arb
etstem

p
eratur. 

H
ög

tryckstvätten fung
erar nu som

hetvattentvätt.

7. 
K

ontrollera flam
kontrollens ind

ika-
torlam

p
a (6.5). O

m
 lam

p
an lyser,

se Felsökning
.

S
to

p
p

S
top

p
a hög

tryckstvätten g
enom

 att vrid
a

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) till läg
e "0".

B
ryt 

ström
m

en 
till 

hög
tryckstvätten 

m
ed

huvud
ström

b
rytaren och stäng

 av vatten-
tillförseln.
N

i b
ör alltid

 låsa p
istolen m

ed
 säkerhets-

sp
ärren p

å hand
lag

et, när N
i läg

g
er ifrån

E
r m

unstycket. P
å så sätt hind

ras utom
stå-

end
e att utan vid

are använd
a hög

tryckst-
vätten.

B
E

T
J

Ä
N

IN
G

S
- O

C
H

 
S

T
A

R
T

IN
S

T
R

U
K

T
IO

N
E

R



IN
S

T
R

U
C

C
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N
E

S
 D

E
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E
G

U
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A

D
B

E
S
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R
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N
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E
l op

erad
or d

e la hid
rolim

p
iad

ora d
e alta

p
resión d

eb
e

-
tener 

un 
b

uen 
conocim

iento 
d

e 
las

m
ed

id
as d

e seg
urid

ad
, los accesorios

y el m
antenim

iento d
e hid

rolim
p

iad
ora

d
e alta p

resión.

-
estar b

ien inform
ad

o sob
re las exig

en-
cias d

e seg
urid

ad
 y salud

 q
ue rig

en el
trab

ajo 
con 

una 
hid

rolim
p

iad
ora 

d
e

alta p
resión.

-
hab

er ad
q

uirid
o una técnica seg

ura d
e

trab
ajo q

ue d
e la m

ejor m
anera p

osi-
b

le 
p

roteg
e 

contra 
los 

p
elig

ros 
d

e
salud

 y los riesg
os d

e accid
entes.

E
l p

atrono tiene la ob
lig

ación d
e aseg

urar
q

ue cum
p

la con estos 3 req
uisitos tod

o
op

erad
or 

d
e 

la 
hid

rolim
p

iad
ora 

d
e 

alta
p

resión, d
ad

o el caso p
or m

ed
io d

e un
entrenam

iento d
irig

id
o p

or p
ersonas con

un b
uen conocim

iento p
rofecional sob

re
las m

ed
id

as d
e seg

urid
ad

 d
el trab

ajo con
una hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
resión.

Las 
p

ersonas 
m

enores 
d

e 
18 

años 
no

d
eb

en trab
ajar con hid

rolim
p

iad
oras d

e
alta p

resión con una p
resión d

e trab
ajo

m
ayor q

ue 70 b
ar, a no ser q

ue sea una
p

arte necesaria d
e una form

ación p
rofe-

sional o form
ación p

arecid
a d

e una d
ura-

ción d
e p

or lo m
enos 2 años q

ue conced
e

com
p

etencia p
rofesional.

A
l estar en funcionam

iento, las hid
rolim

-
p

iad
oras d

e alta p
resión d

eb
en estar en

b
uen estad

o en cuanto a seg
urid

ad
. E

sto
se 

g
arantiza 

efectuand
o 

los 
cam

b
ios

necesarios d
e p

iezas d
efectuosas y reali-

zand
o el m

antenim
iento y el control seg

ún
este m

anual.

D
eb

en 
cum

p
lirse 

rig
urosam

ente 
las

sig
uientes m

ed
id

as d
e seg

urid
ad

:

*
La instalación eléctrica a la q

ue se
conecta 

la 
hid

rolim
p

iad
ora 

d
e 

alta
p

resión d
eb

e ser conectad
a a tierra.

*
Las tem

p
eraturas y p

resiones m
áxi-

m
as ind

icad
as en el p

anel d
e la hid

ro-
lim

p
iad

ora no d
eb

en sob
rep

asarse.

*
E

n caso d
e interrup

ción d
el funciona-

m
iento o d

e rep
aración, d

esconectar
siem

p
re la hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
re-

sión p
or el conm

utad
or p

rincip
al y cor-

tar el sum
inistro d

e ag
ua.

*
Tras el funcionam

iento, d
esconectar la

hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión p
or el

conm
utad

or p
rincip

al y cortar el sum
i-

nistro d
e ag

ua. A
seg

urarse d
e b

loq
ue-

ar siem
p

re la p
istola con el d

isp
ositivo

d
e seg

urid
ad

 colocad
o en el g

atillo
antes d

e d
ejar la hid

rolim
p

iad
ora d

e
alta p

resión.

*
Tras 

el 
funcionam

iento 
con 

ag
ua

caliente o b
loq

ue d
e vap

or d
eb

e fun-
cionar la hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
re-

sión con ag
ua fría d

urante 1 m
inuto

ap
roxim

ad
am

ente.
*

E
l cam

b
io d

e p
istola o el d

esm
ontaje

d
e las m

ang
ueras no d

eb
e efectuarse,

si la hid
rolim

p
iad

ora d
e alta p

resión no
está d

esconectad
a y sin p

resión.

*
U

tilizar solam
ente m

ang
ueras d

e alta
p

resión 
G

erni 
A

/S
/ 

N
ilfisk-A

d
vance.

N
o utilizar nunca m

ang
ueras d

e alta
p

resión q
ue no sean orig

inales, ya q
ue

éstas no cum
p

len con las norm
as d

e
seg

urid
ad

 req
uerid

as p
or G

erni A
/S

 /
N

ilfisk-A
d

vance A
/S

. N
o tratar nunca

d
e rep

arar U
d

. m
ism

o m
ang

ueras d
e

alta p
resión d

efectuosas.

*
S

olam
ente el op

erad
or d

e la hid
rolim

-
p

iad
ora d

e alta p
resión d

eb
e hallarse

en la zona en la q
ue existe el riesg

o d
e

ser rociad
o p

or el chorro d
e ag

ua.
*

E
l op

erad
or d

eb
e p

od
er colocarse en

un lug
ar firm

e y estab
le y d

isp
oner d

e
suficiente esp

acio q
ue le facilita una

b
uena p

osición d
e trab

ajo. D
eb

e utili-
zarse calzad

o sujetad
o y flexib

le con
suelas antid

eslizantes.

*
P

or razones d
e seg

urid
ad

 y salud
, el

funcionam
iento d

e las hid
rolim

p
iad

o-
ras 

d
e 

alta 
p

resión 
calentad

as 
p

or
g

as-oil solam
ente está p

erm
itid

o en
los lug

ares, d
ond

e rig
en ciertas reg

la-
m

entaciónes, p
or ejem

p
lo la entrad

a
d

e aire y salid
a d

e hum
os.

Las hid
rolim

p
iad

oras d
e ag

ua caliente
d

esp
rend

en 120 - 150 m
etros cúb

icos
d

e g
ases d

e hum
o p

or hora. P
or lo

tanto se exig
e q

ue la hid
rolim

p
iad

ora
d

e alta p
resión teng

a la p
osib

ilid
ad

 d
e

una afluencia d
e una cantid

ad
 d

e aire
sim

ilar 
m

ed
iante 

un 
reg

istro 
o 

una
p

arilla d
e aire fresco o alg

o p
arecid

o
(ø350 

m
m

 
o 

400 
x 

400 
m

m
).

C
om

b
inación d

e d
os o m

ás cond
uctos

d
e hum

o - Ver p
ág

ina  75-76.
La colocación y el m

ontaje d
e una chi-

m
enea 

o 
un 

cond
ucto 

d
e 

hum
os

d
eb

en norm
alm

ente efectuarse p
or un

lam
p

ista 
local 

q
ue 

g
arantiza 

q
ue

d
ichas instalaciones cum

p
lan con las

exig
encias d

e las autorid
ad

es locales.
E

l cond
ucto d

e hum
os p

ara la hid
ro-

lim
p

iad
ora 

d
e 

ag
ua 

caliente 
d

eb
e

tener un d
iám

etro d
e p

or lo m
enos 250

m
m

 y d
eb

e colocarse 150 - 200 m
m

sob
re la salid

a d
e hum

os d
e la hid

ro-
lim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
S

eg
ún 

las 
cond

iciones 
m

etereológ
i-

cas, la chim
enea d

eb
e ser p

rovista d
e

un reg
istro d

e cierre, d
e m

anera q
ue

el frío, si lo hub
iera, no p

ued
a causar

d
años p

rod
ucid

os p
or la cong

elación
d

el serp
entín y la cald

era. 
P

ara ob
tener una com

b
ustión óp

tim
a

será necesario efectuar p
rueb

as d
e

com
b

ustión y ajustes d
el q

uem
ad

or
seg

ún necesid
ad

 d
e m

anera q
ue se

ob
teng

a 
un 

p
rovecho 

m
áxim

o 
d

el
com

b
ustib

le y se evite el enneg
reci-

m
iento d

el serp
entín y la cald

era.

*
La hid

rolim
p

iad
ora d

e alta p
resión no

d
eb

e utilizarse en una escalera, a no
ser q

ue ésta teng
a una p

lataform
a con

b
arand

a u otras p
recausiones contra

accid
entes q

ue com
o m

ínim
o ofrez-

can la m
ism

a seg
urid

ad
.

*
La lanza o b

oq
uilla d

eb
e m

anejarse
con las d

os m
anos y no d

eb
e b

loq
ue-

arse el interrup
tor d

e hom
b

re m
uerto.

*
D

eb
e estab

lecerse un alig
eram

iento
m

ed
iante una ab

razad
era d

e hom
b

ro
erg

onóm
icam

ente 
form

ad
a 

o 
alg

o
p

arecid
o, si el trab

ajo tard
a m

ás d
e

m
ed

ia hora, o si el trab
ajo se efectua

en una p
osición d

e trab
ajo incom

od
a.

*
N

o d
eb

e d
irig

irse nunca el chorro con-
tra 

instalaciones 
eléctricas 

ya 
q

ue
existe el riesg

o d
e q

ue el chorro se
vuelve p

ortad
or d

e corriente. 
*

E
l chorro sale d

e la b
oq

uilla a g
ran

velocid
ad

. P
or lo tanto no d

eb
e d

irig
ir-

se nunca hacia p
ersonas o anim

ales.

D
urante el funcionam

iento d
eb

e aseg
urar-

se q
ue los op

erad
ores no se exp

ong
an

innecesariam
ente 

a 
ruid

os, 
vib

raciones,
sub

stancias y m
ateriales. E

sto p
ued

e ase-
g

urarse p
or ejem

p
lo utilizand

o rop
a y otros

m
ed

id
as 

p
ersonales 

d
e 

p
rotección. 

La
m

ayor seg
urid

ad
 se ob

tiene utilizand
o una

p
rotección d

e resp
iración con p

rovisión d
e

aire. Frecuentem
ente hab

rá d
ud

a sob
re la

naturaleza d
e la contam

inación d
el aire, ya

q
ue p

ued
e ser d

ificil d
eterm

inar la natura-
leza d

e las sub
stancias q

ue se d
esp

ren-
d

en d
e las sup

erficies rociad
as.

*
Los 

p
rotectores 

d
e 

oíd
os 

utilizad
os

d
eb

en red
ucir los ruid

os a 85 d
B

(A
)

com
o m

áxim
o.

*
N

orm
alm

ente, d
eb

e utilizarse m
ásca-

ra p
rotectora contra aerosoles y g

oti-
tas d

e líq
uid

o.

*
S

e recom
iend

a utilizar rop
a p

rotectora
p

ara evitar d
años causad

os p
or exp

o-
siciones 

no 
intencionad

as 
contra 

la
p

iel no p
roteg

id
a.

Incum
b

e 
al 

p
atrono 

m
antenerse 

al 
d

ía
sob

re m
od

ificaciones d
e las notificaciones

o nuevas notificaciones, si las hub
iera, d

el
C

onsejo d
e Insp

ección d
el Trab

ajo.

H
ö

g
try

c
k

s
tv

ä
tte

n
s
 

k
o

n
s
tru

k
tio

n
o

c
h

 fu
n

k
tio

n
ssä

tt 
H

ur E
r nya hög

tryckstvätt är up
p

b
yg

g
d

fram
g

år av funktionsd
iag

ram
m

et och foto
nr. 2 - 6. U

trustning
en b

estår av en låg
-

trycks- och en hög
trycksd

el m
ed

 inb
yg

g
t

ång
system

 
och 

hög
trycksp

um
p

 
(2.15).

Från 
vatteninlop

p
et 

(2.21) 
led

s 
vattnet

g
enom

 flottörventilen (2.23), in i förvärm
a-

ren (2.7) och ner i vattenb
ehållaren (2.20).

N
är hög

sta vattennivån up
p

nåtts, stäng
er

flottörventilen av vattentillförseln. E
n d

el av
vattnet 

från 
vatteninlop

p
et 

(2.21) 
led

es
d

irekt 
till 

styrenheten 
(2.17). 

N
är 

p
istol-

g
rep

p
et (2.26) aktiveras, kom

m
er d

et att
b

ild
as ett flöd

e i styrenheten och en sig
nal

till flöd
esb

rytaren startar hög
tryckstvätten.

Från vattenb
ehållaren sug

s vattnet up
p

 i
d

en trecylind
rig

a p
um

p
en, som

 d
rivs av

elm
otorn (2.14). Från hög

trycksp
um

p
ens

låg
tryckskam

m
are 

sug
s 

vattnet 
g

enom
sug

ventilerna 
in 

i 
cylind

rarna. 
H

är 
sätts

vattnet und
er tryck och p

um
p

as g
enom

tryckventilerna ut i hög
trycksd

elen, g
enom

flöd
esb

rytaren 
(2.18) 

och 
in 

i 
sp

iralen
(2.6), d

är d
et vid

 varm
vattens- eller ång

-
d

rift 
värm

s 
up

p
 

till 
önskad

 
tem

p
eratur.

D
rifttem

p
eraturen ställs in p

å och styrs av
term

ostaten 
(2.30/5.5). 

Vattnet 
p

um
p

as
vid

are g
enom

 tryckutlop
p

et (2.32) ut i hög
-

trycksslang
en 

(2.25), 
till 

p
istolen 

(2.26),
sp

olröret (2.27) och ut g
enom

 m
unstycke-

na (2.1) och (2.2).
H

ög
tryckstvättens arb

etstryck kan justeras
m

ed
 

tryckreg
lering

shand
tag

et 
(2.3) 

och
avläsas p

å m
anom

etern (5.2). O
m

 vatten-
trycket överstig

er d
et norm

ala arb
etstryck-

et, öp
p

nar en inb
yg

g
d

 säkerhetsventil ett
om

lop
p

 och förhind
rar d

ärm
ed

 skad
or p

å
hög

tryckstvätten.

Flöd
esb

rytaren stäng
er av oljeb

rännaren
via m

ag
netventilen, om

 vattenförsörjning
-

en inte räcker till . P
å d

etta sätt förhind
ras

överhettning
 och torrkokning

.

O
ljep

um
p

en (2.9), som
 d

rivs av elm
otorn

sug
er g

enom
 b

ränslefiltret (2.13) in b
räns-

le från oljetanken.

H
ög

tryckstvätten kan köras anting
en m

ed
kallt eller varm

t vatten. Vid
 varm

vattensd
rift

förvärm
s 

d
et 

inkom
m

and
e 

vattnet 
p

å
Iåg

tryckssid
an i förvärm

aren, m
ed

an d
et

p
å hög

tryckssid
an värm

s up
p

 m
ed

 hjälp
av 

b
rännaren 

(2.10) 
till 

d
rifttem

p
eratur 

i
p

annsp
iralen.

D
osering

sp
um

p
en 

d
oserar 

A
ntikalk 

från
d

ess b
ehållare (3.1) ner i vattenb

ehållaren.

S
tyrn

in
g

N
är 

m
an 

släp
p

er 
p

istolg
rep

p
et 

(2.26),
stannar hög

tryckstvätten. D
en återstartas

d
å p

istolg
rep

p
et aktiveras.

2.1
H

ög
trycksm

unstycke
2.2

Låg
trycksm

unstycke
2.3

Tryckstyrning
shand

tag
2.4

Ö
verkokning

ssäkring
2.5

Term
ostatsensor

2.6
V

ärm
esp

iral
2.7

Förvärm
are

2.8
Flam

m
kontroll

2.9
B

ränslep
um

p
2.10

B
rännare

2.11/4.1 
U

tlop
p

 - b
ränslep

um
p

2.12/4.2 
Inlop

p
 - b

ränslefilter
2.13/4.3 

B
ränslefilter

2.14
E

lm
otor

2.15
H

ög
trycksp

um
p

2.16
Ö

verd
el

2.17
S

tyrenhet
2.18

Flöd
esb

rytare
2.19

Flottör
2.20

Vattenb
ehållare

2.21
Vatteninlop

p
/låg

trycksd
el

2.22
Vattentryckskontroll/ 

vatten-
försörjning

2.23
Flottörventil

2.24
H

ög
trycksd

el
2.25

H
ög

trycksslang
2.26

P
istol

2.27
D

ub
b

el sp
olrör

2.28
Vattenb

ehållarens lock
2.29

A
vtap

p
ning

, ång
p

annekrets
2.30/5.5 

D
riftterm

ostat
2.31/5.6 

S
tart/stop

p
-knap

p
2.32

Tryckutlop
p

2.34
O

ljeg
las

3.1
B

ehållare för avkalkning
sm

e-
d

el
5.1

Ind
ikator 

för 
avkalkning

sm
e-

d
el

5.2
M

anom
eter

5.3
K

em
i (tillb

ehör)
5.4

Å
ng

steg
 (tillb

ehör)
6.1

D
riftslam

p
a

6.2
Lam

p
a för återstart

6.3
Lam

p
a för fasföljd

skontroll
6.4

B
ränslenivåkontroll (tillb

ehör)
6.5

Lam
p

a för flam
kontroll

6.6
Lam

p
a för m

atarvattenkontroll

S
ä

k
e

rh
e

tsk
re

tslo
p

p

0
-S

p
ä

n
n

in
g

su
tlö

sn
in

g
Förhind

rar 
återstart 

av 
hög

tryckstvätten
efter sviktand

e sp
änning

sforsörjning
.

S
top

p
a hög

tryckstvätten g
enom

 att ställa
start/stop

p
-knap

p
en (2.31/5.6) i Iäg

e "0"
och återstarta d

ärefter m
askinen.

F
la

m
k

o
n

tro
ll

Flam
kontrollen 

(2.8) 
kontrollerar 

att 
olje-

b
rännaren b

rinner som
 d

en ska. Vid
 fel i

förb
ränning

en/tom
 

b
ränsletank 

stäng
s

oljeb
rännaren av efter 10 sekund

er. N
är

oljeb
rännaren 

är 
avstäng

d
, 

fortsätter
m

askinen att fung
era, nu som

 kallvatten-
tvätt.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 ått ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i Iäg
e "0".

Å
tg

ärd
a felet (se Felsökning

) och återstar-
ta d

ärefter m
askinen.

Ö
ve

rk
o

k
n

in
g

ssä
k

rin
g

Ö
verkokning

ssäkring
en (2.4) stop

p
ar hög

-
tryckstvätten, om

 p
anntem

p
eraturen över-

stig
er 140°C

.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 att ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i Iäg
e "0".

Låt hög
tryckstvätten svalna i 15 m

inuter
och återstarta d

ärefter m
askinen.

Ö
ve

rb
e

la
stn

in
g

ssä
k

rin
g

Term
iska 

b
rytare 

i 
p

um
p

m
otorns 

stator
säkrar 

elm
otorn 

m
ot 

överb
elastning

.
S

tyrström
m

en till aIla kontroll- och säker-
hetsfunktioner 

är 
24V

 
låg

sp
änning

. 
V

id
överb

elastning
 

stäng
s 

hög
trycks-tvätten

av.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 att ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i läg
e "0".

Låt m
otorn svalna i 15 m

inuter och åter-
starta d

ärefter m
askinen.

F
a

sfö
ljd

sk
o

n
tro

ll
I E

r nya hög
tryckstvätt finns en inb

yg
g

d
fasföljd

s-kontroll, som
 hind

rar oljeb
ränna-

ren att starta, om
 m

askinen roterar i fel rikt-
ning

.

V
a

tte
n

tryc
k

sk
o

n
tro

ll 
(m

a
ta

rva
tte

n
)

Vattentryckskontrollen 
(2.22) 

stäng
er 

av
oljeb

rännaren vid
 för låg

t tryck p
å m

atar-
vattnet.
S

top
p

a hög
tryckstvätten g

enom
 att ställa

start/stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) i läg
e "0".

R
ätta till felet (se Felsökning

) och återstar-
ta d

ärefter m
askinen.



S
Ä

K
E

R
H

E
T

S
IN

S
T

R
U

K
T

IO
N

E
R

D
E

S
C

R
IP

C
IÓ

N

D
en som

 arb
etar m

ed
 en hög

tryckstvätt
ska- 

ha g
od

 känned
om

 om
 anläg

g
ning

-
ens 

säkerhetsm
ässig

a 
funktion,

utrustning
 och skötsel

- 
vara välinform

erad
 om

 d
e säker-

hets- och hälsom
ässig

a krav, som
g

äller för arb
ete m

ed
 anläg

g
ning

-
en

- 
ha skaffat sig

 en säker arb
etstek-

nik, 
som

 
p

å 
b

ästa 
m

öjlig
a 

sätt
skyd

d
ar m

ot olycks- och hälsoris-
ker und

er arb
etet.

D
et är arb

etsg
ivarens p

likt att se till, att alla
som

 arb
etar m

ed
 en hög

trycksanläg
g

ning
,

up
p

fyller d
essa 3 krav, vid

 b
ehov g

enom
up

p
lärning

, g
iven av p

ersoner m
ed

 en g
od

fackkunskap
 i arb

ete m
ed

 hög
tryckstvät-

tar.

U
ng

d
om

ar und
er 18 år får inte arb

eta m
ed

hög
tryckstvättar m

ed
 ett arb

etstryck över
70 b

ar, om
 d

et inte ing
år som

 en nöd
vän-

d
ig

 d
el i en lärling

s-utb
ild

ning
 m

ed
 en m

in-
sta utb

ild
ning

stid
 p

å 2 år och som
 led

er
fram

 till yrkeskom
p

etens.
H

ög
tryckstvättar ska vid

 använd
ning

 vara i
säkerhetsm

ässig
t 

tillfred
sställand

e 
skick.

D
etta kan säkerställas g

enom
 nöd

vänd
ig

t
b

yte 
av 

slitna 
eller 

d
efekta 

d
elar 

och
g

enom
 skötsel och b

esiktning
 i överens-

stäm
m

else m
ed

 d
enna b

ruksanvisning
.

Följand
e säkerhetsinstruktioner b

ör nog
a

efterföljas.

• 
Installationen 

som
 

hög
tryckstvät-

ten anslutes till, ska vara korrekt
jord

ad
.

• 
A

ng
ivna m

axim
ala tryck och tem

-
p

eraturer 
p

å 
typ

skylten 
får 

inte
överskrid

as.

• 
Vid

 d
riftsstörning

ar och rep
aration

- b
ryt ström

m
en till hög

tryckstvät-
ten 

m
ed

 
huvud

kontakten 
och

stäng
 vattentillförseln.

•
Vid

 arb
etsavslutning

 - b
ryt ström

-
m

en 
till 

hög
tryckstvätten 

m
ed

huvud
kontakten, och stäng

 vatten-
tillförseln. Lås alltid

 p
istolen m

ed
säkring

en 
p

å 
avtryckaren 

när 
N

i
läm

nar hög
tryckstvätten.

• 
E

fter använd
ning

 av hetvatten/ång
-

steg
 ska hög

tryckstvätten g
å m

ed
kallt vatten i ca. 1 m

in.

• 
B

yte av p
istol och avm

ontering
 av

slang
ar får inte g

öras innan hög
-

tryckstvätten 
slag

its 
ifrån 

och
trycket töm

ts ut.

• 
A

nvänd
 uteslutand

e orig
inal hög

-
trycksslang

ar. A
nvänd

 inte alterna-
tiva hög

trycksslang
ar, eftersom

 d
e

inte up
p

fyller d
en säkerhetsnorm

som
 

G
erni 

A
/S

 
/ 

N
ilfisk-A

d
vance

A
/S

 
kräver. 

G
ör 

ald
rig

 
försök 

att
själv rep

arera d
efekta hög

trycks-
slang

ar.

• 
Ing

a and
ra p

ersoner, än d
en som

använd
er anläg

g
ning

en får up
p

e-
hålla sig

 i d
et om

råd
e, d

är risk att
b

li träffad
 av strålen förelig

g
er.

• 
A

nvänd
aren ska kunna stå stad

ig
t

och stab
ilt m

ed
 tillräcklig

 p
lats runt

om
kring

 sig
, så att d

et g
år att inta

en 
tillfred

sställand
e 

arb
etsställ-

ning
. 

S
kor 

som
 

är 
sm

id
ig

a 
och

åtsittand
e 

och 
m

ed
 

halksäkra
sulor, b

ör använd
as.

• 
D

rift av oljeeld
ad

e hög
tryckstvättar

är 
av 

hälso- 
och 

säkerhetsskäl
end

ast tillåtet und
er b

eaktand
e av

vissa b
estäm

m
elser, t.ex. d

e som
rör 

luftintag
 

och 
skorstensavled

-
ning

.

H
etvattentvättar avg

er 120-150 m
3

rökg
as p

er tim
m

e. D
et är d

ärför ett
krav, att tvätten kan tillföras m

ot-
svarand

e luftm
äng

d
er eventuellt i

form
 av friskluftssp

jäll, friskluftsg
al-

ler eller liknand
e (ø350 m

m
 eller

400x400 m
m

).
U

p
p

sättning
 

och 
m

ontering
 

av
skorsten/rökutsläp

p
 

ska 
norm

alt
utföras 

av 
lokal 

V
V

S
-installatör,

som
 sam

tid
ig

t säkerställer, att skor-
stenen/rökutsläp

p
et 

up
p

fyller 
d

e
lokala 

m
ynd

ig
hetskraven.

R
ökutsläp

p
 för hetvattentvättar ska

ha en d
iam

eter p
å m

in. 250 m
m

och 
p

laceras 
150-200 

m
m

 
över

tvättens rökutsläp
p

. Vid
 sam

m
an-

kop
p

ling
 av två eller flera rökg

as-
avg

ång
ar - se sid

an 75-76.
B

eroend
e p

å väd
erförhålland

e b
ör

skorstenen 
vara 

m
onterad

 
m

ed
stäng

ning
ssp

jäll, 
så 

att 
eventuell

kyla inte kan g
e up

p
hov till frost-

sp
räng

ning
 

av 
värm

esp
iral 

och
p

anna. 
För att up

p
nå op

tim
al förb

ränning
är 

d
et 

nöd
vänd

ig
t 

att 
utföra 

för-
b

ränning
sp

rov 
och 

b
rännarjuste-

ring
 efter b

ehov, så att ett m
axim

alt
utnyttjand

e av b
ränsle och värm

e-
kap

acitet up
p

nås, och ig
ensotning

av sp
iral och p

anna und
viks.

• 
A

nläg
g

ning
en får inte använd

as p
å

en steg
e m

ed
 m

ind
re steg

en är för-
sed

d
 

m
ed

 
arb

ets-p
lattform

 
m

ed
räcke, eller and

ra säkerhetsarrang
-

em
ang

 
vid

tag
its, 

som
 

g
er 

m
inst

sam
m

a säkerhet.

• 
S

p
olrör eller -m

unstycke ska hållas
m

ed
 

b
åd

a 
händ

erna, 
och 

d
öd

-
m

ansg
rep

p
et får inte b

lockeras.

• 
A

vlastning
 ska arrang

eras i form
 av

erg
onom

iskt 
läm

p
lig

t 
utform

ad
axelb

yg
el eller liknand

e, om
 arb

e-
tet varar m

er än 1/2 tim
m

e, eller om
arb

etet utförs i en ob
ekväm

 arb
ets-

ställning
.

• 
V

ätskestrålen får ald
rig

 riktas m
ot

elektriska installationer m
ed

 risk för
att strålen b

lir ström
förand

e.

• 
V

ätskestrålen kom
m

er ut ur m
un-

stycket m
ed

 stor kraft. S
trålen får

d
ärför ald

rig
 riktas m

ot m
änniskor

eller d
jur.

• 
H

ög
tryckstvättning

 
av 

m
aterial

som
 innehåller asb

est är förb
jud

et i
lag

en.

U
nd

er använd
ning

en ska säkerställas att
d

e anställd
a inte utsätts för onöd

ig
 p

åver-
kan från b

uller och vib
rationer sam

t äm
nen

och m
aterial. D

etta kan b
l.a. åstad

kom
m

as
g

enom
 använd

ning
 av p

ersonlig
a skyd

d
s-

m
ed

el. S
äkrast är att använd

a trycklufts-
m

atad
 and

ning
sm

ask. O
fta är m

an osäker
p

å luftförorening
ens art, eftersom

 d
et kan

vara svårt att avg
öra, vad

 som
 lossnar från

d
e b

esp
rutad

e ytorna.

• 
H

örselskyd
d

en som
 använd

s ska
sänka ljud

nivån till und
er 85 d

B
(A

).

• 
S

kyd
d

sg
lasög

on 
ska 

norm
alt

använd
as till skyd

d
 m

ot aerosoler
och vätsked

rop
p

ar.

• 
Vi förord

ar använd
ning

 av skyd
d

s-
kläd

er för att und
vika skad

or i sam
-

b
and

 m
ed

 oavsiktlig
 sp

rutning
 m

ot
oskyd

d
ad

 hud
.

För 
övrig

t 
hänvisas 

till
A

rb
etarskyd

d
sstyrelsens 

b
estäm

m
elser

och riktlinjer.

D
et 

ålig
g

er 
arb

etsg
ivaren 

att 
hålla 

sig
und

errättad
 

om
 

änd
ring

sm
ed

d
eland

en
och 

eventuella 
nya 

m
ed

d
eland

en/tillkän-
nag

ivand
en från A

rb
etarskyd

d
sstyrelsen.

L
a

 C
o

n
stru

c
c

ió
n

 y F
u

n
c

ió
n

 d
e

 la
 

lim
p

ia
d

o
ra

 d
e

 A
lta

 P
re

sió
n

S
u nueva lim

p
iad

ora d
e alta p

resión está
construid

a com
o se m

uestra en el d
iag

ra-
m

a funcional y en la fotog
rafía N

. 2 - 6. La
m

áq
uina consiste en una p

arte d
e b

aja
p

resión y una p
arte d

e alta p
resión, con un

sistem
a 

d
e 

cald
era 

incorp
orad

o 
y 

una
b

om
b

a d
e alta p

resión (2.15). D
esd

e la
entrad

a d
e ag

ua (2.21) el ag
ua es trans-

p
ortad

a a través d
e la válvula flotad

ora
(2.23), en el p

recalentad
or (2.7) y en el

d
ep

ósito d
e ag

ua (2.20). A
l nivel m

áxim
o

d
e ag

ua, la válvula flotad
ora corta eI sum

i-
nistro d

e ag
ua. U

na p
arte d

el ag
ua d

e la
entrad

a d
e ag

ua (2.21) es d
irig

id
a d

irecta-
m

ente a Ia unid
ad

 d
e control (2.17). A

l
activarse la em

p
unad

ura d
e la p

istola se
form

ará un flujo y m
ed

iante una señal d
el

conm
utad

or d
e flujo (2.18) se p

ond
rá en

m
archa 

la 
lim

p
iad

ora 
d

e 
alta 

p
resión.

D
esd

e el d
ep

ósito d
e ag

ua, el ag
ua es

asp
irad

a a la b
om

b
a d

e tres cilind
ros q

ue
está 

controlad
a 

p
or 

el 
m

otor 
eléctrico

(2.14). D
esd

e la cám
ara d

e b
aja p

resión
d

e la b
om

b
a d

e alta p
resión el ag

ua es
asp

irad
a a través d

e las válvulas d
e asp

i-
ración a los ciIind

ros. A
q

uí el ag
ua es p

re-
surizad

a 
y 

b
om

b
ead

a 
através 

d
e 

las
váIvulas d

e p
resión a la p

arte d
e alta p

re-
sión 

a 
través 

d
el 

conm
utad

or 
d

e 
flujo

(2.18) 
y 

a 
serp

entín 
(2.6) 

d
ond

e 
se

caIienta 
a 

Ia 
tem

p
eratura 

req
uerid

a
m

ed
iante ag

ua caliente. La tem
p

eratura
d

e funcionam
iento se fija y ajusta en el ter-

m
ostato (2.30/5.5). E

l ag
ua es b

om
b

ead
a

a través d
e la salid

a d
e p

resión (2.32) y en
la m

ang
uera d

e alta p
resión (2.25), a la

p
istola (2.26), Ias lanzas (2.27) y fuera a

través d
e Ias b

oq
uillas (2.1) y (2.2).

La p
resión d

e su lim
p

iad
ora d

e aIta p
re-

sión es ajustab
le p

or la em
p

uñad
ura d

e
reg

ulación d
e p

resión (2 .3) y p
ued

e leer-
se en el m

anóm
etro (5.2). S

i la p
resión d

e
ag

ua sob
rep

asa la p
resión norm

al d
e tra-

b
ajo, la válvula d

e seg
urid

ad
 incorp

orad
a

p
erm

itirá la d
esviación y p

or lo tanto, evi-
tará d

años a la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión.

E
l conm

utad
or d

e flujo ap
ag

a el q
uem

ad
or

d
e g

as-oil a través d
e la válvula d

e sole-
noid

e si el sum
inistro d

e ag
ua viene a

falIar d
e m

od
o q

ue se evita el sob
recalen-

tam
iento y la eb

ullición en seco.
La b

om
b

a d
e g

as-oil (2.9), q
ue está con-

trolad
a p

or el m
otor eléctrico, asp

ira el
com

b
ustib

le d
el d

ep
ósito d

e g
as-oil a tra-

vés d
el filtro d

e g
as-oil (2.13).

La Iim
p

iad
ora d

e alta p
resión p

ued
e fun-

cionar con ag
ua fría, o con ag

ua caliente.
P

ara el funcionam
iento con ag

ua caliente,
el ag

ua d
e salid

a es p
recalentad

a en el
lad

o d
e p

resión b
aja en el p

recalentad
or,

m
ientras q

ue en el lad
o d

e p
resión alta es

calentad
a p

or m
ed

io d
el q

uem
ad

or (2.10)
a la tem

 p
eratura d

e funcionam
iento en el

serp
entin d

e la cald
era.

La b
om

b
a d

osificad
ora d

osifica A
ntikalk

d
esd

e el contened
or (3.1) en el d

ep
ósito

d
e ag

ua.

C
o

n
tro

l 
C

uand
o lib

era Ia em
p

uñad
ura d

e la p
isto-

la (2.26) se p
ara la lim

p
iad

ora d
e alta p

re-
sión. P

ara volver a p
oner en m

archa, sim
-

p
lem

ente activar la em
p

uñad
ura d

e la p
is-

tola.

2.1        B
oq

uilla d
e alta p

resión
2.2

B
oq

uilla d
e b

aja p
resión

2.3
E

m
p

uñad
ura d

e reg
ulación d

e
p

resión
2.4

P
rotector d

e sob
recalentam

iento
2.5

S
ensor d

el term
ostato

2.6
S

erp
entín d

e calentam
iento

2.7
P

recalentad
or

2.8
C

ontrol d
e llam

a
2.9

B
om

b
a d

e com
b

ustib
le

2.10
Q

uem
ad

or
2.11/4.1 S

alid
a - b

om
b

a d
e com

b
ustib

le
2.12/4.2 E

ntrad
a - filtro d

e com
b

ustib
le

2.13/4.3 Filtro d
e com

b
ustib

le
2.14

M
otor eléctrico

2.15
B

om
b

a d
e aIta p

resión
2.16

S
ección sup

erior
2.17

U
nid

ad
 d

e control
2.18

C
onm

utad
or d

e flujo
2.19

Flotad
or

2.20
D

ep
ósito d

e ag
ua

2.21
E

ntrad
a d

e ag
ua/p

arte d
e b

aja
p

resión
2.22

C
ontrol d

e p
resión d

e
ag

ua/sum
inistro d

e ag
ua

2.23
V

áIvula d
e flotad

or
2.24

P
arte d

e alta p
resión

2.25
M

ang
uera d

e alta p
resión

2.26
P

istola
2.27

Lanza d
ob

le
2.28

Tap
a p

ara d
ep

ósito d
e ag

ua
2.29

D
renaje/carcasa d

e la cald
era

2.30/5.5 Term
ostato en funcionam

iento
2.31/5.6 B

otón d
e p

uesta en
m

archa/p
arad

a
2.32

S
alid

a d
e p

resión
2.34

C
op

a d
e aceite

3.1
D

ep
ósito antilod

o
5.1

D
isp

ositivo d
escalcificad

or
5.2

M
anóm

etro
5.3

D
eterg

ente (accesorio)
5.4

B
Ioq

ue d
e vap

or (accesorio)
6.1

Lám
p

ara p
ara funcionam

iento
6.2

Lám
p

ara p
ara Ia nueva p

uesta
en m

archa
6.3

Lám
p

ara p
ara el control d

e
secuencia d

e fase
6.4

Lám
p

ara p
ara el control d

e llam
a

6.5 
Lám

p
ara p

ara el control d
e

entrad
a d

e ag
ua

C
IR

C
U

IT
O

S
 D

E

61
20

S
E

G
U

R
ID

A
D

D
e

sa
c

tiva
c

ió
n

 sin
 vo

lta
je

P
roteg

e contra la nueva p
uesta en m

archa
d

e la lim
p

iad
ora d

e p
resión tras una avería

en el sum
inistro d

e tensión.
P

arar la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en p
osición “0” y p

oner la
m

áq
uina en m

archa.

C
o

n
tro

l d
e

 lla
m

a
E

l control d
e llam

a (2.8) aseg
ura el funcio-

nam
iento correcto d

el q
uem

ad
or d

e g
as-

oil. C
ualq

uier d
efecto d

e la com
b

ustión
hará q

ue el q
uem

ad
or d

e g
as-oil se d

es-
conecte al cab

o d
e 10 seg

und
os. C

uand
o

el q
uem

ad
or d

e g
as-oil está d

esconecta-
d

o, Ia m
áq

uina sig
ue funcionand

o com
o

lim
p

iad
ora con ag

ua fria.
P

arar Ia Iim
p

iad
ora d

e alta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en la p
osición “0”. R

em
ed

iar
la avería (véase “localización d

e averías”)
y volver a p

oner Ia m
áq

uina en m
archa.

P
ro

te
c

to
r d

e
 so

b
re

c
a

le
n

ta
m

ie
n

to
E

l p
rotector d

e sob
recalentam

iento (2.4)
p

arará la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión si la

tem
p

eratura d
e Ia caId

era sob
rep

asa los
160 g

rad
os C

.
P

arar Ia lim
p

iad
ora d

e aIta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en p
osición “0”. D

ejar enfriar
Ia lim

p
iad

ora d
e alta p

resión d
urante 15

m
n y volver a p

oner Ia m
áq

uina en m
ar-

cha.
P

ro
te

c
to

r d
e

 so
b

re
c

a
rg

a
Los conm

utad
ores térm

icos en el stator
d

el m
otor d

e la b
om

b
a p

roteg
en al m

otor
eléctrico contra sob

recarg
a. La tensión d

e
control p

ara tod
as las funciones d

e seg
u-

rid
ad

 y d
e control es d

e 24V
 tensión d

e
b

aja frecuencia. E
n caso d

e sob
recarg

a,
la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión será d
esco-

nectad
a.

P
arar la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión ajus-
tand

o el b
otón d

e p
uesta en m

archa/p
ara-

d
a (2.31/5.6) en p

osición “0”. D
ejar enfriar

el m
otor d

urante 15 m
n y volver a p

oner la
m

áq
uina en m

archa.

C
o

n
tro

l d
e

 se
c

u
e

n
c

ia
 d

e
 fa

se
S

u lim
p

iad
ora d

e alta p
resión tiene un con-

trol d
e secuencia d

e fase incorp
orad

o q
ue

evitará 
q

ue 
el 

q
uem

ad
or 

d
e 

g
as-oil 

se
p

ong
a en m

archa si la d
irección d

e g
iro d

e
la m

áq
uina es incorrecta.

C
o

n
tro

l d
e

 p
re

sió
n

 d
e

 a
g

u
a

E
l control d

e p
resión d

e ag
ua (2.22) d

es-
conecta el q

uem
ad

or d
e g

as-oil en eI caso
d

e estar la p
resión d

e entrad
a d

el ag
ua

d
em

asiad
o b

aja.
P

arar la lim
p

iad
ora d

e aIta p
resión ajus-

tand
o el b

otón d
e p

uesta en m
archa/p

ara-
d

a (2.31/5.6) en p
osición “0”. R

em
ed

iar si
fuera 

necesario 
(véase 

“localización 
d

e
averias”) y volver a p

oner Ia m
áq

uina en
m

archa.
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- vease  p
ág

ina 75.

C
o

n
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u
c

to
 d
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 h

u
m

o
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- vease p
ág

ina 76-76.

C
o

n
e

x
ió

n
 e

lé
c

tric
a

C
onectar el cab

le eléctrico. C
om

p
rueb

e el
voltaje y la intensid

ad
 d

e Ia corriente:

3X
230V,  50H

z 23A
3X

400V, 50H
z  12A

3X
415V, 50H

z  12A

La instalación d
eb

e conectarse a tierra
seg

ún las norm
ativas. P

ara un b
uen fun-

cionam
iento, la resistencia d

e p
aso d

e la
conexión a tierra d

eb
e ser inferior a 50

ohm
ios.
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IN
L

E
D

N
IN

G

Vi g
ratulerar till E

r nya hög
tryckstvätt.

Vi är övertyg
ad

e om
 att E

r nya hög
trycks-

tvätt helt och fullt kom
m

er att m
otsvara d

e
förväntning

ar N
i ställer p

å en m
askin, som

är tillverkad
 p

å en av E
urop

as led
and

e
fab

riker för hög
tryckstvättar. G

erni A
/S

 /
N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 täcker alla b
ranscher

m
ed

 ett kom
p

lett p
rog

ram
 av kall- och het-

vattentvättar, sam
t ett b

rett sortim
ent m

ed
tillb

ehör.

För att N
i skall få fullt utb

yte av hög
tryckst-

vätten 
b

er 
vi 

E
r 

och 
eventuella 

and
ra

använd
are att läsa ig

enom
 d

enna b
ruksan-

visning
. D

en b
ör b

etraktas som
 en d

el av
hög

tryckstvätten, och b
ör finnas tillg

äng
lig

för använd
aren. B

ruksanvisning
en red

og
ör

kortfattat för hög
tryckstvättens up

p
b

yg
g

-
nad

 och b
etjäning

.

H
ög

tryckstvätten är konstruerad
 för enkel

och snab
b

 hantering
. S

kulle d
et likväl up

p
-

stå p
rob

lem
, som

 N
i inte själv kan lösa

m
ed

 hjälp
 av b

ruksanvisning
en, b

er vi E
r

vänd
a E

r till vår serviceavd
elning

, d
är erfa-

renhet och sakkunskap
 står till E

rt förfo-
g

and
e.

Följs anvisning
ar och råd

 får N
i en ekono-

m
isk och säker d

rift av E
r hög

tryckstvätt.
P

recis som
 för en b

il ökar livsläng
d

en och
p

restand
an p

å hög
tryckstvätten, om

 d
en

und
erhålls och g

es service enlig
t b

ruksan-
visning

en.

Vi rekom
m

end
erar våra kund

er att teckna
ett serviceavtal, som

 sp
ecificerar ett antal

årlig
a serviceb

esök, b
eroend

e p
å använd

-
ning

 och arb
etsm

iljö. K
ontakta vår service-

avd
elning

 för närm
are inform

ation.

I 
b

ruksanvisning
en 

finns 
b

ild
referenser,

som
 t.ex. (2.25), vilket b

etyd
er att hänvis-

ning
 g

örs till b
ild

 nr. 2 och d
el nr. 25 (i d

etta
fall: hög

trycksslang
en).

Typ
.:............................................................

N
r.:...............................................................

Inköp
sd

atum
:..............................................

G
U

ÍA
 D

E
 F

U
N

C
IO

N
A

M
IE

N
T

O
 

Y
 D

E
 P

U
E

S
T
A

 E
N

 M
A

R
C

H
A

M
a

n
g

u
e

ra
 d

e
 a

lta
 p

re
sió

n
S

u nueva lim
p

iad
ora d

e alta p
resión está

p
rovista d

e una m
ang

uera rob
usta d

e alta
p

resión. N
o trate d

e tirar d
e la m

ang
uera

d
e alta p

resión cuand
o d

esp
lace la lim

p
ia-

d
ora d

e alta p
resión. C

uid
e d

e no p
isar ni

estrop
ear d

e otro m
od

o la m
ang

uera d
e

alta p
resión. La g

arantía no cub
re las m

an-
g

ueras rotas o las m
ang

ueras q
ue hayan

sid
o p

isad
as.

L
a

n
za

s
S

u nueva hid
rolim

p
iad

ora p
od

rá ir eq
uip

a-
d

a con alg
una o alg

unas d
e las sig

uientes
lanzas:

• L
a

n
za

 se
n

c
illa

 / d
e

 va
p

o
r 

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray y

una lanza con la op
ción d

e p
resión con-

stante 
y 

ap
licación 

d
e 

d
eterg

ente.
Funciona a través d

el g
atillo d

e la p
istola .

•L
a

n
za

 d
o

b
le

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray y

d
os lanzas con la p

osib
ilid

ad
 d

e reg
ular

la 
p

resión 
y 

ap
licar 

d
eterg

entes.
Funciona a través d

el g
atillo d

e la p
istola

y d
el asa d

e reg
ulación.

•L
a

n
za

 S
P

E
C

T
R

U
M

S
e sum

inistra con b
oq

uilla fija en sp
ray

d
e alta eficiencia y d

os lanzas con la
p

osib
ilid

ad
 d

e reg
ular la p

resión y ap
licar

d
eterg

entes. Funciona a través d
el g

atillo
d

e la p
istola y d

el asa d
e reg

ulación.

•L
a

n
za

 T
u

rb
o

la
se

r
S

e sum
inistra con un sistem

a d
e b

oq
uilla

p
atentad

o q
ue ofrece y aum

enta el efec-
to d

e lim
p

ieza, junto con d
os lanzas con

la 
p

osib
ilid

ad
 

d
e 

reg
ular 

la 
p

resión 
y

ap
licar d

eterg
entes. Funciona a través

d
el g

atillo d
e la p

istola y d
el asa d

e reg
u-

lación.
N

O
T
A

: A
l u

tiliza
r la

 tu
rb

o
 lá

se
r la

te
m

p
e

ra
tu

ra
 n

o
 d

e
b

e
 so

b
re

p
a

sa
r

lo
s 9

0
 g

ra
d

o
s C

.

F
iltro

 d
e

 a
re

n
a

 fin
a

.
S

i utiliza ag
ua q

ue conteng
a arena fina en

susp
ensión, 

d
eb

erá 
m

ontar 
un 

filtro 
d

e
arena fina. E

l elem
ento d

e filtro se cam
b

ia
seg

ún las necesid
ad

es.
S

i no se m
onta este  filtro existe el riesg

o
d

e q
ue las im

p
urezas se d

ep
ositen en la

unid
ad

 y p
or lo tanto d

añen la m
áq

uina.
E

sta avería  no está cub
ierta p

or la g
aran-

tía.

P
u

e
sta

 e
n

 m
a

rc
h

a
1. 

C
onectar la m

ang
uera d

e alta p
resión

a la m
áq

uina. Lim
p

iar con chorro d
e

ag
ua la m

ang
uera d

el sum
inistro d

e
ag

ua a fond
o y conectarla a la m

áq
ui-

na. La m
ang

uera d
eb

e ser com
o m

íni-
m

o d
e 3/4.(sic)

La p
resión d

el ag
ua d

e entrad
a d

eb
e-

rá ser d
e 10 b

ar com
o m

áxim
o y 1 b

ar
com

o 
m

ínim
o 

d
urante 

el 
funciona-

m
iento. C

om
p

rob
ar el nivel d

e aceite
d

e la b
om

b
a. Leer el nivel d

e aceite
únicam

ente con la m
áq

uina p
arad

a.
E

l nivel d
e aceite d

eb
e d

e estar en la
m

arca d
e “M

A
X

” en el recip
iente d

el
aceite (2.34). Lienar con aceite “S

A
E

80W
/90” el recip

iente d
el aceite y aña-

d
ir ácid

o antiescam
a en el recip

iente
(3.1). C

ortar el sum
inistro d

e ag
ua.

2. 
C

onectar el conm
utad

or d
e la red

 y
p

oner en m
archa la lim

p
iad

ora d
e alta

p
resión g

irand
o el b

otón d
e p

uesta en
m

archa/p
arad

a 
(2.31/5.6) 

hasta 
la

p
osición “1”.

3. 
C

om
p

rob
ar las lám

p
aras ind

icad
oras

en el p
anel d

e control. S
olam

ente la
lám

p
ara 

d
e 

funcionam
iento 

verd
e

(6.1) 
d

eb
e 

estar 
encend

id
a. 

S
i 

las
d

em
ás lám

p
aras están encend

id
as, la

lim
p

iad
ora d

e alta p
resión no está d

is-
p

uesta p
ara el funcionam

iento (véase
“localización d

e averías”).

4. 
Lim

p
iar con chorro d

e ag
ua la m

an-
g

uera d
e alta p

resión y la p
istola y

lueg
o ajustar el turb

o láser o la lanza
d

ob
le en la p

istola.

5. 
A

b
rir la em

p
uñad

ura d
e reg

ulación d
e

p
resión (2.3) y activar la p

istola (2.26).
D

ejar q
ue la lim

p
iad

ora d
e alta p

re-
sión funcione hasta q

ue la p
resión sea

estab
le (p

ara p
urg

ar Ia lim
p

iad
ora d

e
aIta 

p
resión 

y 
la 

m
ang

uera). 
La

Iim
p

iad
ora d

e alta p
resión está ahora

d
isp

uesta 
p

ara 
su 

funcionam
iento

com
o lim

p
iad

ora d
e ag

ua fría ord
ina-

ria. E
n la em

p
uñad

ura d
e reg

ulación
d

e p
resión p

ued
e utilizarse p

ara ajus-
tar infinitam

ente la p
resión hasta el

m
áxim

o estip
ulad

o p
ara Ia lim

p
iad

ora
d

e aIta p
resión.

6. 
G

irar 
el 

b
otón 

d
e 

p
uesta 

en
m

archa/p
arad

a 
(2.31/5.6) 

hasta 
la

p
osición “Q

uem
ad

or” y ajustar el ter-
m

ostato d
e funcionam

iento a la tem
-

p
eratura req

uerid
a. La lim

p
iad

ora d
e

aIta p
resión funcionará ahora com

o
lim

p
iad

ora d
e ag

ua caliente.

7. 
C

om
p

rob
ar la lám

p
ara d

e aviso (6.4)
p

ara control d
e llam

a. S
i la lám

p
ara

está 
encend

id
a 

véase 
“localización

d
e averias”.

P
a

ra
d

a
P

ara p
arar la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión,
g

irar el b
otón d

e p
uesta en m

archa/p
arad

a
(2.31/5.6) 

hasta 
la 

p
osición 

“0”.
D

esconectar el conm
utad

or p
rincip

al d
e la

lim
p

iad
ora d

e alta p
resión y d

esconectar
el sum

inistro d
e ag

ua.
B

loq
uear siem

p
re la p

istola con el d
isp

osi-
tivo d

e seg
urid

ad
 en la em

p
uñad

ura siem
-

p
re q

ue la d
eje. E

sto evitará q
ue cualq

uier
p

ersona no autorizad
a utilice inm

ed
iata-

m
ente la lim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
L

á
m

p
a

ra
s d

e
 a

viso
E

I p
anel frontal 6000 station está p

rovisto
d

e 5 Iám
p

aras d
e aviso:

(6.1)
Funcionam

iento. 
S

e 
enciend

e
d

urante el funcionam
iento nor-

m
al

(6.2)
N

ueva 
p

uesta 
en 

m
archa 

-
A

justa el b
otón d

e p
uesta en

m
archa/p

arad
a 

a 
la 

p
osición

“0”. R
em

ed
ia las anom

alias y
vuelve 

a 
p

oner 
en 

m
archa 

la
lim

p
iad

ora d
e alta p

resión.
(6.3)

Lám
p

ara 
p

ara 
control 

d
e

secuencia d
e fase.

(6.4)
Lám

p
ara p

ara control d
e llam

a.
(6.5)

Lám
p

ara p
ara control d

e entra-
d

a d
e ag

ua.D
urante el funcio-

nam
iento norm

al, solam
ente la

lám
p

ara 
verd

e 
d

eb
e 

estar
encend

id
a. S

i una o varias d
e

las 
d

em
ás 

lám
p

aras 
están

encend
id

as, 
la 

lim
p

iad
ora 

d
e

alta p
resión no está d

isp
uesta

p
ara 

su 
uso 

(véase
“Iocalización d

e averías”).



T
E

K
N

IS
K

E
 D

A
T
A

Te
rm

o
sta

to
 d

e
 fu

n
c

io
n

a
m

ie
n

to
La tem

p
eratura d

el ag
ua caliente p

ued
e

ajustarse entre 40 y 85 g
rad

os C
 en el ter-

m
ostato d

e funcionam
ieto (2.30/5.5).

B
lo

q
u

e
 d

e
 va

p
o

r (a
c

c
e

so
rio

)
La lim

p
iad

ora d
e alta p

resión va eq
uip

ad
a

d
e un b

loq
ue esp

ecial d
e vap

or. C
on un

ajuste com
b

inad
o d

el term
ostato d

e fun-
cionam

iento y el b
loq

ue d
e vap

or es p
osi-

b
le 

variar 
infinitam

ente 
la 

tem
p

eratura
d

esd
e 40 hasta 130 g

rad
os C

. La lim
p

ia-
d

ora d
e alta p

resión p
rod

ucirá 130 g
rad

os
C

 únicam
ente con el term

ostato d
e funcio-

nam
iento y el b

loq
ue d

e vap
or enteram

en-

te ab
iertos. A

l utilizar el b
loq

ue d
e vap

or,
ap

roxim
ad

am
ente el 40%

 d
el ag

ua d
e sali-

d
a es recirculad

o al lad
o d

e asp
iración d

e
la 

b
om

b
a, 

p
or 

lo 
q

ue 
la 

tem
p

eratura
aum

enta hasta el nivel m
áxim

o.
E

l b
loq

ue d
e vap

or p
ued

e tam
b

ién utilizar-
se p

ara la reg
ulación d

e p
resión infinita-

m
ente variab

le d
esd

e 70 a 160 b
ar. E

sto
d

ará p
or resultad

o una red
ucción d

e la
cap

acid
ad

 d
el ag

ua d
e, p

or ejem
p

lo, 40%
a 70 b

ar.

N
O

TA
: U

tilice siem
p

re la m
ang

uera d
e

vap
or en conexión con el d

isp
ositivo d

e
vap

or.

A
p

lic
a

c
ió

n
 d

e
 d

e
te

rg
e

n
te

 (a
c

c
e

so
-

rio
)

La 
cantid

ad
 

d
e 

d
eterg

ente 
req

uerid
a

(hasta 6%
) se ajusta en la válvula d

e d
eter-

g
ente.

La válvula d
e d

eterg
ente d

eb
e d

e estar
cerrad

a cuand
o el d

eterg
ente no se está

utilizand
o, ya q

ue sino la b
om

b
a p

od
ría

asp
irar aire.
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N
ive

l d
e

 a
c

e
ite

C
om

p
rob

ar d
iariam

ente el nivel d
e aceite

d
e la b

om
b

a en el recip
iente d

el aceite
(2.34). E

i nivel d
el aceite d

eb
erá estar en

la ind
icación d

e “M
A

X
”.

E
l nivel d

e aceite d
eb

e leerse únicam
ente

con la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión d

esco-
nectad

o. 
C

uand
o 

se 
llene, 

verter 
S

A
E

80W
/90 en el recip

iente d
el aceite. 

C
a

m
b

io
 d

e
 a

c
e

ite
E

l aceite d
e la b

om
b

a d
eb

e ser cam
b

iad
o

tras un m
áxim

o d
e 300 horas d

e trab
ajo y

com
o m

inim
o una vez p

or año. S
i hay ag

ua
en el aceite d

e la b
om

b
a, el aceite im

p
uro

se cam
b

ia y se añad
e aceite nuevo S

A
E

80W
/90.

F
iltro

 d
e

 a
g

u
a

Lim
p

iar el filtro d
e ag

ua seg
ún se necesi-

te. D
esm

ontar Ia m
ang

uera d
e entrad

a d
e

ag
ua y q

uitar el filtro d
e ag

ua.

F
iltro

 d
e

 c
o

m
b

u
stib

le
S

i hay ag
ua en el filtro d

e com
b

ustib
le

(2.13) vaciar el filtro y vaciar el d
ep

ósito d
e

com
b

ustib
le y lim

p
iarlo.

P
ro

te
c

c
ió

n
 c

o
n

tra
 la

 c
o

n
g

e
la

c
ió

n
La m

ejor m
anera d

e p
roteg

er su lim
p

iad
o-

ra d
e aIta p

resión contra el frío es situán-
d

ola en una hab
itación d

ond
e no hag

a frío.
S

i esto no fuera p
osib

le, la lim
p

iad
ora d

e
alta p

resión d
eb

e ser p
roteg

id
a contra el

frío d
e la sig

uiente m
anera:

Vaciar la carcasa d
e Ia cald

era y el d
ep

ó-
sito d

e ag
ua q

uitand
o el tap

ón d
e d

renaje.
D

esm
ontar 

la 
m

ang
uera 

d
e 

entrad
a 

d
e

ag
ua y verter 5 litros d

e anticong
elante en

el d
ep

ósito d
e ag

ua. P
oner en m

archa Ia
lim

p
iad

ora d
e alta p

resión, activar Ia p
isto-

la y d
ejar q

ue la m
áq

uina funcione con la
em

p
uñad

ura d
e reg

ulación d
e p

resión en
la p

osición d
e ab

ierto hasta q
ue el anti-

cong
elante 

rezum
e 

p
or 

las 
b

oq
uillas.

A
ctivar el g

atillo d
e la p

istola un p
ar d

e
veces p

ara p
roteg

er las válvulas d
e d

eri-
vación y d

e seg
urid

ad
. E

l anticong
elante

p
ued

e recog
erse y volverse a usar.

A
n

tic
a

lc
á

re
o

P
ara evitar la form

ación d
e cal y q

ue se
atasq

uen los tub
os, m

ang
ueras y b

oq
uillas

se añad
e ácid

o anticalcáreo al ag
ua q

ue
se 

vierte 
en 

el 
contened

or 
(3.1). 

E
n 

el
p

anel frontal hay un calib
re antilod

o (5.1)
q

ue ind
ica cuand

o es p
reciso rep

oner.

D
e

sc
a

lc
ific

a
c

ió
n

A
unq

ua la lim
p

iad
ora d

e alta p
resión esté

d
otad

a d
e un sistem

a d
e d

escalcificación
q

ue p
erm

anentem
ente ag

reg
a d

esincrus-
trante al aq

ua, se recom
iend

a d
escalcifi-

car la lim
p

iad
ora con intervalos reg

ulares.
A

d
em

ás se req
uiere d

escalcificar la lim
-

p
iad

ora al hab
er funcionad

o ésta con un
aum

ento d
e p

resión d
e 5 b

arias o m
ás.

1. C
ortar el sum

inistro d
e aq

ua.
2. Verter d

e 1 a 2 litros d
e d

esincrustrante
al d

ep
ósito d

e ag
ua (corresp

ond
iente

al 5%
).

3. D
esm

ontar la lanza d
el turb

o láser.
4. P

oner 
en 

m
archa 

la 
lim

iad
ora 

en 
la

p
osición “1” y d

ejarla funcionar hasta
q

ue esté vacio el d
ep

osito d
e ag

ua
(ap

roxim
ad

am
ente 1 m

inuto). A
l estar

funcionand
o la lim

p
iad

ora hab
rá q

ue
cerrar la p

istola un p
ar d

e veces p
ara

q
ue tam

b
ién se d

escalcifiq
ue el siste-

m
a d

e d
erivación.

5. P
arar la lim

p
iad

ora y d
ejar q

ue ob
re el

d
esincrustrante d

urante 5 m
inutos.

6. Volver a p
oner en m

archa la lim
p

iad
ora.

S
i la p

resión no ha b
ajad

o al nivel d
e la

p
resión 

d
e 

funcionam
iento, 

hab
rá 

q
ue

rep
etir el p

roced
im

iento. A
l hab

erse reali-
zad

o la d
escalcificación d

eb
e funcionar la

lim
p

iad
ora con ag

ua lim
p

ia p
ara así elim

i-
nar los restos d

e d
esincrustrante o cal.

C
errar la p

istola un p
ar d

e veces d
e m

ane-
ra q

ue se lim
p

ie tam
b

ién el sistem
a d

e
d

erivacion. D
esp

ués d
e esto esterá lista la

lim
p

iad
ora p

ara volver a funcionar.
E

l 
d

esincrustrante 
m

uerd
e, 

p
or 

lo 
tanto

d
eb

en usarse m
áscara y q

uantes d
e p

ro-
tección, etc.
L

im
p

ie
za

M
anteng

a siem
p

re su lim
p

iad
ora d

e alta
p

resión 
G

erni 
/ 

N
lLFlS

K
 

lim
p

ia. 
E

sto
aum

enta tanto su d
uración com

o la fun-
ción 

d
e 

las 
p

iezas 
ind

ivid
uales 

d
e 

la
m

áq
uina d

e un m
od

o consid
erab

le.

D
e

sm
o

n
ta

je
/d

e
stru

c
c

ió
n

Tod
as 

las 
p

iezas 
sustituid

as 
com

o 
p

or
ejem

p
lo el filtro p

ara ag
ua, el m

aterial fil-
trante d

el filtro p
ara arena flotante, y las

sub
stancias com

o p
or ejem

p
lo el aceite

contam
inad

o 
y 

anticong
elante 

d
eb

en
entreg

arse a las autorid
ad

es/instituciones
locales autorizad

as p
ara realizar el d

ep
ó-

sito o la d
estrucción d

e d
ichos elem

entos.
C

uand
o el lim

p
iad

or d
e alta p

resión no
tiene q

ue utilizarse m
ás se vacía d

e p
ro-

d
uctos d

e lim
p

ieza asi com
o d

e los acei-
tes d

e b
om

b
a q

ue se entreg
an conform

e a
lo arrib

a ind
icad

o. A
sim

ism
o se entreg

a el
lim

p
iad

or d
e alta p

resión en una institución
hom

olog
ad

a local p
ara su d

estrucción.
Los 

rep
uestos 

sustituid
os 

p
od

rán 
entre-

g
arse al m

ecánico, q
ue se encarg

ará d
e la

entreg
a d

e los m
ism

os a las autorid
ad

es/
instituciones ad

ecuad
as.
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M
o

d
e

ll 

A
rb

eid
strykk

b
ar 

Turb
otrykk

E
TP

-b
ar 

A
rb

eid
strykk m

. d
am

p
trinn (tilb

ehør)
b

ar

Vannm
eng

d
e m

in
l/t

Vannm
eng

d
e m

. d
am

p
trinn (tilb

ehør)
l/t

Tem
p

eratur, norm
ald

rift *
°C

Tem
p

eratur, d
am

p
 * (tilb

ehør)
°C

Varm
eytelse

kW

O
p

p
tatt m

otoreffekt
kW

S
tr¢m

forb
ruk 3x230V, 50/60 H

z
A

S
tr¢m

forb
ruk 3x400V, 50 H

z
A

S
tr¢m

forb
ruk 3x415V, 50 H

z
A

S
ikring

 3x230V, 50/60 H
z

A

S
ikring

 3x400V, 50 H
z

A

S
ikring

 3x415V, 50 H
z

A

R
eng

jøring
sm

id
d

el (tilb
ehør)

%

Tilf¢rselstrykk, m
aks./m

in.
b

ar

Tilf¢rselstem
p

eratur, m
aks.

°C

D
rivstoff-forb

ruk **
l/h

P
um

p
eolje, H

Y
P

O
ID

 80W
/90

l

S
ylind

ere
stk.

O
m

l¢p
strykk

b
ar

B
rytning

strykk
b

ar

O
ljed

yse
kg

/ °

O
ljetrykk, m

aks.
b

ar

D
ob

b
elt sp

yler¢r h¢ytrykksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

yler¢r lavtrykksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

yler¢r d
ysevinkler

°

Vanntilkop
ling

“

Vanntank
l

E
l-kab

el
m

H
¢ytrykksslang

e
m

Vekt
kg

Leng
d

e
m

m

B
red

d
e

m
m

H
¢yd

e
m

m

*  Ved
 innløp

stem
p

eratur =
 10°C

** ∆
T =

 50°C

M
A

N
T

E
N

IM
IE

N
T

O

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500
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H
A

C
E

R
Q

U
É

C
U

A
N

D
O

/F
R

E
C

U
E

N
C

IA
C

Ó
M

O

Instruir
N

uevo usario
A

ntes d
e utilizar

D
ejar q

ue el usario
hid

rolim
p

iad
ora

lea las instrucciones

C
ontrolar

M
ang

uera d
e alta

U
so d

iario
¿Fug

as? - hacer venir
p

resión
m

ecánico

C
ontrolar

P
resión d

el
U

so d
iario

¿D
em

asiad
o alta o b

aja - 
m

anóm
etro

hacer venir m
ecánico

C
ontrolar

A
sp

iración
D

iariam
ente si se

Falta d
e asp

iración/¿Fug
as? 

d
e d

eterg
ente

usa d
eterg

ente
hacer venir m

ecánico

Lim
p

iar
Filtro p

ara ag
ua

C
ad

a sem
ana/seg

ún necesid
ad

V
éase “M

antenim
iento”

Lim
p

iar
Filtro p

ara
S

eg
ún necesid

ad
V

éase “M
antenim

iento”
arena flotante

C
ontrolar

E
m

p
aq

uetad
uras

C
ad

a 2 m
eses

¿Fug
as? - hacer venir

m
ecánico

C
ontrolar

N
ivel d

e aceite -
U

so d
iario

V
éase “M

antenim
iento”

b
om

b
a

R
ealizar

C
am

b
io d

e
D

esp
ués d

e 300 horas
V

éase “M
antenim

iento”
aceite - b

om
b

a
d

e funcionam
iento - m

ín. 1 vez al año

A
justar

Q
uem

ad
or

2 veces al año/
H

acer venir m
ecánico

seg
ún necesid

ad

Lim
p

iar
C

ald
era/serp

entín
A

nualm
ente/

H
acer venir m

ecánico
seg

ún necesid
ad

R
ealizar

D
escalcificación

E
n caso d

e aum
ento d

e
S

e d
escalcificará

p
resión d

e m
ás d

e 5 b
ar

C
ontrolar

Term
ostato

C
ad

a 2 m
eses

¿Tem
p

eratura d
em

asiad
o

alta o b
aja? - hacer venir m

ecánico

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
k

R
e

ttin
g

H
øytrykksvaskeren starter

S
tart/stop

p
-knap

p
 ikke aktivert.

D
rei start/stop

p
-knap

p
en til “1”.

ikke.
H

øytrykksvaskeren er ikke
S

lå p
å hoved

b
ryter.

tilsluttet el-nettet.
B

rud
d

 i sikring
.

S
ikring

 skiftes. H
vis sikring

en g
år ig

jen,
kontakt service-avd

eling
en.

M
ang

ler fase i støp
selet.

Fasen m
onteres ifølg

e el-skjem
a.

H
øytrykksvaskeren stop

p
er

S
ikring

 er g
ått.

S
ikring

 skiftes. H
vis sikring

en g
år ig

jen,
p

lutselig
.

kontakt service-avd
eling

en.
M

otor for varm
.

D
rei start/stop

p
-knap

p
en til “0” og

 vent 
til m

otoren er avkjølt. S
tart høytrykks-

vaskeren ig
jen.

For høyt d
riftstrykk (d

yse
R

ens/skift d
yse (se tekniske d

ata).
tilstop

p
et, feil d

yse).

M
otoren b

rum
m

er ved
 start.

S
ikring

 g
ått.

S
ikring

 skiftes. H
vis sikring

en g
år ig

jen
eller m

otoren frem
d

eles b
rum

m
er, 

kontaktes service-avd
eling

en.
Feil i led

ning
snettet.

K
ontroller faser.

H
øytrykksslang

e og
 p

istol
Luft i p

um
p

en.
E

ttersp
enn sug

eslang
e.

rister.
Vannm

ang
el.

R
ens sug

efilteret. Å
p

ne vannkranen helt.

O
m

løp
sventil “stam

p
er,,

D
yse d

elvis tilstop
p

et.
D

em
onter og

 rens d
ysen.

eller m
anom

eter sving
er

ved
 åp

en p
istol.

S
ikkerhetsventil g

år i
Ford

yse d
elvis tilstop

p
et.

D
em

onter og
 rens ford

ysen.
funksjon eller

Trykkd
yse d

elvis
D

em
onter og

 rens trykkd
ysen.

høytrykksvaskeren g
år

tilstop
p

et.
for høyt i trykk.

Feil d
yse.

S
kift d

ysen (se tekniske d
ata).

D
ysen vip

p
er ikke.

Turb
o Laser skitten.

D
em

onter og
 rens Turb

o Laser.
Turb

o Laser slitt.
S

kift trykkd
ysen og

 hjul (S
ervice-kit).

Turb
o Laser filter tilstop

p
et.

R
ens/ud

skift filteret (se ved
likehold

).
Feil d

yse.
S

kift d
ysen (se tekniske d

ata).

Turb
o Laser utett.

U
tettheten kan ved

 fortsatt b
ruk tette seg

 selv.
P

akning
er d

efekte.
P

akning
er skiftes (S

ervice-kit).

K
jelen ryker/oser.

Vann i d
rivstoffet.

D
rivstofftanken tøm

m
es og

 renses.

M
askinen avg

ir p
lutselig

 
P

um
p

ens sug
esid

e er utett
K

ontroller for utettheter - ettersp
enn

d
am

p
.

(tar inn luft).
eventuelt slang

eklem
m

er.

B
renneren avb

ryter und
er

Term
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
d

rift
innstilt.

om
 nød

vend
ig

.
D

rivstoff-filter tilsm
usset.

S
kift d

rivstoff-filter.
Vann i d

rivstoffet.
D

rivstofftanken tøm
m

es og
 renses .

B
renneren starter og

D
rivstoff-filter er

S
kift d

rivstoff-filter.
stop

p
er unorm

alt ved
tilsm

usset.
korrekt arb

eid
strykk.

Term
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
innstilt.

om
 nød

vend
ig

.

B
renneren tenner ikke.

Term
ostat for lavt innstilt.

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
om

 nød
vend

ig
.

D
rivstoff-filter tilsm

usset.
S

kift d
rivstoff-filter.

Vann i d
rivstoffet.

D
rivstofftanken tøm

m
es og

 renses.

H
øytrykksvaskeren g

år 
P

um
p

ens sug
esid

e er utett
K

ontroller for utettheter, ettersp
en

ikke p
å m

ax. tryk/
(tar inn luft).

eventuelt slang
eklem

m
er.

sving
ning

er i trykk.
H

øytrykksd
yse tilstop

p
et.

D
em

onter d
ysen og

 rens d
en forsiktig

.
M

askinen treng
er 

A
vkalk m

askinen, jfr. ved
likehold

.
avkalkning

.
H

øytrykksd
yse slitt.

M
onter ny d

yse. M
erk typ

e (se 
tekniske d

ata)
Luft i anleg

g
et.

Vaskeren utluftes. Å
p

ne
trykkreg

ulering
shånd

taket, aktiver p
isto-

len, la m
askinen kjøre inntil stab

ilt trykk 
er op

p
nåd

d
.

Feil d
yse.

D
yse skiftes. B

em
erk typ

e (se 
tekniske d

ata).

Vannet op
p

når ikke
D

riftsterm
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatinnstilling
 og

 juster
d

riftstem
p

eratur.
innstilt.

om
 nød

vend
ig

.
D

rivstoff-filter tilsm
usset.

R
ens d

rivstoff-filter.
17
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 D
E

 A
V

E
R

íA
S

L
á

m
p

a
ra

s 
C

a
u

sa
R

e
m

e
d

io
in

d
ic

a
d

o
ra

s

N
o se

La lim
p

iad
ora no está

C
om

p
rob

ar las fases.
enciend

e.
correctam

ente conectad
a

a la red
 eléctrica.

N
o hay tensión d

e sum
inistro.

R
evisar los fusib

les.

S
e 

M
otor sob

recarg
ad

o.
E

nfriar el m
otor (15 m

n.) y volver a 
enciend

e.
p

oner en m
archa.

S
erp

entín recalentad
o.

E
nfriar el serp

entín (15 m
n.) y volver 

a p
oner en m

archa.
E

l sum
inistro eléctrico

Volver a p
oner en m

archa.
ha sid

o interrum
p

id
o.

La lim
p

iad
ora conectad

a,
R

ep
oner en m

archa la lim
p

iad
ora d

e 
sin conexión a la red

.
alta p

resión.

S
e 

La secuencia d
e fases

Invertir la secuencia d
e fases y volver

enciend
e.

es incorrecta.
a p

oner en m
archa.

S
e 

G
rifo d

e ag
ua cerrad

o.
A

b
rir el g

rifo d
e ag

ua y volver a p
oner 

enciend
e.

en m
archa.

E
I sum

inistro d
e ag

ua
M

ontar la m
ang

uera d
e entrad

a d
e ag

ua 
no está conectad

o.
en la m

áq
uina y volver a p

oner en 
m

archa.

S
e 

D
ep

ósito d
e com

b
ustib

le vacío.
Llenar con g

asoil y volver a p
oner 

enciend
e.

en m
archa.

N
o hay flujo d

e com
b

ustib
le.

C
am

b
iar el filtro d

e com
b

ustib
le y volver 

a p
oner en m

archa.
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V
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R
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S

U
T

F
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R
H

V
A

N
Å

R
/H

V
O

R
 O

F
T

E
H

V
O

R
D

A
N

Instruer 
N

y b
ruker       

Før b
ruker anvend

er    
La b

rukeren lese g
jennom

høytrykksvaskeren
b

ruksanvisning
en

S
jekk

H
øytrykksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
U

tettheter? -  tilkall
servicem

ann 

S
jekk

M
anom

etertrykk
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
For høyt/for lavt? -
tilkall servicem

ann

S
jekk

R
eng

jøring
sm

id
d

elsug
D

ag
lig

 - ved
 b

ruk av 
M

ang
lend

e sug
/utettheter? -

reng
jøring

sm
id

d
el

tilkall servicem
ann

R
ens 

Vannfilter
U

kentlig
/etter b

ehov
S

e ved
likehold

R
ens

Flytesand
sfilter

E
tter b

ehov
S

e ved
likehold

S
jekk

P
akning

er
H

ver annen m
åned

U
tettheter ? -

tilkall servicem
ann

S
jekk

O
ljestand

-
Ved

 d
ag

lig
 b

ruk
S

e ved
likehold

p
um

p
e

Foreta
O

ljeskift -
E

tter 300 tim
ers 

S
e ved

likehold
p

um
p

e
d

rift - m
inst 1

g
ang

 årlig

Juster
O

ljeb
renner

2 g
ang

er årlig
/

Tilkall servicem
ann

etter b
ehov

R
ens

K
jele/sp

iral
Å

rlig
/etter b

ehov
Tilkall servicem

ann

Foreta
A

vkalking
Ved

 trykkforhøyelse
S

e ved
likehold

over 5 b
ar

S
jekk

Term
ostat

H
ver annen m

åned
Tem

p
eratur for høy/lav?

- tilkall servicem
ann

S
ín

to
m

a
s

C
a

u
sa

R
e

m
e

d
io

La lim
p

iad
ora no se

E
l b

otón d
e arranq

ue/
G

irar el b
otón d

e arranq
ue/p

arad
a a la 

p
one en m

archa
p

arad
a no está activad

o.
p

osición “1”.
La lim

p
iad

ora no está 
C

onectar el conm
utad

or p
rincip

al.
conectad

a a la red
 eléctrica.

Fusib
le fund

id
o.

C
am

b
iar fusib

le. S
i vuelve a fund

irse, 
avisar al servicio d

e m
antenim

iento.
Falta una fase en la tom

a d
e corriente.

R
evisar las fases, ver d

iag
ram

a eléctrico.

La lim
p

iad
ora se p

ara
Fusib

le fund
id

o.
C

am
b

iar fusib
le. S

i vuelve a fund
irse, avisar al servicio

súb
itam

ente.
d

e m
antenim

iento.
R

ecalentam
iento d

el
G

irar el b
otón d

e arranq
ue/p

arad
a a la p

osición “0” 
serp

entín o d
el m

otor.
y esp

erar q
ue se enfie 15 m

n. Volver a p
oner en m

archa.
P

resión d
e funcionam

iento
Lim

p
iar o sustituir la b

oq
uilla. (véase d

atos técnicos).
d

em
asiad

o alta (b
oq

uilla sucia, o d
efectuosa).

E
l m

otor zum
b

a al
Fusib

le fund
id

o.
C

am
b

iar fusib
le. S

i el fusib
le vuelve a 

p
onerlo en m

archa.
fund

irse, avisar al servicio d
e m

antenim
iento.

Fallo en la red
 electrica.

C
om

p
rob

ar las fases.

La m
ang

uera y la p
istola

A
ire en la b

om
b

a.
Volver a tensar la m

ang
uera d

e asp
iración. 

d
e alta p

resión vib
ran.

Falta d
e ag

ua.
Lim

p
iar el filtro d

e asp
iración. A

b
rir 

com
p

letam
ente el g

rifo d
e ag

ua.

La válvula b
yp

ass “g
olp

etea”
B

oq
uilla p

arcialm
ente

D
esm

ontar y lim
p

iar la b
oq

uilla.
o el m

anóm
etro oscila al estar

atascad
a.

en funcionam
iento la p

istola.

La váIvula d
e seg

urid
ad

B
oq

uilla d
elantera

D
esm

ontar y lim
p

iar b
oq

uilla d
elantera.

em
p

ieza a funcionar
p

arcialm
ente atascad

a.
o la p

resión d
e la

B
oq

uilla d
e p

resión
D

esm
ontar y lim

p
iar b

oq
uilla d

e p
resión.

m
áq

uina es d
em

asiad
o

p
arcialm

ente atascad
a.

alta.
B

oq
uilla incorrecta.

C
am

b
iar la b

oq
uilla (véase d

atos técnicos).

La b
oq

uilla no oscila.
Turb

o Laser sucia.
D

esm
ontar y lim

p
iar Turb

o Laser.
Turb

o Laser g
astad

a.
C

am
b

iar b
oq

uilla d
e p

resión y rued
a “kit d

e servicio”. 
Lim

p
iar/cam

b
iar fiItro  (véase m

antenim
iento) .

B
oq

uilla incorrecta.
C

am
b

iar la b
oq

uilla (véase d
atos técnicos).

La Turb
o Laser tiene

Juntas d
efectuosas.

La fug
a p

ued
e d

esap
arecer al seg

uir 
fug

as.
funcionand

o Ia m
áq

uina.
C

am
b

iar las juntas (kit d
e servicio)

La cald
era hum

ea.
A

g
ua en el com

b
ustib

le.
Vaciar y lim

p
iar el d

ep
ósito d

e com
b

ustib
le.

La lim
p

iad
ora em

ite
La sección d

e asp
iración 

C
om

p
rob

ar las fug
as. A

p
retar las 

vap
or.

d
e la b

om
b

a tiene p
érd

id
as (tom

a aire).
anillas d

e sujección d
e la m

ang
uera.

E
l q

uem
ad

or se p
ara.

E
l term

ostato ha sid
o ajustad

o 
C

om
p

rob
ar el term

ostato y ajustarlo si fuera necesario.
d

em
asiad

o b
ajo.

Filtro d
e com

b
ustib

le sucio.
C

am
b

iar el fiItro.
A

g
ua en el com

b
ustib

le.
Vaciar y lim

p
iar el d

ep
ósito d

e com
b

ustib
le.

E
l q

uem
ad

or arranca, p
ero se

Filtro d
e com

b
ustib

le sucio.
C

am
b

iar el filtro d
e com

b
ustib

le.
p

ara incorrectam
ente con la

E
l term

ostato está
C

om
p

rob
ar el term

ostato y ajustario si
p

resión d
e trab

ajo correcta.
ajustad

o d
em

asiad
o b

ajo.
fuera necesario.

E
l q

uem
ad

or no se
E

l term
ostato está ajustad

o 
C

om
p

rob
ar el term

ostato y ajustarlo si fuera necesario.
enciend

e.
d

em
asiad

o b
ajo.

Filtro d
e com

b
ustib

le sucio.
C

am
b

iar el filtro d
e com

b
ustib

le.
A

g
ua en el com

b
ustib

le.
Vaciar y lim

p
iar el d

ep
ósito.

La m
áq

uina no funciona
La sección d

e asp
iración 

C
om

p
rob

ar los escap
es y ap

retar cualq
uier  anillo d

e 
a la m

áxim
a p

resión.
d

e la b
om

b
a tiene p

érd
id

as
retención en Ias m

ang
ueras.

La p
resión oscila.

(asp
ira aire).

B
oq

uilla d
e alta p

resión atascad
a.

D
esm

ontar y lim
p

iar Ia b
oq

uilla cuid
ad

osam
ente.

La m
áq

uina necesita
D

escalcificar Ia m
áq

uina (véase m
antenim

iento).
ser d

escalcificad
a.

B
oq

uilla d
e alta p

resión g
astad

a.
M

ontar nueva b
oq

uilla. Tom
ar nota d

el 
tip

o d
e b

oq
uilla (véase d

atos técnicos).
A

ire en el sistem
a.

P
urg

ar el lim
p

iad
or. A

b
rir la em

p
uñad

ura d
e reg

ulación 
d

e p
resión y activar la p

istola. D
ejar la m

áq
uina 

funcionand
ohasta ob

tener una p
resión estab

le.
B

oq
uilla incorrecta.

C
am

b
iar Ia b

oq
uilla. A

notar el tip
o d

e 
b

oq
uilla (véase d

atos técnicos).

E
l ag

ua no alcanza la
E

l term
ostato está

C
om

p
rob

ar el term
ostato y ajustarlo 

tem
p

eratura d
e funcio-

ajustad
o d

em
asiad

o b
ajo.

si fuera necesario.
nam

iento ad
ecuad

a.
E

l fiItro d
e com

b
ustib

le está sucio.
C

am
b

iar el filtro d
e com

b
ustib

le.
65
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F
E

IL
S

Ø
K

In
d

ik
a

to
rla

m
p

e
Å

rsa
k

R
e

ttin
g

Lyser ikke.
H

øytrykksvaskeren er ikke
K

ontroller faser.
korrekt tilsluttet el-nettet.
lng

en tilførselssp
enning

.
S

ikring
er skiftes i sikring

stavlen.
lng

en tilførselssp
enning

S
ikring

 i styrestrøm
stransform

atoren
til p

rintp
lad

en.
skiftes.

Lyser. 
M

otoren overb
elastet. 

M
otoren avkjøles (15 m

in.) og
 

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

S
p

iral for varm
. 

K
jelen avkjøles (15 m

in.) og
 

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

Tilførselssp
enning

 har 
H

øytrykksvaskeren startes ig
jen.

væ
rt avb

rutt.
H

øytrykksvaskeren slått 
H

øytrykksvaskeren startes ig
jen.

p
å uten tilkop

ling
 til

sp
enning

sforsyning
en.

Lyser. 
Faserekkefølg

en er feil. 
Faserekkefølg

en b
yttes og

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

Lyser. 
Vannkran ikke åp

net. 
D

et åp
nes for tilførselsvannet og

høytrykksvaskeren startes ig
jen.

Vanntilførsel ikke 
Vanntilførselsslang

en m
onteres p

å
tilsluttet. 

høytrykksvaskeren hvoretter d
en 

startes ig
jen.

Lyser. 
lkke d

rivstoff i tanken. 
D

ieselolje fylles p
å og

 høytrykks-
vaskeren startes ig

jen.
lng

en oljeg
jennom

strøm
ning

. 
D

rivstoff-filteret skiftes ut og
høytrykksvaskeren startes ig

jen.



D
A

T
O

S
 T

É
C

N
IC

O
S

O
lje

sta
n

d
P

um
p

ens oljestand
 p

å oljeg
lasset (2.34)

b
ør kontrolleres d

ag
lig

. O
ljen b

ør stå ved
“M

A
X

”-m
arkering

en.
A

vles 
oijestand

en 
b

are 
ved

 
stillstand

.
E

tterfyll 
eventuelt 

m
ed

 
olje, 

H
Y

P
O

ID
80W

/90, i oljeg
lasset.

O
lje

sk
ift

P
um

p
eoljen b

ør skiftes etter m
aksim

alt 300
tim

ers d
rift, d

og
 m

inst en g
ang

 om
 året.

H
vis d

et er vann i p
um

p
eoljen, b

ør d
en for-

urensed
e oljen skiftes ut og

 etterfylles m
ed

ny olje, H
Y

P
O

lD
 80W

/90.

V
a

n
n

filte
r

R
ens 

vannfilteret 
etter 

b
ehov. 

D
em

onter
vanntilførselsslang

en og
 ta ut vannfilteret.

D
rivsto

fffilte
r

H
vis d

et er konstatert vann i d
rivstofffilteret

(2.13), tøm
m

es filteret og
 d

rivstofftanken
tøm

m
es og

 reng
jøres.

F
ro

stsik
rin

g
D

en b
este frostsikring

 er å stille høytrykks-
vaskeren i et frostfritt rom

. H
vis d

ette ikke
er m

ulig
, m

å høytrykksvaskeren frostsikres
p

å følg
end

e m
åte:

D
em

onter vanntilførselsslang
en. S

tart høy-
trykksvaskeren, 

aktiver 
p

istolen 
og

 
la

m
askinen tøm

m
e vannkassen (2.20). P

rop
-

p
en (2.28) d

em
onteres og

 5 liter frosvæ
s-

ke helles i vannkassen. Tøm
 kjelekassen

ved
 

avtap
ning

skranen 
(2.29). 

S
tart 

høy-
trykksvaskeren, 

aktiver 
p

istolen 
og

 
la

m
askinen g

å m
ed

 åp
ent trykkreg

ulering
s-

hånd
tak inntill frostvæ

ske kom
m

er ut av
d

ysene 
(2.1) 

og
 

(2.2). 
S

lip
p

 
p

istolens
avtrekker 

noen 
g

ang
er 

for 
å 

frostsikre
om

løp
s- 

og
 

sikkerhetsventilen. 
Frosvæ

s-
ken kan op

p
sam

les og
 b

rukes ig
jen.

R
e

n
g

jø
rin

g
H

old
 

alltid
 

høytrykksvaskeren 
ren. 

D
ette

øker levetid
en og

 funksjonsevnen b
etrak-

telig
 p

å d
e enkelte d

eler.

A
n

tik
a

lk
in

g
For å hind

re utfelling
 av kalk og

 tilstop
p

ing
av rør, slang

er og
 d

yser, tilsettes vannet
A

ntikalk, som
 p

åfylles b
ehold

eren (3.1). P
å

frontp
anelet er d

et en ind
ikator for A

ntikalk
(5.1) som

 g
jør d

et m
ulig

 å se når p
åfylling

er p
åkrevet.

A
vk

a
lk

n
in

g
S

elv om
 høytrykksvaskeren er utstyrt m

ed
et b

løtg
jøring

ssystem
 som

 løp
end

e tillset-
ter 

antikalk 
til 

vannet, 
anb

efales 
d

et 
å

avkalke m
askinen m

ed
 jevne m

ellom
rom

.
A

vkalkning
 er likeled

es p
åkrevet når tryk-

ket øker m
ed

 5 b
ar eller m

er.

1. 
S

teng
 vanntilførselen.

2. 
H

ell 1-2 liter kjelestensyre i vann-
kassen (tilsvarer 5%

). 

3. 
D

em
onter-lansen.

4. 
S

tart vaskeren p
å p

os.1 og
 la d

en
kjøre til vannkassen er tom

 (ca.1
m

inutt). Lukk p
istolen sam

tid
ig

 et
p

ar g
ang

er slik at vaskeren og
så

avkalkes i sirkulasjonssystem
et. 

5. 
S

top
p

 vaskeren og
 la kjelestens-

syren virke i 5 m
inutter. 

6. 
S

tart vaskeren ig
jen.

H
vis trykket ikke er kom

m
et ned

 p
å d

rifts-
trykket m

å p
rocessen g

jentas. E
tter avkalk-

ning
en b

ør system
et kjøres m

ed
 rent vann

slik 
at 

sirkulasjonssystem
et 

skylles 
rent.

D
eretter er vaskeren klar til b

ruk ig
jen.

K
jelestenssyre etser, b

ruk d
erfor ansikts-

b
eskyttelse, b

eskyttelseshansker etc.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle 

utskifted
e 

d
eler, 

som
 

d
rivstoffilter,

vannfilter, innsats for flytesand
filter, sam

t
forurenset olje,  og

 frostvæ
ske skal innle-

veres til g
od

kjent m
ynd

ig
het/institusjon for

d
ep

onering
/d

estruksjon.
N

år 
høytrykksrenseren 

ikke 
leng

er 
skal

anvend
es, tøm

m
es d

enne for reng
øring

s-
m

id
d

el sam
t p

um
p

eolie, som
 innleveres

i.h.t. 
ovenståend

e. 
H

øytrykksrenseren
avleveres likeled

es til sted
lig

 g
od

kent insti-
tution for d

estruktion.
E

ventuelt utskifted
e reserved

eler ved
 ser-

viceb
esøk kan leveres til servicetekniker

som
 vil sørg

e for avlevering
 til rette instans.

15
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V
E

D
L

IK
E

H
O

L
D

M
o

d
e

lo

P
resión d

e funcionam
iento

b
ar

P
resión eq

uivalente d
e Turb

o
E

TP
-b

ar

P
resión d

e funcionam
iento con d

isp
ositivo 

d
e g

rad
uación d

e vap
or (accesorio)

b
ar

Fuerza d
e retroceso a la m

áxim
a p

resión
N

A
um

ento d
e tem

p
eratura, ag

ua *
°C

A
um

ento d
e tem

p
eratura, vap

or * (accesorio)
°C

P
otencia d

el m
otor, d

e salid
a

kW

C
onsum

o d
e corriente 3 x 230V, 50/60hz

A

C
onsum

o d
e corriente 3 x 400V, 50hz

A

C
onsum

o d
e corriente 3 x 415V, 50hz

A

Fusib
le 3 x 230V, 50hz

A

Fusib
le 3 x400V, 50hz

A

Fusib
le 3 x 415V, 50hz

A

D
eterg

ente d
e alta p

resión, m
áxim

o (accesorio)
%

P
resión d

e ad
m

isión, m
áx/m

in.
b

ar

Tem
p

eratura d
e ad

m
isión, m

áxim
a

°C

C
onsum

o d
e com

b
ustib

le **
l/h

A
ceite d

e la b
om

b
a H

Y
P

O
lD

 80W
/90

l

C
ilind

ros
unid

ad

P
resión d

e circulación
b

ar

P
resión d

e rotura
b

ar

B
oq

uilla d
e aceite

kg
/

P
resión d

e aceite, m
áxim

a
b

ar

R
ecip

iente p
ara com

b
ustib

le
l

B
oq

uilla d
e alta p

resión d
e tub

o d
ob

le d
e lavad

o
d

im
.

B
oq

uilla d
e b

aja p
resión d

e tub
o d

ob
le

d
im

.

A
ng

ulos d
e b

oq
uillas d

e tub
o d

ob
le d

e lavad
o

°

A
com

etid
a d

e ag
ua

"

D
ep

ósito d
e ag

ua
I

C
ab

le eléctrico
m

M
ang

uera d
e alta p

resión
m

P
eso

kg

Long
itud

m
m

A
nchura

m
m

A
ltura

m
m

*S
iend

o 10°
C

 la tem
p

eratura d
e entrad

a d
e ag

ua.

** ∆
T =

 50°
C

In
d

ik
a

to
rla

m
p

e
r

6000 S
tation er forsynt m

ed
 5 ind

ikatorlam
-

p
er p

å frontp
anelet:

(6.1) 
D

riftslam
p

e - lyser ved
 norm

al
d

rift.
(6.2) 

R
estart (g

jenop
p

starting
) - sett

start/stop
p

knap
p

en p
å “0”, rett

feilen og
 start høytrykksvaske-

ren ig
jen.

(6.3) 
Lam

p
e for fasefølg

ekontroll
(6.4) 

Lam
p

e for flam
m

ekontroll
(6.5) 

Lam
p

e for vanntilførselskontroll

Ved
 

norm
al 

d
rift 

skal 
b

are 
d

en 
g

rønne
d

riftslam
p

en lyse. H
vis en eller flere av d

e
øvrig

e lam
p

er Iyser, er høytrykksvaskeren
ikke klar til b

ruk (se feilsøk).

D
a

m
p

trin
n

 
(tilb

e
h

ø
r)

H
¢ytrykksvaskeren er forsynt m

ed
 et sp

e-
sielt d

am
p

trinn. Ved
 en kom

b
inert innstil-

ling
 av d

riftsterm
ostaten og

 d
am

p
trinnet er

d
et m

ulig
 å variere tem

p
eraturen trinnl¢st

fra 40 - 130°C
. B

are når d
riftsterm

ostaten
og

 d
am

p
trinnet er helt åp

ne vil vaskeren g
i

op
p

 til 130°C
 d

am
p

. Ved
 b

ruk av d
am

p
trin-

net resirkuleres ca. 40%
 av tilf¢rselsvannet

tilb
ake til p

um
p

ens
sug

esid
e, hvorved

 tem
p

eraturen ¢kes til
d

et m
aksim

ale.
D

am
p

trinnet 
kan 

d
essuten 

b
rukes 

til
trinnl¢s trykkreg

ulering
 fra 70 - 160 b

ar.
D

ette inneb
æ

rer at vannm
eng

d
en red

use-
res m

ed
 f.eks. 40%

 ved
 70 b

ar.

N
B

: B
ruk alltid

 d
am

p
lansen sam

m
en ved

D
am

p
trinn.

T
ilfø

rse
l a

v re
n

g
jø

rin
g

sm
id

d
e

l 
(tilb

e
h

ø
r)

D
en 

¢nsked
e 

d
osering

sm
eng

d
e 

(op
p

til
6%

) innstilles p
å ventilen. 

Ventilen skal væ
re steng

t når d
et ikke b

ru-
kes reng

jøring
sm

id
d

el , d
a p

um
p

en ellers
kan sug

e luft.

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



IN
S

T
A

L
L

A
S

J
O

N
P

O
R

T
U

G
U

Ê
S

P
la

sse
rin

g
 a

v m
a

sk
in

e
n

- se sid
e 75.

R
ø

k
a

vtre
k

k
S

e sid
e 75 - 76.

T
ilk

o
p

lin
g

 a
v d

rivsto
ff

M
askinen tilkop

les en utvend
ig

 d
rivstoff-

lank ved
 å m

ontere d
rivstoffforb

ind
elsen

p
å 

d
rivstofffilterets 

tilførsel 
(2.12/4.2).

R
eturrøret m

onteres p
å d

rivstoffp
um

p
ens

utløp
 (2.11/4.1).

S
trø

m
fo

rsyn
in

g
K

op
le til d

en elektriske led
ning

en. M
erk

høytrykksvaskerens 
m

erkesp
enning

 
og

strøm
styrke:

3x230V, 50H
z

23A
3x400V, 50 H

z
12A

3x415V, 50H
z

12A

Installasjonen 
skal 

tilsluttes 
jord

 
p

å 
for-

skriftsm
essig

 m
åte. A

v d
riftsm

essig
e g

run-
ner skal overg

ang
sm

otstand
en til jord

 ikke
overskrid

e 50 ohm
.

Introd
ução
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IN
T

R
O

D
U

Ç
Ã

O

Felicitam
o-lo p

ela escolha d
a sua nova

lavad
ora a alta p

ressão. E
stam

os certos
d

e q
ue o p

rod
uto corresp

ond
erá totalm

en-
te às suas exp

ectativas. Isto p
orq

ue foi
d

esenhad
o e p

rod
uzid

o p
or um

 d
os líd

e-
res europ

eus no fab
rico d

e lavad
oras a

alta 
p

ressão.G
erni 

A
/S

/ 
N

ilfisk-A
d

vance
fornece 

tod
as 

as 
ind

ústrias 
com

 
o 

seu
com

p
leto p

rog
ram

a d
e lavad

oras a frio e a
q

uente assim
 com

o um
a vasta g

am
a d

e
acessórios.

P
ara ob

ter a m
áxim

a p
restação d

a sua
lavad

ora, p
ed

im
os-lhe, a si e aos p

oten-
ciais op

erad
ores, o estud

o d
o m

anual d
e

op
eração q

ue se ap
resenta em

 seg
uid

a.
E

ste 
m

anual 
d

eve 
ser 

tid
o 

com
o 

p
arte

integ
rante d

a lavad
ora a alta p

ressão e
d

eve estar sem
p

re à d
isp

osição d
o op

era-
d

or. O
 m

anual exp
lica resum

id
am

ente a
construção e op

eração d
a lavad

ora.

A
 lavad

ora a alta p
ressão é p

rojectad
a

p
ara um

a op
eração ráp

id
a e fácil. S

e oco-
rrerem

 
p

rob
lem

as 
q

ue 
não 

p
ossam

 
ser

resolvid
os 

através 
d

o 
m

anual 
d

e 
op

e-
ração, 

contacte 
o 

nosso 
d

ep
artam

ento
técnico cuja exp

eriência e p
erícia estão ao

seu inteiro d
isp

ôr.

S
eg

uind
o este m

anual, ob
terá d

a sua lava-
d

ora a alta p
ressão a op

eração m
ais eco-

nóm
ica e seg

ura. Tal com
o um

 autom
óvel,

a 
vid

a 
op

eracional 
d

a 
lavad

ora 
a 

alta
p

ressão será p
rolong

ad
a e a sua rentab

ili-
d

ad
e será m

ais eficaz se a lavad
ora for

m
antid

a 
e 

assistid
a 

d
e 

acord
o 

com
 

o
m

anual d
e op

eração.

N
o m

anual d
e op

eração, as referências d
a

fotog
rafia são m

arcad
as d

a form
a (2.25)

sig
nificand

o q
ue a referência corresp

ond
e

à fotog
rafia nº 2 e ob

jecto nº 25 (neste
caso: a m

ang
ueira d

e alta p
ressão).

Tip
o:............................................................

N
º:...............................................................

D
ata d

e com
p

ra:.........................................

B
R

U
K

S
- O

G
 

IG
A

N
G

S
E

T
T

IN
G

S
A

N
V

IS
N

IN
G

H
ø

ytryk
k

ssla
n

g
e

H
øytrykksvaskeren er forsynt m

ed
 en kraf-

tig
 høytrykksslang

e. Forsøk likevel ikke å
d

ra i høytrykksslang
en ved

 flytting
 av høy-

trykksvaskeren. P
ass p

å at høytrykks-
slang

en ikke b
lir overkjørt eller p

å annen
m

åte b
lir skad

et. G
arantien d

ekker ikke
knekte eller overkjørte høytrykksslang

er.
L

a
n

se
r

D
eres nye høytrykkssp

yler kan væ
re

utstyrt m
ed

 en eller flere av følg
end

e
sp

ylerør: 

• E
n

k
e

lt sp
yle

rø
r / D

a
m

p
rø

r 
E

r utstyrt m
ed

 en fast sp
red

ed
yse og

 et
sp

ylerør m
ed

 m
ulig

het for konstant
trykk og

 kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et. 

• D
o

b
b

e
lt sp

yle
rø

r
E

r utstyrt m
ed

 fast sp
red

ed
yse og

 to
sp

ylerør m
ed

 m
ulig

het for trykkreg
uler-

ing
 og

 kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

hjelp
 av p

istolg
rep

et og
 reg

ulering
s-

hånd
taket. 

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

se
E

r utstyrt m
ed

 en effektiv fast sp
red

e-
d

yse og
 to sp

ylerør m
ed

 m
ulig

het for
trykkreg

ulering
 og

 kjem
ip

åleg
g

else.
B

etjenes ved
 hjelp

 av p
istolg

rep
et og

reg
ulering

shånd
taket.

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
se

E
r utstyrt m

ed
 et p

atentert d
ysesystem

som
 g

ir økt renseeffekt, og
 to sp

ylerør
m

ed
 m

ulig
het for trykkreg

ulering
 og

kjem
ip

åleg
g

else. B
etjenes ved

 hjelp
 av

p
istolg

rep
et og

 reg
ulering

shånd
taket.

O
B

S
! V

e
d

 a
n

ve
n

d
e

lse
 a

v T
u

rb
o

 
L

a
se

r m
å

 te
m

p
e

ra
tu

re
n

 ik
k

e
 

o
ve

rstig
e

 9
0

°C
.

F
lyte

sa
n

d
filte

r
H

vis d
et b

rukes vann som
 innehold

er fly-
tesand

, sk
a

l
D

e m
ontere et flytesand

fil-
ter. Filterinnsatsen kan skiftes etter b

ehov.
H

vis D
e ikke m

onterer et flytesand
filter, er

d
et risiko for at flytesand

en setter seg
 i

anleg
g

et og
 d

erm
ed

 skad
er hele m

askin-
en og

 d
ette d

ekkes ikke av g
arantien.

S
ta

rt
1. 

M
onter høytrykksslang

en p
å høy-

trykksvaskeren. 
S

p
yl 

ig
jennom

vanntilførselsslang
en og

 fest d
en-

ne til høytrykksvaskeren. S
lang

en
skal væ

re m
inim

um
 3/4”. Vanntil-

g
ang

strykket m
å und

er d
rift m

ax.
væ

re 10 b
ar og

 m
in. 1 b

ar.  K
on-

troller p
um

p
ens oljestand

. A
vles

oljestand
en 

b
are 

ved
 

stillstand
.

O
ljen skal stå ved

 streken “M
A

X
”

p
å oljeg

lasset (2.34). E
tterfyll m

ed
“H

Y
P

O
lD

 80W
/90” olje i oljeg

las-
set, og

 A
ntikalk p

åfylles b
ehold

e-
ren (3.1). Å

p
ne for vannet.

2. 
S

lå 
p

å 
hoved

b
ryteren 

og
 

start
høytrykksvaskeren 

ved
 

å 
d

reie
start/stop

p
-knap

p
en (2.31/5.6) til

p
os. “1”.

3. 
S

jekk 
ind

ikatorlam
p

ene 
p

å 
kon-

trollp
anelet. 

B
are 

d
en 

g
rønne

d
riftslam

p
en (6.1) skal lyse. H

vis
d

e 
øvrig

e 
lam

p
er 

Iyser, 
er 

høy-
trykksvaskeren 

ikke 
klar 

til 
b

ruk
(se feilsøk).

4. 
H

øytrykksslang
en 

og
 

p
istolen

skylles g
jennom

, hvoretter Turb
o

Laser eller d
ob

b
elt sp

ylerør m
on-

teres p
å p

istolen.

5. 
Å

p
ne 

trykkreg
ulering

shånd
taket

(2.3) og
 aktiver p

istolen (2.26). La
høytrykksvaskeren kjøre inntil sta-
b

ilt 
trykk 

op
p

nåes 
(utlufting

 
av

høytrykksvasker og
 slang

e). 

H
øytrykksvaskeren 

er 
nå 

klar 
til

b
ruk som

 alm
innelig

 kald
tvanns-

vasker, og
 ved

 hjelp
 av trykkreg

u-
lering

shånd
taket kan D

e reg
ulere

trykket trinnløst op
p

 til høytrykks-
vaskerens m

aksim
ale trykk.

6. 
D

rei 
start/stop

p
-knap

p
en

(2.31/5.6) til stilling
 “b

renner” og
still 

d
riftsterm

ostaten 
p

å 
ønsket

tem
p

eratur, 
hvoretter 

høytrykks-
vaskeren virker som

 varm
tvanns-

vasker.

7. 
K

ontroller 
ind

ikatorlam
p

en 
(6.5)

for 
flam

m
ekontroll. 

H
vis 

lam
p

en
lyser - se feilsøk.

S
to

p
p

S
top

p
 

høytrykksvaskeren 
ved

 
å 

d
reie

start/stop
p

-knap
p

en (2.31 /5.6) til “0’,. S
lå

av 
strøm

m
en 

til 
høytrykksvaskeren 

ved
hjelp

 av hoved
b

ryter og
 steng

 vanntilførse-
len.

D
e b

ør alltid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en

p
å hånd

g
rep

et når d
e leg

g
er sp

ylerøret fra
D

em
. P

å d
enne m

åte hind
res uved

kom
-

m
end

e um
id

d
elb

art i å b
ruke høytrykks-

vaskeren.
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Q
ualq

uer p
essoa q

ue trab
alhe com

 a lava-
d

ora d
eve:

- 
conhecer as funções d

e seg
urança,

o eq
uip

am
ento e a m

anutenção d
a

m
áq

uina.

-
estar 

b
em

 
inform

ad
o 

acerca 
d

a
seg

urança 
e 

reg
ulam

entos 
d

e
saúd

e q
ue se ap

licam
 à op

eração
d

a m
áq

uina.

- 
ter ad

q
uirid

o um
a técnica d

e trab
al-

ho seg
ura p

ara q
ue se p

ossam
 evi-

tar acid
entes.

É
 d

ever d
o resp

onsável asseg
urar-se q

ue
tod

os aq
ueles q

ue op
eram

 a lavad
ora a

alta p
ressão p

reenchem
 estes três req

uisi-
tos - se necessário p

rop
orcionand

o um
treino levad

o a cab
o p

or p
essoas com

exp
eriência d

e trab
alho com

 lavad
oras a

alta p
ressão.

Q
uand

o está a ser usad
a, a lavad

ora d
eve

estar em
 b

oas cond
ições no q

ue resp
eita

à 
seg

urança. 
Isto 

é 
asseg

urad
o 

p
ela

necessária sub
stituição d

e p
eças g

astas
ou 

com
 

d
efeito 

e 
p

ela 
m

anutenção 
e

assistência d
e acord

o com
 este m

anual d
e

op
eração.

A
s 

seg
uintes 

instruções 
d

e 
seg

urança
d

evem
 ser cuid

ad
osam

ente ob
servad

as:

•
A

 lavad
ora a alta p

ressão d
eve ser

lig
ad

a à terra d
e acord

o com
 os

reg
ulam

entos.

•
N

unca exced
a a tem

p
eratura e a

p
ressão 

m
áxim

as 
ind

icad
as 

na
p

laca d
a m

áq
uina.

•
E

m
 caso d

e falhas op
eracionais e

rep
arações - d

eslig
ue a lavad

ora no
interrup

tor p
rincip

al e corte o ab
as-

tecim
ento d

e ág
ua.

•
A

p
ós 

a 
op

eração 
- 

d
eslig

ue 
a

m
áq

uina totalm
ente e corte o ab

as-
tecim

ento d
e ág

ua. Q
uand

o d
eixar

d
e utilizar a m

áq
uina, feche sem

p
re

a p
istola colocand

o o d
isp

ositivo d
e

seg
urança no g

atilho.

•
D

ep
ois d

e utilizar o d
isp

ositivo d
e

vap
or/ág

ua q
uente a lavad

ora d
eve

trab
alhar 

com
 

ág
ua 

fria 
d

urante
cerca d

e 1 m
in.

•
N

unca troq
ue a p

istola ou d
esm

on-
te as m

ang
ueiras antes q

ue a lava-
d

ora seja d
eslig

ad
a e a p

ressão ali-
viad

a.

•
U

tilize som
ente m

ang
ueiras d

e alta
p

ressão orig
inais. N

ão utilize m
an-

g
ueiras 

alternativas 
p

ois 
p

od
em

não corresp
ond

er aos p
ad

rões d
e

seg
urança p

rescritos p
or G

erni A
/S

/N
ilfisk-A

d
vance. N

unca tente rep
a-

rar m
ang

ueiras d
e alta p

ressão q
ue

tenham
 d

efeitos.

•
N

unca p
erm

ita q
ue outras p

essoas
além

 d
o op

erad
or estejam

 na área
em

 q
ue correm

 o risco d
e ser atin-

g
id

as p
elo jacto d

e ág
ua.

•
O

 
utilizad

or 
d

eve 
estar 

num
a

p
osição 

firm
e 

e 
eq

uilib
rad

a, 
d

is-
p

ond
o d

e esp
aço suficiente à sua

volta p
ara p

od
er ad

op
tar a p

osição
d

e trab
alho m

ais ad
eq

uad
a. É

 reco-
m

end
ad

o o uso d
e calçad

o flexível,
com

 atacad
ores e solas anti-d

erra-
p

antes.

•
P

or razões d
e saúd

e e seg
urança,

a 
op

eração 
d

e 
lavad

oras 
a 

alta
p

ressão com
 q

ueim
ad

or a g
asóleo

só 
d

eve 
ser 

p
erm

itid
a 

q
uand

o
forem

 ob
servad

as alg
um

as reg
ras

acerca d
a circulação d

o ar.

A
s lavad

oras a alta p
ressão p

rod
u-

zem
 cerca d

e 120-150 m
3/hora d

e
g

ases p
oluentes. A

ssim
, é essen-

cial q
ue a lavad

ora seja fornecid
a

com
 a m

esm
a q

uantid
ad

e d
e ar - se

p
ossível através d

e um
a cond

uta
d

e 
ar, 

sistem
a 

d
e 

ventilação 
ou

sem
elhante 

(O
 

35 
ou 

40x40).
C

om
b

inação d
e d

uas ou m
ais cha-

m
inés p

ara fum
os - ver p

ág
ina 75 -

76.
A

 
m

ontag
em

 
d

e 
um

a
cham

iné/saíd
a d

e fum
os d

eve ser
efectuad

a p
or um

 canalizad
or q

ue,
ao 

m
esm

o 
tem

p
o 

g
aranta 

a
ob

servância d
as reg

ulam
entações

d
as autorid

ad
es locais. A

 saíd
a d

e
fum

os d
as lavad

oras a q
uente d

eve
ter um

 d
iâm

etro d
e 250 m

m
 e estar

colocad
a 

150-200 
m

m
 

acim
a 

d
o

exaustor d
a lavad

ora.
E

m
 clim

as frios, a cham
iné d

eve ter
um

 d
isp

ositivo d
e fecho p

ara q
ue o

g
elo não cause d

anos à serp
entina

d
e aq

uecim
ento ou cald

eira. 
P

ara ob
ter a m

elhor com
b

ustão é
necessário 

fazer 
testes 

d
e 

com
-

b
ustão e ajustam

entos d
o q

ueim
a-

d
or - p

ara q
ue o com

b
ustível e a

cap
acid

ad
e d

e aq
uecim

ento sejam
m

axim
izad

os e se evite a criação
d

e fulig
em

 na serp
entina e na cal-

d
eira.

•
A

 lavad
ora a alta p

ressão não d
eve

ser usad
a a p

artir d
e um

a escad
a a

não ser q
ue exista um

a p
lataform

a
ou outras p

recauções q
ue p

ossib
ili-

tem
 um

a p
osição d

e trab
alho seg

u-
ra.

•
A

 lança e a p
istola d

evem
 ser seg

u-
ras sem

p
re com

 am
b

as as m
ãos.

N
ão 

sob
recarreg

ue 
o 

m
ecanism

o
autom

ático d
o g

atilho.

•
N

unca ap
onte o jacto d

e ág
ua na

d
irecção d

e instalações eléctricas.

•
O

 jacto d
e ág

ua sai d
o b

ocal a alta
velocid

ad
e, p

or isso, nunca o ap
on-

te p
ara p

essoas ou anim
ais.

•
D

eve-se 
utilizar 

um
a 

p
rotecção

aud
itiva p

ara red
uzir o ruíd

o ab
aixo

d
os 85 d

.b
.(A

).

•
É

 recom
end

ad
o o uso d

e roup
as d

e
p

rotecção p
ara assim

 evitar a p
ul-

verização acid
ental d

e p
ele d

esp
ro-

teg
id

a.

H
ø

y
try

k
k

s
v
a

s
k

e
re

n
s
 

o
p

p
b

y
g

n
in

g
o

g
 virk

e
m

å
te

.
D

eres nye N
ilfisk-A

d
vance høytrykksvask-

er er op
p

b
yg

g
et som

 vist p
å funksjonsd

ia-
g

ram
m

et og
 foto nr. 2 - 6. A

nleg
g

et b
estår

av en lavtrykks- og
 en høytrykksd

el m
ed

inneb
yg

g
et kjelesystem

 og
 høytrykksp

um
-

p
e (2.15). Fra vanntilførselen (2.21) føres

vannet g
jennom

 flottør-ventilen (2.23) inn i
forvarm

eren 
(2.7) 

og
 

ned
 

i 
vannkassen

(2.20). Ved
 m

aksim
al vannstand

 vil flottør-
ventilen steng

e for vanntilførselen. E
n d

el
av vannet fra vanntilførselen (2.21) føres
d

irekte til styreenheten (2.17). N
år p

istol-
g

rep
et 

(2.26) 
aktiveres 

vil 
en 

strøm
ning

d
annes 

g
jennom

 
styreenheten 

og
 

høy-
trykksvaskeren vil starte ved

 et sig
nal fra

strøm
ning

sb
ryteren 

(2.18). 
Fra 

vannkas-
sen sug

es vannet op
p

 i d
en tresylind

rete
p

um
p

e, 
som

 
d

rives 
av 

d
en 

elektriske
m

otor (2.14). Fra høytrykksp
um

p
ens lav-

trykkskam
m

er 
sug

es 
vannet 

g
jennom

sug
eventilene inn i sylind

rene. H
er settes

vannet und
er trykk og

 p
um

p
es g

jennom
trykkventilene 

ut 
i 

høytrykksd
elen, 

g
jen-

nom
 strøm

ning
sb

ryteren (2.18) og
 op

p
var-

m
es til ønsket tem

p
eratur. D

riftstem
p

era-
turen innstilles og

 reg
uleres p

å tem
m

ostat-
en (2.30/5.5). Vannet p

um
p

es vid
ere g

jen-
nom

 trykkutløp
et (2.32), ut g

jennom
 høy-

trykksslang
en 

(2.25), 
til 

p
istolen 

(2.26),
sp

ylerørene (2.27) og
 ut g

jennom
 d

ysene
(2.1) og

 (2.2).
H

øytrykksvaskerens d
riftstrykk kan reg

ule-
res p

å trykkreg
ulering

shånd
taket (2.3) og

avleses p
å m

anom
eteret (5.2). H

vis vann-
trykket overstig

er d
et norm

ale d
riftstrykket,

vil en inneb
yg

g
et sikkerhets-ventil åp

ne for
om

løp
 og

 d
erved

 forhind
re skad

e p
å høy-

trykksvaskeren.

S
trøm

ning
sb

ryteren avb
ryter oljetilførselen

via m
ag

netventilen hvis vannforsyning
en

skulle svikte, slik at overop
p

varm
ing

 og
tørrkoking

 unng
ås.

O
ljep

um
p

en (2.9) som
 d

rives av d
en elek-

triske m
otor, sug

er d
rivstoff fra oljetanken

g
jennom

 oljefilteret (2.13/4.3).

H
øytrykksvaskeren kan enten kjøre m

ed
kald

t eller varm
t vann. Ved

 varm
tvannsd

rift

forvarm
es tilførselsvannet p

å lavtrykkssi-
d

en i forvarm
eren, m

ens d
et p

å høytrykks-
sid

en op
p

varm
es ved

 hjelp
 av b

renneren
(2.10) til d

riftstem
p

eraturen i kjelesp
iralen.

D
osering

sp
um

p
en 

d
oserer 

A
ntikalk 

fra
b

ehold
eren (3.1) ned

 i vannkassen.

S
tyrin

g
 

N
år 

p
istolg

rep
et 

(2.26) 
slip

p
es 

stanser
høytrykksvaskeren. 

G
jenop

p
starting

 
fore-

tas ved
 å aktivere p

istolg
rep

et.

2.1
H

øytrykksd
yse

2.2
Lavtrykksd

yse
2.3

Trykkreg
ulering

shånd
tak

2.4
O

verkoksikring
2.5

Term
ostafføler

2.6
Varm

esp
iral

2.7
Forvarm

er
2.8

Flam
m

ekontroll
2.9

D
rivstoffp

um
p

e
2.1 0

B
renner

2.11/4.1 
U

tløp
 - d

rivstoffp
um

p
e

2.12/4.2 
Tilførsel - d

rivstofffilter
2.13/4.3 

D
rivstofffilter

2.14
E

lektrisk m
otor

2.15
H

øytrykksp
um

p
e

2.16
Top

p
stykke

2.17
S

tyreenhet
2.18

S
trøm

ning
sb

ryter
2.19

Flottør
2.20

Vannkasse
2.21

Vanntilførse/lavtrykksd
el

2.22
Vanntrykkskontroll/vannforsy-
ning

2.23
Flottørventil

2.24
H

øytrykksd
el

2.25
H

øytrykksslang
e

2.26
P

istol
2.27

D
ob

b
elt sp

ylerør
2.28 

Lokk for vannkasse
2.29 

A
vtap

p
ing

 - kjelekasse
2.30/5.5 

D
riftsterm

ostat
2.31/5.6 

S
tart-/stop

p
knap

p
2.32

Trykkutløp
2.34

O
ljeg

lass
3.1

B
ehold

er for antikalk
5.1

Ind
ikator for antikalk

5.2
M

anom
eter

5.3
K

jem
ikalieventil (tilb

ehør)
5.4

D
am

p
trinn (tilb

ehør)
6.1

D
riftslam

p
e

6.2
Lam

p
e for om

start
6.3

Lam
p

e for fasefølg
ekontroll

6.4
D

rivstoffnivåkontroll (tilb
ehør)

6.5
Lam

p
e for flam

m
ekontroll

6.6
Lam

p
e for vannforsyning

skon-
troll

S
IK

K
E

R
H

E
T

S
K

R
E

T
S

L
Ø

P

0
-sp

e
n

n
in

g
su

tlø
se

r
S

ikrer m
ot g

jenop
p

starting
 av høytrykks-

vaskeren 
etter 

sviktend
e 

sp
enning

stilfør-
sel.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) p
å “0” og

 start
d

eretter m
askinen ig

jen.

F
la

m
m

e
k

o
n

tro
ll

Flam
m

ekontrollen (2.8) sikrer at oljeb
ren-

neren b
renner riktig

. Ved
 feil i forb

renning
-

en/m
ang

lend
e 

b
rennstoff 

avb
rytes 

olje-
b

renneren etter 10 sekund
er. N

år oljeb
ren-

neren er avb
rutt vil m

askinen kjøre vid
ere

som
 kald

tvannsvasker.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) p
å “0”. R

ett fei-
len (se feilsøk) og

 start m
askinen ig

jen.

O
ve

rk
o

k
sik

rin
g

O
verkoksikring

en (2.4) stanser høytrykks-
vaskeren hvis kjeletem

p
eraturen overstig

er
140°C

.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6)p
å ”0”. La høy-

trykksvasker avkjøles i 15m
inutter og

 start
m

askinen ig
jen.

O
ve

rb
e

la
stn

in
g

ssik
rin

g
Term

iske b
rytere i p

um
p

em
otorens stator

sikrer d
en elektriske m

otor m
ot overb

elast-
ning

. S
tyrestrøm

m
en til alle kontroll og

 sik-
kerhetsfunksjoner er 24V

 lavsp
enning

. Ved
overb

elastning
 avb

rytes høytrykksvasker-
en.
S

top
p

 høytrykksvaskeren ved
 å stille start/-

stop
p

-knap
p

en (2.31/5.6) p
å “0”. La m

o-
toren avkjøles i 15 m

inutter og
 start m

a-ski-
nen ig

jen.

F
a

se
fø

lg
e

k
o

n
tro

ll
I høytrykksvaskeren er d

et inneb
yg

g
et en

fasefølg
ekontroll som

 hind
rer oljeb

renne-
ren i å starte hvis m

askinens om
løp

sret-
ning

 skulle væ
re feil.

V
a

n
n

tryk
k

sk
o

n
tro

ll
Vanntrykkskontrollen (2.22) avb

ryter olje-
b

renneren ved
 for lavt vanntilførselstrykk.

S
top

p
 høytrykksvaskeren ved

 å stille start/-
stop

p
-knap

p
en (2.31/5.6) p

å “0”. R
ett fei-

len (se feilsøk) og
 start m

askinen ig
jen.



S
IK

K
E

R
H

E
T

S
IN

S
T

R
U

K
S

D
E

S
C

R
IÇ

Ã
Õ

D
en som

 arb
eid

er m
ed

 høytrykksvaskeut-
styr m

å

- 
ha g

od
t kjennskap

 til utstyrets sikker-
hetsm

essig
e funksjon, og

 tilp
assning

- 
væ

re g
od

t inform
ert om

 krav til sik-
kerhet 

og
 

helse 
som

 
g

jeld
er 

for
arb

eid
et m

ed
 utstyret

- 
ha tileg

net seg
 en sikker arb

eid
stek-

nikk som
 p

å b
est m

ulig
 m

åte b
eskyt-

ter m
ot ulykker og

 helsefare und
er

arb
eid

et.

D
et er arb

eid
sg

iverens p
likt å sørg

e for at
alle som

 b
etjener et høytrykksvaskeutstyr

op
p

fyller d
isse tre kravene, eventuelt ved

en op
p

læ
ring

 som
 g

is av p
ersoner m

ed
g

od
 fag

lig
 kjennskap

 til arb
eid

 m
ed

 høy-
trykksvaskeutstyr.

P
ersoner und

er 18 år m
å ikke arb

eid
e m

ed
høytrykksvaskeutstyr 

som
 

har 
høyere

arb
eid

strykk enn 70 b
ar, m

ed
 m

ind
re d

et
inng

år som
 et nød

vend
ig

 led
d

 i en læ
rling

-
eutd

annelse 
eller 

tilsvarend
e 

utd
annelse

av m
inst 2 års varig

het, som
 g

ir yrkeskom
-

p
etanse.

H
øytrykksvaskeutstyr skal væ

re i sikker-
hetsm

essig
 

forsvarlig
 

stand
 

und
er 

b
ruk.

D
ette kan op

p
nås ved

 nød
vend

ig
 utskift-

ning
 av slitte eller d

efekte d
eler og

 ved
p

ass og
 tilsyn ifølg

e d
enne b

ruksanvis-
ning

.
Følg

end
e sikkerhetsinstrukser b

ør følg
es

nøye:

• 
A

nleg
g

et 
som

 
høytrykksvaskeren

kop
les til skal væ

re tilfred
sstillend

e
jord

et.

• 
D

e op
p

g
itte m

aksim
ale trykk og

 tem
-

p
eraturer p

å typ
eskiltet m

å ikke over-
skrid

es.

• 
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
arasjon

m
å høytrykksvaskeren slås av ved

hoved
kontakten 

og
 

vanntilførselen
steng

es.

• 
Ved

 arb
eid

ets slutt m
å høytrykksvas-

keren slås av ved
 hoved

kontakten
og

 vanntilførselen steng
es. Lås alltid

p
istolen m

ed
 sikring

en p
å avtrekke-

ren, når høytrykksvaskeren forlates.
• 

E
tter b

ruk av varm
tvann/d

am
p

trinn
m

å 
høytrykksvaskeren 

kjøre 
m

ed
kald

t vann i ca. 1 m
inutt.

• 
U

tskifting
 av p

istol og
 d

em
ontering

av slang
er m

å ikke g
jøres før høy-

trykksvaskeren er slått av og
 trykket

er avlastet.

• 
B

ruk 
utelukkend

e 
orig

inale 
høy-

trykksslang
er. A

nd
re høytrykksslang

-
er vil ikke op

p
fylle d

en sikkerhets-
stand

ard
, som

 G
erni A

/S
 / N

ilfisk-
A

d
vance 

A
/S

 
krever. 

Forsøk 
ald

ri
selv å rep

arere d
efekte høytrykks-

slang
er.

• 
Ing

en and
re p

ersoner enn d
em

 som
b

ruker utstyret m
å op

p
hold

e seg
 i

d
et om

råd
et hvor d

et kan væ
re risiko

for å b
li ram

m
et av strålen.

• 
B

rukeren skal stå stød
ig

 og
 stab

ilt
m

ed
 g

od
 p

lass rund
t seg

, slik at en
forsvarlig

 arb
eid

sstilling
 kan inntas.

D
et skal b

rukes fottøy som
 b

åd
e er

sm
id

ig
 og

 stød
ig

 m
ed

 sklisikre såler.

•
D

rift av oljefyrte høytrykksvaskere er
av 

helse- 
og

 
sikkerhetsm

essig
e

årsaker b
are tillatt når visse b

estem
-

m
elser, f.eks. ang

åend
e luftinntak og

skorstensavtrekk overhold
es.

Varm
tvannsvaskere 

avg
ir 

120-150
m

3 røkg
ass i tim

en. D
et er d

erfor et
krav 

at 
vaskeren 

får 
tilsvarend

e
m

eng
d

e luft tilført, eventuelt i form
 av

friskluftsp
jeld

, friskluftrist eller lig
nen-

d
e 

(ø350 
m

m
 

eller 
400x400 

m
m

).
Ved

 sam
m

enb
yg

ning
 av 2 eller flere

føykavg
ang

er - se sid
e 75-76.

O
p

p
setting

 og
 m

ontering
 av skorst-

en eller røkavtrekk skal norm
alt utfø-

res av en V
V

S
-installatør som

 sam
ti-

d
ig

 sikrer at installasjonen tilfred
sstil-

ler offentlig
e b

estem
m

elser. R
økav-

trekk for varm
tvannsvaskeren skal ha

en d
iam

eter p
å m

inst 250 m
m

 og
p

lasseres 150-200 m
m

 over vasker-
ens røkutg

ang
.

A
vheng

ig
 av væ

rforhold
 b

ør skorste-
nen 

væ
re 

forsynt 
m

ed
 

lukkesp
jeld

slik at eventuell kuld
e ikke forårsaker

frostsp
reng

ing
 

av 
varm

esp
iral 

og
kjele. For å op

p
nå op

tim
al forb

ren-
ning

 er d
et nød

vend
ig

 av og
 til å

foreta en forb
renning

stest og
 juste-

ring
 av b

renneren slik at d
rivstoff og

varm
ekap

asitet kan utnyttes m
aksi-

m
alt og

 d
erved

 unng
å tilsoting

 av
sp

iral og
 kjele.

• 
U

tstyret 
m

å 
ikke 

b
rukes 

p
å 

stig
e

m
ed

 m
ind

re stig
en har arb

eid
sp

latt-
form

 
m

ed
 

rekkverk, 
eller 

d
et 

fins
and

re 
sikkerhetsord

ning
er 

som
 

g
ir

m
inst sam

m
e g

rad
 av sikkerhet.

• 
S

p
røyterør 

eller 
-d

yse 
skal 

hold
es

m
ed

 b
eg

g
e hend

er og
 d

ød
m

anns-
knap

p
funksjonen m

å ikke b
lokkeres.

• 
D

et skal op
p

rettes avlastning
 i form

av 
en 

erg
onom

isk 
hensiktsm

essig
utform

et skuld
erb

øyle eller lig
nend

e
hvis arb

eid
et varer m

er enn en halv
tim

e, eller hvis arb
eid

et foreg
år i en

b
elastend

e arb
eid

sstilling
.

•
V

æ
skestrålen m

å ald
ri rettes m

ot
elektriske installasjoner, slik at strål-
en b

lir strøm
førend

e.

• 
Vannstrålen 

kom
m

er 
ut 

av 
Turb

o-
d

ysen m
ed

 stor slag
kraft. S

trålen m
å

d
erfor 

ikke 
rettes 

m
ot 

m
ennesker

eller d
yr.

U
nd

er b
ruken skal d

et sikres at d
e ansatte

ikke utsettes unød
ig

 for støy og
 vib

rasjo-
ner, sam

t stoffer og
 m

aterialer. D
ette kan

b
l.a. g

jøres ved
 å b

enytte p
ustevernutstyr

m
ed

 tilført oksyg
en. D

et kan ofte væ
re tvil

om
 forurensning

ens art ford
i d

et kan væ
re

vanskelig
 å avg

jøre hva som
 eventuelt sli-

tes løs fra arb
eid

sflatene.

• 
H

ørselvernet som
 b

rukes skal b
ring

e
støynivået ned

 til und
er 85 d

B
(A

).

• 
D

et skal norm
alt b

rukes verneb
riller

til b
eskyttelse m

ot aerosoler og
 væ

s-
ked

råp
er.

• 
D

et anb
efales å b

ruke b
eskyttelses-

d
rakt for å unng

å skad
er i forb

ind
el-

se m
ed

 utilsiktet sp
røyting

 m
ot ub

e-
skyttet hud

.

D
et p

åhviler arb
eid

sg
iveren å hold

e seg
orientert 

om
 

end
ring

sb
estem

m
elser 

og
nye m

eld
ing

er fra A
rb

eid
stilsynet.

A
 
c

o
n

stru
ç

ã
o

 
e

 
o

 
fu

n
c

io
n

a
m

e
n

to
d

a
 m

á
q

u
in

a
 d

e
 a

lta
 p

re
ssã

o
A

 construção d
a sua nova m

áq
uina d

e aIta
p

ressão 
está 

ind
icad

a 
no 

d
iag

ram
a 

d
e

função e nas fotos n°s 2 - 6. A
 instalação

consiste d
e um

a p
arte d

e b
aixa p

ressão e
um

a d
e alta p

ressão com
 um

 sistem
a d

e
cald

eira e b
om

b
a d

e alta p
ressão incorp

o-
rad

o (2.15). A
 p

artir d
a entrad

a d
e ág

ua
(2.21) 

a 
ág

ua 
é 

cond
uzid

a 
através 

d
a

váIvula flutuante (2.23), p
ara o p

ré-aq
ue-

ced
or (2.7) e p

ara d
entro d

a caixa d
e

ág
ua (2.20). A

o nível d
e ág

ua m
áxim

o a
válvula d

a b
oia fecha o ab

astecim
ento d

e
ág

ua. P
arte d

a ág
ua p

roveniente d
a entra-

d
a d

e ág
ua (2.21) será levad

a d
irecta-

m
ente 

à 
unid

ad
e 

d
e 

controlo 
(2.17).

Q
uand

o o p
unho d

a p
istola (2.26) é acti-

vad
o, um

a corrente será criad
a na unid

a-
d

e 
d

e 
controlo 

e 
a 

m
áq

uina 
d

e 
alta

p
ressão iniciará o trab

alho d
ep

ois d
e um

sinal d
o d

isp
ositivo d

e corte d
e corrente

(2.18). A
 p

artir d
a caixa d

e ág
ua a ág

ua é
asp

irad
a à b

om
b

a tri-cilínd
rica q

ue é op
e-

rad
a p

elo m
otor eléctrico (2.14). A

 p
artir

d
a câm

ara d
e b

aixa p
ressão d

a b
om

b
a d

e
alta p

ressão a ág
ua é asp

irad
a através

d
as váIvulas d

e sucção p
ara os cilind

ros.
A

q
ui a ág

ua é p
osta sob

 p
ressão e é b

om
-

b
ead

a através d
as váIvulas d

e p
ressão

p
ara a câm

ara d
e alta p

ressão, através d
o

interrup
tor d

e fluxo (2.18) p
ara d

entro d
a

esp
iral (2.6), ond

e é aq
uecid

a até a tem
-

p
eratura d

esejad
a p

ara op
eração d

e ág
ua

q
uente. A

 tem
p

eratura op
eracional é ajus-

tad
a e reg

ulad
a no term

óstato (2.30/5.5).
A

 seg
uir a ág

ua é im
p

elid
a à p

ressão atra-
vés d

o local d
a saíd

a (2.32), p
ara a m

an-
g

ueira d
e alta p

ressão (2.25), p
ara a p

isto-
la (2.26), as lanças (2.27) e p

ara o exterior
através d

os b
icos (2.1) e (2.2).

A
 p

ressão op
eracional d

a m
áq

uina d
e aIta

p
ressão é ajustável na m

anete d
e ajuste

d
e p

ressão (2.3) e p
od

e ser lid
a no m

anó-
m

etro (5.2). S
e a p

ressão d
a ág

ua ultra-
p

assar a p
ressão op

eracional norm
al, um

a
válvula d

e seg
urança incorp

orad
a ab

re a
circulação evitand

o d
anos no m

áq
uina d

e
alta p

ressão.
O

 interrup
tor d

e fluxo d
eslig

a o aq
ueced

or
a óIeo via váIvula m

ag
nética no caso d

e o

ab
astecim

ento 
falhar, 

evitand
o 

assim
sob

re-aq
uecim

ento.
A

 b
om

b
a d

e óleo (2.9), q
ue é op

erad
a

p
elo m

otor eléctrico, asp
ira o com

b
ustível

d
o tanq

ue d
e óleo através d

o filtro d
e óIeo

(2. 13).
A

 m
áq

uina d
e alta p

ressão trab
alha tanto

com
 ág

ua fria com
o com

, ág
ua q

uente. N
a

op
eração a q

uente a ág
ua é p

ré-aq
uecid

a
no lad

o d
e b

aixa p
ressão no p

reaq
uece-

d
or, 

enq
uanto 

é 
aq

uecid
a 

m
ed

iante 
o

q
ueim

ad
or (2.10) no lad

o d
a alta p

ressão
até à tem

p
eratura op

eracional na esp
iral

d
a cald

eira.
A

 b
om

b
a d

osead
ora m

ed
e A

nti-incrustan-
te a p

artir d
o contentor (3.1) p

ara a caixa
d

e ág
ua.

C
o

m
a

n
d

o
 

A
o 

larg
ar 

o 
g

atilho 
d

a 
p

istola 
(2.26) 

a
m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ára. P
ara arran-

car d
e novo b

asta activar o g
atilho d

a p
is-

tola.

2.1
V

álvula d
e alta p

ressão
2.2

V
álvula d

e b
aixa p

ressão
2.3

M
anete d

e ajuste d
a p

ressão
2.4

P
rotecção contra sup

ereb
u-

lição
2.5

S
ensor d

o term
óstato

2.6
E

sp
iral d

e calor
2.7

P
ré-aq

ueced
or

2.8
C

ontrolo d
e cham

a
2.9

B
om

b
a d

e com
b

ustível
2.10

Q
ueim

ad
or

2.11/4.1 
S

aíd
a - b

om
b

a d
e com

b
ustível

2.12/4.2 
E

ntrad
a - fiItro d

e com
b

ustível
2.13/4.3 

Filtro d
e com

b
ustível

2.14
M

otor eléctrico
2.15

B
om

b
a d

e alta p
ressão

2.16
C

ab
eça

2.17
U

nid
ad

e d
e com

and
o

2.18
Interrup

tor d
e fluxo

2.19
B

óia
2.20

C
aixa d

e ág
ua

2.21
E

ntrad
a d

e ág
ua/p

arte d
e

b
aixa p

ressão
2.22

C
ontrole d

a p
ressão d

e
ág

ua/ab
astecim

ento d
e ág

ua
2.23

V
áIvula d

a b
óia

2.24
P

arte d
e alta p

ressão
2.25

M
ang

ueira d
e alta p

ressão
2.26

P
istola

2.27
Lança d

up
la

2.28
Tam

p
a d

a caixa d
e ág

ua
2.29

D
esp

ejo
2.30/5.5 

Term
óstato op

eracional
2.31/5.6 

B
otão d

e arranq
ue/p

arag
em

2.32
S

aíd
a d

a p
ressão

2.34
C

op
o d

e óIeo
3. 1

D
ep

ósito d
e anti-incrustante

5.1
Ind

icad
or d

e anti-incrustante
5.2

M
anóm

etro
5.3

D
eterg

ente (accessórios)
5.4

B
loco d

e vap
or (accessórios)

6.1
Lâm

p
ad

a d
e op

eração
6.2

Lâm
p

ad
a d

e rearranq
ue

6.3
Lâm

p
ad

a d
e seq

uência d
e

fases
6.4

Lâm
p

ad
a d

e controlo d
e

cham
a

6.5
Lâm

p
ad

a d
e controlo d

a entra-
d

a d
e ág

ua

69
12

C
IR

C
U

IT
O

 D
E

 S
E

G
U

R
A

N
Ç

A

D
isp

a
ra

d
o

r d
a

 te
n

sã
o

 “0
”

A
sseg

ura contra o rearranq
ue d

a m
áq

uina
d

e alta p
ressão ap

ós falta d
e corrente.

P
áre a m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ond
o o

b
otão d

e arranq
ue/ p

arag
em

 (2.31/5.6) na
p

osição “0”, e a seg
uir arranq

ue a m
áq

ui-
na d

e novo.

C
o

n
tro

lo
 d

a
 c

h
a

m
a

O
 controlo d

a cham
a (2.8) asseg

ura q
ue o

aq
uecim

ento 
a 

óleo 
funcione 

correcta-
m

ente. S
e houver falhas na com

b
ustão/

falta d
e com

b
ustível, o q

ueim
ad

or inte-
rrom

p
e-se d

ep
ois d

e 10 seg
und

os. C
om

 o
aq

uecim
ento 

interrom
p

id
o, 

a 
m

áq
uina

continua 
a 

trab
alhar 

com
o 

m
áq

uina 
a

ág
ua fria.

P
áre a m

áq
uina p

ond
o o b

otão d
e arran-

q
ue/ p

arag
em

 (2.31/5.6) na p
osição “0”.

R
esolva o p

rob
lem

a (ver localizacão d
e

averias), e arranq
ue a m

áq
uina d

e novo.

P
ro

te
c

ç
ã

o
 d

e
 su

p
e

re
b

u
liç

ã
o

A
 p

rotecção d
e sup

ereb
ulição (2.4) p

ára a
m

áq
uina no caso d

e a tem
p

eratura d
a cal-

d
eira ultrap

assar 160°C
.

P
áre a m

áq
uina d

e aIta p
ressão p

ond
o o

b
otão d

e arranq
ue/ p

arag
em

 (2.31 /5.6) na
p

osição “0”. D
eixe a m

áq
uina arrefecer 15

m
inutos e lig

ue-a d
e novo.

P
ro

te
c

ç
ã

o
 d

e
 so

b
re

c
a

rg
a

Interrup
tores térm

icos no estator d
o m

otor
d

a b
om

b
a asseg

uram
 o m

otor eléctrico
contra sob

recarg
a. A

 corrente p
ara tod

as
as funções d

e controlo e seg
urança é d

e
24 V

 b
aixa tensão. S

e acontecer sob
recar-

g
a, a m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ára auto-
m

áticam
ente.

P
áre a m

áq
uina d

e alta p
ressão p

ond
o o

b
otão d

e arranq
ue/ p

arag
em

 (2.31/5.6) na
p

osição “0”. D
eixe a m

áq
uina arrefecer 15

m
inutos e lig

ue-a d
e novo.

C
o

n
tro

lo
 d

e
 se

q
u

ê
n

c
ia

 d
e

 fa
se

s
E

stá incorp
orad

o na sua m
áq

uina um
 con-

trolo d
e seq

uência d
e fases q

ue im
p

ed
e o

q
ueim

ad
or a óleo d

e arrancar se o sentid
o

d
a circulação estiver errad

o.

C
o

n
tro

lo
 d

a
 p

re
ssã

o
 d

a
 á

g
u

a
O

 controlo d
a p

ressão d
a ág

ua (2.22) inte-
rrom

p
e o aq

uecim
ento a óleo no caso d

e
a 

p
ressão 

d
e 

entrad
a 

d
a 

ág
ua 

estiver
b

aixa d
em

ais.
P

áre a m
áq

uina d
e alta p

ressão p
ond

o o
b

otão d
e arranq

ue/ p
arag

em
 (2.31/5.6) na

p
osição “0”. C

orrija o p
rob

lem
a (ver locali-

zação d
e avarias), e arranq

ue a m
áq

uina
d

e novo.
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F
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 d
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Lig

ue o cab
o eléctrico. P

reste atenção à
tensão e corrente nom

inais d
a lavad

ora a
ág

ua q
uente:

3x230V, 50H
z 23A

3x400V, 50H
z 12A

3x415V, 50H
z 12A

A
 instalação d

eve ser lig
ad

a à terra d
e

acord
o com

 as d
eterm

inações leg
ais. P

or
razões d

e funcionam
ento, a resistência d

e
transição 

d
a 

lig
ação 

à 
terra 

d
eve 

ser
m

enor q
ue 50 ohm

.
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IN
N

L
E

D
N

IN
G

Vi 
g

ratulerer 
D

em
 

m
ed

 
D

eres 
nye 

høy-
trykksvasker.
Vi er overb

evist om
 at p

rod
uktet fullt ut vil

leve op
p

 til d
e forventning

er D
e har til en

m
askin som

 er p
rod

usert ved
 en av E

uro-
p

as 
led

end
e 

fab
rikker 

for 
høytrykksvas-

kere. G
erni A

/S
 / N

ilfisk-A
d

vance A
/S

 d
ek-

ker alle b
ehov m

ed
 et kom

p
lett p

rog
ram

 av
kald

t- og
 varm

tvannsvaskere sam
t et b

red
t

utvalg
 av utstyr.

For å sikre D
em

 fullt utb
ytte av D

eres høy-
trykksvasker, b

er vi D
em

, og
 eventuelle

and
re b

rukere, lese ig
jennom

 d
en følg

en-
d

e b
ruksanvisning

. B
ruksanvisning

en b
ør

b
etraktes som

 en fast d
el av høytrykksvas-

keren, og
 b

ør alltid
 væ

re tilg
jeng

elig
 for

b
rukeren. B

ruksanvisning
en red

eg
jør kort

for 
høytrykksvaskerens 

op
p

b
yg

g
ing

 
og

b
etjening

.

H
øytrykksvaskeren er konstruert for enkel

og
 hurtig

 b
etjening

. H
vis d

et likevel skulle
op

p
stå p

rob
lem

er som
 D

e ikke selv kan
løse ved

 hjelp
 av b

ruksanvisning
en, b

er vi
D

em
 henvend

e D
em

 til vår serviceavd
e-

ling
, som

 står til d
isp

osisjon m
ed

 sin erfa-
ring

 og
 fag

kunnskap
.

Ved
 å følg

e d
enne b

ruksanvisning
en op

p
-

når D
e en økonom

isk og
 sikker d

rift av høy-
trykksvaskeren. P

å sam
m

e m
åte som

 en
b

il, vil en høytrykksvaskers levetid
 forleng

-
es og

 ytelsen b
li m

er effektiv, hvis vaskeren
ved

likehold
es og

 service utføres i henhold
til b

ruksanvisning
en.

Vi vil anb
efale våre kund

er å teg
ne en ser-

viceavtale m
ed

 et fast antall årlig
e service-

b
esøk, avheng

ig
 av b

ruk og
 arb

eid
sm

iljø.
Vennlig

st 
kontakt 

vår 
salg

savd
eling

 
for

næ
rm

ere op
p

lysning
er.

I 
b

ruksanvisning
en 

er 
b

ild
ehenvisning

er
op

p
ført som

 f.eks. (2.25), som
 b

etyr at d
et

henvises til b
ild

e nr. 2 og
 g

jenstand
 nr. 25

(i d
ette tilfelle: høytrykksslang

en).

Typ
e:...........................................................

N
r.: .............................................................

K
jøp

sd
ato: .................................................

M
a

n
g

u
e

ira
 d

e
 a

Ita
 p

re
ssã

o
A

 sua nova m
áq

uina d
e aIta p

ressão está
eq

uip
ad

a com
 um

a m
ang

ueira resistente
p

ara 
aIta 

p
ressão. 

Tod
avia, 

não 
tente

p
uxar a m

ang
ueira ao m

over a m
áq

uina.
Tom

ar cuid
ad

o p
ara q

ue a m
ang

ueira não
seja atrop

elad
a ou d

anificad
a. M

ang
ueiras

d
anificad

as 
não 

estão 
cob

ertas 
p

ela
g

arantia.

L
a

n
ç

a
s:

A
 sua nova lavad

ora a alta p
ressão p

od
e

ser eq
uip

ad
a com

 um
a ou m

ais d
as seg

u-
intes lanças:

•  L
a

n
ç

a
 sim

p
le

s / d
e

 va
p

o
r

É
 fornecid

a com
 um

 b
ocal d

e p
ulverização

fixo 
e 

um
a 

lança 
q

ue 
p

ossib
ilita 

um
a

p
ressão constante a ap

licação d
e d

eter-
g

entes. A
 sua op

eração é feita através d
o

p
unho (p

istola).

•  L
a

n
ç

a
 d

u
p

la
É

 fornecid
a com

 um
 b

ocal d
e p

ulverização
fixo 

e 
d

uas 
lanças 

com
 

d
isp

ositivo 
d

e
reg

ulação 
e 

ap
licação 

d
e 

d
eterg

ente.
O

p
eram

-se através d
o p

unho (p
istola) e

d
o reg

ulad
or d

e p
ressão.

•  L
a

n
ç

a
 S

P
E

C
T

R
U

M
É

 fornecid
a com

 um
 b

ocal d
e p

ulverização
fixo 

e 
d

uas 
lanças 

com
 

d
isp

ositivo 
d

e
reg

ulação e ap
licação d

e d
eterg

ente. A
op

eração 
faz-se 

através 
d

o 
p

unho
(p

istola) e d
o reg

ulad
or d

e p
ressão.

•  L
a

n
ç

a
 T

u
rb

o
 L

a
se

r
É

 fornecid
a com

 um
 b

ocal esp
ecial p

aten-
tead

o q
ue p

rop
orciona um

 efeito d
e lim

-
p

eza acrescid
o assim

 com
o d

uas lanças
com

 p
ossib

ilid
ad

e d
e reg

ulação d
e p

res-
são e ap

licação d
e d

eterg
entes. A

 sua
op

eração 
é 

feita 
através 

d
o 

p
unho

(p
istola) e reg

ulad
or d

e p
ressão.

N
O

T
E

: 
A

o
 

u
sa

r 
o

 
T
u

rb
o

 
L

a
se

r 
a

te
m

p
e

ra
tu

ra
 n

ã
o

 d
e

ve
 u

ltra
p

a
ssa

r
9

0
°C

.

F
iltro

 d
e

 a
re

ia
S

e usar ág
ua contend

o areia em
 susp

en-
são 

d
eve 

m
ontar 

um
 

filtro 
d

e 
areia. 

O
corp

o interior d
o filtro p

od
e ser sub

stituid
o

q
uand

o necessário.
S

e um
 filtro d

e areia não estiver instalad
o

corre 
o 

risco 
d

a 
areia 

se 
d

ep
ositar 

na
unid

ad
e 

e 
p

rovocar 
d

anos 
à 

m
áq

uina.
E

stas 
situações 

não 
são 

cob
ertas 

p
ela

g
arantia.

A
rra

n
q

u
e

1. 
E

ncha o d
ep

ósito d
e óleo; m

ontar
a m

ang
ueira d

e alta p
ressão na

m
áq

uina d
e alta p

ressão. E
nxag

ue
a 

m
ang

ueira 
d

e 
alim

entação 
e

lig
ue-a a m

áq
uina d

e alta p
ressão.

A
 

m
ang

ueira 
d

eve 
ser 

d
e 

3/4”,
m

ínim
o.

N
o 

d
ecurso 

d
a 

op
eração, 

a
p

ressão 
d

e 
ab

astecim
ento 

d
e

ág
ua d

eve ser, no m
áxim

o, 10 b
ar

e no m
ínim

o 1 b
ar.

Verificar o nível d
e óleo d

a b
om

b
a.

O
 nível d

o óleo d
eve ser lid

o com
a m

áq
uina p

arad
a. O

 óleo d
eve

estar na ind
icação “M

A
X

” no visor
(2.34). E

ncher com
 óleo “H

Y
P

O
ID

80W
/90” se necessário e acres-

centar anti-incrustante no d
ep

ósito
(3.1). A

b
ra a ág

ua.

2 . 
Lig

ue a interrup
tor p

rincip
al e lig

ue
a 

m
áq

uina 
rod

and
o 

o 
b

otão 
d

e
arranq

ue/p
arag

em
 (2.31/5.6) p

ara
p

os. “1”.

3. 
Verificar as lâm

p
ad

as ind
icad

oras
no 

p
ainel 

d
e 

controlo. 
S

ó 
d

eve
acend

er a Iâm
p

ad
a verd

e d
e op

e-
ração. 

S
e 

as 
d

em
ais 

lâm
p

ad
as

acend
erem

, a m
áq

uina não está
em

 cond
ições p

ara uso (ver locali-
zação d

e averias).

4. 
E

nxag
ue 

a 
m

ang
ueira 

d
e 

alta
p

ressão 
e 

a 
p

istola, 
e 

a 
seg

uir
coloq

ue o Turb
o Laser ou a lança

d
up

la na p
istola.

5. 
A

b
ra a m

anete reg
ulad

ora (2.3) e
activar a p

istola (2.26). D
eixe a

m
áq

uina d
e alta p

ressão trab
alhar

até se ob
ter um

a p
ressão estável

(arejam
ento 

d
a 

m
áq

uina 
e 

d
a

m
ang

ueira). 
A

 
m

áq
uina 

d
e 

alta
p

ressão 
está 

ag
ora 

p
ronto 

p
ara

ser utilizad
a com

o m
áq

uina vulg
ar

a àg
ua fria, e através d

a m
anete

d
e ajuste d

e p
ressão p

od
e ajustar

a p
ressão sem

 g
rad

uação até à
p

ressão m
áxim

a d
a m

áq
uina.

6. 
R

od
e o b

otão d
e arranq

ue/p
ara-

g
em

 
(2.31/5.6) 

p
ara 

a 
p

osição
“q

ueim
ad

or” e ajuste o term
óstato

op
eracional na tem

p
eratura d

ese-
jad

a 
p

ara 
a 

m
áq

uina 
funcionar

com
o lavad

ora a ág
ua q

uente.

7. 
Verifiq

ue 
a 

lâm
p

ad
a 

ind
icad

ora
(6.4) d

e controlo d
a cham

a. N
o

caso d
e a lâm

p
ad

a acend
er - ver

localização d
e avarias.

P
a

ra
g

e
m

P
áre a m

áq
uina rod

and
o o b

otão d
e arran-

q
ue/ p

arag
em

 (2.31 /5.6) p
ara a p

osição
“0”. D

eslig
ue a corrente no interrup

tor p
rin-

cip
al e feche o ab

astecim
ento d

e ág
ua.

Tranq
ue sem

p
re a p

istola com
 o d

ep
ositi-

vo d
e seg

urança no p
unho q

uand
o p

user
d

e p
arte a lança d

e m
od

o a evitar q
ue

p
essoas estranhas ao serviço utilizem

 a
m

áq
uina.

L
â

m
p

a
d

a
s in

d
ic

a
d

o
ra

s
O

 p
ainel d

a 6000 station está eq
uip

ad
o

com
 5 lâm

p
ad

as ind
icad

oras:

(6.1)
Lâm

p
ad

a d
a op

eração - acen-
d

e na op
eração norm

al.
(6.2)

R
earranq

ue (arranq
ue d

e novo)
- rod

ar o b
otão arranq

ue/p
ara-

g
em

 p
ara p

os. “0”, rep
arar o

d
efeito e lig

ar a m
áq

uina d
e

novo.
(6.3)

Lâm
p

ad
a 

d
e 

controlo 
d

a

IN
S

T
R

U
Ç

Õ
E

S
 D

E
 

O
P

E
R

A
Ç

Ã
O

 E
 A

R
R

A
N

Q
U

E



T
E

K
N

IS
K

E
 D

A
T
A

M
A

N
U

T
E

N
Ç

Ã
O

71

O
 b

loco d
o vap

or p
od

e tam
b

ém
 ser usad

o
p

ara reg
ulação d

a p
ressão variável entre

85 e 185 b
ar. D

isto resultará um
a red

ução
na cap

acid
ad

e d
a ág

ua d
e, p

or exem
p

lo:
40%

 p
ara p

ressão d
e 85 b

ar.

N
íve

l d
e

 ó
le

o
Verificar o nível d

e óleo d
a b

om
b

a no visor
(2 34) d

iáriam
ente. O

 óleo d
eve estar na

ind
icação “M

A
X

”.
C

ontrole o nível d
o óIeo só com

 a m
áq

uina
p

arad
a. 

S
e 

necessário 
encha 

d
e 

novo
com

 óleo, H
Y

P
O

ID
 80W

/90. 

M
u

d
a

n
ç

a
 d

e
 ó

le
o

O
 óIeo d

a b
om

b
a d

eve ser m
ud

ad
o ap

ós
300 horas d

e trab
alho, m

áxim
o, tod

avia
p

elo m
enos um

a vez p
or ano. C

aso d
e

haver ág
ua no óleo d

a b
om

b
a, o óleo d

eve
ser 

renovad
o 

com
 

óleo 
novo, 

H
Y

P
O

ID
80W

/90.

F
iltro

 d
e

 á
g

u
a

Lim
p

e o filtro d
e ág

ua q
uand

o necessário.
D

esm
onte a m

ang
ueira d

e ab
astecim

ento
d

e ág
ua e retire o fiItro d

e ág
ua.

F
iltro

 d
e

 c
o

m
b

u
stíve

l
S

e encontrar ág
ua no fiItro d

e com
b

ustível
(2.13), esvazie o fiItro e a seg

uir o tanq
ue

d
e com

b
ustível retirand

o o b
ujão e lim

p
e o

tanq
ue.

P
ro

te
c

ç
ã

o
 c

o
n

tra
 o

 g
e

lo
A

 m
elhor p

rotecção contra a form
ação d

e
g

elo é arrum
ar a lavad

ora num
 local livre

d
e tem

p
eraturas neg

ativas. S
e isto não fôr

p
ossível, p

roteja a lavad
ora contra a for-

m
ação d

e g
elo d

a seg
uinte m

aneira:
D

esm
onte a m

ang
ueira d

e ág
ua. P

onha a
Iavad

ora em
 funcionam

ento, active a p
is-

tola e d
eixe a m

áq
uina esvaziar o reserva-

tório d
a ág

ua (2.20). D
esm

onte o b
ujão

(2.28) e d
eite 5 Iitros d

e anti-cong
elante no

reservatório d
a ág

ua. E
svazie a cald

eira
p

elo 
orifício 

d
e 

esvaziam
ento 

(2.29) 
.

P
onha a lavad

ora em
 funcionam

ento, acti-
ve a p

istola e d
eixe a m

áq
uina trab

alhar
com

 a alavanca reg
ulad

ora d
a p

ressão
ab

erta até sair anti-cong
elante p

elos b
icos

(2.1) e (2.2). Larg
ue o g

atilho d
a p

istola
várias vezes p

ara p
roteg

er contra o g
elo

as váIvulas d
e circulação e d

e seg
urança.

O
 anti-cong

elante p
od

e ser recolhid
o e

usad
o d

e novo.

A
n

ti -in
c

ru
sta

n
te

P
ara evitar incrustação e entup

im
ento d

e
tub

os, m
ang

ueiras e b
icos, acrescentar

A
nti-incrustante 

no 
d

ep
ósitol 

(3.1) 
d

a
ág

ua. N
o p

ainel d
a frente há um

 ind
icad

or
d

e A
nti-incrustante (5.1) q

ue m
ostra q

uan-
d

o o reenchim
ento é necessário.

D
e

sc
a

lc
ific

a
ç

ã
o

M
esm

o estand
o a lavad

ora eq
uip

ad
a com

um
a 

sistem
a 

d
e 

d
escalcificação, 

reco-
m

end
a-se d

escalcificar a m
áq

uina a inter-
valos reg

ulares. A
lém

 d
isso, a d

escalcifi-
cação é req

uerid
a sem

p
re q

ue a p
ressão

aum
entar além

 d
e 5 b

ar ou m
ais.

1 . 
Feche o ab

astecim
ento d

e ág
ua.

2 . 
D

eite 1 - 2 Iitros d
e ácid

o anti-
incrustante no d

ep
ósito d

e ág
ua

(eg
uivalente a 5%

).
3. 

D
esm

onte a lança Turb
o Laser.

4. 
Lig

ue a lavad
ora na p

os. “1“ e
d

eixe trab
alhar até o d

ep
ósito d

e
ág

ua 
estar 

vazio 
(ap

roxim
ad

a-
m

ente 
1 

m
inuto). 

D
urante 

este
p

rocesso feche a p
istola d

uas ou
três vezes d

e m
od

o q
ue a lavad

o-
ra 

fiq
ue 

tam
b

ém
 

d
escalcificad

a
no sistem

a d
e circulação.

5. 
P

áre a lavad
ora e d

eixe o ácid
o

anti-incrustante 
fazer 

efeito 
5

m
inutos.

6. 
Volte a lig

ar a lavad
ora.

N
o caso d

e a p
ressão não ter b

aixad
o à

p
ressão op

eracional rep
ete-se o p

roces-
so. A

p
ós a d

escalcificação a instalação
d

eve trab
alhar com

 ág
ua lim

p
a p

ara d
issi-

p
ar resíd

uos d
e ácid

o ou calcário. Feche a
p

istola d
uas ou trêz vezes d

e m
od

o q
ue o

sistem
a d

e circulag
ão d

a lavad
ora fiq

ue
b

em
 enxag

uad
o. A

 seg
uir a lavad

ora está
p

ronta p
ara ser utilizad

a novam
ente.

O
 ácid

o anti-incrustante é corrosivo; p
ro-

tecção 
facial, 

luvas 
d

e 
p

rotecção, 
etc.

d
evem

 ser usad
os.

L
im

p
e

za
M

antenha 
sem

p
re 

a 
sua 

m
áq

uina 
b

em
lim

p
a. Isto aum

enta consid
eravelm

ente o
tem

p
o d

e vid
a d

a m
áq

uina e a op
eração

d
as suas p

eças ind
ivid

uais.

D
e

sm
o

n
ta

g
e

m
/d

e
stru

iç
ã

o
Tod

as as p
eças sub

stituíd
as, tais com

o, fil-
tros d

e com
b

ustível, filtros d
a ág

ua, filtro
d

e areia, filtro d
o Turb

o Laser, b
em

 com
o,

óleo d
e lub

rificação contam
inad

o, com
-

b
ustível, anti-cong

elante e ácid
o d

e d
es-

calcificação, 
d

evem
 

ser 
d

estruíd
os 

ou
d

ep
ositad

os p
or entid

ad
es com

p
etentes.

Q
uaisq

uer p
eças sub

stituíd
as d

urante as
op

erações 
d

e 
serviço 

e 
m

anutenção
p

od
em

 
ser 

entreg
ues 

aos 
técnicos 

d
a

N
ilfisk-A

d
vance q

ue as farão cheg
ar essas

m
esm

as entid
ad

es.

M
o

d
e

l

A
rb

ejd
stryk

b
ar

Turb
otryk

E
TP

-b
ar

A
rb

ejd
stryk m

. d
am

p
trin (tilb

ehør)
b

ar

A
rb

ejd
stryk m

. d
am

p
 lanse

b
ar m

ax

Vand
m

æ
ng

d
e m

in
l/t

1100

Vand
m

æ
ng

d
e m

. d
am

p
trin (tilb

ehør)
l/t

Tem
p

eratur, norm
ald

rift *
°C

Tem
p

eratur, d
am

p
 * (tilb

ehør)
°C

Varm
eyd

else
kW

M
otoreffekt op

t.
kW

S
tr¢m

forb
rug

 3x230V, 50/60H
z

A

S
tr¢m

forb
rug

 3x400V, 50 H
z

A

S
tr¢m

forb
rug

 3x415V, 50 H
z

A

S
ikring

 3x230V, 50/60 H
z

A

S
ikring

 3x400V, 50 H
z

A

S
ikring

 3x415V, 50 H
z

A

R
eng

øring
sm

id
d

el (tilb
ehør)

%

Tilg
ang

stryk m
ax./m

in.
b

ar

Tilg
ang

stem
p

eratur m
ax.

°C

B
ræ

nd
stofforb

rug
 **

l/h

P
um

p
eolie H

Y
P

O
ID

 80/90
l

C
ylind

re
stk.

O
m

l¢b
stryk

b
ar

B
ryd

etryk
b

ar

O
lied

yse
kg

/ °

O
lietryk m

ax.
b

ar

D
ob

b
elt sp

uler¢r h¢jtryksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

uler¢r lavtryksd
yse

d
im

.

D
ob

b
elt sp

uler¢r d
ysevinkler

°

Vand
tilslutning

”

Vand
tank

l

E
l-kab

el
m

H
¢jtryksslang

e
m

V
æ

g
t

kg

Læ
ng

d
e

m
m

B
red

d
e

m
m

H
¢jd

e
m

m

*
Ved

 ind
g

ang
stem

p
eratur =

 10°C

**
Ved

 ∆
T =

 50 °C

10

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

32

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500

seq
uência d

e fases.
(6.4)

Lâm
p

ad
a 

d
e 

controlo 
d

a
cham

a.
(6.5)

Lâm
p

ad
a d

e controlo d
a entra-

d
a d

e ág
ua.

P
ara op

eração norm
al é só a lâm

p
ad

a
verd

e q
ue d

eve acend
er. S

e um
a ou m

ais
d

as 
outras 

lâm
p

ad
as 

acend
erem

, 
a

m
áq

uina d
e alta p

ressão não está em
cond

ições p
ara uso (ver localizacão d

e
avarias).

Te
rm

ó
sta

to
 d

e
 o

p
e

ra
ç

ã
o

A
 tem

p
eratura d

a ág
ua q

uente p
od

e ser

ajustad
a 

d
e 

40 
- 

90°C
 

através 
d

o
Term

óstato op
eracional (2.30/5.5).

B
lo

c
o

 d
e

 va
p

o
r (a

c
c

e
ssó

rio
s)

A
 m

áq
uina d

e aIta p
ressão está eq

uip
ad

a
com

 um
 b

loco d
e vap

or. C
om

b
inand

o o
ajuste d

o term
óstato op

eracional e o d
o

b
loco é p

ossível variar a tem
p

eratura d
e

40 - 130°C
 sem

 g
rad

uação. S
ó q

uand
o o

term
ostato 

d
e 

op
eração 

e 
o 

b
loco 

d
o

vap
or estão a op

erar totalm
ente ab

ertos,
é 

q
ue 

a 
m

áq
uina 

conseg
ue 

p
rod

uzir
vap

or d
e ág

ua até 130°C
. A

o utilizar-se o
b

loco d
o vap

or ap
roxim

ad
am

ente 40%
 d

a
ág

ua d
e saíd

a é recirculad
a p

elo lad
o d

a
sucção d

a b
om

b
a, ond

e a tem
p

eratura é

elevad
a p

ara o seu nível m
áxim

o.

N
B

: A
p

liq
ue sem

p
re o tub

o d
e vap

or em
conexão com

 o d
isp

ositivo d
e vap

or.

A
p

lic
a

ç
ã

o
 
d

e
 
d

e
te

rg
e

n
te

 
(a

c
c

e
s-

só
rio

s)
A

 m
istura d

esejad
a (até 6%

) ajusta-se na
válvula d

e d
eterg

ente.
A

 válvula d
e d

eterg
ente d

eve estar fecha-
d

a, 
q

uand
o 

não 
se 

utilizar 
d

eterg
ente,

p
ara q

ue não entre ar na b
om

b
a.



L
IS

T
A

 D
E

 V
E

R
IF

IC
A

Ç
Õ

E
S

F
E

J
L

F
IN

D
IN

G

A
C

Ç
Ã

O
O

 Q
U

Ê
/Q

U
E

M
Q

U
A

N
D

O
C

O
M

O
/P

E
R

IO
D

IC
ID

A
D

E

Instrua
N

ovo op
erad

or
A

ntes q
ue ele utilize 

Lend
o o m

anual 
a lavad

ora
d

e instruções

Verifiq
ue

M
ang

ueira alta p
ressão

D
iáriam

ente
Fend

as? - cham
e técnico

Verifiq
ue

P
ressão

D
iáriam

ente
M

uito alta/m
uito b

aixa? 
- cham

e técnico

Verifiq
ue

A
sp

iração d
eterg

ente
D

iáriam
ente

Falta d
e asp

iração / 
fend

as? - 
cham

e técnico

Lim
p

e
Filtro d

e ág
ua

S
em

analm
ente/

Veja m
anutenção

conform
e necessário

Lim
p

e
Filtro d

e areia
C

onform
e necessário

Veja m
anutenção

Verifiq
ue

S
e sai ág

ua d
a m

áq
uina

D
e m

ês a m
ês

Fend
as? - cham

e técnico

Verifiq
ue

N
ível óleo - b

om
b

a
D

iáriam
ente

Veja m
anutenção

Faça
M

ud
ança óleo - b

om
b

a
A

p
ós 300 horas trab

alho
Veja m

anutenção
- p

elo m
enos 1 vez p

or ano

A
juste

Q
ueim

ad
or d

e g
asóleo

2 vezes ano/
C

ham
e técnico

conform
e necessário

Lim
p

e
C

ald
eira/serp

entina
A

nualm
ente/conform

e 
C

ham
e técnico

necessário

Faça
D

escalcificação
Q

uand
o a p

ressão 
Veja m

anutenção
aum

enta +
 q

ue 5 b
ar

Verifiq
ue

Term
ostato

M
ensalm

ente
Tem

p
eratura alta/b

aixa 
d

em
ais? - cham

e técnico

S
ym

p
to

m
e

r
Å

rsa
g

 
A

fh
jæ

lp
n

in
g

H
øjtryksrenseren 

S
tart/stop

knap
 ikke aktiveret.

D
rej start/stop

knap
 til p

os. “1”.
starter ikke.

H
øjtryksrenseren er ikke

Tæ
nd

 for hoved
kontakten.

tilsluttet el-nettet.
S

ikring
 b

ræ
nd

t over.
S

ikring
 skiftes. B

ræ
nd

er sikring
en ig

en;
kontakt serviceafd

eling
en.

M
ang

ler fase i el-stikket.
Fasen m

onteres jvf. el-d
iag

ram
.

H
øjtryksrenseren stop

p
er

S
ikring

 b
ræ

nd
t over.

S
ikring

 skiftes. B
ræ

nd
er sikring

en ig
en

p
lud

selig
t.

over; kontakt serviceafd
eling

en.
M

otor eller sp
iral for

D
rej start/stop

knap
p

en til p
os. “0”, og

varm
.

vent 15 m
in. G

enstart højtryksrenseren.
For højt d

riftstryk (d
yse

R
ens/ud

skift d
yse (se tekniske d

ata).
snavset, forkert d

yse).

M
otoren b

rum
m

er ved
S

ikring
 b

ræ
nd

t over.
S

ikring
 skiftes. B

ræ
nd

er sikring
en ig

en
ig

ang
sæ

tning
.

over, eller b
rum

m
er m

otoren stad
ig

;
kontakt serviceafd

eling
en.

Fejl i led
ning

snettet.
K

ontroller faser.

H
øjtryksslang

e og
 p

istol
Luft i p

um
p

en.
E

ftersp
æ

nd
 sug

eslang
e.

ryster.
Vand

m
ang

el.
R

ens sug
efilteret. Å

b
n vand

hanen helt.

O
m

løb
sventil “stam

p
er,

D
yse d

elvis stop
p

et.
A

fm
onter og

 rens d
ysen

eller m
anom

eter sving
er

ved
 åb

en p
istol.

S
ikkerhed

sventil g
år i

Ford
yse d

elvis stop
p

et.
A

fm
onter og

 rens ford
ysen.

funktion eller
Trykd

yse d
elvis stop

p
et.

A
fm

onter og
 rens trykd

ysen.
højtryksrenseren g

år
Forkert d

yse.
S

kift d
ysen (se tekniske d

ata).
for højt i tryk.

D
ysen vip

p
er ikke.

Turb
o Laser snavset.

A
d

skil og
 rens Turb

o Laser.
Turb

o Laser filter snavset.
R

ens/ud
skift filteret (se ved

lig
ehold

else).
Forkert d

yse.
S

kift d
ysen (se tekniske d

ata).

Turb
o Laser utæ

t.
U

tæ
thed

en kan ved
 fortsat b

rug
 tæ

tne
sig

 selv.
P

akning
er d

efekte.
P

akning
er ud

skiftes (S
ervicekit).

K
ed

len ryg
er/oser.

Vand
 i b

ræ
nd

stoffet.
B

ræ
nd

stoftank tøm
m

es og
 renses

M
askinen afg

iver 
P

um
p

ens sug
esid

e utæ
t

K
ontroller for utæ

thed
er - eftersp

æ
nd

p
lud

selig
 d

am
p

.
(tag

er luft ind
).

evt. slang
eb

ånd
.

B
ræ

nd
eren afb

ryd
er und

er
Term

ostat for lavt
K

ontroller term
ostatind

stilling
 og

 korrig
er

d
rift.

ind
stillet.

i g
ivet fald

.
B

ræ
nd

stoffilter tilsm
ud

set.
U

d
skift b

ræ
nd

stoffilter.
Vand

 i b
ræ

nd
stoffet.

B
ræ

nd
stoftanken tøm

m
es og

 renses.

B
ræ

nd
eren starter og

B
ræ

nd
stoffilter er snavset.

R
ens b

ræ
nd

stoffilter.
stop

p
er unorm

alt ved
Term

ostat for lavt
K

ontroller term
ostatind

stilling
 og

korrekt arb
ejd

stryk.
ind

stillet.
korrig

er i g
ivet fald

.
B

ræ
nd

eren tæ
nd

er ikke.
B

ræ
nd

stoffilter snavset.
U

d
skift b

ræ
nd

stoffilter.
Vand

 i b
ræ

nd
stoffet.

B
ræ

nd
stoftanken tøm

m
es og

 renses.

H
øjtryksrenseren g

år ikke
P

um
p

ens sug
esid

e er utæ
t

K
ontroller for utæ

thed
er, eftersp

æ
nd

 evt.
p

å m
ax. tryk/sving

er i tryk.
(tag

er luft ind
).

slang
eb

ånd
.

H
øjtryksd

yse tilstop
p

et.
A

fm
onter d

ysen og
 rens d

en forsig
tig

t.
M

askinen træ
ng

er til
A

fkalk m
askinen jvf. ved

lig
ehold

else.
afkalkning

.
H

øjtryksd
yse slid

t.
M

onter ny d
yse. B

em
æ

rk typ
e (se 

tekniske d
ata).

Luft i anlæ
g

g
et.

R
enseren ud

luftes. Å
b

n 
trykreg

ulering
shånd

tag
,

aktiver p
istolen. Lad

 m
askinen køre ind

til
stab

ilt tryk er op
nået.

Forkert d
yse.

D
yse skiftes. B

em
æ

rk typ
e (se t

ekniske d
ata).

Vand
et op

når ikke
D

riftsterm
ostat for lavt

K
ontroller term

ostatind
stilling

 og
 korrig

er
d

riftstem
p

eratur.
ind

stillet.
i g

ivet fald
.

B
ræ

nd
stoffilter tilsm

ud
set.

U
d

skift b
ræ

nd
stoffilter.
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L
O

C
A

L
IZ

A
Ç

Ã
O

 D
E

 A
V

A
R

IA
S

L
â

m
p

a
d

a
s 

C
a

u
sa

S
o

lu
ç

ã
o

in
d

ic
a

d
o

ra
s

N
ão acend

em
.

A
 m

áq
uina não está 

Verificar as fases.
lig

ad
a à red

e
eléctrica.
Falta d

e tensão.
M

ud
ar fusíveis no q

uad
ro d

e d
istrib

uição.
FaIta d

e tensão p
ara o

M
ud

ar fusível no transform
ad

or d
a corrente 

circuito im
p

resso.
g

uia.

A
cend

em
.

M
otor sob

recarreg
ad

o.
A

rrefecer o m
otor (15 m

in.) e lig
ar a

m
áq

uina d
e novo.

O
 esp

iral q
uente d

em
ais.

A
rrefecer a cald

eira (15 m
in.) e lig

ar
o m

áq
uina d

e alta p
ressão d

e novo.
A

 tensão d
o ab

astecim
ento

Lig
ar o m

áq
uina d

e alta p
ressão d

e 
esteve interrom

p
id

a.
novo.

A
 m

áq
uina d

e alta p
ressão

Lig
ar a m

áq
uina d

e alta p
ressão d

e 
não está lig

ad
a à red

e eléctrica.
novo log

o q
ue restab

elecid
a a corrente d

e red
e.

A
cend

em
.

A
 seq

uência d
e fases 

M
ud

ar a seq
uência d

e fases e lig
ar a

está errad
a.

m
áq

uina d
e novo.

A
cend

em
.

A
 torneira d

a ág
ua não

A
b

rir a ág
ua d

e entrad
a, e lig

ar a 
está ab

erta.
m

áq
uina d

e novo.
O

 ab
astecim

ento d
a ág

ua
M

ontar a m
ang

ueira d
e entrad

a na m
áq

uina 
não está Iig

ad
o.

e lig
á-la d

e novo.

A
cend

em
.

Falta d
e com

b
ustível no d

ep
ósito.

A
b

astecer com
 g

asóleo e lig
ar a m

áq
uina.

P
assag

em
 d

e g
ásoleo

M
ud

ar o fiItro d
e com

b
ustível e lig

ar
b

loq
uead

a.
a m

áq
uina.



C
H

E
C

K
L

IS
T

E
L

O
C

A
L

IZ
A

Ç
Ã

O
 D

E
 A

V
A

R
IA

S

U
D

F
Ø

R
H

V
A

D
H

V
O

R
N

Å
R

/H
V

O
R

 O
F

T
E

H
V

O
R

D
A

N

Instruer
N

y b
rug

er
Før b

rug
er anvend

er 
Lad

 b
rug

eren g
ennem

læ
se

højtryksrenser
b

etjening
svejled

ning
en

C
heck

H
øjtryksslang

e
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

C
heck

M
anom

etertryk
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
For højt/for lavt? -
tilkald

 servicem
ontør

C
heck

S
ug

 af reng
øring

s-
D

ag
lig

 - ved
 b

rug
 af 

M
ang

lend
e sug

/utæ
thed

er? -
m

id
d

el
reng

øring
sm

id
d

el
tilkald

 servicem
ontør

R
ens 

Vand
filter

U
g

entlig
/efter b

ehov
S

e ved
lig

ehold
else

R
ens

Flyd
esand

s-
E

fter b
ehov

S
e ved

lig
ehold

else
filter

C
heck

Tæ
tning

er
H

ver and
en m

åned
U

tæ
thed

er? - tilkald
servicem

ontør

C
heck

O
liestand

 -
Ved

 d
ag

lig
 b

rug
S

e ved
lig

ehold
else

p
um

p
e

Foretag
O

lieskift -
E

fter 500 tim
ers 

S
e ved

lig
ehold

else
p

um
p

e
d

rift - m
ind

st 1
g

ang
 årlig

t

Justér
O

liefyr
2 g

ang
e årlig

t/
Tilkald

 servicem
ontør

efter b
ehov

R
ens

K
ed

el/sp
iral

Å
rlig

t/efter b
ehov

Tilkald
 servicem

ontør

Foretag
A

fkalkning
Ved

 trykforhøjelse
S

e ved
lig

ehold
else

over 5 b
ar

C
heck

Term
ostat

H
ver and

en m
åned

Tem
p

eratur for høj/lav?
- tilkald

 servicem
ontør

S
in

to
m

a
s

C
a

u
sa

S
o

lu
ç

ã
o

A
 m

áq
uina não lig

a.
B

otão d
e arranq

ue/
R

od
ar b

otão d
e arranq

ue/p
arag

em
 

p
arag

em
 não activad

o.
p

ara a p
os. “1 “.

A
 m

áq
uina não está lig

ad
a 

Lig
ar interrup

tor p
rincip

al.
à red

e eléctrica.
Fusível fund

id
o.

M
ud

ar fusível. S
e o fusível voltar a fund

ir, 
cham

ar S
erviço Técnico.

Falta um
a fase na ficha eléctrica.

M
ontar a fase conform

e d
iag

ram
a eléctrico.

A
 m

áq
uina p

ára 
Fusível fund

id
o.

M
ud

ar fusível. S
e o fusivel voltar a fund

ir, 
súb

itam
ente.

cham
ar S

erviço Técnico.
M

otor ou esp
iral q

uente
R

od
ar o b

otão d
e arranq

ue/p
arag

em
 p

ara
a p

os. “0”, esp
erar 15 m

in. Lig
ara m

áq
uina.

P
ressão op

eracional alta
Lim

p
ar/m

ud
ar o b

ico (ver d
ad

os técnicos).
d

em
ais (b

ico sujo, b
ico errad

o).

O
 m

otor faz ruíd
o

Fusível fund
id

o.
M

ud
ar fusível. S

e o fusível voltar a fund
ir, ou se o m

otor 
ao arrancar.

continua a fazer ruíd
os, cham

ar S
erviço Técnico.

A
varia na red

e eléctrica.
Verificar as fases.

A
 m

ang
ueira a aIta

A
r na b

om
b

a
A

p
erte a m

ang
ueira d

e sucção.
p

ressão e a p
istola

Falta d
e ág

ua.
Lim

p
ar o fiItro d

e sucção. A
b

rir a torneira 
vib

ram
.

d
a ág

ua com
p

letam
ente.

A
 válvula d

e circulação
B

ico p
arcialm

ente
D

esm
ontar e lim

p
ar o b

ico.
“b

ate” ou o m
anóm

etro
entup

id
o.

oscila com
 a p

istola ab
erta.

A
 váIvula d

e seg
urança

B
ico d

ianteiro
D

esm
ontar e lim

p
ar o b

ico p
rincip

al.
entra em

 função ou a
p

arcialm
ente entup

id
o.

m
áq

uina trab
alha com

B
ico d

e p
ressão

D
esm

ontar e lim
p

ar o b
ico d

e p
ressão.

p
ressao excessiva.

p
arcialm

ente entup
id

o.
B

ico errad
o.

M
ud

ar o b
ico (ver d

ad
os técnicos).

O
 b

ico não d
eita ág

ua.
Turb

o Laser sujo.
D

esm
ontar e lim

p
ar o Turb

o Laser
O

 fiItro d
e Turb

o Laser sujo.
Lim

p
ar/m

ud
ar o filtro (ver m

anutenção).
B

ico errad
o.

M
ud

ar o b
ico (ver d

ad
os técnicos).

Fug
as no Turb

o Laser.
A

 fug
a p

od
e tap

ar-se p
or si no uso contínuo.

Juntas d
efeituosas.

M
ud

ar juntas (K
it d

e S
erviço).

A
 cald

eira lança fum
o.

Á
g

ua no com
b

ustível.
E

svaziar o tanq
ue d

e com
b

ustível e lim
p

ar.

A
 m

áq
uina d

e rep
ente

Fug
as no lad

o d
e sucção

Verificar se há fug
as - ap

erte se 
d

eita vap
or.

(entra ar).
necessário.

O
 q

ueim
ad

or p
ára

Term
óstato ajustad

o
Verificar ajuste d

o term
óstato e corrijir se

d
urante a op

eração.
b

aixo d
em

ais.
necessário.

O
 fiItro d

e com
b

ustível sujo.
M

ud
ar fiItro d

e com
b

ustível.
Á

g
ua no com

b
ustível.

E
svaziar e Iim

p
ar o tanq

ue d
e com

b
ustível.

O
 q

ueim
ad

or arranca e
Filtro d

e com
b

ustível sujo.
M

ud
ar o fiItro d

e com
b

ustível.
p

ára à p
ressao d

e
Term

óstato ajustad
o

Verificar ajuste d
o term

óstato e corrijir
trab

alho norm
al.

b
aixo d

em
ais.

se necessário.

O
 q

ueim
ad

or não 
Term

óstato ajustad
o

Verificar ajuste d
o term

óstato e corrijir
acend

e.
b

aixo d
em

ais.
se necessário.

Filtro d
e com

b
ustível sujo.

M
ud

ar fiItro d
e com

b
ustível

Á
g

ua no com
b

ustível.
E

svaziar e lim
p

ar o tanq
ue d

e com
b

ustível.

A
 m

áq
uina não trab

alha
Fug

a no lad
o d

e sucção
Verificar se há fug

as, ap
ertar se 

à p
ressão m

ax./p
ressão

(entra ar).
necessário.

oscila.
B

ico d
e aIta p

ressão 
D

esm
ontar o b

ico e lim
p

ar cuid
ad

osam
ente.

entup
id

o.
A

 m
áq

uina p
recisa d

e
D

escalcificar a m
áq

uina conform
e 

d
escalcificacão .

m
anutenção.

B
ico d

e alta p
ressão g

asto.
M

ontar b
ico novo. O

b
servar tip

o (ver d
ad

os técnicos).
A

r na instalação.
Ventilar o m

áq
uina. A

b
rir a m

anete d
e ajuste 

d
e p

ressão, activar a p
istola. D

eixar a 
m

áq
uina trab

alhar até se ob
ter um

a p
ressão estável.

B
ico errad

o.
M

ud
ar o b

ico. O
b

servar tip
o (ver d

ad
os 

técnicos).

A
 ág

ua não ating
e a

Term
óstato d

e op
eração

Verificar o ajuste d
o term

óstato e corrijir
tem

p
eratura 

ajustad
o b

aixo d
em

ais.
se necessário.

op
eracional.

Filtro d
e com

b
ustível sujo.

M
ud

ar fiItro d
e com

b
ustível.
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F
E

J
L

F
IN

D
IN

G

In
d

ik
a

to
rla

m
p

e
r

Å
rsa

g
A

fh
jæ

lp
n

in
g

Lyser ikke.
H

øjtryksrenseren er ikke
K

ontroller faser.
korrekt tilsluttet el-nettet.
lng

en forsyning
ssp

æ
nd

ing
.

S
ikring

er ud
skiftes i el-tavlen.

lng
en forsyning

ssp
æ

nd
ing

S
ikring

 i styrestrøm
stransform

atoren
til p

rintp
lad

en.
ud

skiftes.

Lyser.
M

otor overb
elastet.

M
otoren afkøles (15 m

in.) og
højtryksrenseren g

enstartes.
S

p
iral for varm

.
K

ed
len afkøles (15 m

in.) og
højtryksrenseren g

enstartes.
Forsyning

ssp
æ

nd
ing

 har
H

øjtryksrenseren g
enstartes.

væ
ret afb

rud
t.

H
øjtryksrenseren tæ

nd
t

H
øjtryksrenseren g

enstartes.
ud

en tilslutning
 til forsyning

snettet .

Lyser.
Faseræ

kkefølg
en

Faseræ
kkefølg

en b
yttes og

er forkert.
højtryksrenseren g

enstartes.

Lyser.
Vand

hane ikke åb
net.

D
er åb

nes for tilg
ang

svand
et, og

højtryksrenseren g
enstartes.

Vand
forsyning

 ikke 
Vand

tilg
ang

sslang
en m

onteres p
å

tilsluttet. 
højtryksrenseren hvorefter d

er 
g

enstartes.

Lyser.
lng

en b
ræ

nd
stof i tanken.

D
ieselolie p

åfyld
es og

 højtryksrenseren
g

enstartes
Ing

en olieg
ennem

strøm
ning

. 
B

ræ
nd

stoffilter ud
skiftes, og

højtryksrenseren g
enstartes.



In
d

ik
a

to
rla

m
p

e
r

6000 station er p
å frontp

anelet forsynet
m

ed
 5 ind

ikatorlam
p

er:

(6.1)
D

riftslam
p

e - lyser ved
 norm

al
d

rift
(6.2)

R
estart 

(g
enstart) 

- 
stil

start/stop
knap

p
en 

p
å 

p
os.”0”,

afhjæ
lp

 fejlen og
 start højtryks-

renseren p
åny.

(6.3)
Lam

p
e for fasefølg

ekontrol
(6.4)

Lam
p

e for flam
m

ekontrol
(6.5)

Lam
p

e for vand
tilg

ang
skontrol

Ved
 norm

al d
rift skal kun d

en g
rønne d

rifts-
lam

p
e lyse. H

vis en eller flere af d
e øvrig

e
lam

p
er lyser, er højtryksrenseren ikke klar

til b
rug

 (se fejlfind
ing

).

D
riftste

rm
o

sta
t 

H
ed

tvand
stem

p
eraturen kan reg

uleres fra
40 - 90°C

 p
å d

riftsterm
ostaten (2.30/5.5).

D
a

m
p

trin
 (tilb

e
h

ø
r)

H
¢jtryksrenseren er ud

rustet m
ed

 et sp
eci-

elt d
am

p
trin. Ved

 en kom
b

ineret ind
stilling

af 
d

riftsterm
ostaten 

og
 

d
am

p
trin 

er 
d

et
m

ulig
t trinl¢st at variere tem

p
eraturen fra

40 - 130°C
. K

un ved
 helt åb

en d
riftsterm

-
ostat og

 d
am

p
trin g

iver renseren op
 til 

130°C
 d

am
p

. Ved
 b

rug
 af d

am
p

trinet recir-
kuleres ca. 40%

 af frem
l¢b

svand
et tilb

ag
e

i p
um

p
ens sug

esid
e, hvorved

 tem
p

eratu-
ren ¢g

es til d
et m

aksim
ale.

D
am

p
trinet 

kan 
d

esud
en 

anvend
es 

til
trinl¢s trykreg

ulering
 fra 70 - 160 b

ar. D
ette

ind
eb

æ
rer, 

at 
vand

m
æ

ng
d

en 
red

uceres

m
ed

 eksem
p

elvis 40%
 ved

 70 b
ar.

N
B

. D
am

p
lansen skal anvend

es ved
 b

rug
af d

am
p

trin

P
å

læ
g

n
in

g
 a

f re
n

g
ø

rin
g

sm
id

d
e

l (til-
b

e
h

ø
r)

D
en 

¢nsked
e 

d
osering

sm
æ

ng
d

e 
(op

 
til

6%
) ind

stilles p
å reng

øring
sm

id
d

elventil-
en.
Ventilen 

skal 
væ

re 
lukket, 

når 
d

er 
ikke

anvend
es reng

øring
sm

id
d

el, d
a p

um
p

en
ellers kan sug

e luft.

D
A

D
O

S
 T

É
C

N
IC

O
S

V
E

D
L

IG
E

H
O

L
D

E
L

S
E

O
lie

sta
n

d
D

e b
ør kontrollere p

um
p

ens oliestand
 p

å
olieg

lasset 
(2.34) 

d
ag

lig
t. 

O
lien 

b
ør 

stå
ved

 “M
A

X
” -m

arkering
en.

A
flæ

s 
kun 

oliestand
en 

ved
 

stilstand
.

E
fterfyld

 
eventuelt 

m
ed

 
olie, 

H
Y

P
O

lD
80W

/90, i olieg
lasset.

O
lie

sk
ift

D
e b

ør skifte p
um

p
eolien efter m

aksim
alt

300 tim
ers d

rift, d
og

 m
ind

st en g
ang

 om
året. H

vis d
er er vand

 i p
um

p
eolien, b

ør D
e

skifte d
en forurened

e olie ud
 og

 fyld
e ny

olie, H
Y

P
O

ID
 80W

/90, p
å.

V
a

n
d

filte
r

R
ens vand

filteret efter b
ehov. A

fm
onterer

vand
tilg

ang
sslang

en 
og

 
tag

 
vand

filteret
ud

.

B
ræ

n
d

sto
ffilte

r
H

vis d
er konstateres vand

 i b
ræ

nd
stofilte-

ret (2.13), tøm
m

es filteret, b
ræ

nd
stoftan-

ken tøm
m

es og
 tanken reng

øres.

F
ro

stsik
rin

g
D

en b
ed

ste forstsikring
 er at stille D

eres
højtryksrenser i et frostfrit rum

. H
vis d

ette
ikke er m

ulig
t, frostsikrer D

e højtryksrense-
ren p

å følg
end

e m
åd

e:
D

em
onter vand

tilg
ang

sslang
en. S

tart høj-
tryksrenseren, aktiver p

istolen og
 lad

 høj-
tryksrenseren tøm

m
e vand

kassen (2.20).
Låg

 (2.28) fjernes og
 5 Iiter frostvæ

ske
hæ

ld
es 

i 
vand

kassen. 
Tøm

 
ked

elsvøb
et

ved
 p

rop
p

en (2.29). S
tart højtryksrense-

ren, aktiver p
istolen og

 lad
 m

askinen køre
m

ed
 

åb
ent 

trykreg
ulering

shånd
tag

 
ind

til
d

er 
kom

m
er 

frostvæ
ske 

ud
 

af 
d

yserne
(2.1) 

og
 

(2.2). 
S

lip
 

p
istolens 

aftræ
kker

nog
le g

ang
e for at frostsikre om

løb
s- og

sikkerhed
sventil. Frostvæ

sken kan op
sam

-
les og

 g
enanvend

es.

R
e

n
g

ø
rin

g
H

old
 

altid
 

D
eres 

højtryksrenser 
ren.

H
erved

 forøg
es levetid

en og
 funktionsev-

nen p
å d

e enkelte d
ele b

etrag
telig

t.

B
lø

d
g

ø
rin

g
sm

id
d

e
l

For at hind
re ud

fæ
ld

ning
 af kalk og

 tilstop
-

ning
 af rør, slang

er og
 d

yser, tilsæ
ttes van-

d
et 

b
lød

g
øring

sm
id

d
el, 

som
 

p
åfyld

es
b

ehold
eren (3.1). P

å frontp
anelet er d

er en
ind

ikator for b
lød

g
øring

sm
id

d
el (5.1) d

er
g

iver m
ulig

hed
 for at se hvornår p

åfyld
ning

er p
åkræ

vet.

A
fk

a
lk

n
in

g
S

elvom
 højtryksrenseren er ud

styret m
ed

b
lød

g
øring

sanlæ
g

, som
 løb

end
e tilsæ

tter
vand

et b
lød

g
øring

sm
id

d
el, anb

efales d
et

at aflkalke m
askinen m

ed
 jæ

vne m
ellem

-
rum

. 
A

flkalkning
 

er 
end

vid
ere 

p
åkræ

vet
ved

 trykforhøjelse over 5 b
ar eller m

ere.

1. 
Luk for vand

forsyning
en.

2. 
H

æ
ld

 1 - 2 liter ked
elstenssyre i

vand
kassen (svarend

e til 5%
).

3. 
A

fm
onter lansen.

4. 
S

tart renseren p
å p

os. “1”, og
 lad

d
en køre ind

til vand
kassen er tom

(ca.1 m
inut). U

nd
er forløb

et luk-
kes p

istolen et p
ar g

ang
e, så ren-

seren og
så afsyres i om

løb
ssy-

stem
et. 

5. 
S

tand
s 

renseren 
og

 
lad

ked
elstenssyren virke i 5 m

inutter. 

6. 
S

tart renseren ig
en.

H
vis trykket ikke er ned

e p
å d

riftstrykket,
g

entag
es 

p
rocessen. 

E
fter 

afsyring
 

b
ør

anlæ
g

g
et køre m

ed
 rent vand

 for at fjerne
syre eller kalkrester. Luk p

istolen et p
ar

g
ang

e, så renserens om
løb

ssystem
 skylles

rent. H
erefter er renseren klar til b

rug
 ig

en.

K
ed

elstenssyre æ
tser; ansig

tsb
eskyttelse,

b
eskyttelseshand

sker etc. b
ør b

enyttes.

D
e

m
o

n
te

rin
g

/d
e

stru
e

rin
g

A
lle ud

skifted
e d

ele såsom
 vand

filter, ind
-

sats 
for 

flyd
esand

sfilter, 
sam

t 
forurenet

olie,  og
 frostvæ

ske skal ind
leveres til sted

-
lig

 
g

od
kend

t 
m

ynd
ig

hed
/institution 

for
d

ep
onering

/ d
estruktion.

N
år 

højtryksrenseren 
ikke 

læ
ng

ere 
skal

anvend
es, tøm

m
es d

enne for reng
øring

s-
m

id
d

el sam
t p

um
p

eolie, som
 ind

leveres
i.h.t. ovenståend

e. H
øjtryksrenseren afle-

veres lig
eled

es til sted
lig

 g
od

kend
t institu-

tion for d
estruktion.

E
vt. ud

skifted
e reserved

ele ved
 serviceb

e-
søg

 kan afleveres til servicem
ontøren som

vil sørg
e for aflevering

en til rette instans.

7
74

M
o

d
e

lo

P
ressão op

eracional *
b

ar

P
ressão Turb

o eq
uivalente

E
TP

-b
ar

P
ressão op

eracional *, com
 b

loco d
e vap

or (acessórios)
b

ar

Força d
e recuo, m

áx.
N

C
onsum

o d
e ág

ua
I/h

C
onsum

o d
e ág

ua com
 b

loco d
e vap

or (acessórios)
l/h.

Tem
p

eratura m
áx., ág

ua *
°C

Tem
p

eratura m
áx, vap

or * (acessórios)
°C

P
otência m

otor entrad
a

kW

C
onsum

o d
e energ

ia 3x230 V, 50/60 H
z

A

C
onsum

o d
e energ

ia 3x400 V, 50 H
z

A

C
onsum

o d
e energ

ia 3x415 V, 50 H
z

A

Fusível 3x230 V, 50/60 H
z

A

Fusível 3x400 V, 50 H
z

A

Fusível 3x415V, 50H
z

A

D
eterg

ente d
e aIta p

ressão, m
áx. (acessórios)

%

P
ressão d

e entrad
a, m

áx./m
in.

b
ar

Tem
p

eratura d
e entrad

a, m
áx.

°C

C
onsum

o d
e com

b
ustível **

l/h

Ó
Ieo d

e b
om

b
a H

Y
P

O
ID

 80W
/90

l

C
ilind

ros
núm

ero

P
ressão b

y-p
ass

b
ar

P
ressão d

e interrup
ção

b
ar

B
ico d

e óIeo
kg

/°H

Tanq
ue d

e com
b

ustível
l

B
ico d

e aIta p
ressão Iança d

up
la

d
im

.

B
ico d

e b
aixa p

ressão Iança d
up

la
d

im
.

Â
ng

ulos d
e b

ico Iança d
up

la
°

Lig
ação d

e ág
ua

"

Tanq
ue d

e ág
ua

l

C
ab

o eléctrico
m

M
ang

ueira d
e aIta p

ressão
m

P
eso

kg

C
om

p
rim

ento
m

m

Larg
ura

m
m

A
ltura

m
m

*  À
 tem

p
eratura d

e entrad
a =

 10ºC

** ∆
T =

 50ºC

6
0

0
0

 S
ta

tio
n

175

215

70 - 80

1170

600-720

90

130

95

6,8

2112

11,5

251616

0 - 6

10/1

20

7,4

0,6317

205

8/80

15

1507

4040

15/40

3/4

16210

185

700

700

1500



FA
S

T
 IN

S
T
A

L
L

A
T

IO
N

H
E

D
T

V
A

N
D

S
M

A
S

K
IN

E
R

R
Ø

G
A

F
G

A
N

G
:

H
ver m

askine skal forsynes
m

ed
 røg

g
asafg

ang
 m

ed
d

im
ensioner i.h.t. skitsen p

å
sid

e 76. Installationen b
ør

ud
føres af en lokal V

V
S

-installa-
tør, d

er sam
tid

ig
 sikrer, at

installationen overhold
er d

e
lokale m

ynd
ig

hed
skrav.

R
Ø

G
G

A
S

B
L

Æ
S

E
R

:
N

år d
er m

onteres 2 eller flere
m

askiner til et sam
let røg

g
a-

sanlæ
g

, skal d
ette forsynes

m
ed

 røg
g

asb
læ

ser. 
R

øg
g

assen kan nå en tem
p

era-
tur p

å op
 til 300°C

.
B

læ
serens yd

else skal d
im

ensi-
oneres i.h.t. d

en sam
led

e
m

æ
ng

d
e røg

g
as og

 tillæ
g

sluft.
D

er anb
efales en luftm

æ
ng

d
e ≥

2 X
 luftm

æ
ng

d
en i tab

ellen sid
e

76.

L
U

F
T

IN
D

G
A

N
G

:
M

askinrum
m

et skal væ
re forsy-

net m
ed

 luftind
g

ang
 som

m
ulig

g
ør tilførelse af nød

vend
ig

luftm
æ

ng
d

e til forb
ræ

nd
ing

en i
m

askinerne (se tab
ellen sid

e
76).

S
T
A

T
IC

 IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

O
F

 H
O

T
 W

A
T

E
R

 C
L

E
A

-
N

E
R

S

E
X

H
A

U
S

T
 O

U
T

L
E

T
:

E
very m

achine should
 b

e eq
u-

ip
p

ed
 w

ith an exhaust g
as out-

let w
ith d

im
ensions accord

ing
to the tab

le on p
ag

e 76. The
installation should

 b
e m

ad
e b

y
a local p

lum
b

er w
ho at the

sam
e tim

e secures that the
installation satisfies the local
req

uirem
ents of the authorities.

E
X

H
A

U
S

T
 G

A
S

 B
L

O
W

E
R

:
W

hen tw
o or m

ore m
achines

are g
athered

 in an exhaust g
as

unit, this is to b
e eq

uip
p

ed
 w

ith
an exhaust g

as b
low

er.
The exhaust g

as can reach as
m

uch as 300 d
eg

rees.
The p

erform
ance of the b

low
er

should
 b

e d
im

ensioned
 accor-

d
ing

 to the total q
uantity of

exhaust g
as and

 ad
d

itional air.
A

n air q
uantity ≥

2 X
 the air

q
uantity of the tab

le on p
ag

e
76 is recom

m
end

ed
.

A
IR

 IN
T
A

K
E

:
The eng

ine room
 is to b

e eq
u-

ip
p

ed
 w

ith an air intake, w
hich

m
akes the sup

p
ly of a neces-

sary air q
uantity for the com

b
u-

stion of the m
achines p

ossib
le

(p
lease see tab

le on p
ag

e 76).

S
T
A

T
IO

N
Ä

R
 IN

S
T
A

L
L

A
T

I-
O

N
V

O
N

H
E

Iß
W

A
S

S
E

R
M

A
S

C
H

IN
E

N

R
A

U
C

H
A

U
S

L
A

ß
:

Jed
e M

aschine soll m
it einem

korrekt b
em

essten R
auchg

as-
auslaß ausg

estattet sein (laut
d

er S
kizze auf S

eite 76). D
ie

E
inrichtung

 soll vom
 lokalen

G
as- und

 W
asserinstallateur

ausg
eführt w

erd
en, d

er g
lei-

chzeitig
 sichern w

ird
, d

aß d
ie

E
inrichtung

 d
ie lokalen Ford

e-
rung

en d
er B

ehörd
en einhält.

A
B

G
A

S
G

E
B

L
Ä

S
E

:
W

enn 2 od
er m

ehr M
aschinen

zur einen g
esam

m
elten A

b
-

g
asanlag

e g
em

acht w
erd

en, ist
d

iese m
it einem

 A
b

g
as-g

eb
läse

ausg
estattet zu w

erd
en.

D
ie A

b
g

ase können Tem
p

era-
turen b

is an 300°C
 erreichen.

D
ie Leistung

 d
es G

eb
läses soll

laut d
er g

esam
m

elten M
eng

e
von A

b
g

asen und
 Z

usatzluft
b

em
essen w

erd
en. E

ine
Luftm

eng
e ≥

2 X
 d

ie Luftm
eng

e
d

er Tab
elle auf S

eite 76 w
ird

em
p

fohlen.

L
U

F
T

E
IN

L
A

ß
:

D
er M

aschinenraum
 soll m

it
einem

 Lufteinlaß ausg
estattet

sein, d
er d

ie Z
ufuhr einer not-

w
end

ig
en Luftm

eng
e zur Ver-

b
rennung

 in d
er M

aschinen
erm

ög
licht (siehe sitie Tab

elle
auf S

eite 76).

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

 E
N

 P
O

S
T

E
F

IX
E

 D
E

S
 N

E
T

T
O

Y
E

U
R

S
E

A
U

 C
H

A
U

D
E

P
A

S
S

A
G

E
 D

E
 F

U
M

E
E

:
C

haq
ue m

achine d
oit être éq

ui-
p

ée d
'un p

assag
e d

e g
az à

fum
ée d

im
ensionné com

m
e sur

le d
essin à la p

ag
e 76. Le m

on-
tag

e d
oit être effectué p

ar le
p

lom
b

ier local q
ui assure en

m
êm

e tem
p

s le resp
ect d

es
norm

es officielles.

E
X

T
R

A
C

T
E

U
R

:
Le raccord

em
ent d

e 2 ou p
lusi-

eurs m
achines sur un seul con-

d
uit d

e fum
ée d

oit être réalisé
avec un extracteur. La tem

-
p

érature d
es g

az p
eut atteind

re
300°C

. La p
uissance d

'asp
irati-

on d
oit être d

éterm
inée suivant

la q
uantité totale d

e g
az b

rulé
et d

'air sup
p

lém
entaire. La

q
uantité d

'air sup
p

lém
entaire

(voir tab
leau p

ag
e 76) est

sup
érieure ou ég

ale à 2 fois la
q

uantité d
e g

az b
rulé.

E
N

T
R

E
E

 D
'A

IR
:

Le local techniq
ue d

oit être
éq

uip
é d

'une entrée d
'air q

ui
p

erm
et l'ad

m
ission d

'une q
uan-

tité d
'air nécessaire à la com

-
b

ustion d
ans les m

achines (voir
le tab

leau p
ag

e 76).

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

6
75

P
la

c
e

rin
g

 a
f m

a
sk

in
e

n
. 

S
e sid

e 75.

R
ø

g
a

ftræ
k

S
e sid

e 75 - 76.

T
ilslu

tn
in

g
 a

f b
ræ

n
d

sto
f

M
askinen tilsluttes ekstern b

ræ
nd

stoftank
ved

 at m
ontere b

ræ
nd

stofforb
ind

elsen p
å

b
ræ

nd
stoffilterets 

tilg
ang

 
(2.12/4.2).

R
eturrøret 

m
onteres 

p
å 

b
ræ

nd
stofp

um
-

p
ens afg

ang
 (2.11/4.1).

T
ilslu

tn
in

g
 a

f e
l

Tilslut el-kab
let. B

em
æ

rk højtryksrenserens
m

æ
rkesp

æ
nd

ing
 og

 strøm
styrke:

3X
220V, 50 H

z
23 A

3X
380V, 50 H

z
12 A

3X
415V, 50H

z
11,5 A

lnstallationen skal jord
forb

ind
es forskrifts-

m
æ

ssig
t. 

A
f 

d
riftsm

æ
ssig

e 
g

rund
e 

skal
jord

forb
ind

elsens 
overg

ang
sm

od
stand

væ
re m

ind
re end

 50 ohm
.

R
ø

g
a

fg
a

n
g

•
R

ø
yk

a
vg

a
n

g
e

r
•

R
ö

k
a

vg
å

n
g

e
r

S
m

o
k

e
 flu

e
s

•
A

b
g

a
s-S

c
h

o
rn

ste
in

e
•

C
o

n
d

u
its d

e
 fu

m
é

e
R

o
o

k
k

a
n

a
le

n
•

C
o

n
d

u
c

to
s d

e
 h

u
m

o
•

C
h

a
m

in
é

s p
a

ra
 fu

m
o

s

B
E

T
J

E
N

IN
G

S
V

E
J

L
E

D
N

IN
G

H
ø

jtryk
ssla

n
g

e
D

eres nye højtryksrenser er forsynet m
ed

en kraftig
 højtryksslang

e. Forsøg
 d

og
 ikke

at træ
kke i højtryksslang

en, når D
e flytter

højtryksrenseren. P
as p

å at højtryksslan-
g

en ikke b
liver kørt over eller p

å and
en

m
åd

e b
eskad

ig
es. G

arantien d
æ

kker ikke
knæ

kked
e eller overkørte højtryksslang

er.

S
p

u
le

rø
r

D
eres nye højtryksrenser kan væ

re ud
sty-

ret m
ed

 en eller flere af følg
end

e sp
ulerør:

•  E
n

k
e

lt sp
u

le
rø

r / D
a

m
p

 la
n

se
E

r forsynet m
ed

 en fast sp
red

ed
yse og

 et
sp

ulerør m
ed

 m
ulig

hed
 for konstant tryk

og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a.

p
istolg

reb
et.

•  D
o

b
b

e
lt sp

u
le

rø
r

E
r forsynet m

ed
 faste sp

red
ed

yser og
 to

sp
ulerør m

ed
 m

ulig
hed

 for trykreg
ulering

og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a.

p
istolg

reb
et og

 trykreg
ulering

shånd
tag

et.

• S
P

E
C

T
R

U
M

 la
n

se
E

r forsynet m
ed

 en højeffektiv fast sp
red

e-
d

yse og
 to sp

ulerør m
ed

 m
ulig

hed
 for try-

kreg
ulering

 og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes

v. hj. a. p
istolg

reb
et og

 trykreg
ulering

s-
hånd

tag
et

• T
u

rb
o

 L
a

se
r la

n
se

E
r forsynet m

ed
 et p

atenteret d
ysesystem

,
d

er g
iver en forøg

et renseeffekt og
 to

sp
ulerør m

ed
 m

ulig
hed

 for trykreg
ulering

og
 kem

ip
ålæ

g
ning

. B
etjenes v. hj. a.

p
istolg

reb
et og

 trykreg
ulering

shånd
tag

et.

O
B

S
! V

e
d

 a
n

ve
n

d
e

lse
 a

f T
u

rb
o

L
a

se
r m

å
 te

m
p

e
ra

tu
re

n
ik

k
e

 o
ve

rstig
e

 9
0

°C
.

F
lyd

e
sa

n
d

sfilte
r

H
vis D

e anvend
er vand

, d
er ind

ehold
er

flyd
esand

, sk
a

l
D

e m
ontere et flyd

e-
sand

sfilter.
Filterind

satsen kan skiftes efter b
ehov.

H
vis D

e ikke m
onterer flyd

esand
sfilteret,

er d
er risiko for at flyd

esand
et sæ

tter sig
 i

anlæ
g

g
et og

 d
erved

  b
eskad

ig
er hele

m
askinen, og

 d
ette d

æ
kkes ikke af g

aran-
tien.

S
ta

rt
1. 

M
onter 

højtryksslang
en 

p
å 

høj-
tryksrenseren. S

p
ul D

eres vand
til-

g
ang

sslang
e 

ig
ennem

, 
og

 
tilslut

d
enne 

til 
højtryksrenseren.

S
lang

en skal væ
re m

in. 3/4”.
Vand

tilg
ang

strykket m
å und

er d
rift

m
ax. væ

re 10 b
ar og

 m
in. 1 b

ar. 
K

ontroller 
p

um
p

ens 
oliestand

.
A

flæ
s 

kun 
oliestand

en 
ved

 
stil-

stand
. O

lien skal stå ved
 streg

en
“M

A
X

” 
p

å 
olieg

lasset 
(2.34).

E
fterfyld

 m
ed

 “H
Y

P
O

ID
 80W

/90”
olie 

i 
olieg

lasset, 
og

 
tilsæ

t
b

lød
g

øring
sm

id
d

el 
i 

b
ehold

eren
(3.1). Å

b
n for vand

et.

2. 
Tæ

nd
 

p
å 

hoved
afb

ryd
eren 

og
start højtryksrenseren ved

 at d
reje

start/stop
 

knap
p

en 
(2.31/5.6) 

til
p

os. “1”.

3. 
C

heck ind
ikatorlam

p
er p

å kontrol-
p

anelet. 
K

un 
d

en 
g

rønne 
d

rifts-
lam

p
e (6.1) skal lyse. H

vis d
e øvri-

g
e lam

p
er Iyser, er højtryksrense-

ren ikke klar til b
rug

 (se fejlfin-
d

ing
).

4. 
H

øjtryksslang
en og

 p
istolen skyl-

les 
ig

ennem
, 

hvorefter 
Turb

o
Laser eller d

ob
b

elt sp
ulerør m

on-
teres p

å p
istolen.

5. 
Å

b
n 

trykreg
ulering

shånd
tag

et
(2.3) 

og
 

aktiver 
p

istolen 
(2.26).

Lad
 

højtryksrenseren 
køre 

ind
til

stab
ilt 

tryk 
op

nås 
(ud

luftning
 

af
højtryksrenser 

og
 

slang
e).

H
øjtryksrenseren er nu klar til b

rug
som

 alm
ind

elig
 kold

tvand
srenser,

og
 ved

 hjæ
lp

 af trykreg
ulering

s-
hånd

tag
et kan D

e reg
ulere trykket

trinløst 
op

 
til 

højtryksrenserens
m

aksim
ale tryk.

6. 
D

rej start/stop
 knap

p
en (2.31/5.6)

til 
stilling

 
“b

ræ
nd

er”, 
og

 
ind

stil
d

riftstem
m

ostaten p
å d

en ønske-
d

e tem
p

eratur, hvorefter højtryks-
renseren 

virker 
som

 
hed

tvand
s-

renser.

7. 
K

ontroller 
ind

ikatorlam
p

en 
(6.5)

for flam
m

ekontrol. S
åfrem

t lam
p

en
lyser - se fejlfind

ing
.

S
ta

n
d

sn
in

g
S

tand
s 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

d
reje

start/stop
 knap

p
en (2.31/ 5.6) til p

os. “0”.
A

fb
ryd

 strøm
m

en til højtryksrenseren p
å

hoved
afb

ryd
eren og

 luk for vand
tilførslen.

D
e b

ør altid
 låse p

istolen m
ed

 sikring
en p

å
hånd

g
reb

et, når D
e læ

g
g

er sp
ulerøret fra

D
em

. D
e forhind

rer såled
es ud

enforståen-
d

e i um
id

d
elb

art at anvend
e højtryksrense-

ren.

In
sta

lla
tio

n
•

in
sta

lla
sjo

n
•

In
sta

lla
tio

n
In

sta
lla

tio
n

•
In

sta
lla

tio
n

•
In

sta
lla

tio
n

In
sta

lla
tie

•
In

sta
la

c
ió

n
•

In
sta

la
c

ió
n



B
E

S
K

R
IV

E
L

S
E

76
5

H
ø

jtry
k

s
re

n
s
e

re
n

s
 

o
p

b
y
g

n
in

g
 

o
g

virk
e

m
å

d
e

D
eres nye højtryksrenser er op

b
yg

g
et som

vist p
å funktionsd

iag
ram

m
et og

 foto nr. 2 -
6.  A

nlæ
g

g
et b

estår af en lavtryks-og
 en

højtryksd
el 

m
ed

 
ind

b
yg

g
et 

ked
elsystem

og
 højtryksp

um
p

e (2.15) . Fra vand
tilg

an-
g

en (2.21), led
es vand

et g
ennem

 svøm
-

m
erventilen (2.23), ind

 i forvarm
eren (2.7)

og
 ned

 i vand
kassen (2.20). Ved

 m
aksim

al
vand

stand
 

lukker 
svøm

m
erventilen 

for
vand

tilførslen. E
n d

el af vand
et fra vand

til-
g

ang
en 

(2.21) 
led

es 
d

irekte 
til 

flow
sty-

ring
senhed

en 
(2.17). 

N
år 

p
istolg

reb
et

(2.26) aktiveres vil d
er i flow

styring
senhe-

d
en skab

es et flow
 og

 via sig
nal fra flow

-
sw

itchen (2.18) vil højtryksrenseren starte.
Fra vand

kassen sug
es vand

et op
 i d

en tre-
cylind

red
e p

um
p

e, d
er d

rives af el-m
oto-

ren (2.14). Fra højtryksp
um

p
ens lavtryks-

kam
m

er sug
es vand

et g
ennem

 sug
eventi-

lerne ind
 i cylind

rene. H
er sæ

ttes vand
et

und
er tryk, og

 p
um

p
es g

ennem
 trykventi-

lerne ud
 i højtryksd

elen, g
ennem

 flow
sw

i-
tchen (2.18) og

 ind
 i sp

iralen (2.6), hvor
d

et ved
 varm

tvand
sd

rift op
varm

es til d
en

ønsked
e 

tem
p

eratur. 
D

riftstem
p

eraturen
ind

stilles 
og

 
reg

uleres 
p

å 
term

ostaten
(2.30/ 5.5). Vand

et p
um

p
es vid

ere g
ennem

trykafg
ang

en (2.32), ud
 i højtryksslang

en
(2.25), 

til 
p

istolen 
(2.26), 

sp
ulerørene

(2.27) og
 ud

 g
ennem

 d
yserne (2.1) og

(2.2).

H
øjtryksrenserens d

riftstryk kan reg
uleres

p
å 

trykreg
ulering

shånd
tag

et 
(2.3) 

og
aflæ

ses 
p

å 
m

anom
eteret 

(5.2). 
S

åfrem
t

vand
trykket overstig

er d
et norm

ale d
rift-

stryk, 
vil 

en 
ind

b
yg

g
et 

sikkerhed
sventil

åb
ne for om

løb
 og

 d
erved

 forhind
re skad

er
p

å højtryksrenseren.
Flow

sw
itchen afb

ryd
er oliefyret via m

ag
-

netventilen hvis vand
forsyning

en svig
ter,

såled
es at overop

hed
ning

 og
 tørkog

ning
und

g
ås.

B
ræ

nd
stofp

um
p

en (2.9) d
er d

rives af el-
m

otoren 
sug

er 
g

ennem
 

oliefilteret
(2.13/4.3) b

ræ
nd

stof fra ekstern olietank.

H
øjtryksrenseren kan enten køre m

ed
 kold

t
vand

 eller varm
t vand

. Ved
 varm

tvand
sd

rift
forvarm

es 
frem

løb
svand

et 
p

å 
lavtrykssi-

d
en i forvarm

eren, m
ed

ens d
et p

å høj-
trykssid

en op
varm

es ved
 hjæ

lp
 af b

ræ
n-

d
eren (2.10) til d

riftstem
p

eraturen i ked
els-

p
iralen.

D
oserp

um
p

en d
oserer b

lød
g

øring
sm

id
d

el
fra b

ehold
eren (3.1) ned

 i vand
kassen.

S
tyrin

g
 

N
år p

istolg
reb

et (2.26) slip
p

es, stand
ser

højtryksrenseren. 
For 

at 
g

enstarte 
skal

p
istolg

reb
et b

lot aktiveres.

2.1
H

øjtryksd
yse

2.2
Lavtryksd

yse
2.3

Trykreg
ulering

shånd
tag

2.4
O

verkog
ning

ssikring
2.5

Term
ostatføler

2.6
Varm

esp
iral

2.7
Forvarm

er
2.8

Flam
m

ekontrol
2.9

B
ræ

nd
stofp

um
p

e
2.1 0

B
ræ

nd
er

2.11/4.1 
A

fg
ang

 - b
ræ

nd
stofp

um
p

e
2.12/4.2 

Tilg
ang

 - b
ræ

nd
stoffilter

2.13/4.3 
B

ræ
nd

stoffilter
2.14

E
l-m

otor
2.15

H
øjtryksp

um
p

e
2.16

Top
stykke

2.17
S

tyre-enhed
2.18

Flow
sw

itch
2.19

S
vøm

m
er

2.20
Vand

kasse
2.21

Vand
tilg

ang
/lavtryksd

el
2.22

Vand
trykskontrol/vand

forsyning
2.23

S
vøm

m
erventil

2.24
H

øjtryksd
el

2.25
H

øjtryksslang
e

2.26
P

istol
2.27

D
ob

b
elt sp

ulerør
2.28

P
rop

 for vand
kasse

2.29
A

ftap
ning

 - ked
elsvøb

2.30/5.5 
D

riftsterm
ostat

2.31/5.6 
S

tart-/stop
knap

2.32
Trykafg

ang

2.34
O

lieg
las

3.1
B

ehold
er for b

lød
g

øring
sm

id
d

el
5.1

lnd
ikator for b

lød
g

øring
sm

id
d

el
5.2

M
anom

eter
5.3

R
eng

øring
sm

id
d

el (tilb
ehør)

5.4
D

am
p

trin (tilb
ehør)

6.1
D

riftslam
p

e
6.2

Lam
p

e for restart
6.3

Lam
p

e for fasefølg
ekontrol

6.4
B

ræ
nd

stofniveaukontrol 
(tilb

e-
hør)

6.5
Lam

p
e for flam

m
ekontrol

6.6
Lam

p
e for vand

tilg
ang

skontrol

R
ø

g
a

fg
a

n
g

•
R

ø
yk

a
vg

a
n

g
e

r
•

R
ö

k
a

vg
å

n
g

e
r

S
m

o
k

e
 flu

e
s

•
A

b
g

a
s-S

c
h

o
rn

ste
in

e
•

C
o

n
d

u
its d

e
 fu

m
é

e
R

o
o

k
k

a
n

a
le

n
•

C
o

n
d

u
c

to
s d

e
 h

u
m

o
•

C
h

a
m

in
é

s p
a

ra
 fu

m
o

s

0
-sp

æ
n

d
in

g
su

d
lø

se
r

S
ikrer 

m
od

 
g

enstart 
af 

højtryksrenseren
efter svig

tend
e sp

æ
nd

ing
sforsyning

 .
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/ 5.6) p
å p

os. “0”
og

 g
enstart herefter m

askinen.

F
la

m
m

e
k

o
n

tro
l

Flam
m

ekontrollen (2.8) sikrer at oliefyret
b

ræ
nd

er 
korrekt. 

Ved
 

fejl 
i 

forb
ræ

nd
in-

g
en/m

ang
lend

e b
ræ

nd
stof afb

ryd
es oliefy-

ret efter 10 sek. N
år oliefyret er afb

rud
t,

kører m
askinen vid

ere som
 kold

tvand
sren-

ser.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

knap
p

en (2.31/ 5.6) p
å p

os. “0”.
A

fhjæ
lp

 fejlen (se fejlfind
ing

), og
 g

enstart
m

askinen.

O
ve

rk
o

g
n

in
g

ssik
rin

g
O

verkog
ning

ssikring
en (2.4) stop

p
er høj-

tryksrenseren, 
hvis 

ked
eltem

p
eraturen

overstig
er 140°C

.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/5.6) p
å p

os. “0”.
Lad

 højtryksrenseren afkøle i 15 m
in., og

g
enstart m

askinen.

O
ve

rb
e

la
stn

in
g

ssik
rin

g
Term

iske 
afb

ryd
ere 

i 
p

um
p

em
otorens

stator sikrer el-m
otoren m

od
 overb

elast-
ning

. S
tyrestrøm

m
en til alle kontrol- og

 sik-
kerhed

sfunktioner 
er 

24V
 

lavsp
æ

nd
ing

.
Ved

 overb
elastning

 afb
ryd

es højtryksren-
seren.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/5.6) p
å p

os. “0”.
Lad

 m
otoren afkøle i 15 m

in. og
 g

enstart
m

askinen.

F
a

se
fø

lg
e

k
o

n
tro

l
D

er er i D
eres nye højtryksrenser ind

b
yg

-
g

et en fasefølg
ekontrol, som

 hind
rer oliefy-

ret i at starte, såfrem
t m

askinens om
løb

s-
retning

 er forkert.

V
a

n
d

tryk
sk

o
n

tro
l

Vand
trykskontrollen (2.22) afb

ryd
er oliefy-

ret ved
 for lavt vand

tilg
ang

stryk.
S

top
 

højtryksrenseren 
ved

 
at 

stille
start/stop

 knap
p

en (2.31/ 5.6) p
å p

os. “0”.
A

flhjæ
lp

 fejlen (se fejlfind
ing

) og
 g

enstart
m

askinen.

S
IK

K
E

R
H

E
D

S
K

R
E

D
S

L
Ø

B
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D
en, d

er arb
ejd

er m
ed

 et højtryksrensean-
læ

g
, skal

-
have 

et 
g

od
t 

kend
skab

 
til

anlæ
g

g
ets 

sikkerhed
sm

æ
ssig

e
funktion, ud

styr og
 p

asning

-
væ

re velinform
eret om

 d
e sikker-

hed
s- 

og
 

sund
hed

sm
æ

ssig
e

krav, d
er g

æ
ld

er for arb
ejd

et m
ed

anlæ
g

g
et

-
have 

tileg
net 

sig
 

en 
sikker

arb
ejd

steknik, som
 b

ed
st m

ulig
t

væ
rner 

m
od

 
ulykkes- 

og
 

sund
-

hed
sfarer und

er arb
ejd

et.

D
et er arb

ejd
sg

iverens p
lig

t at sørg
e for, at

alle, 
som

 
b

etjener 
højtryksrenseanlæ

g
,

op
fyld

er d
isse 3 krav, eventuelt ved

 en
op

læ
ring

, 
forestået 

af 
p

ersoner 
m

ed
 

et
g

od
t fag

lig
t kend

skab
 til at arb

ejd
e sikkert

m
ed

 højtryksrenseanlæ
g

.
U

ng
e und

er 18 år m
å ikke arb

ejd
e m

ed
højtryksrenseanlæ

g
 m

ed
 et arb

ejd
stryk p

å
over 70 b

ar, m
ed

m
ind

re d
et ind

g
år som

nød
vend

ig
t led

 i en læ
rling

eud
d

annelse,
eller tilsvarend

e ud
d

annelse af m
ind

st 2
års varig

hed
, som

 g
iver erhvervskom

p
e-

tence.
H

øjtryksrenseanlæ
g

 
skal 

und
er 

b
rug

en
væ

re i sikkerhed
sm

æ
ssig

 forsvarlig
 stand

.
D

ette kan sikres ved
 nød

vend
ig

 ud
skift-

ning
 af slid

te eller d
efekte d

ele og
 ved

p
asning

 og
 eftersyn i overensstem

m
else

m
ed

 d
enne b

etjening
svejled

ning
.

Følg
end

e sikkerhed
sinstruktioner b

ør nøje
følg

es.

•
Installationen 

hvortil 
højtryksren-

seren tilsluttes, skal væ
re korrekt

jord
forb

und
et.

•
D

e 
ang

ivne 
m

aksim
ale 

tryk 
og

tem
p

eraturer 
p

å 
typ

eskiltet 
m

å
ikke overskrid

es.

•
Ved

 d
riftsforstyrrelser og

 rep
arati-

on - afb
ryd

 højtryksrenseren ved
hoved

kontakten og
 luk for vand

-
tilførslen.

•
Ved

 
arb

ejd
safslutning

 
- 

afb
ryd

højtryksrenseren 
ved

 
hoved

kon-
takten, 

og
 

luk 
for 

vand
tilførslen.

Lås altid
 p

istolen m
ed

 sikring
en

p
å aftræ

kkeren, når D
e forlad

er
højtryksrenseren.

•
E

fter 
anvend

else 
af

hed
tvand

/d
am

p
trin skal højtryks-

renseren køre m
ed

 kold
t vand

 i
ca. 1 m

in.
•

U
d

skiftning
 af p

istol og
 afm

onte-
ring

 af slang
er m

å ikke ske før høj-
tryksrenseren er afb

rud
t og

 trykket
aflastet.

•
A

nvend
 

ud
elukkend

e 
orig

inale
højtryksslang

er. B
rug

 ikke alterna-
tive 

højtryksslang
er, 

d
a 

d
e 

ikke
op

fyld
er d

en sikkerhed
sstand

ard
,

som
 G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance

A
/S

 kræ
ver. Forsøg

 ald
rig

 selv at
rep

arere d
efekte højtryksslang

er.

•
Ing

en 
and

re 
p

ersoner, 
end

 
d

en
d

er b
rug

er anlæ
g

g
et, m

å op
hold

e

sig
 i d

et om
råd

e, hvor d
er er risiko

for at b
live ram

t af strålen.

•
B

rug
eren skal kunne stå fast og

stab
ilt 

m
ed

 
tilstræ

kkelig
 

p
lad

s
om

kring
 sig

, så d
et er m

ulig
t at

ind
tag

e en forsvarlig
 arb

ejd
sstil-

ling
. Fod

tøj, d
er er sm

id
ig

t og
 fast-

sid
d

end
e 

sam
t 

har 
skrid

sikre
såler, b

ør anvend
es.

•
D

rift af oliefyred
e højtryksrensere

er 
af 

sund
hed

s- 
og

 
sikkerhed

s-
m

æ
ssig

e g
rund

e kun tillad
t und

er
iag

ttag
else 

af 
visse 

b
estem

m
el-

ser, f.eks. ang
åend

e luftind
tag

 og
skorstensaftræ

k.

H
ed

tvand
srensere 

afg
iver 

120 
-

150 m
3 røg

g
as p

r. tim
e. D

et er
d

erfor 
et 

krav, 
at 

renseren 
har

m
ulig

hed
 for tilførsel af tilsvarend

e
luftm

æ
ng

d
er evt. i form

 af frisk-
luftsp

jæ
ld

, friskluftrist eller lig
nen-

d
e (ø350 m

m
 eller 400x400 m

m
).

Ved
 

sam
m

enb
yg

ning
 

af 
2 

eller
flere røg

aftræ
k - se sid

e 75 - 76.
O

p
sæ

tning
 og

 m
ontering

 af skor-
sten-/røg

aftræ
k 

skal 
norm

alt
ud

føres 
af 

lokal 
V

V
S

-installatør,
d

er 
sam

tid
ig

 
sikrer, 

at
skorsten/røg

aftræ
k overhold

er d
e

lokale 
m

ynd
ig

hed
skrav.

R
øg

aftræ
k for hed

tvand
srenseren

skal have en d
iam

eter p
å m

in. 250
m

m
 og

 p
laceres 150 - 200 m

m
over renserens røg

afg
ang

.
A

fhæ
ng

ig
 af vejrforhold

 b
ør skor-

stenen 
væ

re 
m

onteret 
m

ed
 

luk-
kesp

jæ
ld

, 
såled

es 
at 

evt. 
kuld

e
ikke 

kan 
forårsag

e 
frostsp

ræ
ng

-
ning

 af varm
esp

iral og
 ked

el. 
For at op

nå op
tim

al forb
ræ

nd
ing

er d
et nød

vend
ig

t at foretag
e for-

b
ræ

nd
ing

stest 
og

 
b

ræ
nd

erjuste-
ring

er efter b
ehov, såled

es at en
m

axim
al ud

nyttelse af b
ræ

nd
stof

og
 varm

ekap
acitet op

nås, og
 tils-

od
ning

 af sp
iral og

 ked
el und

g
ås.

•
A

nlæ
g

g
et m

å ikke b
rug

es p
å en

stig
e, 

m
ed

 
m

ind
re 

stig
en 

har
arb

ejd
sp

latform
 

m
ed

 
ræ

kvæ
rk,

eller d
er er truffet and

re sikker-
hed

sforanstaltning
er, 

d
er 

g
iver

m
ind

st sam
m

e sikkerhed
.

•
S

p
røjterør eller -d

yse skal hold
es

m
ed

 
b

eg
g

e 
hæ

nd
er, 

og
 

d
ød

-
m

and
sknap

funktionen 
m

å 
ikke

b
lokeres.

•
D

er 
skal 

etab
leres 

aflastning
 

i
form

 at erg
onom

isk hensig
stm

æ
s-

sig
t 

ud
form

et 
skuld

erb
øjle 

eller
lig

nend
e, hvis arb

ejd
et varer m

ere
end

 1/2 tim
e, eller hvis arb

ejd
et

foreg
år i en b

elastend
e arb

ejd
s-

stilling
.

•
V

æ
skestrålen 

m
å 

ald
rig

 
rettes

m
od

 elektriske installationer m
ed

risiko for, at strålen b
liver strøm

-
førend

e.

•
V

æ
skestrålen 

kom
m

er 
ud

 
af

d
ysen m

ed
 stor slag

kraft. S
trålen

m
å d

erfor ikke rettes m
od

 m
enne-

sker eller d
yr.

•
H

øjtryksrensning
 af asb

esthold
ig

e
m

aterialer 
er 

forb
ud

t 
ifølg

e
A

rb
ejd

sm
inisteriets b

ekend
tg

ørel-
se nr. 600 af 24. sep

tem
b

er 1986.

U
nd

er b
rug

en skal d
et sikres, at d

e ansat-
te ikke ud

sæ
ttes for unød

ig
 p

åvirkning
 fra

støj og
 vib

rationer sam
t stoffer og

 m
ateria-

ler. D
ette kan b

l.a. ske ved
 at b

enytte p
er-

sonlig
e 

væ
rnem

id
ler. 

D
et 

sikreste 
er 

at
b

enytte luftforsynet ånd
ed

ræ
tsvæ

rn. 

D
er kan ofte væ

re tvivl om
 luftforurenin-

g
ens 

art, 
ford

i 
d

et 
kan 

væ
re 

svæ
rt 

at
afg

øre, hvad
 d

er river sig
 løs fra d

e b
estrå-

led
e overflad

er.

•
D

e anvend
te hørevæ

rn skal b
rin-

g
e støjb

elastning
en ned

 und
er 85

d
B

(A
).

•
D

er skal norm
alt anvend

es øjen-
væ

rn til b
eskyttelse m

od
 aerosoler

og
 væ

sked
råb

er.

•
D

et anb
efales at b

rug
e b

eskyttel-
sesd

rag
t for at und

g
å skad

er i for-
b

ind
else m

ed
 utilsig

tet sp
røjtning

m
od

 ub
eskyttet hud

.

D
er henvises iøvrig

t til

-
A

t-m
ed

d
elelse 

nr. 
4.09.1 

om
ånd

ed
ræ

tsvæ
rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.3 om

 øjen-
væ

rn

-
A

t-m
ed

d
elelse nr. 4.09.5 om

 høre-
væ

rn

D
et p

åhviler arb
ejd

sg
iveren at hold

e sig
orienteret om

 æ
nd

ring
sm

ed
d

elelser sam
t

eventuelle nye m
ed

d
elelser/b

ekend
tg

ørel-
ser fra arb

ejd
stilsynet.
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A
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IN
D

L
E

D
N

IN
G

Vi ønsker D
em

 tillykke m
ed

 D
eres nye høj-

tryksrenser.
Vi er overb

eviste om
, at p

rod
uktet fuld

t ud
vil leve op

 til d
e forventning

er D
e stiller til

en m
askine, d

er er p
rod

uceret p
å en af

E
urop

as førend
e fab

rikker for højtryksren-
sere. G

erni A
/S

 / N
ilfisk-A

d
vance A

/S
 d

æ
k-

ker alle b
rancher m

ed
 et kom

p
let p

rog
ram

af 
kold

t- 
og

 
hed

tvand
srensere 

sam
t 

et
b

red
t sortim

ent af ud
styr.

For at sikre D
em

 fuld
t ud

b
ytte af D

eres høj-
tryksrenser, b

ed
er vi D

em
 og

 eventuelle
and

re b
rug

ere g
ennem

læ
se efterfølg

end
e

b
etjening

svejled
ning

. 
B

etjening
svejled

ning
en b

ør b
etrag

tes som
en fast d

el af højtryksrenseren,  og
 b

ør
altid

 
væ

re 
tilg

æ
ng

elig
 

for 
b

rug
eren.

B
etjening

svejled
ning

en 
red

eg
ør 

kort 
for

højtryksrenserens op
b

yg
ning

 og
 b

etjening
.

H
øjtryksrenseren er konstrueret for enkel

og
 hurtig

 b
etjening

. O
p

står d
er allig

evel
p

rob
lem

er, som
 D

e ikke selv kan løse ved
hjæ

lp
 af b

etjening
svejled

ning
en, b

ed
er vi

D
em

 rette henvend
else til vores serviceaf-

d
eling

, hvis erfaring
 og

 sag
kund

skab
 står

til D
eres d

isp
osition.

N
år D

e følg
er d

enne b
etjening

svejled
ning

,
får 

D
e 

en 
økonom

isk 
og

 
sikker 

d
rift 

af
D

eres 
højtryksrenser. 

P
å 

sam
m

e 
m

åd
e

som
 en b

il vil en højtryksrensers levetid
 for-

læ
ng

es og
 yd

elsen b
live m

ere effektiv, hvis
renseren 

ved
lig

ehold
es 

og
 

serviceres 
i

henhold
 til b

etjening
svejled

ning
en.

Vi anb
efaler vore kund

er at teg
ne en servi-

ceaftale, som
 ang

iver et aftalt antal årlig
e

serviceb
esøg

, 
afhæ

ng
ig

 
af 

b
rug

 
og

arb
ejd

sm
iljø. K

ontakt venlig
st vor salg

saf-
d

eling
 for næ

rm
ere inform

ation.

I b
etjening

svejled
ning

en er b
illed

referen-
cer anført som

 f.eks. (2.25), hvilket b
ety-

d
er, at d

er henvises til b
illed

e nr. 2 og
 g

en-
stand

 nr. 25 ( i d
ette tilfæ

ld
e: højtryksslan-

g
en).

Typ
e: ..........................................................

N
r.: .............................................................

K
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N

M
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m

else m
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 følg
end

e 
d
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M

askind
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98/37/E
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F
E

M
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Ø
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Ø
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S
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C
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e:
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TIO
N

M
a

skin
e

n
 e

r fre
m

stilt i o
ve

re
n

sste
m

m
e

lse
 m

e
d

 fø
lg

e
n

d
e

d
irektiver:

M
askind

irektiv:
98/37/E

Ø
S

E
M

C
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Ø
S

Lavsp
ennd

ing
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Ø
S

Lyd
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C
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irektiv:
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STyp
:

6000-S
TA

TIO
N

M
askinen är fram

ställd
 i överensstäm

m
else m

ed
 följand

e 
d

irektiv:
M

askind
irektiv:

98/37/E
E

C
E

M
C

-d
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89/336/E
E

C
Låg

sp
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sd
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Tryckd
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C

U
K

Typ
e:

6000-S
TA

TIO
N

This m
achine w

as m
anufactured

 in conform
ity w

ith the 
follow

ing
 d

irectives:
M

achine d
irective:

98/37/E
E

C
E

M
C

-d
irective:

89/336/E
E

C
Low

 voltag
e d

irective:
73/23/E

E
C

S
ound

 p
ressure level d

irective:
2000/14/E

C
P

reessure eq
uip

m
ent d

irective:
97/23/E

C

DTyp
:

6000-S
TA

TIO
N

D
iese M

aschine w
urd

e g
em

äß d
en folg

end
en R

ichtlinien 
H

erg
estellt::

M
aschinenrichtlinie:

98/37/E
W

G
E

M
V

-R
ichtlinie:

89/336/E
W

G
N

ied
ersp

annung
srichtlinie:

73/23/E
W

G
S

challd
ruckp

eg
elrichtline:

2000/14/E
C

D
ruckg

eräterichtline:
97/23/E

C
 

FTyp
e:

6000-S
TA

TIO
N

C
ette m

achine a été fab
riq

uée conform
ém

ent aux d
irectives sui-

vantes:
R

ég
lem

entation m
achine: 

98/37/C
E

E
R

ég
lem

entation C
E

M
      

89/336/C
E

E
R

ég
lem

ent b
asse tension:

73/23/C
E

E
R

ég
lem

ent la ém
ission acoustiq

ue:
2000/14/E

C
R

ég
em

ent sous p
ression

97/23 E
C

N
L

Typ
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6000-S
TA

TIO
N

D
eze m

achine is vervaard
ig

d
 overeenkom

stig
 d

e volg
end

e richt-
lijnen:
M

achine richtlijn:
98/37/E

E
C

E
M

C
-richtlijn:

89/336/E
E

C
Laag

sp
anning

 richtlijn:
73/23/E

E
C

 
C

E
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D
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p
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97/23 E
C

ETip
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6000-S
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TIO
N

E
sta m

áq
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o fab
ricad

a en conform
id

ad
 a las 

sig
uientes norm

ativas:
N

orm
ativa d

e la m
áq

uina:
98/37/C

E
E

N
orm

ativa E
M

C
:

89/336/C
E

E
N

orm
ativa sob

re b
aja tensión:

73/23/C
E

E
N

orm
ativa sob
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